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 Sweet  Magnolias


 


  Soms kan  iets vreselijks  juist  leiden tot  iets  heel moois...


  


 Deel  9


 Geloven  in liefde


  SHERRYL  WOODS


 


  Lerares  Laura  Reed en kinderarts J.C. Fullerton  weten  helaas  uit eigen  ervaring dat  pesten  grote gevolgen kan hebben. Nu  het leven  van  een  tiener  verwoest dreigt  te worden  door het gedrag  van haar klasgenoten,  komen  ze dan ook meteen in actie.  Samen  met  de Sweet Magnolias mobiliseren  ze het  stadje om  het meisje te beschermen  -  én om de  duidelijke  boodschap  over te  brengen  dat  pesten niet  thuishoort in Serenity.


  


  Terwijl  J.C. en Laura zich vol overgave storten op het aanpakken van het probleem, bloeit  er tussen hen  iets moois op. Maar durven ze, beschadigd als  ze zijn, te geloven in een gelukkige  toekomst?
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 Lieve lezers,


  


  


 


  Pesten,  in wat voor vorm dan  ook,  heeft de  kracht  om een  kind in de  basis  te veranderen. Het is  aan  de volwassenen om er een duidelijk  standpunt over  in  te nemen. Om te  zeggen  dat pesten níét kan – nooit,  en  door  niemand.


  En  dat is  precies wat  er gebeurt  in Serenity, wanneer  lerares Laura  Reed en  kinderarts J.C.  Fullerton  ontdekken dat  een leerling wordt  gepest.  Omdat ze  allebei  aan  den lijve  hebben  ondervonden hoe schadelijk  dit kan zijn,  zien ze het  als  hun  persoonlijk  missie  om Misty Dawson  te  beschermen en een einde te  maken aan  het  probleem.


 De  oplettende lezer  weet dat  ik regelmatig subtiele  boodschappen in mijn  verhalen  verstop, maar ik  hoop  dat de  boodschap  in Geloven in  liefde  luid  en duidelijk  overkomt.  Pesten is nooit  leuk  of  normaal  of  acceptabel,  of het nu  gaat  om een  kleuter  in een speeltuin of een  tiener die  het internet  gebruikt om  een  klasgenoot te  kwellen. Let  goed op wat  er met je  kinderen aan  de hand  is,  hoe jong of oud  ze  ook  zijn. Let nog  beter  op hoe  ze  anderen  behandelen. Pesten is  fout.  Het  moet  ophouden. En alerte ouders, leraren en  een  hechte  gemeenschap  kunnen daarvoor  zorgen.


  Ik  wens  u veel  leesplezier; hopelijk  geniet u  weer  van het  gezelschap van  de Sweet Magnolia’s  en zult  u hun boodschap  – en  de mijne  – ter harte  nemen.


  


  Met warme groet,


  SherryI
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  Voor  alle jonge  mensen  die het gevoel  hebben


 dat  ze door  niemand  worden opgemerkt:  ik  wens je  in


  elk  geval één  persoon toe die naar je wil  luisteren  en


  die  het  leven makkelijker  voor je  maakt.
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   Hoofdstuk 1


  


  


   


  Het nieuwe schooljaar was nauwelijks  zes weken oud  of Laura  Reed, docent  Engels aan de Serenity High School,  zag al  signalen  van een  mogelijk  probleem met  een van  haar derdejaarsleerlingen. Misty Dawson  was  de afgelopen week niet komen opdagen bij haar lessen. Volgens de presentielijst was  ze wel op school,  maar zodra het  tijd werd  voor de Engelse  les, verdween ze van de radar.


  ‘Zat Misty  vandaag bij jou in de klas?’ vroeg ze Nancy Logan, die  geschiedenis  en maatschappijleer gaf.


  ‘Helemaal vooraan,’ bevestigde Nancy.  ‘Ik wou dat ik meer leerlingen zoals zij had. Ze is slim  en  heeft altijd haar  huiswerk gemaakt. Hoezo? Ze  heeft toch  niet weer gespijbeld van  Engels?’


   Laura knikte. ‘Dus wel, en  ik snap het gewoon niet. Uit  haar cijfers blijkt dat ze een  van de beste leerlingen  Engels op school  is. Ze  zit in mijn A-niveauklas. De eerste opdrachten  die ze inleverde, waren uitstekend. Ze heeft  absoluut geen moeite met  de stof.  Daarom is het zo  frustrerend. Het  is net of ze elke dag tijdens het derde  uur gewoonweg verdwijnt.’


   Cal Maddox, gymleraar en honkbalcoach sinds jaar  en dag,  die was  gekomen om een  flesje  water  uit de koelkast te  pakken,  kwam bij  hen zitten aan de  vergadertafel  in de  lerarenkamer. ‘Sorry  dat ik meeluister, maar heb  je dit gemeld bij Betty?’ vroeg  hij, doelend op hun rector. ‘Zij hoort het  te weten als een leerling niet komt  opdagen  bij  de les.’


  Alleen de gedachte hiermee naar  Betty Donovan te stappen,  bezorgde Laura al koude rillingen.  Een probleem dat wellicht eenvoudig viel op te lossen, zou nodeloos opgeblazen  worden. Als iemand dat hoorde te weten, was  het Cal wel. Betty had hem door  de mangel gehaald wegens het overtreden van  de  gedragscode in het lerarencontract en er zo’n heisa van gemaakt dat het schoolbestuur had moeten ingrijpen.


  Ze keek hem recht aan en  schudde haar hoofd.  ‘Nog niet,’  bekende ze. ‘Waarmee ik zelf allerlei regels overtreed,  maar eerlijk gezegd maak ik me minder zorgen over  Misty’s  gespijbel dan over waarom  ze  het doet,  en waarom  alleen tijdens míjn les.’


   Cal fronste  zijn  wenkbrauwen. ‘Weet  je zeker  dat  het alleen  tijdens jouw les is?’


   ‘Je  hoorde Nancy.  Bij haar is Misty elke dag  aanwezig.  Ik heb  het  nagevraagd bij Misty’s andere docenten, en de  meesten zeggen dat ze er  altijd is. In  het begin was ze bij mijn lessen ook  gewoon aanwezig. Daarna begon  ze  hier  en daar een les te verzuimen, maar een week geleden kwam  ze ineens helemaal niet meer.  Daaruit maak  ik  op dat er  iets in mijn lessen  gebeurt waarvan ze overstuur  raakt.  Of misschien  heeft ze een probleem met een andere  leerling in mijn  klas. Ik kan er  de vinger niet achter krijgen.’


  ‘Maar volgen de meeste  derdejaars niet dezelfde lessen?’ vroeg Nancy. ‘Als Misty  een probleem met  een  andere leerling heeft,  dan zou Engels niet de  enige les zijn  waar ze elkaar  tegenkomen.’


  Dat was  vroeger misschien zo, maar inmiddels  niet  meer, dacht  Laura. De  Serenity High School was  niet bepaald  een leerfabriek. Sterker, tot een  paar jaar geleden, toen  nieuwbouwwijken waren verrezen aan de randen  van het  stadje, had de school amper  vijfhonderd  leerlingen geteld. Maar in de tien jaar dat Laura  er inmiddels werkte, was  dat aantal gestegen. Klassen zaten voller,  en de meeste verplichte  vakken moesten meerdere keren  per  dag  worden gegeven om  aan de toegenomen vraag te voldoen. Vorig jaar  hadden ze voor het eerst  noodlokalen  moeten  neerzetten  om plaats te  bieden aan de extra  leerlingen,  totdat er geld kon  worden vrijgemaakt voor nieuwbouw. Toch waren er  relatief  weinig A-niveauleerlingen,  en die  belandden  veelal in dezelfde klassen.


   ‘Je  weet  dat  ik geen groot  fan  van Betty ben,’  zei  Cal, waarmee hij haar aandacht terugbracht bij het huidige  probleem.


   ‘Een understatement,  lijkt  me,’ reageerde Laura, zonder zich  ook maar  een flauw lachje te permitteren  over  Betty’s  vruchteloze poging om Cal een  aantal jaren  terug  te ontslaan  wegens daten  met de gescheiden moeder van een  van  de honkballers die hij coachte. De  meerderheid van de  ouders en  het schoolbestuur hadden zich achter Cal  geschaard. Hij en Maddie waren nu  gelukkig getrouwd en ouders van  twee kinderen van hen  samen. De  zoon die hen bij elkaar had gebracht,  was een pitcher met sterrenstatus voor Atlanta.


  ‘Absoluut,’  beaamde  hij. ‘Maar ik vind dat ze het hoort te  weten  wanneer er een  dergelijk probleem  speelt.  Zoals ik maar  al te goed weet, hamert ze op de regels,  inclusief een paar die eerder  in  haar hoofd bestaan dan op papier. Ondanks onze strubbelingen  weet ik dat ze om de jongeren  geeft. Als Misty op een of andere  manier  in de  nesten zit, zou ze willen helpen, niet  overhaast oordelen.’


   ‘Dat weet ik eigenlijk  ook wel,’ gaf Laura schoorvoetend toe. ‘En als ik dit niet met Misty kan  uitpraten, stap  ik zeker naar Betty.  Maar  als het  niet hoeft, betrek ik haar er liever niet  bij. Ik  wil  niet dat  dit meisje geschorst  wordt  omdat Betty  zo nodig een voorbeeld  moet stellen.’ Ze wierp Cal een ironische blik toe. ‘Jij weet uit de eerste hand dat dat haar stijl  is. Dat deed ze  immers met  jouw stiefdochter?’


    Cal trok een gezicht. ‘Nou en  of. Ze pakte  Katie keihard  aan meteen na  het begin  van het  schooljaar. Geloof me, het was verre van gezellig bij  ons  thuis toen Maddie erachter kwam. Zij gaf Katie nog huisarrest ook. Zo’n stunt zal Katie voorlopig  niet meer uithalen.’


  ‘Dan weet  je  wat ik  bedoel,’ smeekte  Laura  om begrip.


  ‘Ik weet  ook  dat Katie de straf  die ze  kreeg, had verdiend,’ zei hij.


  Laura zuchtte. ‘Ergens weet ik  dat  je gelijk hebt, maar  ik heb het idee dat er  meer aan de hand is, en dat ik moet  begrijpen wat het  is.’ Ze  wist uit eigen ervaring hoe een  overhaast oordeel een toch al kwetsbare tiener kon beschadigen. Als ze jaren geleden niet een  docent aan haar zijde had gehad,  was  ze zelf voortijdig van school gegaan. Het vertrouwen dat die  docent  in haar had  gehad, en haar begeleiding hadden Laura doen besluiten zelf les te gaan geven.


   Ze beantwoordde  Cals blik. ‘Ik beloof dat  ik niet veel langer zal wachten voor ik dit met Betty  bespreek.’


  ‘Oké,’ stemde Cal in. ‘Ik zal met Katie  praten wanneer ik vanavond  thuiskom.  Misschien  dat zij er  meer van weet. Ze  zit  in dezelfde klas,  toch?’


   ‘Klopt,’ zei Laura. ‘En ze doet  het trouwens heel goed.’


   Cal aarzelde, er verscheen  een  peinzende uitdrukking op  zijn gezicht. ‘Weet je,  ik  vraag me toch af of het  zomaar stom toeval  was dat  Katie werd betrapt op spijbelen  en vervolgens  geschorst. Destijds vertikte ze  het botweg om te zeggen waarom ze  het deed, maar  ze  moet weten  of  die meiden  elkaar uitdagen of zo  om te kijken  of  ze  kunnen spijbelen zonder  te worden betrapt.’


  ‘Ik weet  nog dat ik geschokt was over Katies gedrag,  maar ik  had het nog niet in verband gebracht met  wat er  nu met  Misty speelt,’  zei Laura, geïntrigeerd door de mogelijkheid. ‘Denk je echt dat  het een spelletje  voor hen zou  kunnen zijn, zelfs  met een schorsing als gevolg?’


   Cal haalde zijn schouders op.  ‘Jongeren van die leeftijd hebben niet altijd oog voor de gevolgen. Ik betwijfel of Katie dat had. Ik  kan  zo  een paar  voorbeelden uit de  afgelopen jaren noemen waarbij vierdejaars jongere leerlingen uitdaagden om behoorlijk  maffe streken uit te halen. Meestal  gebeurt het echter aan het  eind van het jaar,  wanneer ze gokken dat de regels wat soepeler gehanteerd  worden en de diploma-uitreiking voor de deur staat.  Toch sluit  ik een vorm van  ontgroening niet uit.’


   Laura schudde haar hoofd. ‘Dit soort gedrag zou  ik verwachten van de gebruikelijke  raddraaiers, maar van  meiden zoals Katie en  Misty?  Het is schokkend.’


  ‘Ik  zal mijn best doen om je te  helpen dit uit te zoeken,’ bood  Cal aan. ‘Jongeren  zien en  horen vaak dingen die ons ontgaan.  Als Katie  iets  heeft opgevangen, dan laat  ik het je  weten. De jongens willen zich  ook nog weleens  wat laten ontvallen in de kleedkamer, dus als er geruchten de ronde doen, krijg ik  de meeste uiteindelijk  wel te horen.’


   Laura knikte. ‘Dank je,  Cal. Dat  is  heel  fijn.’


  ‘Ik zal mijn ogen en oren ook openhouden,’ beloofde Nancy.


   ‘Alles wat duidelijkheid kan  verschaffen, zou  zeer welkom zijn. Ik weet dat ik  het  gesprek met Betty niet eeuwig kan uitstellen,’  zei Laura.  ‘Ik denk dat  ik nu meteen maar  eens op zoek ga naar Misty. Zij is degene  met alle antwoorden.  Desnoods laat ik haar maandagochtend uit een van de lessen halen  waar  ze  wél aanwezig is.’


   Ze hoopte echt dit op  te lossen voordat Misty  zich  het soort moeilijkheden op de hals haalde dat haar uiterst  rooskleurige toekomst kon  schaden,  net zoals Vicki Kincaid  haar  had  behoed  voor het maken  van de op een na grootste fout  van haar  leven.


    


   Misty  Dawson had  gewacht tot  na de bel, en daarna voor de  tweede keer die dag haar toevlucht gezocht in  het trappenhuis. Ze zat er  pas een paar minuten toen Katie Townsend  de deur  opentrok, een zucht  slaakte  bij het  zien van  haar vriendin, en vervolgens  naast haar kwam zitten.


  ‘Je  wordt nog van school getrapt  als je  zo  doorgaat,’ waarschuwde Katie haar, met een zachte por.


    ‘En  jij dan?’  reageerde Misty.  ‘Jij zit hier ook. En je bent al een keer geschorst  omdat je  spijbelde vanwege mij. De volgende keer sturen ze  je waarschijnlijk van school.’


   ‘Ik wist dat je  je weer schuilhield.  Je  hebt dit uur wiskunde  en  ik  weet dat je  daar niet  heen  gaat.  Ik  heb nu  huiswerkklas en ik zei tegen de leraar dat  ik  naar het toilet moest,’ zei ze, wapperend met haar  pasje.  Ongerust keek ze Misty aan. ‘Je kunt  niet  lessen  blijven overslaan alleen omdat Annabelle een  vals loeder is. Denk je niet dat het Ms. Reed en Mr. Jamison op een  gegeven moment gaat opvallen?’


  ‘Mr. Jamison noteert nooit  wie er aanwezig zijn,’ antwoordde Misty. ‘En  volgens mij kijkt hij niet  verder dan  zijn neus lang  is, dus hij heeft geen  idee of ik  in de klas  zit  of niet. Zolang jij me laat  weten wanneer we een proefwerk hebben en ik  er ben om die te  maken, heeft hij  er geen flauw benul van.’


    ‘We hebben alleen niet op hetzelfde  uur wiskunde,’  bracht Katie ertegen  in. ‘Ze moesten ons  in twee groepen opdelen, weet je nog?  Een  dezer  dagen geeft hij  de  proefwerken op verschillende dagen, en wat dan?’


   ‘Dat zie ik dan  wel weer,’ hield Misty vol.


   ‘Nou, Ms. Reed  is niet  blind of achterlijk,’ hield Katie haar voor. ‘Die gaat het zeker merken.  Vertel haar gewoon wat er  aan  de hand is, Misty. Ze is best tof. Ik denk dat  ze  het wel zou  begrijpen. Misschien  zou ze zelfs  kunnen  helpen.’


   Misty  schudde haar hoofd. ‘Ik kan het risico niet nemen, Katie. Wie weet wat Ms. Reed zou doen? Het zal de situatie met  Annabelle er  alleen  maar erger op maken.  En die is  al erg genoeg.’ Ze wierp Katie een smekende blik toe. ‘Je weet  dat  ik gelijk heb. Je weet hoe gemeen Annabelle kan zijn. En die moeder van  haar is zo’n  overbezorgde  grizzlybeer die erop  rekent dat haar oogappeltje hen binnenkort naar  de top van de  entertainmentindustrie gaat brengen. Mrs. Litchfield zal tegen iedereen zeggen dat het mijn schuld is, dat ik  haar  honneponnetje wel iets heel  vreselijks moet hebben aangedaan  om haar zulke afschuwelijke dingen  te laten doen.’


  ‘Ik blijf erbij dat Ms.  Reed je  zou geloven,’ beweerde Katie, die zich  niet liet ompraten.  ‘Of zeg het anders tegen je  ouders en laat hen er  iets aan doen.’


  Katie deed het zo simpel overkomen, alsof de  hele wereld  zou klaarstaan om voor  Misty in de bres te springen. Misty  wist  echter dat momenteel niets in  haar leven simpel  was.


  ‘Kom nou toch, Katie, dat  gaat niet,’  antwoordde ze moedeloos.  ‘Mijn  ouders praten amper tegen elkaar. Mijn moeder  is zo kwaad op mijn vader dat het  haar totaal  niet boeit wat er verder  gebeurt.  Ze wil dat mijn broer en  ik  gewoon onzichtbaar  zijn. Blijkbaar heeft ze het krankzinnige idee dat als het huis brandschoon is  en Jake en ik ons  als engeltjes gedragen, mijn vader van  gedachten zal veranderen over de echtscheiding.’


  Katie knikte,  haar blik  vol  begrip.  ‘Ik weet  hoe dat was. Ik was pas  zes  toen  mijn  vader en moeder scheidden,  en ik begreep niet  goed  wat  er aan  de  hand was, maar er was veel te veel ruzie waardoor mijn  moeder  dag en nacht huilde. Hoe vreselijk ik het ook  vond dat mijn vader verhuisde, daarna  werd het thuis veel  beter.  En  toen mijn moeder  iets met  coach Maddox kreeg  en  ze  trouwden, werd  alles zeg maar duizend keer beter.’


   Misty zuchtte.  ‘Ik  wou dat  mijn moeder zo iemand tegenkwam en straalverliefd werd. Maar  ik denk niet dat dat  erin zit. Ze blijft zich vast uit alle macht vastklampen aan mijn vader,  ook  al is het echt  voorbij  tussen hen. Ik geloof niet eens dat ze  nog van hem houdt.  Volgens mij is ze alleen bang om hem  los te  laten.’


  Een paar  minuten zaten  ze zwijgend naast elkaar. Tot Katie  een blik op  haar wierp. ‘Wat als ik iets tegen  mijn stiefvader zei? Ik weet dat hij  zou helpen.’


  Misty’s ogen sperden zich  paniekerig open.  ‘Coach  Maddox? Als je het  maar  laat. Hou erover op,  Katie. Het is  mijn probleem. Ik verzin er wel iets op.’


  ‘Dan moet  je opschieten,  Misty. Straks word je betrapt.  Kijk wat mij is overkomen.  Mijn moeder en Cal pakten me nog harder  aan dan Mrs. Donovan.  Ik heb mijn  moeder nooit zo woedend  gezien. Ik  moest  van haar zelfs de hele kleedkamer in The Corner Spa boenen,  en geloof me, dat was ranzig. Vrouwen zijn  goorlappen,  zelfs in zo’n luxueuze omgeving.’


  ‘Een schorsing lijkt me eigenlijk wel  wat,’ bekende Misty,  niet in  staat  een weemoedige toon  te onderdrukken. Het was nauwelijks nog  voor te stellen dat ze het eens leuk had gevonden om naar school te gaan, leuk had  gevonden  om  te  leren en met haar vriendinnen rond te hangen. Tegenwoordig zag ze haar vriendinnen alleen nog als ze na school met hen afsprak bij  Wharton’s, en  zelfs dat was zenuwslopend  omdat Annabelle er zo nu en dan opdook en er alles aan deed om haar het leven zuur  te maken.


  Katie keek geschokt. ‘Dat  meen je niet.  Je gaat graag naar school!  Je ligt op  koers voor een studiebeurs,  Misty. Als  je geschorst wordt, komt het in  je dossier te staan. Geloof me, ik  kreeg in geuren  en  kleuren  te horen hoe het mijn toekomst zou  verknallen.’


   ‘Weet  ik. Ik zeg alleen maar dat het beter klinkt dan me hier in het trappenhuis te verstoppen tijdens Engels  en wiskunde.  Ik kan niet  eens  meer  naar  de kantine in de lunchpauze. Dat is het enige  voordeel van dat  waas waar mijn moeder  in zit. Het is haar  niet opgevallen dat ik ineens  mijn lunch  meeneem naar school in plaats van hier iets te kopen.’ Ze wierp een vermoeide blik  op haar  vriendin. ‘Ik wou dat ik snapte  waarom Annabelle  zo’n hekel aan  me heeft. Ze is bloedmooi. Ze  heeft een  ongelooflijke  stem waarmee  ze vast  een keer  wordt  toegelaten  tot American Idol, precies zoals Travis McDonald op de radio zei op Onafhankelijkheidsdag. En ze gaat met de populairste jongen  van school.’


  Ongelovig keek Katie haar  aan. ‘Kom  op. Ik  weet dat je niet zo onnozel bent, Misty. Dit is omdat superbink  Greg Bennett, de populairste  jongen van school, gek is op jóú. Hij zou Annabelle zo  dumpen als hij dacht  dat  jij met  hem uit  zou willen. En het ergste van  alles: dat weet  zij.’


  ‘Maar  ik wíl niet  met hem uit,’  zei Misty gefrustreerd. ‘Ik  heb hem  afgepoeierd. Dat weet Annabelle  ook. Het is niet mijn  schuld  dat  hij  zich daar niks  van aantrekt. Ze  zou juist moeten beseffen wat een gluiperd  hij is dat  hij  met haar gaat en tegelijkertijd mij mee uit vraagt.’


   ‘De populairste jongen van school,’  herhaalde Katie met klem. ‘Annabelle  vindt dat ze recht heeft op het  beste van het beste.  En aangezien ze  hem niet kan beschuldigen zonder  hem kwijt te raken, beschuldigt ze  jou.’


  ‘Het  zal wel,’ zei Misty schouderophalend. ‘Maar  ik snap er geen hout  van. Ik had hem  de bons gegeven zodra  ik merkte dat hij een ander meisje probeerde te versieren.’


  ‘Omdat  jij slim bent en alles op  een rijtje hebt,’  zei Katie loyaal.


  Misty slaakte  een diepe  zucht.  ‘Was  het maar  waar.’


    In  werkelijkheid had  ze  het gevoel dat haar  leven  met de  dag verder afbrokkelde en Annabelle Litchfield aan de  touwtjes trok.


  


   Nadat hij de laatste poging van zijn  assistente om hem te koppelen had  afgewimpeld, zat kinderarts J.C. Fullerton  te peinzen over de neiging  van de  inwoners van  Serenity om zich te  bemoeien met andermans leven. Hij werd daarin  gestoord toen de deur van zijn spreekkamer op een kier  openging.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg  Misty  Dawson aarzelend. ‘Er zit niemand in de  receptie, maar er  brandde nog licht en  de  deur was open. Ik  dacht  dat  u er misschien nog was.’


  ‘Tuurlijk. Kom binnen,’ zei  hij, de tiener bezorgd opnemend. Dit soort  bezoekjes buiten  werktijd duidden meestal op problemen. Bij  een zestienjarig meisje schoot een  ongeplande zwangerschap je meteen  te binnen. ‘Alles oké?’ vroeg hij.


    Behoedzaam ging  ze  op het  randje van de stoel  tegenover  hem zitten,  haar  schoolboeken  op schoot. ‘Niet  echt.’ Ze ademde diep  in, gooide er toen  uit: ‘Kunt u  een briefje voor me schrijven waardoor ik niet naar school hoef?’


  In de  loop van  de jaren had  J.C.  er hard aan gewerkt om niet zichtbaar te reageren op wat  zijn patiënten tegen hem zeiden.  Tieners in het  bijzonder  waren  zeer gevoelig en  konden zomaar dichtklappen als  hun dokter het verkeerde zei. Het was meestal het beste  om te luisteren en héél voorzichtig door te  vragen.


  Aandachtig bestudeerde hij Misty.  Behalve dat ze nerveus oogde  en  wellicht een  tikje bleek, leek ze nog net zo gezond als tijdens haar jaarlijkse medische  onderzoek voor het begin van het schooljaar. Haar  steile blonde  haar glansde, haar felblauwe ogen stonden helder. Schijn  kon echter bedriegen.


  ‘Voel je je  niet goed?’ informeerde hij behoedzaam.


   ‘Niet echt.’


   Hij nam het antwoord voor kennisgeving aan.  ‘Wat is  het  probleem  dan?  Is er iets aan de hand op school?’


   ‘Ik kan  er  gewoon  niet meer naartoe, oké?’ zei ze, op slag in het defensief. ‘En ik weet dat ze  een reden  nodig  hebben  als ik  niet meer kom. Ik dacht  dat  een briefje van u  afdoende zou  zijn. U  zou kunnen aangeven dat ik  iets heel besmettelijks  heb,  toch?’


  Hij  hield haar  blik vast. ‘Heb je  iets heel besmettelijks?’


  ‘Nee, maar  –’


  ‘Dan weet  je dat ik dat niet  kan doen,’ zei hij,  zijn  toon vriendelijk maar beslist. ‘Vertel het me, Misty. Wat is er  werkelijk  aan de  hand?’


  ‘Ik ga  niet  terug, dat is  alles,’ zei ze  koppig.


    Bij J.C. gingen onmiddellijk  alarmbellen af.  Dit had hij  eerder meegemaakt,  jongeren  die goed konden leren die ineens niet meer naar school wilden. Hij had het  van veel te dichtbij meegemaakt. Op slag nam hij zich  voor tot op  de  bodem uit te zoeken waar dit  jonge meisje mee  zat.


   ‘Is er een  specifieke reden  waarom je niet naar school wilt, Misty?’ drong hij vriendelijk aan.  ‘Ik begreep van je  moeder dat je  een uitstekende leerling bent, en allerlei vakken op A-niveau  volgt.’


   Ze  haalde haar schouders  op. ‘Doet er  niet toe. Ik wil er niet meer heen.’


  ‘Wat  ga je  doen als je niet  meer naar school gaat?’ vroeg hij op redelijke toon. ‘Tijdens  je medische onderzoek meende ik je iets te  horen zeggen over  dat je  op  een  dag journalist wilde worden. Daarvoor heb je een  middelbareschooldiploma en een studie nodig. Je was dolenthousiast over de mogelijkheid  van  een studiebeurs.’


    ‘Zoals u al zei, ik  ben  niet op mijn achterhoofd gevallen. Ik doe  wel  staatsexamen en zorg dat ik met  vlag en  wimpel  slaag, daarna ga ik ergens ver weg  van Serenity studeren. Het mag  dan  geen  topuniversiteit worden zoals ik had gehoopt, maar dat geeft niet. Het is een  compromis, maar dat is het me waard. Dat lukt me wel,’ zei  ze ernstig. ‘Alstublieft,  dokter Fullerton.  U moet me helpen.’


  Hij keek  haar strak  in haar verontruste ogen. ‘Je weet dat ik dat niet  kan doen,  Misty. Dus  vertel me maar eens wat er  werkelijk aan de hand is.  Misschien kan  ik daarmee wél helpen.’


  Tranen rolden over  haar wangen,  maar ze  stond  op, rechtte  haar schouders en liep vervolgens naar de  deur, duidelijk teleurgesteld. ‘Sorry dat ik u lastigviel.’


  ‘Misty, wacht.  Laten we hierover  praten,’ riep hij haar na, omdat hij niet  de  volgende volwassene wilde zijn die haar in de  steek liet. Ze  mocht dan fysiek niets mankeren, ze zat duidelijk heel erg  met  iets  in haar maag. Het feit dat ze  naar hem  was  gekomen, gaf hem  de verantwoordelijkheid om haar zo goed mogelijk te helpen.


   ‘Laat maar zitten. Ik wist  dat  het vrij kansloos  was.’ Ze  hield  zijn blik vast, een  smekende uitdrukking op haar gezicht.  ‘U vertelt dit toch niet aan mijn moeder? Ik bedoel, u heeft me niet echt behandeld, dus  dan  hoeft  u haar ook niets te  vertellen, toch?’


   J.C. stond in  dubio. Het was waar dat er  geen medische  kwesties waren besproken, maar hij wist  niet zeker of hij kon beloven zijn mond te houden terwijl ze duidelijk ergens  mee zat. ‘Wat zeg je ervan  om een afspraak te  maken?’ zei hij uiteindelijk.


  Argwanend kneep ze  haar ogen samen  ‘Wat voor afspraak?’


   ‘Jij kiest  een  volwassene –  het liefst je  vader of moeder, maar een andere volwassene die  je vertrouwt  is ook goed – praat met  diegene over wat er aan de  hand is, en dan zeg ik niets  over  dit bezoekje.’


   Daarop schudde ze haar  hoofd. ‘Het is niet  iets waar ik  over kan  praten,’ beweerde  ze  met  klem.


  Hij wimpelde het excuus  af. ‘Dat  is de  afspraak. Graag of  niet,’ reageerde hij,  zijn blik onverbiddelijk. ‘En ik wil  dat die  persoon mij laat weten  dat je hebt gepraat. Ik  hoef niet te weten wat je zei. Dat  mag  strikt vertrouwelijk blijven, maar  ik wil  weten dat  je  iemand  in vertrouwen hebt genomen die kan helpen.’


  Tot zijn verbazing krulden  haar mondhoeken nauwelijks zichtbaar  omhoog.


  ‘Hoe kwam ik  er ook bij dat u het  me makkelijk zou maken?’ vroeg ze quasizielig.


   ‘Het  komt door alle lolly’s en teddyberen  hier,’ zei hij. ‘Een hoop mensen zien me aan voor een softie.’


  ‘Nou, dan hebt u ze mooi tuk,’  zei ze,  hoewel er  iets van bewondering in haar stem doorklonk. ‘Hoelang heb ik  voordat u  me verlinkt?’


   Daar dacht hij even over na, de risico’s  van langer  wachten afwegend tegen het  belang van haar op eigen  houtje de hulp te laten zoeken die ze  nodig  had.  ‘Vierentwintig uur  lijkt me redelijk.  Tot dit  tijdstip morgen.’


   ‘En als u dan niets van iemand hebt gehoord? Wat dan? Gaan er dan  in het  hele stadje alarmbellen af? Komt commissaris Rollins dan achter  me  aan om me in de gevangenis te smijten?’


   Hij  glimlachte  naar  haar. ‘Zo  dramatisch  wordt het niet. Reken er alleen  op dat  ik  rond  etenstijd  bij  jullie  thuis  langskom om dat gesprek  met je  ouders te hebben.’ Hij hield haar blik  vast. ‘Dus, hebben we een afspraak?’


  ‘Ik heb  liever dat  briefje voor school,’ zei ze spijtig. ‘Maar, ja, dan hebben we  een afspraak.’


  J.C.  keek haar  na terwijl ze zijn  spreekkamer  verliet en  hoopte  dat hij  hier goed aan had gedaan. Als ze  ook maar een  beetje  depressief had  geleken, zou  hij haar  niet  de tijd en ruimte hebben  gegeven om  hier zelf  iets aan  te doen. Dan  had hij alle registers opengetrokken. Misty  kwam  op hem over als een meisje dat een klein zetje  nodig had om  dit zelf  op te  lossen.  En,  zo was zijn  ervaring, het zelfvertrouwen dat dat  opleverde, kon helpen de problemen  waar  een tiener zoal mee te kampen had, te verwerken.


  De komende  vierentwintig uur zou hij  slechts  kunnen hopen en bidden dat  zijn intuïtie in dit  geval  klopte.
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   Sinds hij het daten had afgezworen, bracht J.C. de  meeste  avonden  door  in Fit for Anything, de nieuwe sportschool  voor mannen die pas was geopend in het centrum. Een uur sporten voordat hij  naar huis ging  om te eten, daaruit bestond negen  van  de tien keer wat moest doorgaan voor zijn sneue sociale leven.


   Het was  een stuk makkelijker  om te doen  alsof sporten een goede  vervanging  voor daten  was in deze omgeving  dan het  bij Dexter’s  was geweest.  Niemand had een minuut langer  dan  strikt  noodzakelijk in  dat zweethok willen  doorbrengen. Hier kon hij  zelfs een hapje eten voordat  hij naar huis ging, en aangezien de gezonde kost werd geleverd  door  Sullivan’s,  een van de beste  restaurants  in de regio, was dat best goed te doen.


  Hoewel het  een  poos  had geduurd vanwege zijn  samenwerking  met Bill Townsend –  die met  de nek werd aangekeken  door  sommige mensen sinds  zijn uiterst akelige scheiding van Maddie  een aantal jaar geleden  –, was  J.C. uiteindelijk  vrienden geworden met Cal Maddox, Ronnie Sullivan  en een paar andere mannen  op de sportschool. Zolang hij Bill niet ter sprake bracht, konden  ze het  prima met elkaar vinden.


  Deze  avond  trof  hij Cal hier,  die net zijn  training aan het afronden was.


   ‘Je bent laat,’ merkte Cal op. ‘Zeg niet dat  je  eindelijk eens met een vrouw bent gaan koffiedrinken en de harten van  alle koppelaars in Serenity  hebt  gebroken.’


  J.C. grinnikte. ‘Helaas niet. Ik had een onverwacht bezoekje buiten werktijd van een  patiënt.’


  Cals blik werd onmiddellijk bezorgd. ‘Een noodgeval? Was het een kind dat ik  ook  ken?’


  Hoewel hij  niet van  plan  was  Misty’s vertrouwen te beschamen, vroeg  hij zich  af  of Cal misschien een idee had  van  wat  er  aan  de  hand zou kunnen zijn dat ze zo’n hekel  aan school had gekregen dat ze ervan  af wilde. ‘Ken  je  Misty Dawson?’  vroeg hij.


   Cals gezicht  sprak boekdelen.


  ‘Ja, dus,’ stelde  hij vast.  ‘Enig  idee wat  er met  haar aan de hand  is?’


   ‘Nee, maar  je bent de tweede vandaag  die aangeeft zich zorgen  over haar  te  maken. Wat  heeft ze je verteld?’ vroeg Cal, waarna hij de vraag meteen wegwuifde. ‘Sorry,  ik weet dat je  niets mag zeggen.  Ik had  het niet moeten vragen.’


   ‘Het geeft niet. De wetenschap dat ik niet  de enige  ben  die bezorgd is, is een geruststelling. Als genoeg volwassenen er  aandacht  aan besteden, kunnen we dit hopelijk  uitvogelen en in  goede  banen leiden. Voor zover ik weet,  is  het een intelligente meid die  heel  wat in haar  mars heeft.’


    ‘Laura Reed, Misty’s docent Engels,  zit erbovenop,’  verzekerde Cal hem. ‘Ik probeer  zelf ook  het een en ander aan de  weet te komen.’


   ‘Goed om te weten,’ zei hij  opgelucht. ‘Heeft  iemand al met haar  ouders  gesproken?’


    Cal  schudde zijn hoofd. ‘Laura wil iets dieper spitten om uit te zoeken wat er  aan de hand  is voordat ze olie  op het vuur  gooit door naar haar ouders  of de  rector  te stappen. Zal ik haar vragen jou  een  belletje te  geven, het jou te laten  weten als ze  iets te weten komt?’


   ‘Heel graag,’ zei  J.C. ‘Dan  neem ik contact met  jou of haar op als ik  antwoorden  heb.’


  Cal  knikte.  ‘Ik  weet dat wonen in een klein stadje zo zijn nadelen kan hebben, maar  in  dit  soort situaties  zie ik er  de voordelen van.  Mensen  zijn  oprecht begaan met elkaar.  Ze zijn betrokken. Het  is een  geweldige omgeving om kinderen in  te laten  opgroeien.’


   J.C. grijnsde.  ‘Dus er zit toch een  positieve  kant aan al die bemoeizucht.’


  Cal schoot in  de  lach. ‘Zo zie ik het  in elk geval.’ Hij keek op zijn  horloge.  ‘Ik  moet maar  eens  op  huis aan. Maddie zal inmiddels  de  wanhoop  nabij zijn en  wel wat  hulp kunnen gebruiken bij het in  bad doen van de kleintjes, en  daarna moet ik mijn stiefdochter eens aan de tand voelen.’


  ‘Succes daarmee,’ zei  J.C. gemeend. Hij wist beter dan  de meeste mensen  wat het inhield om  te proberen informatie uit een puber  los te  krijgen. Uit zijn ervaring bleek dat  ze beter waren in  het  beschermen van hun bronnen dan welke  doorgewinterde journalist ook.


  


  Laura was rusteloos  sinds haar gesprek met Cal en Nancy en haar vergeefse poging om Misty op te  sporen  voordat  de lessen afgelopen waren. In de  loop van de tijd had  ze ontdekt dat er twee remedies  waren voor zo’n bui: ijs of wat zij beschouwde als therapeutisch winkelen. En ze had een kortingsbon in haar tas voor Raylene  Rollins’ boetiek  aan Main Street die  in  elk geval één behoefte zou kunnen bevredigen.  Als een koopjesjacht  niets  opleverde,  zat Wharton’s altijd  nog aan  de  andere kant van het plein en daar hadden ze  de lekkerste  ijscoupes met karamelsaus in  de  wijde omgeving.


  In de boetiek, die bekendstond om haar trendy kleding,  koerste ze linea recta op het  koopjesrek af. Met een lerarensalaris was  de volle  prijs betalen  geen  optie.


   ‘Op zoek naar iets  speciaals?’ vroeg Adelia Hernandez  toen Laura keek wat er  hing in  maatje achtendertig. ‘Of neus je alleen even rond, in  de  hoop  iets  moois op de kop  te tikken?’


   Laura grinnikte. ‘Je kent me te  goed, Adelia. Ik kan een koopje  niet laten lopen, en er brandt een bon  uit  de krant in mijn tas.’


   ‘Laten  we  dan iets  zoeken  om die aan  te besteden,’ speelde Adelia er gretig op  in.  ‘Een  mooi  jurkje voor  een date, misschien?’


  Daarop rolde  ze met haar  ogen. ‘Ik  kan me  niet eens herinneren wanneer  ik voor  het laatst een  date had waarvoor  ik iets chiquers nodig had dan jeans.’


  Ook  al had het haar getrokken om  les te  geven in ongeveer net zo’n klein stadje als waarin ze  was opgegroeid, ze had wel  vermoed dat het gemis  van een sociaal leven een van de nadelen zou zijn. Destijds, zo  uit  de collegebanken en  nog getraumatiseerd door haar  eerste grote liefde van de  middelbare school en de  rampzalige afloop ervan, had het hebben  van een sociaal  leven  haar niet echt geboeid.  Tegenwoordig begon ze het ernstige gebrek aan  beschikbare hoogopgeleide mannen echter jammer  te  vinden. Van de  mannen die haar mee  uit vroegen, was het  gros – hoewel hartstikke aardig – niet  intellectueel  uitdagend.


  ‘Dan zoek je duidelijk op de verkeerde plekken,’ zei Adelia, wier  uitdrukking wrang werd nog voor ze was uitgesproken. ‘Niet dat ik er iets van weet.  Ik sta net met één been  in het echtscheidingsproces.  Voor mij ligt  daten héél ver in de toekomst,  ergens voorbij nooit.’


  ‘Ik vond het heel erg te  horen dat je huwelijk was stukgelopen,’  zei ze voorzichtig, erop gebrand  van  onderwerp te veranderen, maar  niet zeker of ze te persoonlijk werd tegen een vrouw  die ze slechts  oppervlakkig kende.


  Adelia wierp haar een ironische blik toe. ‘Maar niet verbaasd?  Ik  weet  dat iedereen ervan op de hoogte  was dat  Ernesto  me bedroog,  maar  ze waren allemaal te  discreet om iets  te zeggen.’


    ‘Ik  weet  niet of er een goede manier  is  om dat onderwerp aan te snijden,’ merkte ze op. ‘Wat zeg je  in zo’n geval? “Hé,  hoe is het met  je? O, trouwens, ik zag je  man gisteravond met  iemand anders.” ’


   Adelia grinnikte. ‘Je hebt  gelijk. Ik  betwijfel of Emily  Post  iets dergelijks  behandelde in haar etiquetteboeken.’


  ‘Je kunt er nu  in  elk geval om lachen,’ zei  ze  goedkeurend. ‘Dat moet een  stap in de goede richting  zijn.’


   ‘Ja hoor,  op de dagen dat ik  niet woest, verbitterd en rancuneus  ben,  ben ik een  echte lachebek,’ zei Adelia,  haar cynische opmerking temperend met een lachje. ‘Maar de waarheid is dat elke dag iets beter  is dan de vorige.  Ik heb het aan mijn kinderen en deze baan te danken dat  ik me op de toekomst richt,  in  plaats van  in  het verleden  te  blijven hangen. En mijn advocaat is een geschenk  uit de hemel. Helen laat zich  geen  oor aannaaien door Ernesto en zijn  gladjakker van  een advocaat.’


   Laura knikte.  ‘Ik  heb gehoord dat Helen  een ijzersterke bondgenoot is  in dit soort situaties.’


    ‘De  beste,’ beaamde Adelia, die een  jurk uit het maat veertig-deel  van het rek  plukte. ‘Dit is een achtendertig, en  die zou je  fantastisch staan.  Dit zachte grijsgroen past  perfect bij  jouw teint. Het  accentueert  het groen in je ogen  en de blonde  highlights in je haar.’


  Ze bekeek de eenvoudige linnen jurk in  A-lijnmodel.  Op  de hanger  zag hij er niet heel  bijzonder uit, en ze had nog nooit  een groentint  gedragen. Ze was  er altijd van uitgegaan  dat  die kleur haar  huid bleek  zou maken. ‘Weet  je het zeker?’ vroeg ze weifelend.


  ‘Vertrouw me maar,’ zei Adelia.  ‘Je zult me dankbaar zijn zodra je  jezelf in de spiegel ziet. Ga hem  passen. Dan zoek ik verder, voor het geval er meer  maatjes  achtendertig verkeerd zijn teruggehangen.’


   Twee  minuten later stond  ze verbaasd  naar  zichzelf te staren  in de paskamerspiegel.  De  jurk  viel soepel  over haar rondingen, kleedde haar heupen af,  accentueerde  haar borsten en liet precies genoeg  decolleté zien  met de  V-hals. Het grijsgroen maakte  haar ogen inderdaad smaragdgroen. Haar  wangen kregen  een  onverwachte blos.


   ‘Krijg nou  wat,’  mompelde ze, precies op het moment dat  Adelia aan kwam  zetten met de perfect gebloemde zijden  shawl om het geheel een subtiel  en stijlvol accent te geven.


   ‘Dat zei  ik toch.’  Met een  tevreden grijns drapeerde Adelia  de shawl  op diverse  manieren om  de  mogelijkheden te laten zien.


  ‘Kun je voortaan  bij mij thuis komen om me aan te  kleden?’ vroeg  ze,  slechts half  schertsend. Haar lukte het nooit  om  outfits  te combineren met de flair die Adelia er in luttele seconden  aan wist te  geven. Elke keer dat ze een van haar vriendinnen complimenteerde met een nieuwe  look, leek de eer naar Adelia te gaan. Geen  wonder dat Raylenes boetiek tegenwoordig draaide  als  een tierelier.


  ‘Zorg  dat je een spannende date hebt, dan ben ik er,’ beloofde Adelia grinnikend. ‘Ik  snak naar  spanning via andermans leven.’


  ‘Ik heb nog niet eens naar  het prijskaartje  gekeken,’ jammerde  ze.  ‘Ik  ga huilen  als  deze  mijn budget te boven gaat.’


  ‘Hij  is  in  de uitverkoop en  je hebt een  kortingsbon,’ bracht Adelia  haar in  herinnering. ‘En wie kan een prijskaartje hangen aan er zo  oogverblindend uitzien als  jij?’


  ‘Je  bent een topverkoopster,’ complimenteerde Laura  haar terwijl  ze haar  eigen kleren weer aantrok  en vervolgens achter  haar aan  liep naar de kassa. Hoewel ze ineenkromp bij het totaalbedrag, overhandigde ze haar creditcard  zonder  een kik  te geven.


  Ze troostte zichzelf met de gedachte dat de koopjesjacht  zo geslaagd was  dat ze niet meer taalde naar  die ijscoupe. Maar goed  ook,  want na deze uitgave zou  ze de  komende maand cornflakes of boterhammen met  pindakaas moeten eten.


   


  Gezien het  feit dat hij al jaren coachte  en lesgaf op Serenity High School en een flinke poos was getrouwd met  Maddie en veel ervaring had opgedaan met stiefkinderen en hun eigen twee  kleintjes, meende Cal een  haast feilloze intuïtie  te hebben ontwikkeld  voor  leugens  die  die kinderen  tegen hem ophingen, zoals  Katie  nu deed. Hij had haar gevraagd bij hem in de keuken te komen zitten  nadat de afwas in de  vaatwasser was  gezet. Ze was met tegenzin  beneden gebleven.


  Nu zaten  ze aan de  keukentafel,  en  ze deed haar best om hem niet  recht in  de ogen te kijken terwijl ze elke vraag ontweek die hij tot nu toe had  gesteld.


   ‘Je wringt je in allerlei  bochten om  een directe vraag uit de weg  te  gaan,’ hield hij  zijn stiefdochter uiteindelijk voor. ‘Laat ik het nog eens  proberen. Heb je enig  idee waarom  Misty  spijbelt van Ms. Reeds Engelse les?’


  ‘Hoort Ms. Reed dat  niet aan Misty  te  vragen?’


   ‘Dat  doet  ze nog wel, geloof me.  Ik hoopte  alleen dat jij me iets  kon vertellen voordat dit uit de klauwen  loopt  en Misty wordt geschorst. Dat wil Ms. Reed niet. Ze probeert te helpen voordat Betty  Donovan zich  ermee gaat bemoeien.  Je  weet donders goed  dat  Mrs. Donovan een  zerotolerancebeleid voert  als het om  spijbelen  gaat. Heb je dat nog  maar  heel kortgeleden niet door schade en  schande geleerd?’


  Ongemakkelijk  schoof Katie heen en  weer. ‘Misty hoort niet geschorst te worden,’  protesteerde ze  zwakjes. ‘Niet  wanneer er, hoe noemen ze  dat,  verzachtende omstandigheden  zijn.’


   ‘O, hoezo dat?’ vroeg hij, benieuwd naar haar logica en nog benieuwder naar die  verzachtende omstandigheden.


  Katie keek  alsof  ze besefte dat  ze zich al op gevaarlijk terrein had  begeven. ‘Kom op, zeg,’ zei  ze op een opstandig toontje, bedoeld om haar  vergissing te verdoezelen. ‘Ze heeft  maar een lesje of twee gemist, geen  hele dag.’


   Ongeduldig keek Cal haar aan. ‘Hou je niet van de  domme, Katie. Je  weet  dat er een  schorsing  staat op  een herhaalde overtreding,  en  blijkbaar heeft Misty meermaals gespijbeld.’


  ‘Maar…’  begon ze, viel toen stil.


  ‘Maar wat?  Als ze een goede reden heeft  om  niet naar de les te gaan,  vertel het me dan.’


   Katies kin  kwam koppig omhoog. ‘Ik kan niets zeggen.’


   ‘Omdat je het niet weet of omdat  je hebt beloofd je  mond te  houden?’  drong hij aan.


  ‘Omdat het vertrouwelijk  is,’ zei Katie verhit. ‘Wat voor vriendin zou ik zijn als ik iemand anders’  geheimen  doorvertelde?’


  ‘Misschien het soort dat kan voorkomen dat een vriendin dieper in  de  nesten raakt dan ze aankan,’ kaatste Cal terug. ‘Ik bewonder je loyaliteit. Echt  waar.’


   ‘Hou dan op  met al die vragen,’ smeekte ze, haar ogen glinsterend van de tranen.


   Cal hield voet bij  stuk. ‘Sorry, dat  gaat niet. Soms zijn er dingen waarvoor jongeren  volwassenen nodig hebben om ze op te lossen.  Ik  heb het idee dat dit hier het geval is.’


  Peinzend keek ze hem aan. ‘Je bedoelt zoals  toen Sarah en  Raylene  hun mond hielden over  het feit dat Annie  niet  at, toen  ik  nog klein was,’  zei ze, waarmee  ze aantoonde dat  ze niet zo naïef  was  als  ze deed  voorkomen. ‘Dat hadden  ze moeten vertellen.’


  Cal knikte. ‘Precies  wat ik bedoel, ja.’


  Hoewel Annie haar bijna fatale  anorexia te boven was gekomen  en nu gelukkig getrouwd was  met  Ty,  Katies  oudere broer, had wat haar destijds  was overkomen een onuitwisbare indruk  op hen allemaal achtergelaten. Het was een les  waarvan Cal  vond dat  die  nu voor herhaling vatbaar  was.


   ‘Er is toch  niet  iets  dergelijks met Misty aan de  hand, wel?’ vroeg  hij. Tot zijn geruststelling schudde Katie onmiddellijk haar hoofd.


   ‘Daarover  zou ik  nooit  mijn mond houden, Cal. Echt niet. Mama en Annie  en Ty zagen me om de  haverklap  door over dat  soort dingen. Ik  denk dat ik meer waarschuwingssignalen van  anorexia  ken dan elke andere leerling op school.’


  ‘Is dit mogelijk even ernstig?’ vroeg hij, nu  hij haar onverdeelde aandacht had. ‘Is er sprake  van een  situatie die uit de hand loopt?’


  Opnieuw schoof  Katie ongemakkelijk heen en weer. ‘Het is niet  hetzelfde,’ antwoordde ze behoedzaam. ‘Als het wel zo was, zou ik het je vertellen, wat  ik ook had  beloofd. Ik zweer  het.’


  ‘Goed  dan,’ gaf hij toe. ‘Beloof  me  alleen dat je naar mij of je moeder komt als je denkt dat Misty op een of andere manier  gevaar loopt, oké?’


  Katie  keek hem ernstig aan.  ‘Ik heb haar al  gevraagd om zelf  met jou te  gaan praten, maar dat wil ze niet,’  zei ze, duidelijk gefrustreerd. ‘Ik weet heus wel  dat er een  volwassene  bij  betrokken moet worden.’


   Cal fronste bij  haar  toon. Wat  er ook aan de  hand was, ze zat  er  duidelijk mee in  haar  maag. ‘Oké,  wat ontgaat  mij  dan?’ vroeg hij vriendelijker. ‘Is er niet iets wat je  met een  gerust hart  met  me  kunt delen?’


   ‘Het is ingewikkeld,’ vertelde ze  hem,  opnieuw bijna in tranen.


   ‘Maar je gelooft met heel  je  hart dat  Misty  om hulp zal vragen als ze  die  nodig heeft en je belooft dat  als  ze dat niet doet, jij naar  mij of je moeder komt  voordat dit  nog erger wordt?’ drong hij aan.


  Ze knikte. ‘Dat  beloof ik,’ zei ze,  waarna ze zowat de  keuken uit rende voordat hij  nog één keer kon proberen  meer informatie los te krijgen.


  Met een  zucht liep Cal naar  de woonkamer om bij Maddie  op  de  bank te ploffen. Ze nestelde zich onmiddellijk tegen hem aan.


  ‘Waar  ging dat  over?’ vroeg  ze. ‘Waarom wilde je Katie spreken? Ik  ging  ervan uit dat het iets met  school te  maken had, dus liet ik jullie alleen.’


  ‘Katies vriendin  Misty  zit in de  problemen. Ik probeer  een van haar  docenten  te helpen het uit  te  puzzelen. Ik  dacht dat ik Katie misschien  kon overhalen open  kaart te  spelen. Die twee meiden  zijn  heel  vaak bij  elkaar.  Ik  ben ervan overtuigd dat Katie iets weet.’


   ‘Maar ze laat niets  los,’ concludeerde  ze. ‘Zal ik eens een  poging wagen?’


   Hij schudde zijn hoofd. ‘Later misschien. Hopelijk  heb ik  zoveel zaadjes  geplant dat Katie  zich zorgen gaat maken of  ze Misty een  dienst bewijst door  haar mond te houden.’


   ‘Heb  je enig  idee  wat er aan de  hand  kan zijn?’


  ‘Ik denk niet dat ze aan anorexia  of  bulimia lijdt,  wat mijn aanvankelijke  zorg was.  Uit  wat Katie  net zei,  maak  ik op dat  zij dat  ook niet denkt. Dat zou ze volgens mij  ook wel zeggen nadat Annie in  het  ziekenhuis  belandde. Dat maakte diepe indruk  op  haar,  ook al was ze nog hartstikke jong toen het gebeurde. En nog maar  een paar maanden geleden  zag ze het  opnieuw gebeuren  met Carrie Rollins, voordat Carter en Raylene trouwden.’


   ‘Mee eens. Katie zou zoiets  nooit naast zich neerleggen. Annies bijna-dood joeg ons  allemaal de stuipen  op het  lijf,’  zei ze. ‘Wat blijft  er dan over?’


  ‘Een onverwacht slecht cijfer, problemen thuis, liefdesverdriet. Het is moeilijk te zeggen. Op  die leeftijd is  alles immers een  drama.’ Hij zuchtte. ‘Weet  je nog toen het lastigste in het leven van  een kind was  om vuurvliegjes te  vangen op een zomeravond?’


  ‘Dat waren heerlijk onschuldige tijden,’ beaamde ze, waarna ze vervolgde:  ‘Er zijn  trouwens problemen thuis. Dat weet ik doordat Misty’s  moeder haar spalidmaatschap laatst opzegde.  Ze zei dat ze zich momenteel geen  onnodige uitgaven  kon veroorloven. Het gerucht gaat  dat haar man  een echtscheiding wil en zij zich  ertegen  verzet.  Ik weet niet of  dat betekent dat  geld de oorzaak van  hun  problemen is,  of dat ze probeert geld opzij te leggen  vanwege een mogelijke  echtscheiding of  dat ze er een  advocaat van moet  betalen.’


  ‘Dat zou  het kunnen verklaren,’ zei hij. Hij  schudde zijn hoofd. ‘Toch klopt er ergens iets  niet. In dat  soort situaties wordt school meestal een toevluchtsoord.  Bij  Misty is het precies het tegenovergestelde.’


  Ze knikte. ‘Daar zit wat  in.’


  ‘Bovendien,’ zei hij,  zijn gedachten op een rijtje zettend om te proberen te bevatten wat er  zou  kunnen  spelen, ‘scheiden er zoveel  mensen.  Zou Katie  daar met  alle  geweld  haar mond over willen  houden, zeker als het nieuws toch al overal bekend is?’


  ‘Goed punt,’  zei ze.  ‘Dat is een van de redenen  waarom ik van  je hou.  Omdat je  zo gevoelig bent.’ Ze kuste hem op zijn wang. ‘En intelligent.’ De volgende  kus belandde op zijn voorhoofd. ‘En scherpzinnig.’ De laatste, langgerekte kus was op zijn lippen.


  Grijnzend  liet hij een trage  blik over haar  heen glijden die  een blos op haar wangen bracht. ‘Waarom  krijg ik het gevoel dat je me probeert te verleiden, Mrs.  Maddox?’


  Onschuldig keek  ze hem aan. ‘En ik dacht nog wel  dat  ik  het  zo  subtiel aanpakte.’  Haar uitdrukking werd  hoopvol. ‘De kleintjes  liggen  in bed.  Katie heeft zich opgesloten in haar kamer  en zit  óf aan de telefoon óf hopelijk aan  haar  huiswerk terwijl ze naar haar iPod luistert. Het  lijkt me een uitstekend moment om  wat tijd voor  onszelf  te nemen.’


  Hij grinnikte. ‘Waarom zei je  dat niet meteen? Nu  hebben  we al een kwartier verspild.’


   ‘Met jou praten  is nooit tijdverspilling,’ reageerde ze. ‘Het telt als  voorspel.’


   Hij  schoot in  de lach. ‘En  daarom  hou ik  nou van jou.’


  Ondanks  alle ophef die het in het stadje had  veroorzaakt,  was  zijn huwelijk  met deze  vrouw het beste wat hem ooit was overkomen.


  


   Misty had  net  haar huiswerk af – alles,  zelfs Engels en wiskunde – toen Katie  belde.


   ‘Ik kreeg net een kruisverhoor van Cal,’ kondigde Katie aan. ‘Volgens mij stond hij  op het punt martelpraktijken te gebruiken  om de waarheid uit me te krijgen.’


  Misty’s  adem stokte. ‘Waarover?’


  ‘Jouw gespijbel,’ zei Katie  ongeduldig.  ‘Wat anders?  Ik zei toch dat  het niet lang geheim zou  blijven.’


  ‘Van wie had hij het  gehoord?’


  ‘Ms. Reed,  natuurlijk.  Zoals je al zei heeft  Mr. Jamison geen flauw  idee. Cal noemde hem in elk geval  niet.’


  Onmiddellijk sloeg de paniek toe. ‘Wat moet ik nu?’


  ‘Ga  om  te  beginnen naar de  les,’  zei  Katie alsof het een  fluitje van een  cent zou zijn  om de klas in te  lopen en zich groot te houden tegenover  Annabelle na alle valse verdachtmakingen die ze  online  had gepost en de  geniepige dreigementen die ze haar had toegesist zodra zij en Misty elkaar  tegenkwamen. ‘Ik ben er ook.  Als Annabelle je ook  maar schuin aankijkt, slaan we  haar  buiten westen.’


   Ondanks haar wanhoop moest Misty giechelen. ‘Ja  hoor, zie je  het al voor je?’


  ‘Ik verzeker het je,’ zei Katie. ‘Ty  heeft  me een  paar zelfverdedigingstechnieken geleerd. Hij zei dat  ik die  weleens nodig  zou  kunnen hebben als een jongen  tijdens een  date over  de schreef gaat. Annabelle vloeren zou  een eitje  zijn. Ik heb haar bij de gymlessen gezien. Ze is een watje.’


   ‘Ik weet niet  of van  school getrapt  worden wegens vechten veel beter zou  zijn dan eraf getrapt worden wegens  spijbelen,’ hield  Misty haar  voor.  ‘En jij  kunt  je helemaal niet veroorloven om nog een keer geschorst te worden.’


  ‘Als  we  de ware  reden vertelden, zou  het heus wel goed komen,’  zei  Katie.


  ‘Maar dan zouden nog meer  mensen erachter komen wat Annabelle over me zegt,’ protesteerde  ze.


   ‘Iedereen op school weet het al,’ bracht  Katie  haar in  herinnering. ‘Het  staat online, Misty, weet  je  nog?  Iedereen die je  kent, weet dat  er geen  woord van waar is.’


   Ze slaakte een  zucht.  ‘Weet ik,  maar er zijn  zat leerlingen  die haar smerige leugens geloven.  Ik hoor ze achter mijn rug  fluisteren wanneer ze me zien. Waarom  denk je dat ik  niet  meer  in de  kantine kom? Daarmee zou ik ze alleen maar de kans  geven om al die bagger in mijn  gezicht te spuien. In  de les  is er tenminste nog een  docent  bij.  Dan houden ze meestal  hun mond wel,  behalve Annabelle dan. Haar maakt het niet  uit wie erbij is.  Ik wou dat  Ms. Reed of Mr.  Jamison in elk geval één keer hadden  gehoord wat  ze tegen me  zegt.’


   ‘Ik heb  haar gehoord,’ zei  Katie. ‘Net als sommige  anderen.  We zouden  je verhaal allemaal  bevestigen als  je  het aan iemand vertelde.’


   Misty  dacht erover na. Wat heet, ze  had over bijna niets anders nagedacht sinds het schooljaar was begonnen en Greg  haar die eerste keer  mee uit  had gevraagd. Toen  waren  de onlineberichten ook begonnen. Het was geen toeval.  Daar had Katie  gelijk in.


  Maar  ook al wist  ze dat ze hulp nodig had, ze kon zichzelf er niet  toe  brengen  erom te vragen.  Het  zou vernederend zijn als haar docenten, zeker degenen  die ze bewonderde, zoals  Ms.  Reed,  erachter kwamen  wat  Annabelle over  haar beweerde. Ze zouden denken dat ze een aan lagerwal geraakte  seksmaniak was of  zo. Als ze ook maar  een tiende had gedaan  van de  dingen die  Annabelle online over haar had gepost, zou  ze inmiddels  waarschijnlijk zwanger zijn geraakt.  Het  was  walgelijk.


   Bovendien zouden haar ouders het dan te horen krijgen.  Het ging al slecht genoeg  tussen  hen. Ze  wilde niet dat ze ook nog  eens ruzie om  haar  kregen en die  afschuwelijke  leugens misschien zelfs zouden geloven. Ze  kon haar vader haar moeder al  horen verwijten  dat ze haar had laten opgroeien tot een losgeslagen meid zonder normen en  waarden. God,  wat een  nachtmerrie. Haar  hele leven was  een nachtmerrie.


    ‘Ik moet ophangen,’ zei  ze tegen Katie. ‘Ik  geloof dat mijn moeder me  roept.’


  ‘Niet  waar,’  zei Katie, niet van gisteren. ‘Je  wilt hier gewoon niet  meer over praten.’


   ‘Nee, klopt,’ gaf ze eerlijk  toe.


   ‘Dan praten we over iets anders,’ opperde  Katie onmiddellijk. ‘Heb je zin om dit weekend naar  de  film te  gaan?’


  ‘Niet  echt.’  De laatste  keer dat ze  naar  de bioscoop was gegaan, was ze Greg en Annabelle tegengekomen. Greg had haar aangekeken  met die  veelbetekenende  grijns waarvan ze de  koude  rillingen  kreeg en Annabelle  had een zelfvoldaan  gezicht getrokken. Nog  vóór  de begintitel liep,  had ze willen opstappen.


  ‘Ik weet  dat ik niet hoef te  vragen of je  morgenavond  meegaat naar de voetbalwedstrijd,’ zei Katie op  spijtige  toon.


  ‘Geen denken aan,’ reageerde  ze uit  de grond van haar hart.


   ‘Weet je wat?  We kunnen  naar  Wharton’s gaan voor een hamburger tijdens de wedstrijd. Het is uitgesloten  dat Annabelle daar opduikt zolang Greg  speelt.  Wat  heet, het halve  stadje zal bij de wedstrijd zijn.’


   ‘Maar jij zou  de  wedstrijd niet  moeten mislopen  vanwege mij,’ protesteerde ze, hoewel ze geroerd  was door Katies aanbod.


   ‘Geloof me, ik krijg alle details bij het ontbijt  wel te  horen,’  verzekerde Katie haar. ‘Kyle  komt het  weekend naar huis. Hij en Cal  zullen de  hele wedstrijd  uitgebreid nabespreken. Dan is het  net of je erbij bent, maar niet zo langdradig.’


   Ze giechelde. ‘Hoe komt  het dat je zo’n hekel aan sport hebt, met een  honkbalvedette als  Ty  als broer en coach Maddox als  stiefvader?  Zelfs Kyle,  die zelf  niet aan  sport doet, is  gek van de wedstrijden.’


   Katie lachte.  ‘Pure mazzel, denk ik. Maar  ik  ken  in elk geval  genoeg  sportweetjes om te doen alsof met een date. Geen enkele jongen  zal geloven  dat het me totaal niet boeit. Dus, spreken we  morgenavond af?’


  ‘Als je zeker weet dat je het niet erg  vindt om de  wedstrijd te missen, lijkt het me  hartstikke  leuk om  naar  Wharton’s te gaan.’


  ‘Dan doen  we  dat. En denk erover  na om met  Ms. Reed te  gaan praten, oké?’


    ‘Goed,’ zei Misty, wier stemming weer daalde.  Met  dokter  Fullertons ultimatum dat haar  ook nog boven het hoofd  hing, zat  er weinig anders  op.
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  Meestal liet  J.C. een van zijn collega’s  iets te eten voor hem meenemen wanneer ze naar buiten  gingen tijdens  de lunchpauze,  maar zijn bezorgdheid om Misty maakte hem rusteloos  vandaag. Hij besloot dat een wandelingetje naar Wharton’s  iets  van de  onrust  zou wegnemen en tevens voor de broodnodige verandering van  omgeving  zou zorgen.


   Hij  had zich net  in een  nisje geïnstalleerd, toen  hij opkeek en zijn  assistente zag  staan met een elegante, onbekende roodharige naast  haar. Ze was aantrekkelijk  op een manier waarvan hij het  eens warm zou hebben gekregen, maar  vandaag voelde hij  geen enkel vonkje. Hij prees zichzelf gelukkig  dat hij eindelijk  voldoende immuniteit had opgebouwd voor  alle vrouwen. Daar had hij hard aan gewerkt sinds het  rampzalige en helaas voorspelbare  einde van zijn  huwelijk. Hij had kunnen weten, nog  voor hij überhaupt naar het altaar  was  gelopen, dat ook hij  ten prooi zou vallen  aan wat hij beschouwde als  de Fullerton-vloek,  het onvermogen om een vrouw te kiezen die hem niet  zou bedriegen.


  ‘Wat een wonderlijk toeval,’  zei Debra,  die hem  stralend aankeek. ‘Mogen we erbij komen zitten?’


   Ook al had hij prima in de smiezen  wat dit was  – alweer  zo’n verkapte poging van haar om  hem te  koppelen  –, toch kon  hij geen  galante manier bedenken om  nee te  zeggen. ‘Natuurlijk.’ Knarsetandend stond hij op. ‘Ga  zitten.’


  Zodra ze  tegenover hem in  het nisje waren geschoven, zei  Debra: ‘J.C., dit is Janice Walker, de dochter van mijn vriendin  Linda. Ze is op  bezoek vanuit Californië. Weet  je nog? Ik  vertelde je gisteren  over haar.  Het  is haar eerste keer in Serenity.’


   Met moeite wist hij een lachje  te produceren.  ‘En hoe bevalt het je tot  dusver?’


    ‘Het is een gezellig stadje,’ antwoordde ze onmiddellijk. ‘Zeg maar Jan, hoor.’


   Ze wierp hem een  meelevende blik toe waaruit bleek dat ze zijn  ongemak begreep en die zelf  ook  voelde. Daardoor kon hij in elk geval enigszins ontspannen.


  ‘Hoelang  blijf je hier?’


  ‘Een  paar dagen maar,’  zei  ze.


  ‘Tenzij  ik haar kan overhalen langer te blijven,’ kwam Debra  tussenbeide.  ‘Had ik al  gezegd dat Jan een  gediplomeerd kinderverpleegkundige is? Ik zeg al  tijden tegen Bill dat we meer  personeel nodig hebben. Met  de snelle groei van ons stadje en al  die jonge  gezinnen kunnen jullie  tweeën het immers amper meer bijbenen?’


  Hoewel ze  een punt had, was J.C. niet van  plan  haar snode plannetje  te stimuleren. ‘Bill  neemt de beslissingen op personeelsgebied.  Het is aan hem.’


  ‘Maar naar jou zou  hij wel luisteren,’ drong Debra aan.


   Jan grinnikte. ‘Je hebt je bedoeling duidelijk  gemaakt, Debra. Laat die  arme man met  rust.  Ik  ben hier  niet om een  baan te zoeken.’


  ‘Misschien niet, maar  je zou een perfecte aanvulling  op ons team  zijn.  Ik, bijvoorbeeld, ben  niet van plan je te  laten lopen.’


  Gelukkig kwam  Grace Wharton  juist  op dat  moment  naar hen toe om hun bestellingen op te nemen. ‘Sorry,  dokter.  We hebben het razend druk. Blijkbaar heeft vandaag  niemand zijn eigen lunch  klaargemaakt. Ze zitten allemaal hier, en geen  van allen  kunnen  ze een keuze maken.’


  ‘Nou, dat  probleem heb ik niet,’  verzekerde hij haar. ‘Doe mij de  huissalade maar, met Italiaanse dressing.’


   Zoals  altijd rolde Grace met haar ogen.  ‘Goh, wat verrassend. Een dezer  dagen krijg ik je wel zover om een hamburger te nemen, als een  normale klant.’


   Hij lachte. ‘Afgezien  van mij moeten er  meer mensen de salade nemen, anders  zou je die niet op de  menukaart hebben.’


   ‘Wat dacht  je  van een chocolademilkshake erbij? Melk is immers goed voor  je?’ daagde ze  hem uit.


  ‘Niet met de hoeveelheid ijs die jij eraan  toevoegt,’  reageerde hij.  ‘Ik heb gehoord  dat je onwaarschijnlijk  dikke  milkshakes maakt. Hoe heerlijk het ook klinkt, niet voor mij,  dank je.’


   ‘Je  bent oersaai,’ beschuldigde ze  hem,  waarna  ze zich tot Debra  en Jan wendde. ‘Ik hoop dat jullie  iets avontuurlijker ingesteld zijn.’  Nieuwsgierig nam ze  Jan op.  ‘Jij bent nieuw hier. Ik  vergeet nooit een gezicht.’


   ‘Ze is  op bezoek bij mij vanuit  Californië,’  zei Debra. ‘Janice  is de  dochter  van een goede vriendin.  Ik hoop haar over te halen hierheen te verhuizen.’


  ‘Nou, succes daarmee,’ zei Grace.  ‘En, wat  mag het voor jullie  zijn?’


    ‘Voor mij een cheeseburger,’ zei  Debra  meteen.


  ‘En hetzelfde voor mij,’  zei Jan, een twinkeling in haar ogen.  ‘Ik ga vanmiddag  wel een  kilometer extra hardlopen.’


  J.C.  bekeek haar wat beter. ‘Doe je aan hardlopen?’


  ‘Geen marathons, als je  dat bedoelt,’ antwoordde  ze grinnikend.  ‘Maar ik loop regelmatig een  paar kilometer, zodat ik alle slechte dingen  die ik  lekker  vind, met een gerust  hart kan eten.’


   ‘Misschien  kunnen jullie samen  gaan  hardlopen,’ opperde  Debra, die haar  koppelplannetje duidelijk nog niet opgaf. ‘Jan zei vanochtend nog dat de  route langs  de school haar  begint  te vervelen. Jij  zou haar de route om het  meer kunnen  laten zien.’


  ‘Dat is echt niet nodig,’  zei Jan, duidelijk  opgelaten over Debra’s hardnekkigheid.


  ‘Ik ga morgenochtend vroeg hardlopen,’ hoorde J.C.  zichzelf zeggen. ‘Ik wil  je met alle plezier ophalen en  meenemen. Het meer is  een prachtige  omgeving,  zeker  vlak na zonsopgang.’


    Jan knikte. ‘Heel graag dan, als je zeker weet dat  je  het niet erg vindt.’


  ‘Is zeven  uur te vroeg? Daarna wordt het druk.’


    ‘Absoluut niet.’


  Het  viel  hem  op dat  Debra eindelijk achteroverleunde, als de uiterst verzadigde  kat die net de kanarie had verschalkt. Ergens hoopte hij dat ze erin zou stikken.


   


  Vijf minuten nadat hij terug  was op de  praktijk, riep J.C. zijn assistente binnen.


   ‘Ben je klaar  voor je eerste patiënt?’ informeerde Debra opgewekt.


   ‘Nog niet,’ zei  hij,  met een zo streng mogelijk gezicht. Dat  viel niet  mee doordat  ze  zo duidelijk in  haar  nopjes met  zichzelf was. ‘Debra,  heb ik  je niet keer op keer verteld dat ik geen zin heb om te daten?’


   ‘Jazeker,’ antwoordde ze monter.


    ‘En wat  begrijp je daar niet van?’


   ‘O, ik heb alle woorden gehoord,’ zei ze.  Stralend keek  ze hem aan. ‘Ik  geloof ze alleen niet.’


  ‘Debra,’  begon hij gefrustreerd, viel toen  stil. Wat kon hij zeggen dat hij  niet  al gezegd had, zeker als hij er niet over  peinsde alle onsmakelijke details van zijn echtscheiding te  onthullen? Hij slaakte een zucht. ‘Laat maar zitten. Breng  Mrs.  Carson en Tommy naar  kamer twee en  zeg  dat  ik er zo  aankom.’


  ‘Is  al gebeurd,’ zei ze, waarmee  ze  maar weer eens blijk gaf van het soort efficiency waardoor ze zo  goed als onvervangbaar was. Als ze  diezelfde voortvarendheid losliet  op  zijn sociale  leven, was hij waarschijnlijk verloren. De  enige  manier om haar bij dat  spel te verslaan, was  door zelf de regie  in  handen te nemen.


   ‘Heb je  met  dokter Townsend over Jan gesproken?’ vroeg hij toen ze weg wilde  lopen.


  ‘Nog  niet,’  zei  ze. ‘Het  leek me nuttiger als jij een balletje  opgooide.’


  Daarbij fronste  hij zijn wenkbrauwen. ‘Volgens mij  hoorde  ik  uit haar eigen mond dat ze er niets  voor voelt  om hierheen te verhuizen.’


   ‘O, ik denk  van wel  als de juiste gelegenheid zich voordoet,’  reageerde ze zelfverzekerd.


  ‘En jij denkt dat werken in een plattelandspraktijk de juiste gelegenheid  zou zijn?’


  Ze  haalde haar schouders  op.  ‘Dat misschien niet, maar ik weet dat met jou werken dat  wel zou zijn.’


  ‘Debra!’


  Ze lachte om zijn opgelatenheid.  ‘Ik  zeg alleen maar dat jullie het allebei slechter  zouden kunnen treffen.’ Daarna  keek ze hem aan met een blik  die boekdelen sprak. ‘Iets zegt  me dat je daarover mee kunt  praten.’


  En  dat, dacht J.C., was  de trieste  waarheid.


   


   Laura  was danig  gefrustreerd  omdat het  haar niet  was gelukt uit te vogelen wat  er met  Misty  aan  de  hand  was. Vandaag was  ze alweer  niet  komen opdagen  bij haar les, en Cal  had  niets  te melden gehad wat haar  enig inzicht zou  kunnen geven, behalve  dat  Misty’s kinderarts haar zorgen deelde.  De tijd  begon te dringen. Als  ze het raadsel niet  kon  oplossen en Misty maandagochtend  niet terug in  de les wist te krijgen, zat er niets  anders op dan het  bij de rector te melden. Dan  zou  ze  de kwestie uit handen moeten  geven. Ze zou de wind  behoorlijk van voren  krijgen omdat  ze  zo lang  haar mond  had gehouden.


  Ze was net  klaar met  het nakijken van de  laatste huiswerkopdrachten toen  ze opkeek en Misty in  de deuropening van het klaslokaal  zag  staan.  Ze  zag eruit of ze elk moment  op  de  vlucht kon slaan.


  ‘Daar  ben je,’ zei Laura, niet in staat  een opgelucht toontje te onderdrukken.  ‘Ik heb je gemist in  de les. Ik  heb je  andere leraren gevraagd aan  je door te geven dat ik je wilde spreken,  maar tot nu toe  heb je mijn berichten genegeerd.’


  ‘Het  spijt me,’ zei Misty, die  met  zichtbare  tegenzin de klas in liep. Het arme kind zag eruit alsof  de last van de hele wereld  op haar schouders drukte. ‘Hebt u  nu een ogenblikje?’ vroeg ze aarzelend. ‘Of liever een andere keer?’


   ‘Nu is prima,’ verzekerde Laura haar.


   Misty ging  zitten en keek naar alles behalve naar haar.


   ‘Wil  je me vertellen wat  er aan de hand is?’ vroeg  ze uiteindelijk.


  Ze schudde haar  hoofd.  ‘Niet echt.’


  Laura  onderdrukte een lachje.  ‘Waarom ben  je dan hier?’


   ‘Ik  heb  iemand  een  belofte gedaan en daar moet ik me aan houden, anders zit  ik zwaar in de nesten.’


  ‘Dat zit je  al,’ liet Laura haar weten. ‘Spijbelen is reden voor schorsing.’


  Misty zuchtte,  haar uitdrukking vreemd genoeg  gelaten. ‘Misschien zou  dat niet zo erg  zijn. Dan kan  ik gewoon  thuis leren en mijn opdrachten inleveren.’


   Fronsend  keek Laura haar  aan. ‘Wat is er mis met school, Misty?  Je  bent een uitstekende leerling. Voor de eerste proefwerken  en  opstellen die je bij mij  hebt ingeleverd,  had je  heel hoge  cijfers,  dus ik weet dat je geen moeite met de  lesstof hebt. Nu spijbel je  van mijn les.’


   ‘En  van die  van Mr.  Jamison,’ bekende ze.


  Het verbaasde Laura niet heel erg dat  hij het niet  had gemerkt. Dave was een  kei in zijn vakken, algebra en meetkunde,  maar  verder was hij  niet bepaald een leraar die  overal bovenop zat.  Wel vroeg  ze zich af  wat de gemeenschappelijke  deler  was  van hun lessen. ‘Dus het  is niet alleen  mijn  stijl van lesgeven die  je niet aanstaat,’  zei ze, in de hoop  de stemming iets  luchtiger te maken.


  Misty  keek ontzet bij  de  suggestie.  ‘Nee,  u bent  super! Ik vind Engels hartstikke leuk. Wiskunde ook, trouwens. Ik kan  alleen niet naar de  les.’


   ‘Dat moet je  me echt uitleggen,’ zei  ze streng. ‘Anders kan ik je niet  helpen.’


  Misty  schudde haar hoofd. ‘Het  wordt er  alleen  maar erger  op  als ik erover praat. Alstublieft,  u moet  me geloven. Het is beter als  ik  niet naar de les  kom.’  Haar gezicht klaarde op. ‘Misschien kan  ik overstappen naar de gewone Engelse en  wiskundeklassen of in elk geval  naar de andere  A-niveaugroep voor wiskunde, die  waar Katie Townsend  in  zit. Dat moet  toch kunnen?’


  Onmiddellijk schudde ze haar hoofd. ‘Geen  goed idee. Uiteraard is het aan  Mr. Jamison  of  hij je laat overstappen naar zijn andere A-niveaugroep, maar  deze Engelse klas is de  enige optie  en daar moet  je in blijven. Ik zou je voorstel kunnen begrijpen als je moeite had met de stof,  maar dat is niet het  geval. Deze lessen  zijn straks belangrijk  op je cijferlijst  voor de universiteit,  Misty. Ik dacht  dat  je per se  een beurs  wilde proberen te krijgen voor een vooraanstaande universiteit.’


  ‘Dat is waarschijnlijk  toch een  illusie,’ zei  ze, hoewel  er een onmiskenbaar  spijtige  ondertoon in haar stem doorklonk. ‘Ik zorg wel  dat  ik met vlag  en wimpel voor de  andere vakken slaag, en  dan  vind ik het best  als ik  gewoon  op een kleine universiteit of zelfs  een hogeschool word  toegelaten.’


  ‘Zo ken  ik je niet,’  zei Laura,  nu nog  bezorgder  door de verslagen toon van  het meisje.  Jaren geleden had zij waarschijnlijk net zo geklonken in Vicky Kincaids oren.  Ze had zich verloren en overdonderd  gevoeld door een situatie  die uit de  hand  was gelopen.  Alleen door Mrs. Kincaids begrip en  begeleiding was ze door  die afschuwelijke tijd gekomen. Ze  hoopte dat ze  hetzelfde voor Misty kon betekenen.


   ‘Ik ben  gewoon  reëel,’  zei Misty in alle ernst. ‘Alstublieft,  Ms.  Reed,  laat me overstappen naar de  B-groep. Het maakt  niet zoveel uit.’


  Laura  was niet van plan een overplaatsing goed te keuren zonder een betere reden dan  Misty nu opgaf. Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Nee, sorry. Jij mag  het dan zien als een snelle, makkelijke  oplossing  voor  wat er ook aan de hand is, maar er staan  belangrijkere  dingen op  het  spel. Dit zou je hele  toekomst  overhoop  kunnen gooien.’


  Misty  keek volkomen lamgeslagen. ‘Als  u  dat  niet  goedkeurt, wilt  u  dan in  elk  geval iets  anders voor me  doen?’


   ‘Wat  dan?’


   ‘Ik ben gisteren  bij iemand  langsgegaan om te proberen een briefje te krijgen  waardoor ik  niet  meer  naar school  hoefde. Hij zei dat hij het niet  tegen mijn moeder zou zeggen, maar alleen als ik  met een andere volwassene praatte. Dat bent u. Het enige wat  u  hoeft te doen, is  hem  bellen en zeggen  dat ik mijn belofte ben nagekomen.’  Hoopvol keek ze  Laura aan. ‘Wilt u dat doen?’


  Plotseling had Laura een vaag  vermoeden  wie haar die belofte had  afgetroggeld. Het was best een slimme zet,  hoewel ze betwijfelde of ze iets meer aan de weet  was gekomen over  wat er  werkelijk  met Misty aan de hand  was dan J.C. blijkbaar was gelukt.


   ‘Geef me de naam en  het telefoonnummer  maar,’  zei ze, om zeker te  weten dat ze het bij  het rechte  eind had.


  Misty  gaf haar een visitekaartje van de kinderarts.  Uiteraard had Laura J.C. weleens  gezien,  maar ze hadden  elkaar  nooit ontmoet, ondanks diverse  goedbedoelende kennissen die  een paar jaar geleden hadden aangeboden  hen  met elkaar in contact  te brengen. Blijkbaar was  hij  niet geïnteresseerd geweest.


   ‘Ik  zal met hem praten,’  zei  ze.  Ze besloot bij de praktijk  langs te gaan  in  plaats  van hem te bellen.  In een gesprek onder vier ogen kwam ze wellicht meer  te weten. Ondertussen  hield ze Misty’s blik  vast en zei:  ‘Maar wij  zijn hier nog niet  over uitgesproken, en ik  verwacht je volgende week in de  les. Begrepen? Je krijgt niet  nog een  tweede kans.’


  Misty  negeerde  haar bevel  en zei slechts: ‘Kunt u hem  nu meteen  bellen? Hij gaf me  een soort deadline, en die loopt over een uur af.’


  ‘Een deadline? En wat dan?’


  ‘Hij zei  dat hij dan thuis zou moeten  langsgaan om met  mijn moeder te praten.’


   De dokter steeg een treetje in Laura’s  achting. Slim  en verantwoordelijk.  Het was  een goede combi.


  ‘Ik zal zorgen dat ik de deadline  haal,’ beloofde ze Misty. ‘En ik  zie je hier  maandagochtend.’


  ‘Wat u wilt,’ zei Misty,  wat niet  bepaald  geruststellend was.


   In elk geval had ze eindelijk contact  gelegd, dacht Laura. En  dat was te danken aan J.C. Fullerton. Daarvoor  alleen was  ze  de man al enorm veel dank verschuldigd.


   


   J.C.’s blik dwaalde telkens af naar de  klok aan de muur van zijn spreekkamer. Als  zijn telefoon  niet overging in het komende kwartier, dan had hij  een ongemakkelijk bezoekje af te leggen aan de ouders van Misty Dawson. Toen zijn telefoon zoemde, liet de administratief medewerker die  langer was gebleven  om de patiëntendossiers  bij te  werken, hem echter weten dat Laura Reed er was om hem  te  spreken. Het duurde even  voordat hij zich  herinnerde  dat  zij de docent  was  over wie Cal het  de vorige avond had gehad.


    ‘Prima.  Stuur haar  maar door.’


  ‘Doe  ik, en dan ga ik weekend  vieren.  Ik  zal de deur afsluiten wanneer ik  wegga.’


  ‘Dank je.  Prettig weekend,’ zei hij,  op het  moment dat de deur van  zijn spreekkamer werd  opengezwaaid  door een knappe  vrouw, waarschijnlijk begin dertig, haar gezicht omhuld  door een bos zachte bruine krullen  met highlights. Ze  droeg zo’n  ragdunne fladderrok die momenteel  blijkbaar in  de mode was, en een shirt met ruches. Het geheel  gaf haar uitstraling iets zachts. Dat  effect werd echter tenietgedaan door de no-nonsenseblik in haar ogen. Hij  kon zich niet goed voorstellen dat Misty haar  had uitgekozen om over haar  problemen  te praten.


  ‘Dokter Fullerton,’  zei ze  kordaat. ‘Ik  ben Laura Reed,  Misty Dawsons  docent Engels.’


  Hij stond op en stak zijn hand uit.  ‘Zeg maar  J.C.  Leuk je te ontmoeten.’


   ‘O  ja? Je leek  anders  niet zo enthousiast  toen Maybelle Hawkins  van de Serenity Inn een afspraakje tussen ons wilde regelen.’


  Hij stond op  het punt een opgelaten reactie te  stamelen, toen hij de geamuseerde glinstering in haar ogen  opving en besefte  dat ze hem plaagde, hoewel hij er  geen  seconde aan  twijfelde dat Maybelle had geprobeerd  hen te  koppelen. Totdat  hij het hotelletje  had  verlaten,  deed  de  hotelhoudster slechts onder voor Debra in haar vastberadenheid om een vrouw voor  hem  te zoeken.


  ‘Nou, Maybelle probeerde me met  minstens een  tiental vrouwen  te  koppelen tijdens mijn verblijf  in het hotel. Haar keuzes  liepen uiteen  van volkomen ongeschikt  tot volslagen maf. Neem  me niet kwalijk  dat ik sceptisch  was over haar smaak.’


   Laura lachte, waarbij  de spanning wegtrok uit haar  gezicht. ‘Maar ze heeft wel een romantische  inslag,’ zei ze. ‘Het moeten al die  rendez-voustjes zijn die volgens de geruchten in  de loop  van  de jaren in het  hotel hebben plaatsgevonden.’


  ‘Dat zou  het beslist verklaren,’ beaamde hij, en hij bedacht intussen hoeveel knapper ze  was  met  een  lach  op haar gezicht. ‘Dus je bent hier voor  Misty. Cal  Maddox  zei gisteravond tegen me dat  je je zorgen  om haar maakt.  Heeft  ze vandaag aan  jou  verteld wat er speelt?’


   ‘Niet  echt,’  bekende ze. ‘Maar ze kwam wel  naar me  toe en probeerde me  over te halen haar uit mijn A-niveauklas  te  laten overstappen.’


  J.C. fronste zijn  wenkbrauwen. ‘Kan ze het niet aan?’


  ‘Verre van dat.’


  ‘Waarom zou ze  dan naar een lager  niveau willen?’


   ‘Ik  heb geen idee. Ik hoopte  dat  als je tijd hebt, we  onze  aantekeningen over wat ze  tegen ons allebei heeft gezegd  naast elkaar zouden  kunnen  leggen om te kijken of we  daaruit  kunnen komen. Ik ben bang dat ze problemen  heeft.  Wat was jouw indruk?’


   ‘Dezelfde,’  gaf hij  toe.  Hoewel het tegen zijn diepste gevoel  indruiste, hoorde hij  zichzelf  impulsief vragen: ‘Heb je tijd om een hapje te gaan eten? We  zouden  naar Rosalina’s  of Sullivan’s kunnen gaan om te kijken of  we  antwoorden kunnen verzinnen. Of heeft Maybelle iemand  anders gevonden die nu thuis met  smart op je zit te wachten?’


   ‘Maybelles koppelpogingen voor mij  waren evenmin succesvol. En eerlijk  gezegd  ben ik uitgehongerd, dus een etentje  klinkt goed.’


  ‘Nog een voorkeur?’


  ‘Ik vind ze allebei best.’


  ‘Bij Sullivan’s zal  het  rustiger zijn, en de bediening  is snel. Er is vanavond een wedstrijd van de middelbare school. Ik neem  aan  dat je  erheen  gaat?’


   ‘Ik  spreek meestal met een paar andere docenten af,’ zei ze.


    ‘Oké, dan  moeten we  dus  op tijd zijn.  Ik  zal het tegen  de serveerster  zeggen. Als  we geluk  hebben, staat de meerval vanavond op het  menu. Niemand maakt die  zo lekker  klaar als Dana  Sue.’


    ‘Dat heb  ik gehoord,  ja.’


  Verbaasd keek  hij  haar aan. ‘Ben je er nog nooit  geweest?’


   ‘Een paar keer maar, en ik heb de meerval  nooit gegeten.  Sullivan’s is iets  te prijzig voor een  lerarensalaris, afgezien  van een enkele bijzondere  gelegenheid.  Af en  toe  spreekt  een aantal docenten daar af om  een verjaardag te vieren, maar ik hou het meestal op  de zondagse brunch.’


   ‘Dan  wordt het Sullivan’s, en ik  trakteer.’


  Haar groene  ogen  sprankelden  opnieuw  van die  onverwachte  binnenpret.  ‘Zou dat niet  bijna gelijkstaan aan een date? Ik dacht  dat je niets van  daten moest hebben. Dat zei Maybelle in elk geval.’


   Hij grijnsde. ‘Maybelle heeft een grote mond, maar in dit geval zat ze er eerlijk gezegd niet ver naast. Niet dat zij of een  van  de  anderen die ik heb  geprobeerd af te schepen zich  ook maar iets van me  aantrekken. Blijkbaar klink ik niet  zo overtuigend als ik dacht.’


   Ze hield zijn  blik  vast.  ‘Nog iets  om onder het eten te  bespreken.’


  Hij fronste. Het laatste  wat hij wilde, was Laura Reed een  verkeerde indruk geven. Ze kwam  over  als een  aardige, zorgzame vrouw, maar ze  moest goed begrijpen dat dit etentje puur zakelijk was.  Ze moesten  een raadsel  oplossen over een  in de knoei  zittende puber, niets  meer. Hij had ontdekt  dat  het uitleggen  van  de grondregels  de verwachtingen over  het  algemeen  in toom hield en onenigheid  naderhand  voorkwam.


  ‘Misschien moeten we het houden  bij een  gesprek over Misty’s probleem.’ Zelfs in  zijn eigen oren klonk de  opmerking bruusk,  maar hij had zijn bedoeling tenminste  duidelijk  gemaakt. Hij wachtte haar reactie  af.


   Haar  glimlach  verdween samen met de glinstering in haar  ogen, maar ze  haalde slechts  haar schouders op. ‘Waar  jij je prettig bij voelt, dokter,’ zei ze,  plotseling even  afstandelijk en koel als hij had geklonken. ‘Misty is ook  mijn prioriteit.’


   De opluchting  die hij had horen te voelen  bij  haar reactie, bleef  uit.  Sterker nog, wat hij voelde was een lichte steek van teleurstelling en spijt. De vonk  die had ontbroken tijdens zijn  lunch met Janice  Walker, ontstak  nu op een ik-had-het-je-toch-gezegd-manier, waaruit bleek dat zijn immuniteit geen knip voor  de  neus waard  was.


   Dat  was niet goed, dacht hij, terwijl  hij  haar voorging  naar het  parkeerterrein. Dat was helemaal  niet goed.


  Hij  hoopte slechts  op zoek  te zijn naar een handig  alternatief om Debra zover  te krijgen  dat ze het opgaf met haar kandidaat, maar  hij wist maar  al te goed  dat  hij  daarmee een gevaarlijk en tamelijk egoïstisch spelletje zou spelen. Zodra hij vanavond eenzaam  in bed lag, zou hij zijn beweegredenen om Laura Reed  mee uit eten te  vragen  eens wat nader moeten onderzoeken… En dan maar hopen  dat de antwoorden  niet te verontrustend waren.


  


  Laura  zag  de nieuwsgierige  blikken toen ze Sullivan’s binnenliep  met  J.C. Fullerton. Niet alleen werd ze zelf  zelden  gespot  met  een date,  maar hij ook  niet als ze hem mocht geloven. Voor  een stadje dat dol was  op  roddels, was hun binnenkomst met zijn  tweeën natuurlijk groot nieuws.


  ‘Weet  je zeker  dat dit  een goed  idee  was?’ mompelde ze toen ze naar een  tafeltje  werden gebracht.


   J.C. fronste. ‘Ik dacht dat je hierheen wilde.’


   ‘Ja, tot  ik me realiseerde dat wij  vanavond tezamen met de dagschotel op het menu  zouden  staan.’


  Hij keek in  de rondte, zuchtte toen.  ‘Inderdaad. Te laat om nu nog  onder te duiken, Laura.  Het  hangt  al aan  de grote klok.’


  Verbaasd  keek ze  hem aan. ‘Jij vindt  dit wel  grappig? Morgenochtend denkt de  hele stad dat we aan het daten zijn.’


  ‘Is er  iemand in jouw leven  die daar woedend  over  gaat worden?’ informeerde hij.


  ‘Nee, dat niet,  maar…’ Ze fronste.  ‘Het is  geen goed idee. Ik  heb geen zin om duizend-en-een vragen te beantwoorden.  Jij wel?’


    ‘Hé, jij bent mijn  tweede ongeplande date vandaag,’  bekende hij met een  quasizielige blik. ‘Als iemand morgen bij  het  ontbijt  over de tong gaat, ben ik het wel. Ze zullen waarschijnlijk alleen  met jou te doen  hebben omdat je met  zo’n  ongelikte beer op stap bent.’


  Niet-begrijpend staarde  ze  hem aan. ‘Waar  heb je het in vredesnaam  over?’


   Hij  vertelde over zijn  assistente en haar heilige  missie om hem te koppelen.  ‘Eindresultaat?  Morgenochtend vroeg  heb ik een afspraak om te  gaan hardlopen. Ik  weet  niet honderd  procent zeker hoe het is  gebeurd.  De  woorden rolden zomaar uit  mijn mond, en ineens had  ik een date.’


  Onwillekeurig moest ze  giechelen. ‘Je bent heel  slecht  in  niet daten, hè? Of  laat je je gemakkelijk manipuleren?’


   ‘Tot  voor kort niet. Debra is  slinks. En toen dook jij op in mijn spreekkamer en voor ik het wist,  flapte ik er een onschuldige  uitnodiging uit, en hier zijn we dan. Twee dates vandaag en morgenochtend nog eentje. Mijn ellenlange cv als  verstokte vrijgezel heeft een behoorlijke  knauw  opgelopen.’


  ‘Je  klinkt  lang niet zo geschokt als je zou  verwachten van  een man die  beweert niet  te willen daten,’  wreef ze  hem luchtig onder de neus.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien ben ik mijn eigen gezelschap dan toch  beu. En we zijn hier  om over Misty te praten,  dus dit  is  geen echte date.’


   ‘Zeg dat tegen iedereen hier die nu op zijn telefoon het nieuwtje wereldkundig maakt,’ raadde ze hem aan.


  Ze kon best begrijpen waarom  iedereen  gefascineerd  was door J.C.  en hem als een felbegeerde partij zag.  Hoewel hij  zijn lichtbruine  haar in stekeltjes had laten knippen,  was het duidelijk  dat het tot  een  warrige bos krullen zou uitgroeien  als  het  langer werd. Zijn  meelevende bruine ogen waren exact  het  soort  waardoor jonge  patiënten hem met  een gerust hart  in  vertrouwen  zouden nemen, zoals Misty bijna had  gedaan.  Ze had hem in elk geval beschouwd als een betrouwbare volwassene. Dat moest een hoop zeggen  over zijn  karakter.


  Toen ze een blik over  de tafel wierp, zat hij  haar  te bestuderen in plaats van de menukaart.  De intensiteit waarmee hij  haar  aankeek, was  verontrustend. Ze  vermande zich,  gebaarde toen naar het menu  van de  dag. ‘Geen meerval,  dus  wat neem jij?’


  ‘Het gehaktbrood is ook een van mijn  favorieten,’ zei hij.


  Ze  knikte. ‘Klinkt goed. Dat  neem ik ook.’ Ze legde de menukaart weg. ‘Zo, vertel  eens wat  Misty tegen jou zei.’


  Hij trok een gezicht. ‘Dat mag ik niet. Medisch beroepsgeheim. Ik kan  je wel  vertellen dat  het genoeg was om me zorgen te maken. En jij?’


  ‘Ze  spijbelt van mijn les en nog een andere.’


   ‘Maar niet van alle?’ vroeg hij fronsend.


  Ze  schudde  haar hoofd. ‘Nee,  blijkbaar zijn haar  wiskundeles  en die van  mij de enige.’


   ‘Wat is  het  verband?’


  ‘Dat probeer ik uit te vissen. Mijn intuïtie zegt  me dat ze een probleem met een andere leerling  heeft, en dat  het de  enige twee lessen zijn waar ze bij elkaar in de klas zitten. Ik zal met Dave Jamison overleggen om te  kijken  of er een leerling  is die bij ons  allebei zit,  maar het zou me verbazen als  dat niet voor de meerderheid geldt. Kleine school, en maar één  A-niveauklas Engels,  hoewel er twee A-niveaugroepen  wiskunde zijn. Niet  alle kinderen blinken uit in beide vakken, maar de  meesten wel.’


  ‘Dus daarmee komen we niet veel verder,’ zei hij. ‘En je  hebt geen geruchten gehoord over  een probleem  met een  andere leerling?’


   ‘Cal hoort  schoolroddels eerder dan ik,’ bekende ze. ‘Maar hij heeft niets opgevangen.’


  ‘Dat is niet  goed,’ zei hij,  en zijn gezicht  stond zorgelijk.  ‘Dat Misty  naar mij toe kwam en een briefje wilde om  niet  meer  naar  school te  hoeven, betekent dat ze onder hoogspanning staat.  Dat bevalt me niks.’


   ‘Mij ook niet,’ viel ze  hem bij. ‘Ik  stond erop dat ze maandagochtend  naar de  les komt. We  zullen zien. Iets zegt me dat ze er  niet zal zijn. In dat  geval heb ik  geen andere  keuze dan naar de rector te stappen.’


  ‘En  dan?’


  ‘Dan  wordt ze geschorst,’  zei ze mismoedig.  ‘Ik hoopte zo dat  te voorkomen. Het  is iets anders  wanneer een leerling de  regels  overtreedt  zonder  goede reden, maar ik geloof niet  dat daar in haar geval  sprake van is. Ik denk dat er  echt een probleem speelt.’


   ‘Mijn intuïtie  zegt me hetzelfde,’ zei  hij. ‘Ik zou  samen  met  jou  met de rector kunnen spreken, erbij kunnen  zijn als Misty op het  matje wordt geroepen. Misschien kunnen we de rector samen overhalen om de schorsing  uit te stellen, om  een  andere  oplossing te zoeken.’


  ‘Heb je Betty Donovan  weleens ontmoet?’ vroeg  ze. ‘Die ziet  nooit  iets door  de vingers, voor  niemand. En  ik moet zeggen, ik kan het haar niet  kwalijk nemen. Voor je het weet, komt elke leerling  en ouder met een smoes aanzetten die volgens hen het  wegblijven van school  rechtvaardigt, dat hun oogappeltje het verdient om een uitzondering te maken.’


  Hij glimlachte. ‘Absoluut een hellend  vlak,’ beaamde  hij. ‘Maar op dit moment ben ik alleen geïnteresseerd in Misty.  Zij staat nu bij mij op  één.’


  Toen ze hem in de ogen keek, zag ze oprechte bezorgdheid. Ze  was verbaasd – en onder de indruk – dat  het  hem  zo  aan het hart ging. Misschien wel iets te veel. Hij maakte korte metten met  allerlei  soorten eerste  indrukken  –  voornamelijk slechte. Als hij niet uitkeek, ging hij nog bijna menselijk  klinken.
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  Online gaan had wel iets weg van niet  kunnen wegkijken van  een afschuwelijk  ongeluk  waar je langsreed op de snelweg,  dacht Misty  toen ze  de socialenetwerksite aanklikte die Annabelle  gebruikte om haar vuilspuiterij over haar te  posten. En ja hoor, er waren er meer,  al  even  vals  als de berichten die ze eergisteravond had gepost, en een week geleden. Tranen prikten in  haar ogen toen ze  ze  las.


  Hoe kon  ze  in  hemelsnaam haar gezicht nog  laten zien  op  school? Ze  wist dat dat precies  was waar Annabelle  op  hoopte,  dat ze zich  zo vernederd zou voelen  dat ze  van  school zou gaan. Daarnaast wilde  ze  Misty’s  naam zo door het  slijk halen  dat  Greg voor gek zou  staan als  hij haar mee uit bleef vragen.


  Wat  Annabelle niet doorhad, was dat Greg  kennelijk kickte  op het  idee om te daten  met de grootste slet  van school. Deze posts sterkten hem  daar  alleen  maar  in. De  afgelopen week had  hij  wel een  stuk  of vijf  berichten op haar telefoon ingesproken. Ze reageerde er niet meer op en beluisterde ze ook niet meer. Ze  wiste  ze gewoon. Ze vertelde Katie niet eens  over Gregs telefoontjes omdat ze bang  was dat Katie erop zou staan  dat  ze ze  bewaarde als  bewijs voor  het geval het allemaal nog akeliger  werd.


  Toen ze vrijdagavond Wharton’s  binnenliep,  zag  ze aan de  meelevende uitdrukking op  Katies gezicht dat  ze de  online posts had gezien.


  ‘Je  hebt gekeken, hè?’ vroeg Katie.


   ‘Jij ook,’ zei  ze beschuldigend terwijl ze op  het bankje schoof.


   Ze keek in de rondte  en  slaakte  een zucht van  verlichting. Er was niemand behalve  een paar oudere dames – Frances Wingate,  een gepensioneerde lerares, en  Liz  Johnson, die een soort plaatselijke beroemdheid was  – die  ijs zaten te eten.  Het leek haar stug  dat  zij  op sociale media  zaten.


  ‘Wat  zei  je moeder toen  je  vertelde dat  je niet naar de wedstrijd ging?’ vroeg ze Katie  nadat  ze hamburgers en frietjes  bij de serveerster hadden besteld.


  ‘Ze  vond het best. Ik  zei dat  ik hier met jou had afgesproken en dat  ik ruim op tijd thuis zou zijn.’ Ze rolde met haar ogen.  ‘Tegenwoordig  moet ik  om  negen uur  binnen zijn, dat geloof je toch niet? Anders had ik  vast in de rust van die stomme wedstrijd  weg  moeten gaan.  Ze straft  me nog  steeds voor het spijbelen. Het huisarrest liep vorige week af, maar ik  weet vrijwel  zeker dat ik de rest van mijn schooltijd  op tijd thuis moet zijn.’  Ze wierp  Misty  een  waarschuwende blik toe. ‘Laat dat een les voor  je zijn.’


  ‘Je  snapt het  niet,’  reageerde ze. ‘Ik zou dolgraag huisarrest krijgen.  Een  schorsing zou ook  uit een uitkomst zijn.’


  ‘Dat meen je  niet,’ sprak Katie  haar tegen. ‘Heb  je met  Ms. Reed gesproken?’


  Ze knikte.  ‘Het heeft  niets geholpen. Ze stelde alleen een hoop  vragen waar ik geen antwoord op wilde geven. Als ik maandagochtend niet in  de les ben, is het gedaan. Daar was ze heel duidelijk  over. Dan licht ze Mrs. Donovan in.’


  ‘Dus  je gaat naar de les,’  drong Katie aan.


  Ze voelde tranen in  haar  ogen  opwellen. ‘Hoe dan?’


    Nu keek Katie gealarmeerd. ‘Misty, je hebt  geen keuze.  Ze geeft je vast geen  tweede kans  meer.’


  ‘Je  hebt die nieuwe  posts  gezien. Ik wil mijn gezicht nooit meer  op school  laten zien. Misschien moet ik gewoon van  school gaan, of weglopen.’


  ‘Nee!’ riep Katie geschokt uit. ‘Dat mag je niet doen. Dan zou je Annabelle laten winnen.’


    ‘Ze heeft al  gewonnen.  Ze verpest mijn leven,  wat  precies is  wat ze wil.’


   ‘Je zou  terug kunnen vechten,’ opperde Katie. ‘Zij is niet de enige  die  posts online kan zetten. Geef haar een koekje van eigen  deeg.’


   ‘Ergens  zou  ik  dat dolgraag willen,’ gaf ze toe. ‘Wraak nemen lijkt me heerlijk, maar je  weet dat ik degene ben die ervoor zou  opdraaien. Annabelle  zou beweren dat ik ermee begon.’


   ‘Maar er is  bewijs  dat zij dat  deed,’  hield Katie  vol. ‘De  posts hebben een  datum.’


  Ze  schudde  haar  hoofd. ‘Dat kan ik echt niet doen. Het zou allemaal uitkomen. Mijn ouders zouden er kapot van zijn.  Ik wil  niet dat ze die  vuiligheid  ooit  hoeven  te lezen.’


  Er viel een  stilte toen  de serveerster terugkwam met hun  eten en cola light.  Gelukkig was Grace Wharton, die  altijd overal tegelijk leek te  zijn  en  alles hoorde, vanavond bij de  wedstrijd. Deze serveerster was een  nieuwkomer en zei amper iets tegen de klanten.


  ‘Bedankt dat je vanavond hier met  me wilde afspreken,’  zei Misty  uiteindelijk. ‘Ik weet niet  wat ik  zou  moeten beginnen als ik niet ten  minste  één  vriendin had met wie ik hierover kon praten.’


   ‘Je hebt zat vriendinnen,’ prentte Katie haar in. ‘Ze wachten allemaal op een teken van jou dat je ze nodig hebt.’


    ‘Het  zal wel,’ zei  ze. Toch  vroeg ze  zich af of echte vriendinnen zouden wachten  op  een of ander  teken van haar. Katie had dat niet  gedaan. Die was er voor haar geweest, woedend namens  haar, vanaf het moment dat  de eerste post online was verschenen. Als  meer mensen haar hadden gesteund,  zou  ze  zich nu misschien niet zo geïsoleerd en  alleen voelen. Ze  had  zo’n vermoeden  dat zelfs degenen die beweerden aan haar kant te staan, zich afvroegen of  het waar was wat Annabelle  online zette.


  ‘Wat  ga je dit weekend doen?’  vroeg  Katie.


  ‘Thuis rondhangen, mijn huiswerk maken, niets bijzonders,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Er is een najaarsfair niet  zo ver hiervandaan. Daar zouden we naartoe  kunnen gaan. We  zouden  er waarschijnlijk geen  bekenden tegenkomen.’


  ‘Hoe  moeten  we daar  komen? We hebben geen van beiden een auto.’


   ‘Maar Kyle wel en die is thuis. Ik kan hem  vast wel  overhalen  om ons te  brengen.’


  Ze schudde  haar hoofd. Stiekem was ze altijd al verliefd op  Kyle. Ze  wist dat hij  lang  niet zo flitsend was als Katies andere  broer, de sterhonkballer,  maar hij  was  leuk en slim en aardig. Ze  was  doodsbang dat iemand  hier er iets uit  zou flappen over de online posts,  en dat hij haar  dan te walgelijk  voor woorden  zou vinden.  ‘Voor  geen goud,’ zei  ze tegen Katie.


  ‘Oké, dan kun je  bij mij komen  en morgenavond blijven slapen,’ stelde Katie voor. ‘Ik weet zeker dat mijn moeder het goedvindt.’


   ‘Bedankt,  maar toch maar niet,’ zei ze.  ‘Je stiefvader  weet  dat  ik heb gespijbeld. Dat zei  je zelf. Ik  wil niet dat  hij vragen gaat stellen.’


    ‘Nou, je  kunt echt  niet het hele  weekend  in  je eentje thuis gaan  zitten,’ protesteerde  Katie. ‘Zal ik anders naar jou toe komen?  Dan kunnen we popcorn  maken  en lekker romcoms kijken.’


  ‘Nee!’ zei ze,  waarna ze rood werd.  ‘Sorry, ik bedoelde  het  niet zoals het klonk, alsof ik je niet bij mij thuis wil  hebben. Het komt door  mijn ouders.  Als ze in  één  kamer zijn,  maken  ze ruzie. Daar  wil je echt niet tussen zitten. Wat heet, ik wil er zelf ook niet tussen  zitten.’


  ‘We zouden onze  boeken  mee kunnen nemen om aan het meer  te gaan leren,’ opperde Katie, duidelijk vastbesloten om Misty’s sociale leven  in handen te  nemen. ‘Dat kan leuk zijn.’


  Opnieuw schudde ze haar  hoofd.  ‘We zouden  andere leerlingen tegen  kunnen komen.’ Met een van  spijt vervuld gezicht keek ze  Katie aan.  ‘Sorry dat ik zo’n zeurpiet ben. Ik weet dat ik momenteel geen leuk gezelschap  ben.’


   ‘Je bent  mijn  vriendin, in wat voor stemming je ook bent,’ zei Katie loyaal. ‘Ik heb met eigen ogen gezien wat het betekent  om  een  goede vriendin  te zijn door naar mijn  moeder, Dana Sue  en  Helen te kijken. Ze waren veel jonger  dan wij toen  ze vriendinnen werden, en ze hadden onze leeftijd toen  ze  zichzelf de Sweet  Magnolia’s noemden. Tot op de dag  van vandaag hoeft niemand een van hen  dwars te zitten zonder zich  te moeten verantwoorden tegenover de anderen. Ik denk dat  jij  en ik ons leven lang precies zo zullen  zijn.’


    Katie stak een hand op,  en  na een paar  tellen  wist Misty zowaar  een waterig lachje te  produceren en  gaf haar  de  verwachte high-five. Misschien dat haar leven toch niet één doffe ellende was.


  


   ‘Waar  is Katie vanavond?’ vroeg Dana Sue Sullivan toen zij en Ronnie bij  Maddie,  Cal en de  kinderen op de tribune bij  school gingen zitten.


   ‘Ze is  een  burger gaan eten bij Wharton’s  met  haar vriendin Misty,’ antwoordde Maddie.


   Verbaasd keek  Dana Sue haar aan.  ‘Ik dacht dat footballavonden met  de  hele familie een verplicht nummer waren,  zeker nu.’


  Maddie haalde haar  schouders op. ‘Cal  heeft me ervan overtuigd dat Misty  momenteel  een vriendin nodig heeft, en Katie heeft die rol  blijkbaar op  zich genomen.’


   ‘Hou  erover op,’ mompelde  Cal naast Maddie.


  Dana Sue  nam haar twee vrienden  op, die zelden blijk  van onenigheid gaven, althans in  het openbaar. ‘Heb ik iets gemist?’ vroeg ze.


    Ronnie gaf  haar een waarschuwende  blik. ‘Hoorde  je  Cal niet  zeggen dat we ons er niet  mee moeten  bemoeien?’


  Misprijzend keek  Dana Sue van de ene naar de  andere man. ‘Sorry dat  mijn voelsprieten uitgaan als een  pubermeisje problemen heeft. Aangezien we Annie  bijna  verloren aan anorexia,  zullen jullie me moeten vergeven dat ik  me  zorgen maak.’


  Cal  leunde voor  zijn  vrouw  langs  en dempte zijn stem. ‘Niet de  tijd of de plaats, oké?  Dit gaat niet om een eetstoornis,  zoveel kan ik je wel vertellen.’


  Op dat  moment kondigde de omroeper Annabelle Litchfield  aan, die het  volkslied zou zingen.


  ‘Kijk, daar  we hebben  we een  meisje  dat eruitziet alsof ze een eetstoornis heeft,’ mompelde  Dana Sue. ‘Ik hoop dat  Mariah haar goed in de gaten houdt.’


   Maddie  glimlachte. ‘Daar kun  je gerust  van uitgaan. Mariah rekent erop dat Annabelle hen  naar de  top van de  countryhitlijsten in Nashville  brengt  met  die stem van haar. Ze kan er  nog altijd niet over  uit dat  de American Idol-juryleden haar niet door lieten  gaan  naar  Hollywood. Ze  klaagt  tegen iedereen die het maar  wil  aanhoren  dat  ze gehoorgestoord moeten zijn. Dat  weerhoudt haar er  overigens  niet van Annabelle  naar voren te schuiven voor de volgende  audities.’


  ‘Ik heb  bijna medelijden met  Annabelle,’ zei  Dana Sue. ‘Dat is een zware druk voor een jong  meisje. En je weet waarom Mariah het doet,  hè? Alleen  maar  omdat zij  haar eigen grote kans op roem misliep doordat ze zwanger werd van  Annabelle en moest trouwen. Nu probeert  ze haar droom via haar  dochter alsnog waar te maken.’


  Cal wierp haar een ironische blik  toe.  ‘Misschien dat  Mariah haar  pusht  om haar eigen egoïstische  redenen, maar  volgens mij hoef je geen medelijden te hebben met  Annabelle. Die is  behoorlijk zelfverzekerd. Het  is zelfs nogal verontrustend om alle kinderen op  school om  haar heen te zien cirkelen  alsof ze een  of andere  diva met een entourage is. Ik maak me weleens  zorgen  over wat er met  haar zal  gebeuren  als die grote doorbraak  nooit komt.’


   ‘O, die komt  er wel,’ zei Ronnie. ‘Mariah is het type vrouw voor  wie falen geen optie is. Niet  voor haar kleine  meid. Ik vraag me  af  hoe Don Litchfield het met  haar uithoudt.’


  Dana Sue huiverde. ‘Toch  vind ik het veel te veel druk.’


  ‘Mee eens,’ viel Maddie haar bij. ‘Ik zag dat soort ophemelen op jeugdige leeftijd bij  Ty gebeuren, toen hij pitcher in het schoolteam  was en de scouts van  de profteams hier rondhingen.’


  ‘Dat  was heel iets anders,’ zei Cal.  ‘Niet alleen was Ty  een natuurtalent, maar  je  hebt hem  opgevoed als een joch dat met beide benen  op de grond  staat.  Dat blijkt  wel uit hoe goed hij het als prof doet.’


  ‘Niet zonder de nodige  fouten,’ merkte Dana Sue op,  denkend aan de periode  waarin  hij Annie  bijna was kwijtgeraakt door haar  te  bedriegen voordat  ze  getrouwd waren.  Ze gaf een kneepje  in  Maddies hand. ‘Allemaal verleden tijd. Nu is hij  een  geweldige echtgenoot  en vader. Mijn dochter boft met hem.’


  ‘Hoe  zijn we zo ver afgedwaald terwijl de wedstrijd  al  is begonnen?’ zei  Maddie. ‘Zijn we hier niet voor het football?’


   Kyle  leunde  voor  Cal  langs.  ‘Sinds  wanneer,  mam? Je weet dat  je elke  actie aan het ontbijt weer  te horen krijgt.  Je  zou rustig door de echte wedstrijd heen kunnen slapen.’


   Verontwaardigd  keek Maddie hem aan. ‘Alsof ik dat zou doen,’  zei ze  snuivend.  ‘Ik ben een fan.’


   Kyles  grijns werd  nog breder. ‘Enig  idee wat een I-opstelling is? Of waar de tailback speelt?’


  Bij het  geginnegap van de anderen wierp  Maddie  een misprijzende  blik op haar zoon. ‘Zeg, heb ik je zo bijdehand opgevoed?’


  ‘Jazeker,’ zei  Kyle.  ‘Je vond me altijd oergeestig.’


  Maddie zuchtte.  ‘Nou,  dan  had  ik het mis. Je  bent ronduit vervelend.’


  Dana Sue grinnikte. Evenals Cal, hoewel die erg  zijn best deed het in te houden.  Maddie betrapte hem echter en  trok  een gepikeerd gezicht. ‘Jij ook?’


  Verontschuldigend stak hij zijn handen op. ‘Tijd voor hotdogs.  Wie wil  er een?’


   De  vraag werd met algemene instemming beantwoord, waarop hij  en  Ronnie zich uit de  voeten maakten naar  de  eetkraampjes.


   Dana Sue boog dichter naar  haar vriendin  toe. ‘Nu kun je me vertellen hoe  het  echt zit met  Misty en Katie.’


   ‘Wist ik het maar,’ antwoordde Maddie met een  vermoeide blik. ‘Ik weet alleen  dat Cal zich zorgen  maakt, en dat is geen goed teken.’


   ‘Kunnen  wij iets doen om te helpen?’ vroeg Dana Sue.


    Maddie schudde haar hoofd.  ‘Als  ik iets bedenk, laat  ik het je wel weten. Voor  zover ik heb begrepen,  is  Misty degene  die in de problemen zit.  Ik wil alleen niet  dat Katie  erin wordt  meegesleurd. Ze heeft dit  jaar al genoeg problemen op school gehad.’


  ‘Hé, wij zijn alle  fouten die  we  op die  leeftijd maakten te boven gekomen,’ troostte Dana Sue haar. ‘Dat lukt Katie ook.’


    Maddie leek  nog  niet overtuigd. ‘Ik  hoop  dat je  gelijk  hebt. Echt.’


   Dana Sue grinnikte. ‘Aangezien we daar toch geen  oplossing voor hebben, wat dacht  je  van een sappige roddel om je te verkneukelen?  Je raadt nooit wie er  bij  Sullivan’s zaten te eten  toen ik net wegging.’


  ‘Wie dan?’


  ‘J.C. Fullerton en Laura Reed,  de zelfverklaarde vrijgezel en de introverte lerares. En het smeuïgste detail? Ze  zaten  zowaar  te lachen.’


   ‘Krijg nou  wat,’ zei Maddie, duidelijk onder de indruk. ‘J.C. is een hartstikke lekker ding,  maar dit is de eerste keer dat ik  hoor  dat hij met iemand uitgaat. Zelfs Bill zei  dat  hij een kluizenaarsbestaan  leidt  sinds hij hier is komen wonen. En Laura? Ze is echt beeldschoon, maar wel héél rustig. Wie had gedacht dat die twee het met  elkaar konden vinden?’


  ‘Ik weet alleen wat  ik met eigen  ogen heb gezien,’  zei Dana Sue. ‘Ze  zaten met  hun  hoofden  naar elkaar  toe en waren  zo te  zien diep  in gesprek. Het zal  morgen wel het  gesprek van de dag zijn bij Wharton’s.  Iedereen daar graaide naar zijn telefoon  om een  berichtje te  sturen.’


    Maddie gniffelde.  ‘Er bestaat toch niets heerlijkers dan het Serenity-geruchtencircuit.’


  ‘Zolang je  zelf  niet over  de  tong gaat, ja,’ beaamde Dana Sue. ‘Daar kunnen we allebei van meepraten.’


    ‘Amen,  meid,’ zei Maddie, precies  op  het moment dat de mannen terugkwamen met  eten en drinken.


   Argwanend keek  Cal hen aan. ‘Willen we weten waar jullie over zaten te konkelen?’


    ‘Ik denk  het niet,’ zei Maddie op luchtige toon.  ‘Vrouwenpraat interesseert jullie machomannen toch geen klap.’


  ‘Ik kan  jullie natuurlijk even  bijpraten,’  zei Kyle  met een vileine  grijns. ‘Ze  vergaten straal dat ik hier ook  nog zat. Zo onvoorzichtig waren ze nooit toen  ik  nog  jong was. Het enige wat Katie, Ty en ik thuis te horen kregen wanneer de Sweet Magnolia’s bij  elkaar kwamen, was “kleine potjes  hebben grote  oren”. Alle vette roddels gingen aan  onze neus voorbij.’


  ‘Wat  kost het om  te doen  alsof je  hier  niets  van hebt opgevangen?’ informeerde Dana Sue.


   Kyles grijns werd  breder. ‘Ik zou best een tegoedbon voor een etentje  bij Sullivan’s  kunnen gebruiken. Ik heb morgenavond een spannende  date.’


  ‘Als je  het maar laat!’ waarschuwde Maddie Dana  Sue.  ‘Geen sprake van  dat een  van mijn kinderen  jou gaat  chanteren.’ Met een ruk draaide ze zich  om naar  Kyle. ‘En jij,  jongeman, jij bent niet te oud  om huisarrest  te krijgen.’


  ‘Mam, ik woon  niet meer  thuis,’ hielp hij haar  geduldig herinneren.  ‘Ik kan altijd teruggaan naar de universiteit.’


   Maddie verborg  haar  hoofd in haar handen. ‘Hoe kwam ik er ook bij dat het  ouderschap makkelijker zou worden  door ervaring?’


   Cal  sloeg een troostende  arm om haar schouders.  ‘Dat was inderdaad een waanidee.’


  Beschuldigend keek  ze hem aan. ‘En net toen ik  er drie  bijna volwassen  het huis  uit had, kreeg ik er dankzij  jou nog twee  kleintjes bij.’


    Hij schoot in de lach.  ‘Laten  we dit gesprek  nog  eens overdoen wanneer ze in hun puberteit  zijn.’


   ‘De  puberteit,’ verzuchtte  Ronnie  met  een begrijpend knikje.


  ‘O,  doe  niet  net  alsof jij onder die jaren gebukt bent gegaan,’ zei Dana Sue. ‘We waren het grootste deel  van Annies puberteit gescheiden en je woonde  niet eens in  Serenity.’


   Ronnie kromp  ineen. ‘Het is waarschijnlijk beter om die tijd niet nu weer  op te rakelen. Sorry.’


  Ze  gaf een zoen op zijn wang. ‘Het geeft niet. Ik  heb je  vergeven.  Grotendeels,  althans.’


   Maar af  en toe terugdenken  aan die afschuwelijke  tijd deed  wonderen  om hun huwelijk in  het gareel te houden. Evenals Maddie en Helen telde ze  haar zegeningen waar het de  liefde betrof. Wie had kunnen denken dat  er de  drastische stap  van een echtscheiding  voor nodig  zou  zijn om haar  en  Ronnie op  dit ongelooflijke  punt te brengen?


   


   J.C. wierp een  steelse  blik op  zijn horloge en realiseerde zich dat de  footballwedstrijd bij school allang begonnen was.  Hij  vond het leuk om bij  de wedstrijden te kijken. Het  gros van de  inwoners was meestal  aanwezig,  en hij  vond het belangrijk om betrokken  te zijn bij de  gemeenschap. Hij had op de tijd  moeten letten toen Sullivan’s een halfuur  geleden leeg begon te lopen.


  ‘Hou ik  je op?’  vroeg  Laura,  hem bezorgd  aankijkend. ‘Neem  me  niet kwalijk. Het kwam niet  bij me op dat je misschien andere plannen hebt. Het  is vrijdagavond. Natuurlijk heb je  die.’


  Hij glimlachte  om de kleur  die  op haar wangen verscheen. ‘Ik  zei van tevoren dat ik van  plan was om een kijkje bij  de  wedstrijd te nemen.  Jij zei dat  je ook  van plan was om  te gaan. Ik verloor de tijd  uit het oog en realiseerde  me nu net  dat  ze  al zijn begonnen.’


  Nu  leek ze nog meer van  de  wijs.  ‘O, hemel, daar hebben  we het inderdaad  over gehad. Ik moet  even bellen. Mijn collega’s  zullen  zich vast afvragen waar ik  in  hemelsnaam blijf.’


  ‘Zullen  we er anders samen  heen rijden? Dat is  sneller  dan teruggaan naar de praktijk  om jouw auto  op te  halen.’


   ‘Vind  je  dat niet  vervelend?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Snel betaalde  hij de  rekening, waarna hij haar voorging naar zijn auto, die hij uit  voorzorg  op straat had  geparkeerd  in plaats van op het overvolle parkeerterrein. Nu was het  terrein  nagenoeg leeg.


   Tien minuten  later vond hij een parkeerplek op loopafstand van het sportveld.  Zodra hij uitstapte, hoorde hij  het gejoel van het publiek  en  rook de geur van popcorn.  ‘Klinkt alsof we net  een  geweldige actie hebben gemist,’ zei hij terwijl hij haar uit  de auto hielp.


  ‘Ben je  een groot footballfan?’


   ‘Behoorlijk,’  zei hij. ‘Ik speelde  een  paar jaar  tijdens mijn  geneeskundestudie, maar het viel niet mee  om dat te  doen én  hoge cijfers te halen. Omdat ik wist dat ik nooit prof  zou worden, stapte  ik uit het  team. Ik zal je  zeggen: mijn  sociale leven had er zwaar onder te lijden.’


  Nieuwsgierig nam ze hem op. ‘Dus je had niet altijd  een  afkeer van daten?’


  ‘Niet altijd,’ zei hij, en liet het daarbij.


  ‘Daar  zit een  verhaal  achter,’  zei  ze,  zijn  blik vasthoudend. ‘Misschien vertel je me dat nog weleens.’


  ‘Misschien,’ zei  hij ontwijkend. Verrassend  genoeg leek de gedachte om  die tijd  van zijn  leven uit de doeken te doen, niet zo deprimerend als anders.  Het grootste pluspunt van zijn verhuizing  naar  Serenity was het feit dat geen sterveling hier ook  maar  iets wist  van zijn  huwelijk met zijn jeugdliefde of hoe het  uit elkaar was geklapt.


  Nadat hij een kaartje had gekocht en  Laura haar  pasje  had laten  zien,  liepen  ze het stadion in,  net op tijd om het Serenity-team een touchdown te zien scoren  uit een pass van quarterback  Greg  Bennett.


   ‘Dat joch heeft een  ongelooflijke arm,’ merkte hij  op.


  Ze  knikte, maar uit  haar gezicht sprak iets wat erop duidde dat  ze  lang niet zo onder de  indruk van hem was als J.C.


   ‘Je mag hem niet,’ giste  hij.


  ‘Hij speelt goed,’ reageerde ze omzichtig.


  ‘Maar je mag  hem niet,’ herhaalde hij. ‘Waarom niet?’


  Ze aarzelde, zei  toen: ‘Als je het echt  wilt  weten, hij heeft een ego van hier tot Tokyo en  ik heb gezien  hoe  achteloos hij  met de  meisjes op school omgaat.  Een slechte combinatie.’


  Hij knikte. ‘Ik ken  hem niet persoonlijk.  Hij  is Bills patiënt. Het enige wat  ik weet, is wat  ik op het veld zie.’


  ‘Mazzelaar,’ zei  ze, en  ze  schrok vervolgens van  haar eigen opmerking. ‘Wat mankeert  me? Normaal  gesproken ben ik niet zo indiscreet  over leerlingen.’


   ‘Volgens  mij zijn we  het stadium  gepasseerd waarin we tegenover elkaar op onze woorden moeten  letten. Als we willen uitzoeken  wat er met  Misty  aan de  hand is, moeten  we  elkaar voldoende vertrouwen om  vrijuit  te spreken.’


   ‘Maar het  een  heeft niets  te maken met het  ander,’ zei ze.


  Hij weifelde.  Het was een  slag in de lucht,  maar het  overwegen  waard. ‘Weet je dat zeker?  Je zei net dat  Greg  achteloos  omspringt met  de meisjes met wie hij datet. Kan  Misty een van hen zijn?’


  Onmiddellijk schudde ze haar hoofd. ‘Volgens mij is  ze daar te verstandig voor, maar op die  leeftijd,  wie  zal het zeggen?  Het knelpunt van  jouw theorie is dat hij in geen  van  beide lessen zit waar ze van spijbelt. En op school  gaat  het gerucht  dat hij verkering heeft met Annabelle Litchfield.’


  ‘O, nou  ja, het was  maar  een  gedachte.’


  ‘En geen slechte.’ Ze  kreeg haar  collega’s  in het oog, die vanaf de tribune zwaaiden. ‘Ik  zie de andere  docenten. Ik kan  beter naar hen  toe gaan. Als je niet met  iemand hebt afgesproken, kun je  meegaan.’


  ‘En aanleiding  geven voor nog meer praatjes?’


  Ze  glimlachte naar hem. ‘Dat schip  valt niet  meer te keren. Eerst Sullivan’s en daarna kwamen  we hier  samen binnen. Is het  je niet opgevallen dat er  sinds de touchdown  meer ogen  op ons zijn gericht dan  op het  veld?  Ik kan me niet voorstellen dat het  nog erger  kan worden doordat je op  de tribune bij een stel  vrouwen gaat zitten.’


   ‘Alleen  vrouwen? Waar  zijn de mannen?’


  ‘Bij hun  echtgenotes,’ zei ze.  ‘Er  is geen vrijgezel in  het  lerarencorps. Geloof  me,  je  zult  je een pasja voelen.’


   Hij schoot in de lach. ‘Hoe  zou ik  zo’n kans kunnen laten  lopen? Ga jij maar  voor.’


  Ze klommen naar de bovenste rij,  waar drie  vrouwen opschoven  om ruimte voor hen te maken. Hij kende ze  allemaal, van gezicht  althans.


  ‘Smiecht dat je  bent,’ fluisterde  Nancy Logan zo hard dat het  voor iedereen te horen was. ‘Hoe heb  je dat lekkere  ding gekaapt?’


  Laura  kreeg  een kop  als een biet.  ‘Ik heb  niemand gekaapt.  J.C. en  ik  waren  een  hapje aan het eten en beseften dat het al laat  was en we waren allebei van  plan naar de wedstrijd te gaan.’


   ‘Dus jullie waren uit eten en  daarna gingen jullie samen  naar de wedstrijd,’ zei  Nancy,  wier  grijns breder werd. ‘In mijn beleving  gaat dat door  voor  een date.’


   ‘In de  mijne ook,’ echoden de anderen.


   J.C. zag dat  hun  geplaag Laura  nog meer  van de wijs bracht.  Hij boog opzij om  in haar oor te fluisteren: ‘Geen paniek. Ik kan de praatjes hebben,  als jij ze ook aankunt.’


  Met grote ogen  draaide ze zich naar hem om. ‘Maar er is geen  reden voor  praatjes, niet over daten. Jij datet helemaal niet. Ik date niet met jou. Ik leg net uit hoe het zit.’


   ‘En daar  willen ze  duidelijk niet  aan,’ zei hij,  in een opwelling  haar hand in de  zijne  nemend. ‘Laten  we het maar  meespelen.’


   ‘Het meespelen,’  herhaalde ze, haar  ogen  paniekerig opensperrend.  ‘Wat houdt dat in, het meespelen?’


   ‘Dat  jij  en  ik vanavond op date zijn.  We  beschouwen het als een experiment. Misschien kom ik tot de ontdekking dat het een vergissing was om na  mijn verhuizing naar Serenity af te zien van een sociaal leven,’ vervolgde hij,  hoewel hij vermoedde  dat het tegendeel waarschijnlijker was. Alle kletspraatjes zouden hem heel goed  kunnen sterken in zijn overtuiging dat hij beter  af was in  zijn eentje.


  Laura keek nu al  ongemakkelijk. Ze slikte moeizaam bij zijn bewering. ‘Dit is een slecht idee, J.C.’


  ‘Maak  je niet  druk,’  stelde hij  haar gerust. ‘Morgen  maken we het  uit.  Dat  gebeurt  voortdurend.’


  ‘Niet  bij mij.  Niet in dit stadje.’


    Hij knipoogde. ‘Dan word ik je eerste.’


   Iets aan  de manier waarop ze verbleekte bij zijn  woordkeuze  deed alarmbellen afgaan. Ga  weg, dacht  hij.  Dat bestond  toch niet? Kon Laura  Reed werkelijk zo’n  onbeschreven  blad zijn?  Het  had hem de stuipen op het lijf moeten jagen, maar tot  zijn  verbazing merkte hij dat zijn  nieuwsgierigheid juist  werd geprikkeld.
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  Hoofdstuk 5


   


  


  


  Laura had het grootste deel van  de nacht liggen worstelen met haar  beddengoed en verwarrende gedachten na  de avond met J.C. Tot  haar  verrassing had hij zich  moeiteloos  aangesloten bij  haar  collega’s. Zodra  de plagerige opmerkingen waren  verstomd, hadden ze  zich hees  gejuicht omdat  Serenity  in de slotseconden van de wedstrijd een  gelijkmaker had weten te voorkomen.


  Buiten  het stadion  had hij haar een lift  naar haar auto aangeboden, maar  die had ze  afgeslagen met de mededeling dat Nancy  haar  bij haar auto kon afzetten.  Hij had lichtelijk teleurgesteld gekeken,  wat haar  verbaasde na zijn bewering  eerder  die avond  dat ze  zijn uitnodiging voor een etentje  niet moest opvatten  als iets anders dan een gelegenheid om  Misty en  haar problemen op school te  bespreken.


   Onderweg  naar de parkeerplaats  bij  de praktijk had  Nancy  de ene na de andere vraag op haar afgevuurd,  die ze  behendig had weten te omzeilen, vond  ze zelf.


   ‘De  man bood  net  aan  om je hierheen te brengen. Wat mankeert jou?’  had Nancy haar met een  verbijsterde blik  gevraagd. ‘Hij is een stuk opwindender gezelschap dan  ik.’


  Daar had ze om  moeten lachen. ‘Ondanks wat hij  tijdens de wedstrijd  zei, hadden we  geen date, Nancy.  Opwinding speelt geen enkele  rol.’


  ‘Nou, dan doe je iets  fout,’  zei Nancy.  ‘Hij is de meest  felbegeerde vrijgezel in het  hele stadje, een dokter nog wel. Er  heerst al  jaren een hevige concurrentiestrijd, en voor zover ik weet  ben jij de eerste  vrouw, hier althans,  met  wie hij  is  uitgegaan.’


  ‘Ik weet toevallig dat hij morgenochtend een afspraak met  een verpleegkundige heeft,’  meldde ze, in de hoop  verdere ongemakkelijke speculaties over  hen tweeën  de kop  in te drukken. J.C. mocht dan een mysterie zijn dat ze best zou willen  ontrafelen, het zat er  simpelweg niet in. Een wijze les die ze uit ervaring had geleerd, was dat ze wist wanneer iets kansloos  was.


  ‘Hij heeft je verteld dat hij  morgen een afspraakje  heeft?’  vroeg  Linda. ‘Wat voor man schept nou op over een  afspraakje wanneer hij met iemand anders  uit is?’


   ‘Het  type dat duidelijk  wil  maken dat hij geen date met mij heeft,’  zei ze. ‘Snap  je het nu?’


   Spijtig schudde Nancy haar hoofd. ‘Nou,  ik vind het zonde. Jullie vormen  een leuk stel, en  er was sprake van een vonk. Ik voelde het gewoon.’


    ‘Doordat je  een levendige fantasie hebt. Het  komt door  al die romannetjes  die je leest.’


   ‘Klopt, ik  wil ook zo’n  vonk voelen,’ gaf Nancy  weemoedig  toe.  ‘Ik heb  alleen zo’n donkerbruin  vermoeden  dat ik die niet zal vinden in Serenity.  Je  weet  hoe dun  de spoeling hier  is.  Er zijn een paar mannen van onze  leeftijd die er best mee door kunnen, maar  het totaalpakket vinden –  intelligent,  gevoel voor  humor, een knap uiterlijk en  een degelijke baan –  is vrijwel  onmogelijk. Zulke mannen  worden ingepikt  zodra  ze de gemeentegrens passeren. En nu heb  jij de laatste der Mohikanen al om je vinger gewonden.’


  ‘Wil je  dat niet steeds zeggen?’ smeekte  ze, hoewel ze Nancy’s bewering  dat opwindende, interessante  mannen dun gezaaid  waren in Serenity, niet kon ontkennen.


  ‘Alleen als ik jullie tweeën nooit meer samen zie, wat als  je het mij  vraagt doodzonde zou zijn.’


  ‘Bedankt voor  de feedback,  en voor de  lift,’ zei  Laura, die snel uit  de auto stapte. ‘Tot maandag.’


  Ook al meende ze voorlopig paal en perk te  hebben gesteld aan Nancy’s wilde fantasieën, toen ze eenmaal in  bed lag,  kon ze helaas  niet  voorkomen  dat  ze  zelf  begon te  fantaseren over  allerlei scenario’s die zich  zouden kunnen afspelen tussen haar en een intelligente, attente, empathische man als J.C. Hij was  alles wat  Rob Jefferson  niet was geweest. Natuurlijk, Rob  was nog geen volwassen man toen ze  voor hem was gevallen. Hij  was destijds  een roekeloze  lefgozer, wat nou  juist  de  aantrekkingskracht was  geweest voor  het stilste meisje van school.


  Niet aan denken,  waarschuwde ze zichzelf. Terugdenken  aan  de ramp waarop die relatie was uitgelopen en de naweeën die  haar nog altijd kwelden, zou haar de rest van de  nacht  wakker houden.


  Na  de  gedachten aan J.C. en haar verleden  uit  haar  hoofd  te hebben  gezet,  was ze tegen drieën eindelijk  in slaap  gevallen,  om vervolgens om zes uur  wakker  te worden van het gerinkel  van de telefoon.


   ‘Ja, wat is er?’ mompelde ze slaperig.


   ‘Geen  ochtendmens,  hè?’ informeerde een licht ironische mannenstem.


   ‘Met wie  spreek ik?’


  ‘Met J.C.’


   ‘Op zaterdagochtend  om zes uur?’ morde ze, alle positieve gedachten over hem in  één  klap  vervlogen.


  Dit keer deed  hij geen poging zijn lachen  in  te houden. ‘Beslist geen ochtendmens. Goed om te weten. Ik hoopte je eigenlijk  over te halen om  mee te  gaan hardlopen.’


   Eindelijk  stroomde  er genoeg  bloed  naar  haar hersenen om te begrijpen wat hij  vroeg.  ‘Je belt  me wakker  om te vragen  of  ik mee ga hardlopen?’


  ‘Inderdaad,’ bevestigde  hij. ‘Ontbijt  na afloop.’


   ‘Was  er ook  maar  iets  in onze uiterst korte kennismaking  wat  erop duidde dat  ik  aan hardlopen doe?’


  ‘Nee, maar ik zit  er niet mee als je een beginner bent.’


   Plotseling begon haar te dagen waar  hij werkelijk op uit was. ‘Je  bent  op  zoek naar een buffer  om die andere vrouw op afstand te  houden.’


   ‘Bingo! Daarvoor  krijg  je een grote mok koffie om de rest van die dufheid te verjagen.’


   ‘Je  bent  volkomen gestoord,  dat heb je  zelf ook wel door, hè?’ Ze  vond dat  ze alle recht had om  hem daarvoor uit  te maken. Geen enkel mens bij zijn volle verstand  haalde  het in zijn hoofd  om zo’n soort  verzoek te  doen.


  ‘Maar je  overweegt  mee te  gaan, niet  dan?’  drong hij aan. ‘Wat is ervoor nodig om je over de  streep te trekken?  Een kaneelbroodje? Croissants?  Een omelet?’


   Aangezien ze  nu toch wakker was  en  best wel trek had, gaf ze  de  strijd op.  ‘Doe mij de omelet maar,’  besloot ze. ‘Met gebakken  aardappeltjes. En ik heb een uur  nodig om me  aan te  kleden en zo.’


  ‘Niemand  heeft  een uur nodig om  zich aan te kleden voor  een eindje hardlopen,’  zei hij. ‘Ik geef je een kwartier, twintig minuten als  je  erop staat dat  ik onderweg die koffie haal.’


   ‘Daar sta ik  op,’ zei ze met klem. ‘Ik zal  sloten koffie  nodig  hebben.’


   Ze hing op zonder op een reactie te wachten  of hem haar adres te geven. Als hij niet kon uitvogelen waar ze woonde, des te  beter, maar iets zei haar dat hij er niet de man naar was om een  dergelijk detail  over het  hoofd te zien.


  


  J.C. parkeerde in het steegje achter  Sullivan’s. Half  Serenity  wist dat  souschef Erik  Whitney voor dag en dauw aanwezig was en dat  hij altijd een pot van de lekkerste koffie in het  stadje klaar had staan. Dankzij de keren  dat ze in de sportschool wat hadden gedronken en de vele telefoontjes  in  de  avonduren toen Erik en Helens dochtertje oorontsteking had,  liet hij J.C.  daar af  en toe van  meeprofiteren.


   ‘Sarah Beths volgende  afspraak  is gratis, als  je me drie bekers koffie meegeeft,’ zei hij tegen Erik.


   Erik  grijnsde. ‘Dat klinkt wanhopig. Laat geworden met de  knappe lerares? En hoe moet ik die  derde koffie precies  zien? Klinkt  mysterieus.’


  ‘Zo  laat was het niet,’ morde  hij, want het had volgens  hem  weinig zin te ontkennen dat het om Laura ging. ‘Maar naar haar maatstaven is het  kennelijk heel vroeg  op de  dag. Ik heb  haar overgehaald  om mee te gaan hardlopen door haar koffie  te beloven. Van  die  van jou zal ze  veel eerder onder  de indruk  zijn dan  van die van Wharton’s.’


  ‘Interessant,’ zei Erik grijnzend. ‘Dus  jullie  zijn echt een stelletje? Dat  was hier gisteravond in elk geval hét gespreksonderwerp, na jullie gezellige etentje  samen. Ik neem aan dat  er al een weddenschap loopt bij  Wharton’s. Grace  is dol  op  romances.’


   J.C. huiverde. ‘Ho, zeg!  We zijn gewoon kennissen,’ benadrukte  hij. ‘Ik  vroeg haar  om  me vanochtend uit  een  lastig parket te helpen,  en daar heeft  ze mee  ingestemd. Ik moet alleen wel opschieten, voordat  ze van gedachten verandert.’


  ‘Je zit in  een lastig  parket waarbij je  moet hardlopen?’ vroeg Erik, duidelijk verward.  ‘Wil ik  dat wel weten? En je hebt nog steeds niet  uitgelegd hoe het met  die  extra beker zit.’


   ‘Als je net  als alle anderen hier bent, wil je het wel degelijk weten,’ zei hij geamuseerd.  ‘Maar ik  heb geen tijd en geen zin om  het uit  de doeken te doen. Drie  koffie, graag.’


   Erik gaf hem de  bekers aan.  ‘Oké, maar je bent me  meer schuldig dan een gratis  consult voor Sarah Beth. Mijn vrouw  zal niet blij zijn als ik zonder nadere details thuiskom. Maar ja, ze heeft vanochtend  afgesproken met Maddie en  Dana Sue. Als er iets speelt, weten zij het  toch al.’


  Helaas, dacht  J.C., zat dat  er  dik in.


   


  Laura  stond op de stoep voor haar appartementengebouw te wachten toen  J.C. halthield. Met een argwanende blik  liep ze in zijn richting.


  ‘Ik  mag hopen dat er koffie  is,’ zei ze, nog vóór ze  de  handgreep van de passagiersdeur had aangeraakt.


   Hij hield een  beker omhoog. ‘Vers gezet, zoals beloofd.’


   ‘Hier ermee,’ zei ze terwijl ze instapte. Ze snoof de geur  diep op. ‘Ik herken  dit aroma  niet. Het ruikt  heerlijk.’


   ‘Sullivan’s.’


  ‘Die zijn  zo vroeg nog  niet open.’ Verbaasd keek  ze hem  aan.  ‘Wie heb je omgekocht?’


   ‘Erik. Ik  heb hem  beloofd dat  het volgende  consult voor zijn  dochtertje  voor  nop is.’


   ‘Als je nagaat wat  dokters tegenwoordig in rekening brengen,  is dit een prijzig  bekertje koffie,’ zei ze,  waarna ze  haar eerste slok  nam.  ‘O mijn  god, het  is elke  cent waard.’


   Hij lachte.  ‘Dat  denk ik ook elke keer dat ik gebruikmaak van Eriks goedmoedigheid door er  vóór werktijd binnen te glippen. Volgens mij beschouwt hij de  koffie  als zijn vorm van maatschappelijke dienstverlening.’


   ‘Ik moet  hem  nodig beter leren  kennen,’  zei  ze. ‘Denk je dat Helen het erg zou vinden  als ik met haar  echtgenoot aanpapte?’


  ‘Ze zou je waarschijnlijk opknopen aan de  hoogste boom,’ beweerde hij  vol overtuiging terwijl hij stopte voor een onbekend huis.


  ‘Wat  doen we hier?’ vroeg ze. Toen schoot het haar  te binnen.  ‘Ach ja, de  date. Moet ik met  je meelopen  naar de deur?’


  ‘Nee, ik denk dat ik het er van  daar naar  hier  wel heelhuids af zal brengen.  Drink haar  koffie  alleen niet op.’


  ‘Als ze een fanatieke hardloper is,  raakt  ze het  spul  waarschijnlijk  niet aan,’ zei ze.  ‘Het  verbaast me eigenlijk dat  jij  het drinkt.’


   ‘Sommige mannen hebben seks  om  de dag  te beginnen. Aangezien dat er  momenteel niet  in zit in mijn leven, drink ik koffie. Het  lijkt  te werken,’ zei hij, vlak voordat hij het tuinpad op liep.


  Op het moment dat hij bij  de deur  was, zwaaide  die open en  kwam er een  vrouw naar buiten met  haar rode haar  in een hoge, kittige staart. Ze droeg hardloopshorts en een  strak topje, allebei  bedoeld  om wel heel veel van haar strakke  lijf te showen. Laura tuurde  naar haar joggingbroek  en  oeroude  T-shirt en zuchtte. Geen sterveling zou haar  zien  als een geduchte  rivale voor de vrouw die nu op haar  af kwam lopen, enthousiast  pratend met J.C. alsof het niet zo goed  als midden in de  nacht was.  Ze mocht  doordeweeks dan bij het krieken van  de  dag uit  de veren zijn, maar  zaterdags sliep ze  meestal  uit  zolang ze wilde. Dit was  de eerste  keer in  tijden dat ze de zon op zaterdag zag  opgaan.


   In de auto stelde J.C. hen aan elkaar voor, waarna  hij koers zette  naar het park.  Zoals  Laura al had verwacht, sloeg Jan de koffie af en  hield het bij een  flesje water. J.C. klokte  de afgeslagen koffie  bijna  in één keer achterover en wierp  toen  een verontschuldigende blik op haar.  ‘Wilde jij deze?’


    Ze grinnikte om zijn schuldbewuste uitdrukking. ‘Nee  hoor, ik  zit  nog te genieten van de  eerste  beker.’


  ‘Mooi,’ zei hij, en  hij nam nog  een flinke teug.


  ‘Rustig  aan,’ zei ze  op  gedempte toon. ‘Je wilt  je  niet verslikken onder de ogen  van  je date.’


  Fronsend keek hij haar  aan. ‘Was het een vergissing om jou mee te vragen?’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk wel,’ antwoordde ze  stralend. ‘Voorlopig ben ik  echter razend  benieuwd hoe  dit verdergaat.’


  Jan  bleek  een heel gezellige, intelligente vrouw die het hardlopen  serieus opvatte.  Toen J.C. beleefdheidshalve  aangaf bij de achteroprakende Laura te blijven, liep zij door, vastbesloten  er een  echte training van te  maken.


    ‘Je  kunt  rustig  met haar  meegaan,’ zei Laura  tegen  hem. ‘Ik hou dat tempo  niet bij. Wat heet, ik voel er veel voor om een  poosje in de schaduw  van die  oude eikenboom daar te gaan zitten en de rest  van mijn koffie  op te drinken. Het  is een prachtige  ochtend.  Het lijkt  eindelijk  herfst.’


   Hij  wierp een geamuseerde blik op  haar. ‘Je bent echt  uit je comfortzone  gestapt, hè?’


   ‘Zo ver, daar heb jij vast geen idee van,’  gaf ze  toe. ‘Ik zweet niet. Ik loop niet paars aan. Een kort avondwandelingetje, daar houdt het voor  mij  zo  ongeveer mee op.’


  ‘Dan  ben ik nog  dankbaarder dat je een uitzondering  hebt  gemaakt  en  vanochtend bent  meegegaan.’


  ‘Volgens mij  heb je mij  helemaal niet nodig als  chaperonne.  Ik hoop  dat het je  ego niet tot de grond toe afbreekt, maar ik heb niet de  indruk  dat Jan jou meer ziet zitten dan  jij  haar.’


  Hij keek verbaasd maar niet verongelijkt over  de inschatting.  ‘Dat  dacht ik  ook, maar Debra leek zo  vastbesloten dat ik er  de  zenuwen  van  kreeg.’


   ‘Tja,  jullie  zouden niet het eerste stel  zijn dat in elkaars armen  wordt gedreven  door een  overijverige koppelaarster, maar iets zegt me dat jullie  allebei  steviger in je schoenen staan dan dat.’


   Hij zocht haar blik, overduidelijk  nieuwsgierig.  ‘Even voor de  goede orde, waarom ben jij  niet  getrouwd?’


  Ze legde dat wat een steeds gevoeliger onderwerp  tussen haar en  haar ouders was geworden in de afgelopen  paar  jaar,  naast zich  neer. Ook al  woonden ze  in het  Midwesten en  zouden ze haar kinderen,  als en wanneer ze die kreeg,  waarschijnlijk amper zien, ze leken geobsedeerd door het idee van  kleinkinderen. Of misschien wilden ze dolgraag iets goedmaken tegenover het kind dat ze  van hen had  moeten afstaan voor adoptie toen  ze net zeventien  was, Robs kind.  Dat was ze allemaal niet van  plan te  bespreken  met een man die  ze  amper  kende.  Die beschamende  misstap – de zwangerschap – was niet  iets  waar ze graag aan dacht. Evenmin als het afstaan  van  haar kind aan onbekenden,  ook al had ze diep in haar  hart  geweten  dat het zo beter was. Haar mentor in die  tijd,  Vicky Kincaid, had haar  niet  alleen  geholpen dat in  te zien, maar haar  ook  moed ingesproken toen  ze  het  doelwit werd van wrede  opmerkingen van haar klasgenoten.


   In plaats van daarop in te gaan, legde ze  uit: ‘Ik werk met een heleboel vrouwen. Ik  hang  niet rond in bars.  Serenity  is een klein stadje.  Er zijn niet veel mogelijkheden om iemand tegen te komen en stapelverliefd te  worden.’


  ‘Heb je weleens  overwogen ergens  naartoe te verhuizen waar  de  vooruitzichten beter zijn?’


  ‘Nee. Ik was meteen weg van dit stadje, de eerste keer  dat ik hier zo uit de collegebanken kwam voor  een  sollicitatiegesprek. Dat is niet veranderd, ik  woon hier  nog steeds graag.’


  ‘En je bent niet eenzaam?’


  Ze keek hem strak aan. ‘Over  het algemeen heb ik het prima  naar mijn zin  in mijn eentje. En  jij?’


    Heel even  leek hij van zijn stuk door  de  vraag, toen bekende  hij: ‘Af en toe.’


    ‘Laat me het dan eens omdraaien. Waarom ben  jij niet  getrouwd?  Je  zei dat mensen  voortdurend met kandidaten voor  je komen aanzetten.’


  ‘Geen van allen  blijvertjes,’ zei hij. ‘En ik heb lang geleden al geleerd  dat  het huwelijk niets  voor mij is.’


  ‘Door schade  en schande?’ vroeg ze,  nu ze het plotseling doorhad.


  Hij  glimlachte. ‘Dat  kun je wel  zeggen.’


   ‘Het moet een vrij akelige  scheiding zijn  geweest.’


  ‘Je  moest eens  weten.’ Hij maakte  een afwerend gebaar. ‘Genoeg daarover. Het is  deprimerend.’ Hij stond op.  ‘En genoeg gelummeld, Ms. Reed. We gaan dit rondje afmaken, al  is  het met een slakkengangetje.’


  ‘Ik  ben sneller dan een  slak,’ sputterde ze tegen. Met tegenzin  kwam ze overeind en mikte haar lege koffiebeker  in een  afvalbak.


  ‘Eerst zien, dan  geloven,’  zei  hij. ‘Kom  op. Geef  jij het tempo  maar aan.’


  Ze  dwong  zichzelf verder te joggen, veel sneller dan ze eigenlijk wilde, maar erop bedacht dat ze geen snelheidsrecords brak.


   ‘Oké, je haalt het niveau  van  een schildpad,’ gaf hij toe toen ze eindelijk  het rondje om het meer  hadden  afgelegd en terug  waren  bij de auto.


   ‘Ik  stel de  erkenning op prijs,’ merkte ze droogjes  op. ‘Waar is Jan, denk je?’


   ‘Aan haar derde  rondje bezig, neem ik  aan. Ik  weet dat ze ons twee  keer voorbij is gelopen. Zag je haar niet zwaaien?’


  ‘Door mijn tranen heen, bedoel je?’ vroeg  ze, maar half grappend.


   Hij gaf  een por in haar ribben met een  gekoeld  flesje water. ‘Kom  op. Zo  erg  was het nou ook weer niet.  Je hebt het  gedaan. Van die prestatie zou je een  enorme  adrenalinekick moeten krijgen.’


   Met een  zuur gezicht  nam  ze  een slok water. ‘Ik zal het je laten  weten  wanneer het effect merkbaar  wordt.’


  


  J.C. zat maandagochtend nauwelijks achter zijn  bureau of Debra kwam  zijn spreekkamer  in benen, met een verontwaardigd  gezicht.


   ‘Wat bezielt jou?’ vroeg ze op hoge toon. ‘Je vraagt Jan mee voor een rondje hardlopen en  dan neem je een andere  vrouw mee.  Wie doet  dat nou?’


  ‘Een man die duidelijk  maakt dat hij in niets  anders geïnteresseerd  is dan een rondje  hardlopen.’ Hij keek haar strak aan. ‘Was ze boos?’


  ‘Nou, nee,  maar  daar gaat het niet  om.  Ik ben boos.’


  ‘Ik zou niet weten waarom.  Ik ben met  je  logee gaan hardlopen,  zoals beloofd. We  hebben na  afloop zelfs  nog lekker ontbeten. Op  mijn kosten. Zij en  Laura  Reed konden het prima vinden.  Als Jan hier blijft,  worden ze  vast vriendinnen.’


    ‘Als  ik had gewild dat  ze hier  vriendinnen maakte, zou ik  wel een feestje hebben gegeven,’ kaatste ze  terug. ‘Geloof me, als ik wil, ben  ik  het toonbeeld van zuidelijke gastvrijheid.’


   Met moeite onderdrukte hij  een grijns.  ‘Jan is een leuke vrouw,  Debra. Ze is slim,  nuchter en praktisch  ingesteld. Ik  heb tegen Bill gezegd  dat  we moeten overwegen een extra verpleegkundige aan te nemen. Hij  zei dat hij  haar  met  alle plezier wil uitnodigen  voor een sollicitatiegesprek,  als ze hier  wil  blijven.’


   ‘Waarom  zou  ze dat nog  willen,  nu jij  jezelf  als zo  goed als niet beschikbaar hebt bestempeld?’


   ‘Omdat ze  hier dolgraag zou willen wonen  en werken?’ opperde hij luchtig. ‘Dat zouden de  juiste redenen zijn voor zo’n ingrijpende stap om naar  de andere kant  van  het land te verhuizen.’


    Fronsend  keek  ze hem aan. ‘Je bent superirritant.’


   ‘Alleen omdat jij je  zin  niet kreeg,’ zei hij. ‘Breng Laine Tillis naar  kamer  twee, oké?’


  ‘Heb ik al  gedaan,’  antwoordde ze snuivend. ‘Dat  ik kwaad op jou ben, wil  niet zeggen  dat ik mijn werk niet doe.’


  ‘Heel fijn,’ zei hij  gemeend. Daarmee, hoopte hij, waren haar koppelpogingen afgelopen…  als hij geluk had.


  


   De  bel voor het derde uur ging. Laura keek de klas  rond  en zuchtte. Helaas was Misty nergens  te bekennen. Net toen ze aan het  einde van de presentielijst kwam,  ging de deur open  en  glipte Misty naar  binnen en  ze  zocht  snel een plekje  achter in de klas.


   Laura  hoorde een paar gefluisterde  opmerkingen toen ze door de klas  liep,  maar ze  kon niet  verstaan  wat er werd  gezegd.  Wat het ook was, het bracht rode vlekken op Misty’s wangen. Zelfs  vanaf haar plek voor de klas was de schittering van  tranen in  de ogen van het  meisje onmiskenbaar.


  Hoewel ze die opmerkingen heel graag tot de  bodem wilde uitzoeken, besloot ze  het voorlopig te laten rusten.  Ze had zo’n idee dat één woord erover genoeg was  om Misty zo het lokaal weer uit te laten stuiven.


   Gelukkig stond er  een proefwerk gepland, wat absolute stilte vereiste.  Er klonk geritsel van papieren, geschuifel van voeten,  maar geen gefluister meer.


  De volgende drie kwartier  liep Laura  tussen de  schoolbanken  door, toezichthoudend terwijl de leerlingen hun antwoorden  opschreven. Achter in  het  lokaal bleef ze even staan  om  Misty een  bemoedigend kneepje in  haar  schouder  te geven.


   Misty keek op, haar  blik zo  doodongelukkig dat Laura’s hart  bijna brak. ‘Ik  ben  klaar. Mag  ik  alstublieft vast weg?’ smeekte  ze.


  Hoewel ze  vond  dat  ze hier hoorde te blijven totdat de les  afliep over tien minuten, kon ze zich er niet toe brengen dat  te zeggen. ‘Ik geef je wel een pasje voor de bibliotheek,’  fluisterde ze.


   Dankbaar keek Misty haar aan,  liep met haar mee naar voren  en rende vervolgens  zowat de deur uit,  waardoor  Laura  zich afvroeg  wat ze in  hemelsnaam moest doen om dit op te lossen,  wat  ‘dit’  ook mocht zijn.


  Toen de bel ging, liet ze  haar blik gaan over de leerlingen  die  hadden zitten  fluisteren en pikte er willekeurig eentje  uit. ‘Trish, wil jij even wachten? De  rest kan gaan. Leg jullie proefwerken op mijn bureau.’


  Trish Peterson schuifelde zenuwachtig van de ene  voet op de  andere  terwijl  haar klasgenoten wegliepen.  Pas nadat de laatste de deur uit was,  keek  Laura haar aan.


   ‘Ik moet gaan,’  zei  Trish. ‘Ik heb gymnastiek  en  Miss  Wilcox  wordt  heel kwaad als we te laat zijn.’


  ‘Ik  schrijf wel  een briefje voor je,’  zei ze.  ‘Ga zitten.’


  ‘Heb ik iets misdaan?’ vroeg  Trish. ‘Ik  was niet aan het spieken,  Miss  Reed. Dat zou ik nooit doen.’


    ‘Dat weet ik,’ verzekerde Laura haar. ‘Maar aan het begin van de  les, toen Misty  binnenkwam, leek er wat geroezemoes te ontstaan. Ik hoopte  dat jij me kon vertellen waar dat  over ging.’


  Trish’ ogen sperden zich  geschrokken open. ‘Ik weet niet wat u  bedoelt,’ beweerde ze,  hoewel  het voor Laura overduidelijk was dat ze glashard loog.  Ze had even druk zitten smoezen als haar vriendinnen.


  ‘Je zei  iets tegen Annabelle,’ hielp Laura haar  herinneren.  ‘Een paar jongens maakten ook opmerkingen.  Hebben jullie soms  een probleem met Misty?’


  ‘Ik niet,’ zei Trish ogenblikkelijk.


   ‘Wie dan  wel?’


    ‘Niemand,  ik  zweer  het,’ zei  ze, wegkijkend.


    ‘Ik  hoop dat  dat zo is,’ gaf Laura haar te verstaan, in de hoop  duidelijk  te maken dat wat ze  ook  in hun schild voerden, niet werd getolereerd.  ‘Want ik zou het heel  vervelend vinden erachter te  komen dat je  niet de waarheid spreekt.’


   ‘Hoor  eens, het heeft niets met  mij  te maken, oké?’ hield Trish vol, haar  uitdrukking smekend. ‘Mag ik nu dat briefje? Ik moet  weg. Ik ben aanvoerder van een van de  volleybalteams. Ik moet echt naar gym.’


   Hoewel  ze  liever nog wat  dieper op  het onderwerp  in  wilde gaan,  krabbelde ze  met tegenzin een briefje voor  Pam  Wilcox, waarna ze  Trish gebaarde dat ze kon gaan. Al had het meisje niets  losgelaten,  toch was Laura er nog  meer  van overtuigd dat iemand  in haar klas Misty doelbewust pestte en  dat de  anderen  eraan meededen.  Ze  moest alleen uitzoeken wie, en  hoe erg het was.


   


  Misty zat in de bibliotheek met haar hoofd op  haar boeken en probeerde niet te  huilen. Hoe hard ze  haar best ook  deed, ze  kon de rotopmerkingen  die de andere leerlingen hadden gemaakt toen ze naar haar plek  in Ms. Reeds  les was gesneld, niet uit  haar hoofd zetten.  Erger nog, ze  wist  dat Ms. Reed ze had gehoord,  misschien niet  de woorden, maar wel het gefluister. Wat als zij allerlei  vragen ging  stellen?  Ze had zich al voorgenomen om uit te zoeken wat  er aan  de hand  was. Als ze  Annabelle of een  van de anderen op  het matje riep na de les,  was ze helemaal  de  klos.


  Toen de bel ging,  was de  verleiding groot om gewoon  hier  te blijven. Mrs. Martin,  de bibliotheekassistente, zou het niet erg vinden als ze bleef.  Ze kon  haar het pasje  laten zien  en  uitleggen dat ze een extra project voor Engels deed.


  Ze zat nog te dubben of ze het risico zou nemen of niet,  toen  een  schaduw over de tafel viel. Ze keek  op en zag  Annabelle dreigend op haar  neerkijken.


  ‘Jij moet echt uitkijken, slet,’ zei  Annabelle.


   Ze sprak  op zo’n hatelijke toon dat  Misty zich afvroeg hoe het halve stadje kon denken dat Annabelle een snoezig zuidelijk  engeltje  was. Maar  ja,  de meeste mensen  hadden deze gemene kant van haar natuurlijk nooit gezien.


   ‘Wat  is er,  heb je je  tong  verloren?’ sarde  Annabelle toen Misty stug  haar mond  bleef  houden. ‘Je bent ook zo’n kneus.’


   Nou is het  genoeg, dacht  ze, haar schouders rechtend. ‘Als ik zo’n kneus ben, waarom ben je dan zo geobsedeerd door mij?’ snauwde ze  terug,  met een  zekere mate van trots omdat ze haar kwelgeest  eindelijk een weerwoord durfde te geven.


   ‘Geobsedeerd? Voel je je wel  helemaal lekker? Je bent  gewoon bloedirritant.’


  ‘Omdat je vriendje  met  mij  uit wil?’ Ze wist dat ze met  vuur speelde, maar het kon  haar  plotseling niets  meer schelen.


   Annabelles wangen werden vuurrood. Haar ogen schitterden van woede.  ‘Blijf bij Greg uit de  buurt,  begrepen?’


   ‘Ik ben niet degene die  op  de versiertoer is,’ peperde Misty haar in.  ‘Als  jij er problemen  mee  hebt om hem in het  gareel te houden, moet je hém  erop aanspreken. Laat mij  erbuiten.’


   Een ogenblik  staarde Annabelle haar geschokt  aan, daarna trok ze een gezicht of ze op het punt stond Misty’s haren  uit haar hoofd  te trekken.  Ze stak net een  hand naar  haar uit toen Mrs. Martin  opdook.


    ‘Meiden,  jullie moeten  stil zijn,’ zei ze, waarna  ze Annabelle  fronsend aankeek. ‘Heb jij een pasje?’


   Annabelle bloosde beschaamd.  ‘Nee, ma’am.’


  ‘Dan  stel ik  voor  dat je naar de les gaat waar  je hoort te  zitten, voordat  ze je als laatkomer noteren.’


  ‘En zij dan?’ vroeg Annabelle.


  Misty hield haar  pasje  op.  ‘Ik heb toestemming,’ zei ze enigszins triomfantelijk.


  Mrs. Martin glimlachte naar Misty,  gebaarde toen naar  Annabelle dat ze moest  gaan. ‘Hup, opschieten.’


   Pas nadat Annabelle was vertrokken, draaide Mrs. Martin  zich weer om naar Misty. ‘Ik weet donders goed dat dat  pasje voor het vorige  uur  was, jongedame,  maar het was  duidelijk dat jullie  tweeën aan het bakkeleien waren. Annabelle kennende, neem ik aan  dat zij ermee begon.’


   Met grote ogen staarde Misty haar  aan. ‘U geeft  Annabelle  de schuld?’


   Mrs. Martin  nam  haar kalmpjes op.  ‘Heb  ik het mis?’


   Voor het eerst in weken kreeg ze een greintje hoop. Hoewel, Mrs. Martins  vermoeden bevestigen kon leiden tot het soort confrontatie dat ze nou juist hoopte  te  vermijden.  Het was beter om  dankbaar  te zijn voor de steun en haar mond te houden. ‘Het stelde niets voor, Mrs. Martin. Echt niet.’


  De  vrouw leek niet overtuigd. ‘Ik weet niet zeker of ik  dat geloof, maar ik zal het  er verder  bij laten. Beloof me alleen dat als het meer om het  lijf  heeft, je er  met  mij of een van  je  docenten  over praat  en  het  uit de wereld helpt.  Begrepen?’


  ‘Ja, ma’am,’ zei ze. ‘Moet  ik nu naar mijn  volgende  les?’


   ‘Voor deze ene keer zal ik doen  alsof dat pasje echt voor een extra project Engels  is, zoals je  bij  binnenkomst tegen me zei.’  Ze keek haar  streng  aan. ‘Maak er alleen geen gewoonte van, oké?’


  ‘Absoluut  niet,’  beloofde ze vlug.  ‘Dank  u  wel.’


  Mrs. Martin glimlachte. ‘Waren er  maar meer leerlingen  die  hier net zo graag komen  als  jij en  de boeken  met  evenveel respect behandelen. Jij gaat het nog  ver brengen, Misty.  Laat je door  niemand van het pad af brengen dat  je voor  jezelf hebt uitgestippeld.’


  Ze liep weg en liet Misty  voor de  tweede  keer  in een uur  tijd in tranen  achter, maar  deze  tranen  voelden in de verste verte niet hetzelfde.  Deze voelden goed.
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  Hoofdstuk 6


   


   


  


  Laura vond het enig  om  mee te werken aan de plaatselijke  najaarsfair. Meteen nadat ze in Serenity was  komen wonen, was  ze gevraagd  om  zitting te nemen in het organisatiecomité. Daar had ze  voor het  eerst ervaren hoe enthousiast de inwoners  zich op dit soort evenementen stortten. Sindsdien  had ze zich elk  jaar  opgegeven  voor het comité. Dit jaar was ze benoemd tot voorzitter.


  Met nog  slechts drie  dagen te gaan tot het evenement op zaterdag, kwam  haar comité elke avond bij elkaar om  te zorgen dat  alles tot in  de puntjes geregeld was. Ze keek  haar woonkamer rond naar de andere  vrouwen. Het was een topteam: Sarah  McDonald, een talent bij de lokale radiozender en getrouwd met de  eigenaar van het  radiostation; Raylene Rollins, vrouw van de politiecommissaris en eigenaar van Laura’s favoriete boetiek; en Annie  Townsend,  wier man, Ty, een gevierd pitcher bij de Atlanta Braves  was.


   Ze  wist heel goed dat die drie de  jongere generatie  vormden van de groep  die  plaatselijk bekendstond  als de Sweet Magnolia’s, wat inhield dat ze iedereen kenden die iets  in de melk te brokkelen had in  Serenity. Ze  konden dingen voor elkaar krijgen. Dit jaar had de  fair  meer officiële  sponsors,  verkopers  en muziekoptredens dan ooit  tevoren.  Sarahs man  had zelfs  via zijn contacten weten te  regelen dat een paar aanstormende countrytalenten  zouden  optreden.


  ‘Oké,  ik weet  dat jullie gewend zijn aan margarita’s bij  jullie besprekingen, maar ik  dacht  dat  we beter broodnuchter konden  blijven  bij  het  doornemen  van deze laatste  checklist,’  zei Laura.


   ‘Persoonlijk  ben  ik daar niet rouwig om,’ zei  Annie.  ‘Ik  heb geen  idee hoe  mijn moeder,  schoonmoeder en  Helen  het  drinken van die brouwsels hebben overleefd.’


    ‘Amen,’ zei Sarah.  ‘Laura,  je moet eens  bij ons  langskomen en  er eentje proberen.’ Ze keek in de rondte naar  de anderen. ‘Dat moet toch kunnen, vinden jullie niet?’


   ‘Zeker,’ viel Raylene haar bij. ‘De eerstvolgende keer  dat er een Sweet  Magnolia’s margarita-avond is, ben je  uitgenodigd. Die vinden meestal  spontaan plaats  in geval van  een crisis, maar voor een feestelijk  gebeuren plannen we  wel een beetje vooruit.  We zullen je zo vroeg mogelijk inseinen.’


  Laura  besefte dat het als  een  belangrijk teken  van  acceptatie in Serenity  gold om in  dit groepje  vrouwen te worden opgenomen. De Sweet  Magnolia’s  mocht dan  geen officiële  organisatie  zijn, maar ze kenden de ware  betekenis  van vriendschap.  Ze was geroerd dat Sarah, Annie en Raylene haar als vriendin  beschouwden.


  ‘Dat  lijkt me heel leuk,’ zei ze eenvoudig. ‘Maar  wanneer jullie kinderen oud genoeg zijn om  bij mij in de klas te zitten,  verwacht dan niet dat ik ze voortrek.’


  ‘Mijn stiefdochter zit  al bij jou in de klas,’  hielp Raylene haar grijnzend herinneren. ‘Geloof me, ik krijg regelmatig te  horen hoe  streng je bent. Maar  elke keer dat  Carrie  erover  klaagt,  zegt ze er  ook bij dat je  rechtvaardig bent en  ze een hoop  leert. Je hebt haar zelfs  gemotiveerd om goede cijfers  te halen, iets wat Carter volgens mij al  had opgegeven.’


  ‘Die kun  je in je zak steken, als je het mij  vraagt,’ zei Sarah.


  ‘Ik  zal  het  zeker als compliment opvatten,’  zei Laura. ‘Goed, laten we nu deze lijst doornemen, voordat mijn hoofd ontploft  van alles wat  we nog moeten  regelen voor zaterdag.  Sarah,  hoe staat het met  de pr?’


   ‘Travis  en ik  hebben het in de uitzendingen non-stop over de fair  en de muzikale  optredens. We hebben  aankondigingen van de zangers weten  te  versieren  op  countryzenders in de wijde  regio.  Er  zijn uitagenda’s en  ook een aantal krantenartikelen verschenen.’ Grinnikend keek  ze hen aan. ‘Ik voorspel  dat het hier straks storm loopt met lui  die voorheen niet  eens  wisten dat Serenity bestond. Ik ben  zo blij dat  we hebben besloten alles naar de  middelbare  school te verplaatsen. Dit  hadden we op  het plein niet voor  elkaar  gekregen.’


  ‘Daar krijg ik  nog steeds  een regen van kritiek over  van de winkeliers in het  centrum,’ bekende Laura.  ‘Ze zeggen dat we een traditie op het spel zetten en hun handel afnemen.’


  ‘Het sportveld  is een paar straten verderop,’ zei Annie. ‘Een deel  van het publiek zal heus  het centrum in lopen  en zo  niet, als mensen een  leuke dag hebben,  komen ze  echt  wel  terug.’


  ‘Mee eens,’ zei Raylene. ‘En ik  ben een van  de winkeliers in het centrum.  Het is belangrijk om  de boel af en  toe wat  op te schudden.’


  ‘En onze verkoperslijst?’ vroeg Laura  aan  Raylene. ‘Hoe  staat het daarmee?’


  ‘Niet om mezelf op de borst te  kloppen of  zo, maar dankzij alle extra publiciteit  die de countryzangers  krijgen,  zijn alle  verkoopplekken uitverkocht. Dit wordt de grootste najaarsfair  die we hier ooit hebben gehad. We hebben een mooie balans tussen oudgedienden  en nieuwkomers. We hebben eetkraampjes, kraampjes met handgemaakte producten,  kunst,  sieraden, van  alles wat. Een van  de boeren  richt zelfs een plek in met pompoenen.’


  Laura richtte zich tot  Annie. ‘Hoe zit het met de workshops? We  moeten dat podium opbouwen voor  de band, maar  kunnen we  het de  rest van de dag ook vullen?’


   ‘De  tuiniersvereniging is van plan iets te  doen met planten  in  herfstkleuren,’ zei  ze,  in haar papieren bladerend. ‘Ik heb  een plaatselijke kok gecharterd voor een kookworkshop. Mijn  moeder, voor het geval  je je dat afvraagt.’ Daarna  keek ze  triomfantelijk  op. ‘En, ta-da,  Ty  zegt dat hij en een paar andere Braves-spelers ’s ochtends en ’s middags een  uur  zullen langskomen  om handtekeningen uit te delen.  Kun  jij dat nieuws naar  buiten brengen?’  vroeg ze aan  Sarah. ‘Is daar nog tijd voor?’


   ‘Zeker  weten,’  antwoordde  Sarah  geestdriftig.


   ‘Dit wordt een doorslaand succes!’  riep Raylene  enthousiast uit.  ‘Laura,  je bent een topper.’


  ‘Ik  niet. Jullie kwamen allemaal met van die fantastische ideeën en hebben het voor  elkaar  gebokst.’


  ‘Alleen doordat jij ons aanspoorde om buiten de geijkte  kaders te denken,’ zei Sarah. ‘Jammer  dat we geen  margarita’s hebben, want  hier moet eigenlijk op gedronken  worden.’


  ‘Laten we daarmee wachten  totdat  we het  zaterdag ook echt  hebben klaargespeeld,’  antwoordde  Laura, maar  zelfs  zij kon een lach niet onderdrukken. ‘Ik heb  er zo’n zin in.’


   ‘Mag ik even van onderwerp veranderen?’  vroeg Annie. ‘Ik weet dat we  nu allemaal figuurlijk zitten te stuiteren, maar toen we binnenkwamen, leek je mijlenver weg, Laura.  Misschien gaat het ons niks aan, maar is alles in  orde? Met jou,  bedoel ik, niet met de fair.’


   Laura bloosde.  ‘Sorry, een  probleempje op school. Ik kan  het maar niet uit mijn hoofd zetten.’


  ‘Misty Dawson,’ zei Annie meteen.


  Geschokt staarde Laura  haar aan. ‘Wat heb je  in hemelsnaam gehoord?’


  ‘Ik weet alleen dat  Cal zich zorgen  over haar maakt.  Dat zei  hij toen Ty  en ik van de week  bij hen  aten.’


   ‘Heeft  heel Serenity het hierover?’ vroeg Laura bezorgd.


  ‘Deze  keer niet,’ zei  Sarah  op stellige  toon. ‘Anders had ik wel iets gehoord van Grace Wharton. Zij vormt  de  frontlinie van mijn roddelcircuit.’


   ‘Goddank dat het haar nog niet heeft  bereikt, dan,’ zei Laura.


   Sarahs uitdrukking  kreeg iets  peinzends. ‘Alhoewel, nu  ik er  eens  over  nadenk,  ze zei wel dat  ze  het vreemd vond dat Misty en Katie vrijdagavond bij  Wharton’s waren in plaats  van bij de footballwedstrijd.’


   ‘Maar dat is het?’ drong Laura aan.


  Sarah knikte. ‘Grace was zelf bij de wedstrijd.  Ze hoorde het  van  de serveerster die  haar  verslag deed van  wie er die avond waren geweest.  Als Grace had  gewerkt, zou ze heel wat meer informatie hebben. Ik geloof  niet dat ze bewust gesprekken  afluistert, maar  ik zweer dat  ze een  speld in  onze buurlanden  kan  horen  vallen.’


  ‘Waarmee Wharton’s de allerslechtste plek  is om iemand een geheim  te  vertellen of  iets  te doen wat niet  iedereen mag weten,’ stelde  Annie  vast. ‘Bovendien heeft  ze alles in de  gaten.  Grace wist eerder  dan wie  dan ook dat  ik  als puber met anorexia  te kampen  had. Het viel haar  op dat  ik het eten  alleen  maar  wat  heen en weer schoof over mijn bord.’


   ‘Datzelfde  gedrag zag ze bij  Carrie,’ zei Raylene. ‘Carter en ik zijn haar allebei dankbaar dat  ze het opmerkte.’


   Vol verbazing hoorde  Laura hen aan. ‘Dan heb ik haar onderschat. Ik  dacht dat ze een beetje een bemoeial  was.’


  ‘O, dat is ze ook,’ zei Sarah met een  lach. ‘Maar met de beste bedoelingen,  en persoonlijk  ben ik dol  op haar.’


   ‘Ondanks  ons gemopper, zijn we dat allemaal,’  zei  Annie. ‘Wharton’s is in meerdere opzichten het  kloppende hart  van dit stadje,  en daar  heeft Grace voor gezorgd.’


   ‘Bedankt voor het inzicht,’  zei  Laura gemeend. Ze was ook blij dat het gepraat over  Grace het gesprek  had afgeleid van Misty. Hoezeer  ze de mening van deze vrouwen  ook op prijs  zou stellen, het voelde niet goed om nog meer mensen te betrekken  bij een  mogelijk explosieve situatie. Zeker als haar steeds sterker wordende vermoeden dat Annabelle Litchfield  hier iets mee te  maken had, bleek te  kloppen.


  


   J.C. deed  meestal niet mee aan gemeentelijke evenementen, afgezien van  de schoolwedstrijden. Hoewel  hij het  mooi vond wat bijvoorbeeld de najaarsfair zei over  de sfeer en  gemeenschapszin  in Serenity, beperkte hij zijn vrijwilligerswerk liever tot de sportieve  evenementen die  Cal Maddox,  Ronnie Sullivan en anderen organiseerden.


   Dit jaar  had Ronnie echter  een beroep op hem gedaan  om  mee te  helpen met de najaarsfair.  ‘Mijn dochter Annie zit in het comité.  Ik heb haar beloofd om te helpen met het  inschrijven van de verkopers en met de opbouw. Ik  heb meer  spierkracht nodig.’


   Argwanend had J.C. hem  aangekeken. ‘Dit is toch  niet  zo’n klusje  dat automatisch leidt  tot een nog grotere rol  volgend  jaar, mag ik hopen?’


  Ronnie had slechts gegrijnsd. ‘Je weet maar nooit. Het is heel goed  mogelijk dat je het zo leuk vindt dat je popelt om meer te  doen.’


  ‘Dat  lijkt  me stug,’ had hij  op dat moment gezegd.


  Maar toen hij in alle vroegte op het sportterrein  arriveerde en  Laura  Reed zag  rondrennen met  verwarde haren, een  klembord in de hand en een paniekerige blik, besefte hij  dat Ronnie een  verborgen agenda had. Hij trok de  smiecht aan zijn jasje. ‘Heeft  het  soms iets met Laura  te maken dat  je me ineens met alle geweld wilt betrekken bij  gemeentelijke activiteiten?’


  Ronny  wist  zowaar een gezicht te trekken alsof hij van  de  prins geen  kwaad wist.  ‘Geen idee wat je bedoelt,’  zei  hij. ‘Ik  dacht dat jullie iets hadden  en dat je hier sowieso de hele dag zou rondhangen.  Ik  vond dat ik daar net zo goed gebruik van kon maken door  je aan het werk te zetten.’


   Hoofdschuddend liep  J.C.  mee met  een  vrouw die  om hulp had gevraagd bij het opzetten van haar tent.  ‘Hier zijn we  nog niet over uitgepraat,’ mopperde hij in het voorbijgaan tegen  Ronnie.


   Ondanks zijn  aanvankelijke ergernis, ontdekte J.C. dat hij het leuk vond deze kant  van Laura  te zien. Ze  mocht dan  gestrest overkomen  en  alsof ze als een  kip zonder kop rondliep, maar ze was volkomen kalm wanneer ze  met mensen sprak en  te hulp  schoot om problemen op te lossen. Zelfs  toen  ze hem in het oog  kreeg en haar adem  even leek in te houden,  bleef ze stoïcijns glimlachen.


   ‘Dit is een verrassing,’  zei ze.  ‘Wie heeft jou gestrikt om mee te helpen?’


  ‘Een  uiterst achterbakse Ronnie Sullivan,’  antwoordde hij. ‘Kan ik iets voor  je doen?’


   ‘Als  Ronnie je  hierheen  heeft  gelokt, kun  je dat  beter aan hem vragen.’


   ‘Jij ziet er gestrester uit  dan  hij,’  zei hij. ‘Knapper ook.’


  Quasigeschrokken keek ze hem aan. ‘Ben je nou met  me aan het flirten, J.C.?’


  Was dat het  geval? Zo ja, dan  was hij er even  verbaasd over  als zij.  ‘Zou kunnen,’ gaf hij toe.


  Er speelde  een glimlachje om haar lippen. ‘Zodra je  eruit bent, weet je me  te vinden,’ zei ze,  waarna ze  ervandoor ging op haar volgende missie.


   Hij staarde haar  na, zijn hersens pijnigend over hoe  zij in  hemelsnaam iets bij hem had losgemaakt,  wat geen enkele vrouw in lange tijd was gelukt. Haar  dus wel,  dat viel niet  te ontkennen.  Hij moest alleen uitzoeken of  hij  er iets aan wilde doen of  niet.


   


   ‘Je  hebt een rood hoofd,’ zei Nancy Logan  toen ze  Laura  een flesje water achterover zag klokken  alsof ze stierf van de  dorst.


  ‘Het is warm,’ zei ze. ‘Wie  had  gedacht  dat  het eind oktober  zo warm zou zijn?’


  ‘We  zijn in South Carolina, niet  op de  Noordpool. Het is meestal warm  in deze tijd van het  jaar,’ reageerde Nancy grinnikend.  ‘Als je oververhit bent,  heeft  dat  volgens  mij meer  te maken met  wat J.C. Fullerton tegen je zei.’


   Ze fronste. ‘Geen  idee waar je  het over  hebt,’  loog ze.


  Nancy trok een wenkbrauw op.  ‘O nee?’  zei  ze sceptisch.


  ‘Ik heb geen tijd voor dit  gesprek,’ kapte ze het af. ‘Als je jezelf  nuttig wilt  maken, ga dan  naar  de kraam  van de oudercommissie en  zorg dat alle baksels een beetje fatsoenlijk uitgestald worden. Toen ik er net langskwam, was het een rommeltje.’


  ‘Komt  voor elkaar,’ beloofde  Nancy.  ‘Maar dit gesprek is nog niet afgerond.  We pakken de draad later weer op.’


  Laura zuchtte toen Nancy wegliep. Haar leven in Serenity was plotseling een stuk ingewikkelder dan  het in  de afgelopen tien jaar  bij elkaar was geweest.


  Voordat ze zich druk kon maken over  hoe dat zo  was gekomen,  deed zich  een probleem voor  met het  geluidssysteem waardoor  ze als een speer  op zoek moest naar Ronnie Sullivan. Daarna waren er  nog meer crisissituaties,  maar  tegen tienen  waren alle  kraampjes open, zaten Ty  en zijn  honkbalmaten  handtekeningen uit  te delen aan een lange  rij fans en liepen er al mensen rond met plakken cake, appelcider en zelfs  hotdogs.


  ‘Volgens mij mogen  we van een doorslaand succes  spreken,’ zei  Sarah toen ze Laura aantrof op de tribune, waar ze even een  adempauze nam. ‘Carter vertelde Raylene dat  de politie moeite heeft  om  parkeerplaatsen te vinden  voor iedereen die met de  auto komt. Er is een heuse verkeersopstopping in Serenity, en allemaal door ons!’


   ‘Ik neem aan  dat hij daar lang niet  zo  blij mee  was als  jij,’ zei Laura giechelend.


   ‘Vast niet,’ zei  Sarah. ‘Hij vindt er  wel iets op. Dat  doet een goede politiecommissaris nou  eenmaal, en Carter is  een steengoede.’


  Laura  keek naar de hordes mensen.  Zo te zien  hadden de meesten iets gekocht bij een van de kraampjes.  Bij een aantal  sieradenverkopers stonden mensen drie of vier rijen  dik  opgesteld.


  ‘Je snapt dat je er  niet onderuit komt om  deze fair volgende  keer weer  te organiseren,’  plaagde Sarah  haar.  ‘Niemand zal het aandurven om te proberen  dit jaar  te overtreffen.’


  ‘Jij, Raylene of Annie zou het  volgend jaar gemakkelijk over kunnen nemen,’ zei ze.


  ‘Maar  we vinden  het leuk om  voor jou te werken. We hoeven  nergens  over na te  denken. We hoeven alleen maar te doen  wat  jij voorstelt.’


  ‘Dat klinkt  alsof ik een of andere welwillende  dictator ben,’ zei ze. ‘Dat  kan niet goed zijn.’


  ‘In dit geval zijn de pluspunten zonneklaar volgens mij. Nu moet ik als de wiedeweerga naar het station om onze eerste  groep op  te halen. Travis heeft ze nu in  de uitzending, en  om twaalf uur moeten ze  beginnen met hun optreden hier.’


   ‘Bedankt, Sarah. Jullie zijn fantastisch.’


  Een paar  minuten later, toen ze zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat het  tijd was om  overeind te  komen en weer  een inspectieronde te doen, viel haar oog op Misty en Katie aan de rand van het  terrein. Misty had dezelfde  angstige blik in haar  ogen  die Laura op school al veel  te vaak had  gezien, alsof ze  overal liever was dan  hier.


  Ze zag dat Katie naar  haar toe boog en iets zei wat  een  lachje op haar  gezicht bracht. Toen, in  een  oogwenk, was het lachje verdwenen en had plaatsgemaakt voor blinde paniek. Laura speurde de menigte af om  te ontdekken wie of  wat  Misty had gezien waardoor ze zich met een  ruk  omdraaide alsof  ze  op de vlucht wilde slaan.


  Het was niet  heel  moeilijk om  het probleem  te lokaliseren. Annabelle Litchfield,  Trish  Peterson  en twee andere  meiden  van school liepen in  Misty’s  richting. Laura zag dat  Katie geen duimbreed  week, hen  recht  in  de ogen keek en bijna uitdaagde om dichterbij te  komen.


  Onmiddellijk stond Laura  op.  Ze dwong  zichzelf  om  nonchalant in  hun  richting te slenteren, klaar om in te grijpen bij  het minste of  geringste  teken van een confrontatie.


  ‘Hé, slettebak, hoezo lig jij  vandaag niet met een  of  andere gast te vozen?’ riep Annabelle,  duidelijk met de  bedoeling dat  haar opmerking door  omstanders werd gehoord. ‘Zijn  ze er  allemaal achter hoe waardeloos je in bed bent?’


  Laura bleef  een  ogenblik als aan  de grond  genageld staan  bij de grofheid van de sneer. Ze had veel te veel opmerkingen in die trant  gehoord toen jaren geleden het nieuws over haar  zwangerschap als een  lopend vuurtje door de school ging. Plotseling was ze weer die  doodsbange, vernederde zeventienjarige, en  ze voelde tot in het  diepst van  haar vezels de schaamte en angst en  woede  die  Misty nu moest ervaren.


   Zonder er een  seconde over  na te denken liep ze naar het midden van  het groepje, draaide zich om naar  Annabelle en  keek  haar  aan met een  blik bedoeld om die meid de  stuipen op  het lijf te jagen. ‘Genoeg,’  zei ze  rustig. ‘Ik stel voor dat jullie nu vertrekken.’


  Trish  greep Annabelles  arm. ‘Ze heeft gelijk. We  kunnen beter gaan.’


  De  anderen  wachtten om te zien wat Annabelle zou doen.  Haar gezicht was  rood en haar ogen schoten vuur, maar ze haalde achteloos haar schouders op. ‘Wie wil de dag nou verspillen op een stomme fair?’


  Zodra  Laura  zeker  wist dat ze weg waren,  draaide ze zich om naar waar Katie en Misty daarnet stonden,  maar ook zij waren  inmiddels  verdwenen.


   Zo, dacht ze, nu wist  ze het. Om redenen die ze niet begreep  – en misschien niet hoefde te begrijpen – pestte Annabelle Lichtfield  Misty.  Wat  ze niet wist, was of wat ze  had gezien  het dieptepunt was of  slechts  het topje  van de ijsberg.


  


   J.C. had Laura met een groepje meiden  zien praten, haar  gezicht strak. Zodra de meiden  waren verdwenen, liep hij naar haar  toe. Haar gezichtsuitdrukking verontrustte  hem.


  ‘Wat  gebeurde daar  in vredesnaam?’ vroeg hij, waarbij hij  een hand  op  haar schouder legde. ‘Laura, je  beeft helemaal.’


   ‘Ik ben zo woest, dat wil je  niet weten,’  zei ze tegen hem.


  ‘Laten we even gaan zitten. Dan haal  ik  wat  te  eten voor je en  kun je  het me  vertellen.’


   ‘Ik  heb dingen  te doen,’ protesteerde ze.


   ‘Nadat  je wat  hebt  gegeten en we hebben gepraat,’ bracht  hij  er  even vastberaden  tegen in. ‘Doktersvoorschrift.’


  Ze  produceerde een flauw lachje. ‘Ik  ben een beetje te oud voor advies  van een kinderarts.’


  ‘Dat  is mijn specialisme,  daarnaast ben ik ook  gewoon basisarts,’  reageerde  hij geduldig, terwijl hij  haar ondertussen al  naar de eetkraampjes loodste. ‘Zeg  het maar, wat  wil je? Hotdog? Corndog? Hamburger?’


  ‘Ik geloof echt  niet dat ik  nu kan eten,’ sputterde  ze tegen.


   ‘Een ijsje,’ besloot  hij. ‘Niemand slaat een chocolade-vanille softijsje af. Ga zitten,  dan haal ik er een voor je.’  Hij kwam  terug met ijs, corndogs  en frietjes, plus twee bekers fris.


  Bij  het zien van het eten schoot ze in de lach.  ‘Je  patiënten  zullen  wel in de wolken zijn met  jouw voedselvoorschriften.’


  ‘Troosteten,’ zei hij. ‘Ik kon de macaroni-met-kaasballetjes  nog net laten staan.’


  ‘De hemel zij dank voor  kleine  genoegens.’  Ze gebaarde naar het ijsje. ‘Dat smelt als ik het  niet  meteen opeet.’


  Tevreden keek hij toe hoe ze het hoorntje opat, en vervolgens na een bedachtzame blik op de rest  van  het  eten  de corndog eruit pikte.


   ‘Zijn de frietjes nog warm?’ vroeg ze  na de eerste  hap van  de corndog.


   Hij schoof ze naar  haar toe.  ‘Proef maar.’


   Pas nadat ze de helft van de  corndog en bijna alle frietjes had opgegeten, keek hij haar  in de ogen  en  zei: ‘Zo, vertel me  nu eens wat er daarnet  gebeurde.’


   Op slag versomberde  haar blik. J.C. had  er bijna  spijt van dat hij haar dwong erover  te praten, maar hij had zo’n vermoeden dat ze er behoefte aan  had het  met iemand te  delen. En hij was toevallig in de buurt.


   ‘Voor de draad  ermee,  Laura,’  drong hij aan toen ze naar  alles behalve  naar hem keek. ‘Zei iemand iets tegen  je?’


  ‘Niet  tegen  mij,’ zei ze. Ze beschreef het incident  tussen  Annabelle en Misty. ‘Ik denk dat die  rivaliteit of  wat het ook is, al een tijdje  speelt.  Ik had geen  idee dat Annabelle zo grof  en gemeen kon zijn. Het was niet alleen  de taal die ze  uitsloeg, hoewel die afschuwelijk genoeg was, maar de manier waarop ze het zei. Het  was  bewust cru en hoorbaar voor de omstanders. Ze wilde Misty kwetsen en vernederen.’


   ‘En geen van de  andere meiden  deed iets  om haar  tegen  te houden?’


  ‘Alleen Katie Townsend.  Zij was  hier met Misty  en  probeerde Annabelle duidelijk te  maken  dat ze moest opkrassen, maar Annabelle  deed  of ze lucht was. De andere meiden  stonden te lachen,  totdat  een  van hen mij in  het oog kreeg.’


   ‘Ik had al een naar voorgevoel dat het zoiets  was,’  zei  hij verontrust. ‘Alle  symptomen van pesterijen waren aanwezig.’


   Verbaasd keek ze hem aan. ‘Echt?  Ik bedoel, ik  heb kinderen  zien duwen  en trekken op  de gangen en vechten op het  schoolplein, maar  dit soort verbale  agressie is nieuw voor  me.’ Haar  gezicht betrok en  ze slaakte een diepe zucht. ‘Nee, dat is  het niet. Ik heb het kennelijk geprobeerd te verdringen, maar dat incident herinnerde me eraan hoe moedwillig wreed pubers kunnen zijn.’


  Hij  haakte in op haar  verspreking. ‘Wat heb je  verdrongen? Werd jij vroeger gepest?’


   ‘Dat doet er niet  toe,’  ontweek ze de vraag.  ‘We moeten gefocust blijven op Misty.’


  Hij wist  dat het er wel degelijk toe deed. Hij overwoog door te vragen, maar besloot  dat ze over één ding gelijk had: Misty  was nu hun  voornaamste zorg.


  ‘Pesten komt veel te vaak voor,’ zei hij, en nu borrelde zijn kwaadheid  op. ‘Kinderen pikken een doelwit uit, iemand die in hun  ogen  zwakker is, en gebruiken alle wapens  die ze tot  hun beschikking  hebben  om diegene het leven zuur te maken.  Woorden zijn vaak  even effectief als fysieke agressie, zeker  als ze  daarmee een groep andere  kinderen aan hun kant kunnen  krijgen. Zo te horen is dit precies wat Annabelle doet.’


   Ze keek  hem  aan. ‘Wat moet ik nu? Het gebeurde niet  onder schooltijd of op een schoolevenement. Ik heb niets gezien of gehoord op school. Moet  ik de rector waarschuwen? Met Mariah Litchfield  praten? Met Misty? Of met  Misty’s ouders?’  Haar verontwaardiging  was  bijna tastbaar.  ‘Had  ik maar verstaan wat er laatst in mijn  leslokaal werd  gezegd toen ik voor het eerst een flauw  vermoeden kreeg  van  wat  er aan  de hand was. Dan had ik precies  geweten  wat ik had moeten doen.’


  Hij fronste zijn  wenkbrauwen.  ‘Is  er iets gebeurd  tijdens de les?’


  Ze knikte. Ze beschreef het  gefluister dat ze had opgevangen  toen Misty maandagochtend in de les was verschenen. ‘Ik kon alleen niet  verstaan  wat er werd gezegd.  Na vandaag heb ik wel zo’n idee, maar daar schiet ik  niks mee  op.’


  Hij  bedacht hoe cruciaal  het  was dat volwassenen  in dit soort situaties ingrepen voordat het te  laat was. Te vaak sloten  ze er de ogen voor. Dat zou  Laura  in elk geval niet  doen, niet  na wat ze  vandaag  had  gehoord. Misschien  des te meer  omdat ze  zelf iets vergelijkbaars had meegemaakt.  Bij de gedachte  alleen al kreeg hij zin  om  met  zijn vuist ergens  tegenaan te beuken.


  ‘Wil je  mijn advies?’ vroeg hij.


   ‘Graag.’


  ‘Vertel dit onder  vier ogen aan een paar docenten die  je vertrouwt,  docenten die  in staat zijn  hun ogen en oren open  te  houden.  Verzamel wat meer  concreet bewijs en zodra jullie vinden dat  jullie  voldoende hebben, stap er dan mee  naar de rector. Ik neem aan dat pesten niet  wordt getolereerd.’


  ‘Absoluut niet,’ zei ze beslist. Met een bezorgde frons keek ze hem aan. ‘Hoe moet  het nu  met Misty? Moet ik hier  met haar over spreken? Haar  vertellen dat ik  het nu snap?’


   ‘Het zou kunnen helpen  als ze  weet dat  je  haar steunt,’ zei hij. Hij  wou dat hij  Misty ook zijn steun  kon  bieden.  Hij wist echter ook dat als ze tot dusver haar mond had gehouden,  ze  zich alleen maar vernederd  zou voelen  als ze  vermoedde dat hij wist wat  er  achter  haar wens zat om niet naar  school te hoeven. Niet  dat een lichte  vorm  van vernedering ertoe deed als  ze  daarmee geholpen was, maar  misschien was dat voorlopig niet nodig zolang Laura erbovenop  zat.


    ‘Dank  je,’ zei ze. ‘Ik moest  er inderdaad  met iemand over praten,  meer dan ik me  realiseerde.’


  ‘Graag gedaan,’ zei  hij.  ‘En als  je  me nodig  hebt om je rugdekking  te  geven,  dan  hoef  je het alleen maar te vragen.’


   ‘Ook bedankt daarvoor,’ verzuchtte ze opgelucht. ‘Want  als dit echt uit  de klauwen loopt en  ik het tegen  Mariah Litchfield moet opnemen, dan  zal het niet fraai zijn.’


   Hij grijnsde bij het idee. ‘Ik heb gehoord  dat ze nogal aan de overbezorgde kant is,’ zei  hij.  ‘Maar  in dit geval  denk ik  dat ze geen schijn van kans  maakt tegen  jou.’ Sterker  nog, hij  durfde er geld op in te zetten.
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  ‘Niet  te geloven dat  Annabelle het lef had  om zoiets zomaar  in  het openbaar te  zeggen,’ brieste Katie  verontwaardigd, terwijl zij  en Misty op de veranda aan  de achterkant van  Katies huis zaten na het  incident op de najaarsfair. ‘In elk geval  hoorde Ms. Reed haar. Als je nu met haar praat,  moet ze  je  wel geloven.’


  Ontzet staarde Misty haar aan. ‘Ik kan niet met haar praten.  Het  is allemaal  te vernederend. Als Annabelle in  de problemen komt,  wordt het alleen maar  erger. Dan gaan ze  naar haar moeder. Die zal heibel trappen, en dan  word  niet alleen ik, maar ook Ms. Reed  afgemaakt voor het oog van heel  Serenity.’


   ‘Niet als Annabelle  geschorst  of van school gestuurd  wordt,’  bracht Katie ertegen in.


  ‘Alsof dat  gaat gebeuren,’ zei Misty. ‘Haar moeder zou de school tot de grond toe laten  afbranden voordat ze  Annabelle ervan  af liet trappen.’


    ‘Je  denkt toch niet dat ze dat echt  zou doen?’ proestte Katie.


   ‘Weet je niet  meer  dat Mrs.  Litchfield verhaal  ging halen bij de lerares in groep zeven die  Annabelle een  onvoldoende voor  gymnastiek gaf? Ze zei  dat haar kleine meid niet  in de wieg  was gelegd  om te  zweten,  dat  het onnatuurlijk  was, en dat er iets  mis moest zijn met de lerares.  Tegen de tijd  dat  ze klaar  was  met haar, dacht half  Serenity dat de lerares een  lesbo  was of  zo. Ze stapte nog voor het eind van  het  schooljaar op.’


  Katie kreunde bij de herinnering. ‘Dat  weet ik nog, ja. Het  was  afschuwelijk. Ms.  Stevens was  nog eens harstikke aardig ook. De  leerlingen  probeerden het  voor haar  op te nemen, maar Mrs.  Litchfield had zoveel ouders opgehitst dat Ms. Stevens wel moest opstappen.’


    ‘En over haar hebben  we het  dus,’ zei Misty. ‘Als dit uitdraait  op  een  strijd tussen  Annabelle  en mij, wie  denk je dan  dat aan het  kortste eind trekt? Als er  nog wat slijk over  is waar  Annabelle mijn  naam niet door  heeft  gehaald,  dan zal  haar moeder het vinden en  me erin proberen te verdrinken.’


   Katie staarde haar  een ogenblik aan en begon toen te giechelen.  ‘Geen wonder dat  Ms. Reed flipt dat je spijbelt  van Engels. Je hebt  zo’n gevoel voor drama.’


  Het  laatste restje spanning van  die ochtend loste op, en ook Misty giechelde. ‘Misschien heb ik dit  helemaal verkeerd  bekeken. Het  is echt  levenservaring opdoen, of niet soms? Misschien dat ik  op een dag een bestseller schrijf waarin een  meisje dat héél toevallig Annabelle heet,  wordt ontvoerd door aliens.’


    Ook  al moest ze lachen bij de gedachte, ze  realiseerde  zich ook dat haar kwelgeest tegen die tijd waarschijnlijk een superster in de muziek was die het worst zou zijn wat  Misty al  dan niet schreef. Vermoedelijk zou  ze zich bescheuren van het lachen.


  


   Toen Misty thuiskwam, trof ze haar moeder  aan de keukentafel,  een  halfleeg koffiekopje en een  onaangeroerd bord met roerei en  geroosterd brood  voor haar. Aangezien hetzelfde bord  daar had  gestaan toen Misty uren ervoor de deur uit was  gegaan, nam  ze aan dat  haar moeder  weer een van haar depridagen had.


   ‘Mam,’ zei ze,  en ze  schudde haar bij de  schouder. ‘Gaat het?’


  Haar moeder keek  op. ‘O, je bent thuis. Hoe  was het  op de najaarsfair?’


  Ze herinnerde zich tenminste waar Misty  die ochtend naartoe was gegaan. ‘Best leuk,’ zei ze.  ‘Je hebt je ontbijt  niet opgegeten.  Je zult wel  honger  hebben. Zal ik een paar tosti’s en  soep maken?’


  ‘Dank  je, lieverd, maar  ik heb niet  zo’n trek.’


   ‘Waar is papa?’


   Haar  moeder haalde haar  schouders op. ‘Hij vertrok  zonder iets  te zeggen. Misschien  is  hij  bij de  fair aan het  helpen.’


  Misty onderdrukte een zucht. Haar moeder verkeerde nog steeds in die waan. Ze wisten allebei dat  dat  heel onwaarschijnlijk was.  Haar  vader  gaf zich nooit  op als vrijwilliger  voor wat dan  ook. Hij was of met vrienden  op een  golfbaan  aan het pimpelen bij de  negentiende hole, of hij  had weer ergens een andere vrouw aan de haak geslagen.


   Ze vroeg zich  af of het  haar  taak was om haar moeder te laten inzien  wat  er werkelijk  aan de hand  was.  Er was niemand anders om het te doen.  Haar moeder had haar vader tot het centrum van haar universum gemaakt en ze ging kapot  aan  zijn wens om  te scheiden. De enige manier waarop haar moeder ooit  weer  gelukkig  zou worden, was als ze bij  haar positieven kwam, hem liet gaan en verderging met haar  leven. Alleen was dat  misschien een stuk moeilijker dan het klonk. Eén ding  stond vast:  zij zou  zich nooit zo  door een man  in de val laten lokken. De liefde was  waardeloos, zoveel was  duidelijk.


  Terwijl Misty  de ingrediënten voor de tosti’s bij  elkaar scharrelde, ging  de telefoon. Ze  keek  naar de nummerherkenning en zag dat het van de Litchfields was. Haar  hart  stond  zowat stil.  Dat kon niets goeds betekenen. Ze liet  het  gesprek  overschakelen naar het antwoordapparaat.


   ‘Diana, met  Mariah Lichtfield,’ begon  het bericht.  ‘Dit is de derde keer deze ochtend  dat ik  bel,’ zei ze ongeduldig. ‘Ik moet je echt spreken over je dochter. Bel me  terug zodra  je dit bericht hoort.’


  Misty  plofte  op een stoel.  Ze wierp een blik op haar  moeder, die voor  zich uit staarde of ze  het bericht amper had gehoord. ‘Hoorde je dat, mam? Het was Mrs.  Litchfield. Ze zegt dat ze al  eerder heeft gebeld.’


  ‘Dat zou best kunnen,’ antwoordde haar moeder  afwezig.  ‘Ik  heb  de hele  ochtend niet opgenomen.  Waarom zou Mariah mij bellen?’


  Dit was de  gelegenheid die ze eigenlijk moest  aangrijpen. Dat zag ze in.  Maar  hoe kon  ze dat over haar hart verkrijgen?  Haar moeder  werd zo in  beslag genomen door haar  eigen problemen;  ze kon  die van  Misty er onmogelijk bij hebben.


   ‘Annabelle  en ik hadden woorden  op de fair,’ zei  ze behoedzaam. ‘Haar moeder  wil waarschijnlijk haar gal  over mij  spuwen.’


   Heel even  meende ze een  boze schittering  in  haar moeders ogen te  zien, maar toen doofde die.  ‘Wil  je dat  ik haar terugbel? Is dit iets wat ik moet oplossen?’  vroeg haar moeder lauwhartig.


    Als dat zou kunnen, dacht  Misty  moedeloos. Maar ze wist  dat  ze  niet op hulp  van haar moeder hoefde te rekenen. Die kon dit niet aan naast alles wat er verder in haar  leven gebeurde. ‘Ik kan het zelf  wel af,’ zei ze tegen haar  terwijl  ze de boterhammen op  de grill legde.


   Wist ze alleen maar hoe.


   


  Laura vreesde dat  Misty weer niet  zou komen opdagen voor de les op maandag. Ruim vóór de  bel zat ze echter al op de voorste rij. Laura knikte goedkeurend, waarna  ze meteen  met de  les begon. Die verliep zonder incidenten, hoewel Misty  na afloop  bleef  hangen  tot iedereen weg was.


   ‘Bedankt voor uw tussenkomst  op de  fair afgelopen  zaterdag,’ zei  Misty  zachtjes.


   ‘Geen probleem. Ik  geloof  dat ik nu wel zo’n idee heb  van wat  er aan de hand  is. Wil  je dat ik Annabelle erop  aanspreek?’


   Daarop  schudde  Misty haar hoofd. ‘Het wordt alleen maar erger als ze  door mij in  de problemen komt.’


  ‘Je weet  dat pesten reden is voor schorsing,’ hield ze haar voor.  ‘Als Annabelle zich  daar  schuldig aan maakt,  hoort ze  te  worden gestraft.’


  ‘Dat is het niet waard,’ hield Misty vol.


  ‘Als  wat ik zaterdag hoorde, een aanwijzing  is, dan moet het ophouden,’ zei  ze al even resoluut.


  ‘U  snapt het  niet. Annabelles moeder  zal zo’n  stampei maken dat wat Annabelle  nu  doet, daarbij in het niet valt. Ze  zal mijn leven  en  dat van u vergallen,  voordat  ze klaar met ons is.  Ze heeft mijn  moeder al  gebeld om wat er  zaterdag gebeurde zo  te verdraaien dat het mijn schuld was.’


  Laura  was geschokt. ‘Wil  je dat ik je moeder bel  om haar  uit te leggen wat  er echt is gebeurd?’


   Misty  schudde haar hoofd. ‘Mijn moeder heeft  haar niet teruggebeld. Ze  heeft een hoop aan haar hoofd. Ik heb  gezegd dat het niet zoveel  voorstelde.’


   Laura fronste haar wenkbrauwen. Het klonk alsof Misty  thuis niet de steun  kreeg die ze  nodig  had. Denkend aan  hoe Vicky  Kincaid  er voor haar was  geweest  toen haar ouders te  verdwaasd en beschaamd waren over haar tienerzwangerschap, vroeg ze meteen: ‘Wat kan  ik doen?’


  ‘Niks, eigenlijk,’ antwoordde  Misty  schouderophalend. ‘Het helpt al  te  weten dat u het  snapt. Dat  geldt ook voor Mrs. Martin. Ze hoorde Annabelle vorige week.’


   ‘Het idee dit te laten voortduren, staat me helemaal  niet aan,’ zei  ze  tegen het meisje. ‘Ik vind echt dat we  het  moeten melden.’


  ‘Nee, alstublieft niet,’  smeekte Misty.  ‘Als Mrs. Donovan  zich er eenmaal mee gaat bemoeien, zal het  pas echt  akelig worden.’


  ‘Maar het is al akelig, of niet soms?’ vroeg ze  vriendelijk.


  ‘Het kan  nog veel  erger,’ hield  Misty vol.  ‘Ik  kan Annabelle wel aan.’ Ze  rechtte haar schouders, in de hoop dat  het haar  bravoure iets  geloofwaardigs gaf.


  ‘Niet door  te spijbelen,’  zei ze streng. ‘Die  vlieger  gaat niet meer op.’


  Misty  leek  van slag door haar strenge toon.  ‘Ook al weet u wat er aan de hand is?’


  ‘Daaróm juist. Geen sprake van dat  jij je toekomst of je cijfers op het spel gaat zetten door  te spijbelen en gevaar loopt  te worden geschorst terwijl jij hier het slachtoffer bent.’


   ‘Weet u zeker  dat ik niet  kan overstappen naar een gewone groep  Engels?  Misschien  dat Mr. Jamison me  ook uit de A-niveaugroep wiskunde  laat  stappen. Dat zou een stuk schelen.’


    ‘Je zou  alles opgeven waarvoor  je zo hard hebt gewerkt en  Annabelle  laten winnen?’ vroeg ze. ‘Dat lijkt me niet  erg  rechtvaardig.’


   ‘Dat kan me niet schelen. Ik wil  gewoon dat  dit ophoudt.’


   ‘Misty, ik  mag dan niet weten  hoe dit is begonnen en hoe  erg het uit de hand is  gelopen, maar dit weet ik wel: Annabelle gaat  het  niet  zomaar  laten doodbloeden doordat  jullie niet  meer  bij elkaar in de klas  zitten.’


    Misty zuchtte diep. ‘Waarschijnlijk niet,’  gaf ze toe.  ‘Maar dan zou ze me niet meer twee keer per  dag recht in mijn gezicht  uitlachen, samen met haar vriendinnen.’


    Met tegenzin moest Laura  bekennen  dat ze gelijk  had. Dat betekende echter  niet dat ze een overstap zou  toestaan. ‘Laten we er nog  een  nachtje over slapen,’ stelde ze voor.  ‘Ik  wed  dat we samen wel  een oplossing  kunnen bedenken.’


   Hoewel Misty haar bedenkelijk aankeek,  knikte ze instemmend. ‘Oké.’


   ‘We praten morgen verder.’


  ‘Goed,  hoor,’ zei Misty. ‘Ik  moet opschieten. Ik  heb Mr. Jamison het  volgende uur.  Hij is behoorlijk  verstrooid,  maar  hij merkt het wel als mensen ver na de bel  binnenkomen.’


  ‘Zal ik je  een  briefje meegeven?’


  ‘Neuh. Ik  ben er goed in  om onopvallend naar binnen  te glippen.’


  Of Misty was van plan, ondanks  haar strenge  waarschuwing, zich het volgende  uur  ergens  schuil te houden, realiseerde ze zich toen het  meisje er als een haas vandoor ging. Met een zucht leunde ze achterover, plotseling  wensend dat ze J.C. kon bellen om te vragen of hij vond dat ze de situatie  zo  slecht had  aangepakt als het ineens voelde.


  


  Laura speelde  voortdurend  door J.C.’s  hoofd sinds  hij haar zaterdag op de fair overstuur had aangetroffen van de confrontatie met  die meiden.  Het was verontrustend hoe vaak ze zijn  gedachten binnensloop. Dat was geen enkele vrouw  in jaren  gelukt.  Als en  wanneer hij al  datete, was dat met het  onafhankelijke, vrijheid-blijheidtype dat  nergens warm of  koud van werd.  Laura  was een fascinerende mix van kracht en kwetsbaarheid. Ze deed  hem iets,  dat stond buiten kijf.


    En dan  was er natuurlijk de  Misty-situatie  nog. Ook die kon  hij niet uit zijn hoofd zetten.


  Om drie uur, na afloop van  de lessen, haalde hij  zijn telefoon tevoorschijn en tikte op Laura’s nummer. Haar telefoon ging  diverse  keren over voordat  ze opnam.


   ‘Sorry,’ verontschuldigde  ze  zich meteen. ‘Mijn telefoon zat onder  in mijn tas. Ik ben niet gewend om hem constant bij de hand te hebben.’


  ‘Blijkbaar heb ik de  gewoonte  om  je te verrassen,’ zei hij.


  ‘J.C.?’


   ‘Aha, je herkent mijn stem al. Moet ik  me gevleid voelen?’


   ‘Dat mag, of ik  kan beweren dat ik een  glimp  van  het  nummer opving.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Nee, ik was  te koortsachtig  aan  het  graven om  op  tijd op te nemen.’


   ‘Hoor  eens, mijn laatste afspraak is zojuist afgezegd en ik vroeg me af of je tijd voor koffie hebt, zeg een  uurtje of halfvijf bij Wharton’s?’


  ‘Je probeert me  niet eens om te kopen met het echte  werk?’ plaagde ze.


  Hij schoot in de lach.  ‘Ik  kan natuurlijk proberen Erik een paar  bekers af te  troggelen, dan  kunnen  we naar  het park gaan.’


    ‘Dat  lijkt me beter dan Wharton’s, en niet alleen vanwege de koffie,’ zei  ze.


   ‘De roddels,’  constateerde hij.


  ‘Grace staat  erom bekend.  Wordt erom bewonderd, zelfs. Het is misschien  geen goed idee om haar voer voor  het roddelcircuit te geven.’


   ‘Oké,  dan zie ik  je om halfvijf  bij het bankje onder de eik aan het meer. Wil  je iets bij  de koffie? Als ik Erik  toch moet omkopen, dan kan  ik  net zo goed  tot het gaatje  gaan.’


   ‘Verras  me maar,’ zei  ze, waarmee ze hém verraste.


  Ze klonk  een stuk luchtiger dan afgelopen  zaterdag. Misschien had hij zich het hele weekend voor  niets zorgen gemaakt. Wie weet had ze de situatie  met Annabelle en Misty intussen in de  hand.


  ‘Tot  straks dan,’ zei hij, net toen Debra de  deur opende en hem wenkte. ‘Ik moet ophangen.  Mijn volgende patiënt  is er.’


  ‘Ik neem aan dat dat niet weer Laura  Reed  was,’ zei Debra terwijl ze met  hem door de  gang naar de behandelkamer liep.


  ‘Ik neem aan  dat  het niet jouw zaken  zijn  als  dat het geval  was,’ zei  hij opgewekt.


   Haar ogen vernauwden zich.  ‘En als ik je  nou eens vertelde dat ik overwoog die vrijgekomen plek in de agenda  om  vier uur te vullen?’


  ‘Dan zou  ik je opdragen het uit je hoofd  te laten,’ zei hij, wat  hem op een  zelfvoldane blik kwam  te staan.


    ‘Ik wist het,’ zei ze  triomfantelijk. ‘Nou ja, als ik  je  niet aan Jan  kan koppelen, is Laura geen slecht alternatief,  geloof ik. Ik had je alleen niet  voor me  gezien met het rustige, verlegen type.’


  ‘Omdat je geen flauw  idee hebt op welke type  vrouw ik val,’ prentte hij haar in.  ‘Je kwam lukraak  met gegadigden aanzetten, in de hoop dat er eentje zou  blijven  hangen.’


  ‘Tja, ik moest toch íéts doen,’ pareerde ze.  ‘Een vangst zoals jij kon ik domweg  niet helemaal alleen in de  datingvijver laten rondzwemmen. Dat zou een doodzonde  zijn.’


   ‘Wie zegt dat?’


  Spottend keek ze  hem aan. ‘Ik geloof dat ik namens alle single  vrouwen  in Serenity spreek.’


  Hij  lachte. ‘Hou het bij  verpleegkunde, Debra. Daarin ligt je kracht.’


   ‘Vroeg ik jou om advies?’ Ze knikte  naar de deur  van de  behandelkamer. ‘Met  Johnny Taylor is  niets aan de hand, als je  het mij vraagt. Zijn alleenstaande moeder is degene die hunkert naar  jouw meesterhand.’ Ze  grinnikte. ‘Niet dat je naar mijn mening vroeg.’


  ‘Maar wel  hogelijk gewaardeerd,’ zei hij. Christine Taylor  zou niet  de eerste alleenstaande  moeder zijn die een kerngezond  kind meesleepte  voor een  onnodig onderzoek.


  Tien minuten later liep  een  stralende  Johnny naar buiten  met een kersenlolly, en stond zijn moeder  sikkeneurig  de rekening te betalen terwijl  ze probeerde  haar teleurstelling te verbergen  over het  feit dat J.C. geen greintje belangstelling  voor  haar had getoond.


  J.C. griste zijn jack van de achterkant van  de deur en glipte via de zijdeur  naar buiten. Twintig minuten later arriveerde hij bij het park met koffie en een stuk limoentaart, waarvan hij hoopte Laura te kunnen overhalen dat  met hem te delen.  Voor  de zekerheid had  hij  twee  vorkjes  meegenomen.


   Hij trof haar aan op een  bankje langs het  pad  vlak bij de  boom, maar niet eronder.  Ze had haar gezicht opgeheven naar  de zon, haar ogen  dicht.


   ‘Even aan het doezelen?’ vroeg hij zachtjes terwijl hij  naast haar  ging zitten.


   ‘Van de dag  aan het genieten,’ antwoordde ze glimlachend, zonder haar ogen te openen.  ‘Ik vind het heerlijk als de lucht  zo  herfstig wordt. Zaterdag  leek  het nog zomer, maar vandaag  voel  ik  eindelijk die tintelende  kou  in de lucht. Daardoor voelt  de  zon nog lekkerder.’


   ‘Ik  heb koffie  en taart  bij me.’


   ‘Mmm,’ mompelde  ze.  Nu opende  ze haar ogen en  draaide zich naar hem om.


  De lome  blik in  haar ogen bezorgde hem een  schok. Plotseling stelde  hij zich  voor  hoe het  zou zijn om naast haar wakker te worden.


   ‘Wat voor taart?’ vroeg ze.


  ‘Hm?’ Hij dwong  zichzelf terug te keren  naar het hier-en-nu.


   Ze wees  naar het doosje. ‘De taart. Wat voor soort is  het?’


  ‘Limoen.’


   ‘Top.  Een  van mijn favorieten.’ Opnieuw wierp ze  een blik op  het doosje. ‘Maar  één punt? Waar  is de jouwe?’


   ‘Ik hoopte dat je  me  minstens een hap  zou laten nemen.’


   Ze gebaarde dat hij haar het doosje  moest  geven.  ‘Laat  me eerst eens proeven,  dan zien  we  wel verder.’


  ‘Iets zegt  me  dat we dit nu moeten uitonderhandelen,’ zei  hij,  de taart net buiten bereik houdend. ‘Als je eenmaal  een  hap hebt genomen, kan ik het wel  schudden.’


  ‘Zou  kunnen,’ beaamde ze.


  ‘Dus,  ben  je bereid  te delen?’


  Peinzend keek ze hem aan. ‘Het is misschien wel  zo  eerlijk,  aangezien jij  hem  hebt gekocht.’


   ‘Klopt.’


   ‘Maar voor hetzelfde geld is hij heel lekker,  en  je zei  dat  je hem  voor  mij had meegenomen.’


  Hij glimlachte terwijl ze dit in  haar hoofd uitpuzzelde. ‘Klopt ook,’ gaf  hij toe.


  ‘Oké, één hap,’ stemde  ze knarsetandend  in.


   ‘Drie,’ bood  hij tegen haar op.


    ‘Twee, en  dat is mijn laatste bod.’


   Hij grinnikte.  ‘De volgende keer laat ik het wel  uit  mijn hoofd om  tussen jou en je taart te komen.’


   ‘Dat lijkt me heel verstandig.’


  ‘En ik denk dat ik mijn twee happen maar neem  voordat  ik  hem aan jou geef,’ zei hij.  ‘Om  het risico te vermijden  dat je  van gedachten verandert.’


    ‘Ik  heb  een belofte gedaan,’ zei ze gepikeerd.


  ‘Goed dan, alsjeblieft.’ Hij overhandigde haar de taart  en keek toe terwijl ze de eerste  hap nam en de  zoetzure combinatie van de romige  limoenvulling  in haar  mond  liet smelten.  Het was zo opwindend haar ervan te zien genieten  dat hij het bijna jammer  vond  toen  ze haar  deel op had en hem de rest gaf. Afspraak was echter afspraak, dus nam hij het toch aan. De taart,  hoe lekker ook, was lang niet zo  bevredigend als  haar ervan  te  zien smullen.


   Nadat ze een  slok koffie had genomen, keek ze hem  recht aan. ‘Zo, waarom belde je, J.C.? Vast niet om mij  taart te voeren.’


    ‘Ik kon Misty vandaag maar niet uit mijn hoofd  zetten,’ zei hij, waarmee hij slechts de  halve waarheid sprak. Bij haar sceptische blik  haalde hij zijn schouders op. ‘Of  jou. Ik  maakte  me zorgen om je afgelopen zaterdag. Het  was  duidelijk dat je je dat akelige incident aantrok.’


  ‘Als je Annabelle had gehoord, had jij  het  je ook aangetrokken.’


  ‘Ik  heb het idee  dat het  je dieper raakte doordat het  je herinnerde aan iets wat  jou is overkomen,’ suggereerde hij.  Hij zag de waarheid in haar ogen, ook al probeerde ze  die weg te wuiven.


   ‘Hou  erover  op, J.C.  Het is  lang geleden.’


  ‘En je hebt het achter je gelaten?’ vroeg  hij sceptisch.  ‘Die  indruk  krijg  ik  niet.’


   Ze zuchtte.  ‘Dat dacht  ik, grotendeels althans. Sommige dingen zal ik  echter  nooit vergeten.’


   ‘Zoals?’  vroeg  hij, in de  wetenschap  dat het antwoord haar waarschijnlijk meer deed  dan hij zich kon voorstellen.


   Zwijgend  staarde ze  naar iets in de verte voordat ze zich uiteindelijk naar hem omdraaide met tranen in haar ogen. ‘Een andere keer, oké?  Alsjeblieft.’


   Hij  veegde de traan die  over haar wang rolde met zijn  duim weg,  waarna hij  met tegenzin knikte. ‘Een  andere keer,’ stemde  hij  zachtjes in.  ‘Maar  ik  vergeet het niet, Laura.’


   Haar lippen vertrokken tot  een wrang  lachje. ‘Dat zal wel niet, nee.’


  Hij  leunde  achterover  en vroeg op bewust ongedwongen toon: ‘En, hoe  ging  het op school vandaag?’


   ‘Ik heb  eindelijk een openhartig gesprek  met  Misty gehad,’ zei ze. ‘O, ze laat nog niet  het achterste van haar tong zien, maar ze ontkent  in elk geval  niet meer dat er sprake  is van een serieus probleem tussen haar en  Annabelle.’


  ‘Dat moet  dan genoeg zijn om naar de  rector te stappen,’ zei hij, opgelucht dat de kwestie snel zou worden opgelost.


    ‘Helaas niet.  Misty is er  fel  op  tegen. Ik  heb het  idee dat ze het glashard zal  ontkennen  als ik  het op de  spits drijf.’


  ‘Waarom zou  ze?’ vroeg  hij gefrustreerd. ‘Ze moet  toch weten dat dit niet kan.’


  ‘Dat weet ze ook. Ze is er alleen van overtuigd  dat het nog veel erger zal worden als  we  hiermee naar de rector stappen.’ Ze keek hem  moedeloos aan. ‘Daar  zou ze  best  gelijk  in kunnen hebben.  Ik heb zat  verhalen  gehoord  over  Mariah Litchfield en hoe zij te werk  gaat. Ze heeft al  een  paar  keer naar Misty’s moeder gebeld. Misty weet vrij  zeker  dat ze alle schuld op haar wil schuiven.’


   ‘Het  zou  waarschijnlijk  juist goed zijn om Diana erbij te betrekken,’ zei hij. ‘Ze zou het beslist voor Misty opnemen.’


   ‘Dat idee had ik  ook, maar  na  het gesprek met Misty ben ik er niet meer zo  zeker van.’


   ‘Ik  ken  Diana. Ze  is een fantastische  moeder.’


   ‘Dat  dacht  ik ook,  maar ik geloof  dat er thuis iets speelt. Ik heb geen  idee wat, maar volgens mij gelooft  Misty niet  dat ze momenteel op haar moeder kan rekenen.’


  ‘Wat een zooitje!’ foeterde hij. Hij  ademde diep in, zei toen kordaat: ‘Dan is het aan ons.’


  Laura keek geschrokken. ‘Aan ons? J.C.,  ik  weet hoe graag je  wilt helpen, maar je bent nergens getuige van  geweest.’


  ‘Ik  heb gezien  hoe overstuur  Misty is,’ sprak hij haar tegen.  ‘Ze wilde van school  vanwege deze  toestand. Ze kwam naar mij om een medische verklaring  te krijgen.’


   ‘Maar zover jij weet, had ze  net zo goed  een  rotdag  kunnen  hebben of zonder geldige  reden  met school willen  stoppen.’


   ‘Ik herken  de symptomen van pesten,’  hield hij  koppig vol. Waarschijnlijk veel beter dan zij.  Hij wist ook welke rampzalige gevolgen het kon hebben als er niet tegen werd  opgetreden.


    ‘En  ik ken Betty,’  voerde ze  aan. ‘Die zal  concrete bewijzen willen,  incidenten  waar getuigen bij waren.  Niet  omdat ze  ons of Misty niet zal  geloven, maar omdat zij met  Mariah  Litchfields woede te maken  krijgt.’


  ‘Het  deugt gewoon  niet dat er zo’n rekening wordt gehouden met  het meisje dat de ellende  veroorzaakt, terwijl het slachtoffer aan  haar lot wordt overgelaten.’


  Nieuwsgierig nam ze hem op. ‘Dit  zit je erg hoog. Gaat het soms verder dan Misty?’


    Hij  dacht aan hoe persoonlijk de kwestie hem raakte, maar  het was niet  iets waar hij over sprak… ooit. Goed bewaarde  geheimen waren  blijkbaar  iets  wat hij en Laura  gemeen hadden.  ‘Ik ben  begaan, dat is alles.’


  Zo te zien  geloofde ze hem niet,  maar gelukkig volgde ze  zijn  voorbeeld en liet het er verder  bij zitten.


   ‘Beloof je dat je het me laat  weten  als ik  iets kan doen?’ drong hij aan.  ‘Wat dan  ook, oké?’


  ‘Natuurlijk.’


   ‘En  hoe zit het  met jou? Jij moet  hier net  zo  gefrustreerd over zijn als ik.’


  Voor het eerst zag hij de moedeloosheid en  onmacht in haar ogen. ‘Je  moest eens weten, maar mijn handen zijn  gebonden totdat Misty me meer  informatie  geeft of ik zelf meer heb gezien.’


   ‘Het  is  niet alleen de angst dat  Mariah haar woede op  jou zal afreageren?’ Zodra hij  de vraag had gesteld,  zag  hij de ergernis  in haar  ogen  opflitsen.


   ‘Mariah Litchfield kan mij  niks maken,’ snauwde ze terug. ‘Niks wat ik niet  aankan. Maar ik loop al lang genoeg mee om te  weten dat een dergelijke beschuldiging zonder concreet bewijs Misty  meer schade zal berokkenen dan Annabelle. Dat  weet jij toch ook.’


   Hij zuchtte diep.  ‘Ja, en het spijt me dat  ik het zelfs maar suggereerde.  Ik word er  alleen  zo  woest om.’


   ‘Geloof me,  je bent niet  de enige,’ zei  ze.  ‘Maar we gaan dit  oplossen, J.C. Met minder nemen  we geen genoegen.’


  Hij  knikte bij haar ferme  voornemen en wist zeker  dat  Misty zich geen  betere  bondgenoot kon  wensen. Hij kon alleen niet uitstaan  dat hij momenteel  niet beschikte  over  dat harde  bewijs waar ze op hamerde, dat betekende dat  hij haar terzijde kon staan.
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  Het  was al  na zessen toen Laura thuiskwam van haar afspraak  in het park met J.C.  De telefoon rinkelde op het moment dat  ze binnenkwam. Toen ze haar  telefoon pakte  zag  ze  dat ze drie berichten had, een  zeldzaamheid zo vlak na school.  Meestal ging  haar telefoon pas  veel later in  de  avond, als hij al ging.


   ‘Wel, wel, wel,’ zei Nancy toen Laura  opnam. ‘Een  beetje  in het  park  zitten met  dokter Fullerton, koffie met wat lekkers erbij, voor  het oog van  iedereen.  Wou  je nog steeds beweren  dat  er  niets is  tussen jullie tweeën?’


  ‘Zeker,’ bevestigde ze.  ‘Want het is de waarheid.’


  ‘Leg dan eens uit waarom  ik vier keer werd gebeld nog vóór ik  het schoolgebouw had verlaten?’ plaagde Nancy. ‘Alle docenten die daarlangs naar huis  gingen, zagen jullie  naast elkaar  zitten en  volgens  de uiterst gedetailleerde en  beeldende verslagen  hadden jullie  het  heel gezellig.’


   ‘Het  verbaast me  dat je  niet zelf langs  bent  gereden om een kijkje te nemen,’  mopperde ze, waarbij ze haar wangen rood voelde  worden.


   ‘O, dat  heb ik gedaan, wat denk je? Ik  moet  zeggen:  de verslagen klopten als een bus. “Gezellig” zou absoluut het  bijvoeglijk  naamwoord van mijn keuze zijn. “Intiem” zou  ook kunnen.’


  ‘Twee mensen die op  een bankje in  een openbaar park koffie zitten  te  drinken, staat  gelijk aan “gezellig” of “intiem” naar jouw maatstaven? Het is vrij duidelijk  dat we daar niet bepaald alleen waren.’


  ‘Hé, ik heb al drie jaar  lang geen noemenswaardige date gehad,’  reageerde Nancy. ‘Een  beschikbare man een  hand  geven valt naar mijn maatstaven  al onder “gezellig”.’


  Ondanks haar irritatie over die plotselinge fascinatie voor haar  niet-bestaande  sociale leven, moest  ze grinniken. ‘Nancy, jij  bent degene die  rondbazuinde dat je  een moratorium  uitriep  op  alle  mannen na je  akelige breuk met  Steve. Als je wilt daten,  hef  het moratorium dan op.’


   ‘Dat zou ik doen als  J.C. ook maar één  blik in mijn richting had geworpen,  maar hij heeft duidelijk alleen maar oog  voor jou.  Het moet die  niet-beschikbaarsticker op je voorhoofd zijn. Mannen  kunnen  een uitdaging niet  laten  lopen.’


  ‘Als dat het geval  was, zou hij  achter jou aan zitten,’ zei ze. ‘Ik ga nog  weleens  uit.  Ik ben niet  níét beschikbaar.’


  ‘Nooit  vaker  dan  twee keer met dezelfde man,’ bracht Nancy  ertegen  in. ‘Je  zegt altijd dat  het geen  zin heeft een  man hoop te geven terwijl jij al weet dat  het niets  wordt. Het is mij  een  raadsel hoe  je dat  kunt weten na twee  dates.’


  ‘Ik  weet het meestal na de eerste al,’ zei ze. ‘De tweede  date is om te voorkomen dat ik ze beledig door het  meteen af te kappen. Ik probeer  echt fatsoenlijk te blijven.’


  ‘En hoe verklaar je al die  afspraakjes met J.C.? Maak je je geen zorgen  om zijn ego?’


   ‘Ik ben ervan overtuigd dat J.C. een heel  stevig ego heeft  en  ik maak me er  geen zorgen om omdat we niet echt aan het daten zijn,’ antwoordde  ze  gefrustreerd.  ‘Hoor eens, ik  kom net binnen.  Ik heb honger. Ik moet kijken of er  nog  iets te eten in de koelkast ligt. Taart  alleen is  niet genoeg als  maaltijd.’


   ‘Dus je  hebt  wel degelijk eerst  een dessert gegeten,’  merkte Nancy op.  ‘Ik gok op Sullivan’s limoentaart.’


   ‘Godallemachtig,  heb je soms een  verrekijker  in je auto  liggen?’


  ‘Nee hoor, gewoon een adelaarsblik  en een sterk voorgevoel,’ zei Nancy. ‘Verknal  deze  kans  nou niet,  Laura. Ik meen  het.  J.C. is een  goede vangst naar ieders maatstaven.’


   Ze  dacht  aan zijn vriendelijkheid  en empathie, zijn  geestigheid en zijn intelligentie. Dat hij toevallig ook nog eens superknap was, was  mooi meegenomen. Al  met  al  kon ze de opmerkingen van haar  vriendin moeilijk ontkennen.  Evenmin als de vonk  die  Nancy had beweerd tussen  hen te zien overspringen, maar ze had jaren  geleden al  geleerd zo’n vonk te wantrouwen. Daarvan gingen mensen onbesuisde, onverantwoordelijke dingen doen.  Had ze dat  niet door  schade en  schande geleerd?


  ‘Tja, als ik  zin had  om  een lijntje uit te  gooien in  de  vrijgezellenvijver, zou hij inderdaad een goede  vangst zijn,’  bekende ze. ‘Maar zo zit  het niet  tussen ons. Hij wil niet aan  de haak  geslagen worden.’


  ‘Ik  wed dat jij hem van gedachten kunt  laten veranderen,’ zei Nancy.


  ‘Ik heb niet zo’n trek in de vernedering om te worden afgewezen, nadat me  zo duidelijk  te verstaan is gegeven dat hij  niet uit is op een relatie. Sorry. Daar  pas ik  voor.’


  Nancy zuchtte theatraal. ‘Dom,  dom, dom. Nou  goed, ik moet ophangen.  Tot  morgen.  Dan  zal ik proberen je je vergissing  te laten inzien.’


   Nadat ze  had opgehangen, ging ze aan  de keukentafel zitten  en dacht  aan de keren dat ze J.C. de afgelopen paar  dagen had  gezien. Die  verrekte vonk  was onmiskenbaar. Hij had  zelfs  toegegeven  dat ze door zijn hoofd had gespeeld. In zekere  zin was  dat nog verontrustender. Wat als hij besloot dat hij toch niet  meer zo afwijzend stond tegenover een relatie?


    Maar hij  had heel  erg zijn best  gedaan  om haar ervan te doordringen dat hij  niet datete.  Ze vroeg zich af  waarom. Zijn  bewering  had aan duidelijkheid niets te wensen overgelaten.  Er moest  een  verhaal  achter zitten. Als ze dat  raadsel  kon oplossen, zou ze wellicht  te weten  komen of hij ook maar half zo vastbesloten  was om die  verduveld verleidelijke vonk te negeren als zij.


    


  ‘Je speelt  een gevaarlijk spelletje,  makker,’ merkte Cal Maddox gekscherend op toen  J.C.  de sportschool binnenkwam.


  J.C. keek hem  niet-begrijpend aan.  ‘Spelletje?’


   ‘Met Laura  Reed.’


    ‘Wat voor  spelletje ben ik zogenaamd aan  het spelen met Laura?’ zei hij  kregelig.


  ‘Naar wat ik hoor  van zeer goed geïnformeerde  bronnen, ben  je de laatste tijd  vrij vaak met haar op stap.’


  ‘En?’


  ‘Er doen praatjes de ronde,’ zei  Cal, alsof dat een  afdoende  verklaring was.


    ‘Dit is Serenity,’ reageerde hij schouderophalend. ‘Er doen altijd praatjes de ronde.’


  Cal  grinnikte. ‘Dat is  waar, maar deze  praatjes  gaan over jou en Laura als  stelletje. Aangezien ik al  heel lang de indruk heb  dat je geen  serieuze relatie  wilt, gebaseerd op  jouw  weigering om in te gaan op alle blinddates die voor je bedisseld worden,  zijn praatjes niet  goed.’


   Eindelijk begreep  J.C. waar dit heen ging.  En dan zeiden ze dat vrouwen vreselijke roddelaars waren! ‘Probeer je  Laura in bescherming te nemen? Is dat het?’  vroeg hij  Cal.


   ‘Nou, tuurlijk. Ze is hier nogal geliefd, zeker  na het kunststukje dat ze  heeft geleverd met de fair  van zaterdag. Daar  wordt nog  jaren  over nagepraat.’


   ‘Oké, maar wat  heeft dat met mij  te maken?’


  ‘Die fans van haar  zullen geen van allen blij zijn als  ze wordt gekwetst.’


   ‘Aha,’ zei  hij. ‘Laat me je  dan  verzekeren dat ik niet  van plan  ben  haar  te kwetsen.’


   Daar nam  Cal duidelijk  geen genoegen mee. ‘Omdat je  serieuze  en  eerbare bedoelingen hebt,  omdat  je geen  snode plannen met haar hebt of omdat je  vindt dat dit gewoon een vrijblijvend spelletje  is?’ drong  hij aan. ‘Dan zeg ik het  nog een  keer: als het maar een  spelletje is,  is  het een gevaarlijk spelletje. Het wordt  een  hele heisa. En na  er  een paar jaar geleden zelf het middelpunt van te  zijn geweest, kan ik je verzekeren dat het  geen  pretje wordt.’


   Vol ongeloof staarde J.C. hem  aan.  ‘Een  hele  heisa? Doe even normaal.’


    ‘O,  ja,’ vervolgde Cal, ‘ik heb  al wat gemor  van  mijn  vrouw  gehoord, die was opgehitst door een paar andere Sweet Magnolia’s die  in Laura’s comité zaten.’


   ‘Gemor?’  herhaalde  hij verbijsterd. Dit was waarschijnlijk een van de  redenen dat  hij volkomen ongeschikt voor  het huwelijk was. Hij begreep geen  hout  van hoe het vrouwelijk brein werkte.


  ‘ “Krenk haar een haar en je bent er geweest” schiet  me te binnen,’ zei Cal  tegen hem. ‘Daar was Maddie  vrij uitgesproken over.’ Aangezien  de geamuseerde schittering in  Cals ogen eigenlijk geen naam mocht hebben, meende hij het blijkbaar grotendeels  serieus.


  J.C. schudde  zijn hoofd, liep weg, en kwam vervolgens weer terug.  ‘Ik leerde  Laura een paar weken geleden kennen. De keren dat ik  haar heb gezien, zijn op één hand  te tellen, en dat waren niet eens  dates. Hoe  is  dit zo uit  de hand gelopen?’


   ‘Doordat je haar een aantal keren hebt  gezien  in minder dan een maand tijd,’ legde Cal  geduldig uit. ‘Voor zover ik  de logica begrijp, hoort  een verloving  op handen te  zijn.  Dat is  het  algemeen aanbevolen tijdsbestek in  Serenity.’


   ‘De vrouwen  hier zijn gestoord,’  foeterde J.C.


  Cal lachte.  ‘Zeg dat  alsjeblieft niet in  het openbaar en zeker niet  in het bijzijn  van  mijn  vrouw  of de andere Sweet  Magnolia’s. Je weet dat je er binnen dat kringetje al gekleurd op staat  omdat  je met Maddies  ex samenwerkt.  Ze hebben bepaald  geen  hoge  pet op van Bill  Townsend.’


    ‘Dat heb  ik begrepen,  ja,  maar hij is  een goede dokter,’  zei hij. Hij voelde zich geroepen  om het voor zijn zakenpartner op te  nemen.  ‘En hij heeft zijn leven  gebeterd.’


  Cal knikte. ‘Dat zie ik ook. De vrouwen  hebben echter een geheugen als een olifant.’


  ‘Dus ik krijg waarschijnlijk  nooit hun  goedkeuringsstempel vanwege Bill?’ vroeg hij  verbouwereerd.


  ‘Nooit is wel heel lang,’ zei Cal. ‘Maar het  is een proces.’


   Hij schudde zijn hoofd.  Dit klonk een stuk  ingewikkelder  dan zijn rustige vrijgezellenbestaan. ‘Niet daten in  dit stadje begint  steeds aanlokkelijker te klinken.’


  Dat kwam hem  op een teleurgestelde blik van Cal te staan.  ‘Als je een  fantastische  vrouw als  Laura  laat schieten  vanwege  een paar hindernisjes,  dan ben je niet de man voor wie ik je aanzie.’


  ‘Dus  je moedigt me  aan om met haar  te daten?’


   ‘Zeker, maar alleen  als je het  serieus meent,’ zei  Cal. ‘Althans, ik geloof dat dat de  boodschap  is  die ik  moest overbrengen. Maar ja,  ik ben maar een man. Ik kan  het verkeerd begrepen hebben.’


  ‘De hemel sta  me bij!’  riep  J.C. uit.


   ‘Ja, dat zul je nodig hebben,’ beaamde  Cal.


  


  Zodra J.C.  thuis was, belde  hij  Laura. ‘Is het jou  opgevallen dat de inwoners  van dit stadje knettergek zijn?’ vroeg hij meteen nadat ze  had  opgenomen.


   Ze grinnikte.  ‘Ik denk dat ze liever excentriek of  eigenzinnig worden  genoemd. Je woont hier al jaren. Is er een speciale reden dat  je nu tot deze conclusie komt?’


   ‘Cal Maddox  las me de les  vanavond,’ antwoordde hij, waarbij een verontwaardigde toon in zijn stem sloop.


  ‘Over?’


  ‘Jou.’  Hij hoorde  haar adem stokken aan de andere kant van de lijn.


  ‘Mij?’ herhaalde ze uiteindelijk.  ‘Waarom leest Cal jou de les over  mij?’


   ‘Er  is kennelijk heisa ontstaan  over de mogelijkheid dat  ik je hart  zal  breken.’


  ‘Aha,’  zei ze  langzaam, waarna  ze opnieuw grinnikte. ‘Sorry, maar  dat is zo typerend. Niemand kan vijf  seconden met  iemand van  de  andere sekse doorbrengen in deze gemeenschap, of iedereen bemoeit zich ermee.  Het zou me niets verbazen  als er  weddenschappen lopen  bij  Wharton’s.’


  ‘Weddenschappen? Waarop?’


  ‘Hoe snel we zullen trouwen, natuurlijk. En voor  de goede orde: hier is het vanavond al niet  rustiger.  Mijn telefoon staat roodgloeiend. Blijkbaar was het  niet zo slim om in het park te zitten  in plaats van  naar Wharton’s  te gaan voor koffie. Er lopen overal  spionnen rond.’


   ‘Dat is  gewoon  idioot.’


   ‘Dat is het zeker,’ zei ze. ‘Maar het  is een  van de dingen die dit stadje knus en  charmant  maken.’ Ze klonk  eerder geamuseerd dan geïntimideerd door alle praatjes.


  ‘Jij stoort je  hier echt niet aan?’ vroeg hij,  wensend dat  hij  dezelfde mate van onverstoorbaarheid kon opbrengen als waarmee  zij  dit  krankzinnige gedoe  opvatte.


   ‘Het is gênant,’ gaf ze toe. ‘Maar waarom zou je je daar druk over  maken? Jij  en ik weten hoe  het zit. Daar gaat  het toch om?’


   Eindelijk voelde hij de spanning in  zijn schouders wegtrekken. Als  zij zo gemakkelijk  over de  praatjes heen stapte, moest  hij er  zeker  tegen  kunnen. ‘Hoeveel  telefoontjes heb jij gehad?’  vroeg  hij  nieuwsgierig.


   ‘Vier van  collega’s  van  school. Drie hebben  berichten ingesproken die  ik niet  heb beantwoord. Eén  kreeg  me  te  pakken toen ik binnenkwam. Ze  wist nota  bene dat  we taart  hadden gegeten. Ik moet bekennen:  daar was zelfs  ik  lichtelijk  van ondersteboven.’


  ‘Riekt dit  niet naar stalken of  zo? Het is  een tikje  eng.’


  ‘Ze zegt dat ze gewoon  opmerkzaam  is. Volgens mij hoeven  we ons geen zorgen over stalken te maken totdat we zien dat mensen zich verstoppen in de bosjes bij onze huizen om te  kijken of we bij elkaar zijn.’


   Bij de gedachte alleen begon  hij al te rillen. ‘Misschien moeten  we bij  elkaar  komen om dit verder te bespreken, onze  strategie  te bepalen.’


  ‘Strategie waarvoor?’  vroeg ze.


   ‘Om dit  geroddel in de kiem te smoren.’


   ‘En jij denkt dat weer  bij elkaar komen, om welke  reden ook, daarbij zal helpen?’ vroeg ze lacherig. ‘Hallo!  Dan worden  we weer gespot. Dat is nog meer  olie  op het vuur.’


  ‘Dan mijden we elkaar helemaal,’ concludeerde hij, niet  direct  gelukkig met het  alternatief.  Hoe kwam  dat,  vroeg  hij  zich af.


   ‘Dat  zou de verstandigste aanpak zijn, als je doel is  om een eind aan alle praatjes te maken,’ stemde ze  in, hoewel  ze evenmin enthousiast klonk over dit plan als hij  was.


  ‘Dat  gaat hem niet worden,’ hoorde  hij zichzelf tot  zijn verrassing zeggen.


   ‘O?’


   ‘We zitten  met die  Misty-situatie,’ zei hij, naarstig op zoek  naar een  uitvlucht  om te  verhullen dat hij deze geestige, intelligente, aantrekkelijke vrouw domweg niet  meteen weer uit zijn  leven  wilde  bannen. In elk  geval niet  tot hij had uitgevogeld waarom  ze zo snel vat op hem had  gekregen.


   ‘Klopt,  maar  aangezien het in feite  een schoolaangelegenheid  is, hoef je er  niet  bij betrokken te raken,’ zei ze.


  ‘Misty  kwam bij mij  voor hulp. Ik  ben er al bij betrokken,’ corrigeerde hij  haar.


  ‘Ik zou  je kunnen bellen, je op  de hoogte houden,’ opperde ze.


  Dat ze bereid was hem  zijn  snor te laten drukken, ergerde  hem. ‘Totdat  ik zeker weet dat deze pesterijen zijn afgelopen, ben  ik van plan erbovenop te blijven zitten. Zo gemakkelijk kom je niet van me af, Laura. Ik  ben Misty’s arts. Ik heb een verantwoordelijkheid hierin,  een die  ik serieus neem.’


    ‘Hé, jij  schoot helemaal  in de stress van een paar kletspraatjes. Ik  probeer alleen een manier te verzinnen om er  een  eind  aan te maken,’ schoot ze in  de verdediging.


  En nu  was ze duidelijk  nijdig op hem, stelde  hij vast. Dat kreeg je er  nou van als je  probeerde een simpele, platonische relatie met  een vrouw  te hebben.  Het  werd  altijd ingewikkeld.


  Bijvoorbeeld doordat  hij op dit moment  niets liever wilde dan dit hele  belachelijke gesprek in  bed afmaken, door haar te kussen totdat haar verontwaardiging plaatsmaakte voor gekreun  van genot. Het  beeld in zijn hoofd was zo levensecht  dat hij zich  moest vermannen  en op  adem  komen voordat  hij iets zei.


  ‘J.C., ben je  er nog?’


   ‘Ja,’  zei hij afgemeten.


  ‘Dus, wat gaan we doen?’


    ‘We  gaan morgenavond bij Sullivan’s eten,’ besloot hij. ‘En dit keer  is het wél een date.’ Hij meende vaag  haar adem te horen stokken aan de andere  kant van de lijn. Mooi zo. Had hij haar voor  de  verandering eens  van  haar stuk  gebracht.


    ‘Volgens  mij hoorde  ik er geen  uitnodiging in,’  zei  ze.


  Plotseling klonk ze zo nuffig  als  wat. Hij kwam  tot  de ontdekking dat die toon hem enorm opwond. Wie had gedacht dat hij een heimelijk  verlangen koesterde  naar een  ouderwetse  schooljuf, een  die gecompliceerder  beloofde te zijn dan  het  vak natuurkunde dat  hem bijna zijn toelating tot de studie geneeskunde  had gekost.


   ‘Heb je zin om  morgen uit eten te gaan bij Sullivan’s?’ vroeg hij. Hij  probeerde niet te knarsetanden, zodat het niet zou  klinken alsof de woorden  er met hangen en wurgen uit  werden getrokken.


  ‘Dat lijkt  me  leuk,’ zei  ze. ‘Nog  één ding.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Heb je enig idee  wat je teweegbrengt?’


  Hij  dacht even over  de vraag  na voordat hij antwoordde.  ‘In Serenity? Heel wat.  Tussen  ons? Geen flauw idee.’


  Ze lachte. ‘Goed  dan. Dan  zitten we  dus toch  op  één  lijn. Het zal vast een interessant  etentje worden.’


  ‘O,  reken maar,’ beloofde  hij. Hij moest alleen bedenken hoe dat daten  ook alweer  in  zijn werk ging. Tegenwoordig zette  hij  zijn  charme voornamelijk in om te voorkomen dat kinderen  hem beten  wanneer hij  hun een inenting gaf. Hij betwijfelde of dezelfde technieken nou zo goed  zouden werken bij  Laura.


   


   Ook  deze avond had  Misty iets te  eten  klaargemaakt, omdat haar  moeder  er duidelijk niet  toe  in  staat was.


  ‘Alweer soep en kaastosti’s?’ klaagde haar broer  toen ze hem naar  de keuken riep.


   ‘Sst,’ siste  ze  hem  toe,  met  een waarschuwende blik in  de richting  van hun moeder.


   Jake was  dertien, waardoor hij in Misty’s  ogen in feite  van  toeten  noch blazen wist. Hij griste zijn tosti en kom soep mee  van tafel. ‘Ik  eet  op mijn kamer,’ zei  hij op weg naar boven.


   Ze zuchtte,  waarna ze haar aandacht  op haar  moeder richtte. ‘Mam, je moet iets eten. Anders word  je ziek.’


  Haar  moeder knipperde met haar ogen, en keek vervolgens van  haar naar het eten. ‘Och, lieverdje,  dat  had je niet hoeven  te  doen. Ik had wel  iets klaargemaakt.’


   ‘Wanneer, mam? Het is  al  na zevenen. Trouwens, het is een fluitje van een  cent om wat soep op te warmen en tosti’s te maken.’


  ‘Maar het is niet jouw taak,’  sputterde Diana  tegen. Ze nam  een  hap van de groentesoep, legde  toen haar lepel neer. De tosti liet ze  onaangeroerd.


  ‘Mam,  eet  alsjeblieft  nog  wat.’


  ‘Ik hoef niet meer. Maak je geen  zorgen om  mij. Is je vader al thuis?’


  Misty  fronste haar wenkbrauwen. Zouden  ze het niet  weten, als hij ergens in huis was? ‘Ik heb  hem  niet gezien,’ zei ze. ‘Hij heeft ook niet  gebeld.’


   Plotseling  leek haar moeder zichzelf wakker te schudden  uit haar lusteloosheid. ‘Over bellen  gesproken,  Mariah Litchfield belde me vandaag. Wat  is er  precies aan de  hand  met jou en Annabelle?’


    ‘Ik zei laatst al dat je je er  niet  druk om hoeft te  maken,’ zei ze. ‘Ik heb het in  de hand.’


  ‘Niet als  ik  Mariah  zo  hoor,’ zei haar moeder. ‘Er was  een of ander incident  op  de najaarsfair?’


   ‘Dat heb  ik je verteld,’ verzuchtte ze. ‘Annabelle en ik hadden ruzie, het stelde niks  voor.’


  ‘Weet  je  het  zeker?’ vroeg  haar moeder met  een onderzoekende  blik. Voor het  eerst leek ze zich oprecht te bekommeren om iets anders dan wat er in  haar eigen leven speelde. ‘Je weet  dat ik Mariah het grootste deel van mijn leven  al ken.  Ik weet  hoe ze kan reageren als het om Annabelle gaat. Je wilt niet in  de clinch liggen  met dat  meisje, Misty. Het is beter om met een grote  boog om haar heen te lopen.’


   ‘Geloof me, dat is precies wat  ik  probeer,’ zei  ze.


  ‘Je  probeert haar  niet dwars  te zitten? Dat suggereerde Mariah namelijk.’


   ‘Geen sprake van,’ zei ze  gepikeerd.  Ze deed  wat  ze  kon om problemen te voorkomen. Annabelle was degene  die maar bleef doordrammen en dat bijna onmogelijk maakte. ‘Wat heb je tegen Mrs. Litchfield gezegd?’


  ‘Dat ik  met jou zou praten.’


   ‘En dat  heb je  nu  gedaan,’ zei ze, niet in staat een verbitterd toontje te onderdrukken.


  Haar moeder keek haar doordringend aan. ‘Waarom  heb ik  het gevoel dat me  iets ontgaat?’


  ‘Geen  idee,’ beweerde ze. ‘Ik  heb huiswerk. Ik ga naar mijn kamer.’


   Voor één keer was ze opgelucht dat haar moeder  er niet tegen inging. Ze droeg haar niet  eens op om  Jake  naar beneden te  sturen om de afwas in de  vaatwasser te  zetten, wat betekende dat die morgenochtend waarschijnlijk  nog  op tafel  zou staan.  Maar dat was altijd  nog beter dan nog één  minuut  langer over Annabelle te praten.


   


  Na de Engelse les bleef Misty weer zitten, in de  hoop de  andere leerlingen tijd te  geven om  naar hun andere  lessen te gaan. Ms. Reed deed er vrij laconiek over.  Ze begon niet eens over  Annabelle. Sterker,  ze leek bijna net zo  afwezig als Misty’s moeder tegenwoordig was.  Misty  vroeg zich af hoe haar privéleven  eruitzag. Raar dat ze nooit had nagedacht over  wat voor soort leven docenten buiten schooltijd leidden.


   ‘Misty, je  kunt beter opschieten als je niet te laat  wilt komen voor  de volgende les,’  zei Ms. Reed uiteindelijk. ‘Tenzij  je  me  ergens over wilt spreken.’


  ‘Nee, hoor,’ zei  ze haastig, waarna ze snel  haar boeken oppakte.


  Nauwelijks was ze de gang in  gestapt  of  ze werd  ingesloten door  Greg Bennett en  twee andere jongens  uit het  footballteam.


   ‘Nou, hoe zit het?’ vroeg Greg, een  verlekkerde trek op  zijn gezicht. ‘Ik hoor dat  je de laatste tijd vaak spijbelt. Dan  kan  er  nog wel een keer bij  voor een beetje  lol. Jij en  ik, buiten in mijn auto?  Ik beloof dat  het kicken wordt.’


  Misty had  het  gevoel  dat  ze ter plekke ging overgeven. ‘Hoepel op, Greg,’ snauwde ze, ergens  een flardje geestkracht vandaan halend.


  Hij lachte haar doodleuk uit. Zijn vrienden stootten elkaar  aan, die probeerden niet  eens te  verbergen hoe lachwekkend ze haar  armzalige  poging om Greg af te blaffen vonden.


   ‘Wie  gaat daarvoor zorgen?’ sarde hij. ‘Jij  niet,  zoveel is zeker.’


  ‘Wat dacht  je van Annabelle?’ kaatste ze terug, terwijl ze hem  recht in de ogen keek. ‘Misschien  dat zij  ervoor kan  zorgen dat je me met rust laat. Als ze  eens  wat lef toonde,  tenminste.’


    Die  opmerking werd  met gejoel ontvangen, waardoor  Greg nijdig  werd. ‘Annabelle  heeft niks  te maken met jou en mij.’


  ‘Daar lijkt zij heel anders  over te denken. Zij  lijkt te denken dat je haar persoonlijke eigendom bent. En ik  ben  het  spuugzat om voor jouw achterbakse gedrag op te draaien. Ik  loop niet achter jou aan. Ik ben niet geïnteresseerd  in  jou. Ik  zou  dolblij zijn als  ik je  nooit meer zag.’ Ze wierp een blik op zijn vrienden. ‘Gesnopen? Geef het  door.’


  Ze drong langs hen drieën en rende bijna naar haar  volgende les.  Het trillen hield pas  halverwege de  les  op.


  Voor  die uitval zou  ze moeten boeten. Dat wist ze. Niet dat  Greg  ook  maar  een  woord  zou loslaten over het  feit dat ze  hem had  afgepoeierd. Dat zou zijn ego niet toelaten. Maar die  vrienden  van  hem waren  loslippiger. Annabelle  zou het van hen  te  horen krijgen of van  een van  de leerlingen  die langs waren gelopen. Tegen de avond zou ze vast  nog  meer  vuil spuwen op internet.


   Maar, troostte ze  zichzelf,  nadat ze voor slet  was uitgemaakt en er  tig vunzige berichten waren verspreid over alle jongens met wie  ze zogenaamd naar bed  ging, hoeveel  erger kon het nog  worden? Ze had tenminste  eindelijk eens  van zich afgebeten.  Als ze Greg aankon – die  gewoon een  eikel was –, hoe  moeilijk kon het dan  zijn  om met Annabelle af  te  rekenen?


  Misschien  had  ze al die weken een fout begaan  door zich  in de slachtofferrol te  laten drukken. Zeiden  ze niet dat de meeste pestkoppen  eigenlijk lafaards waren?  Ze was  ervan  uitgegaan dat er geen  manier  was om  terug  te vechten zonder het  allemaal nog erger  te  maken, maar misschien was het wél mogelijk.


   Ze moest  alleen  bedenken  hoe.  Tot haar verbazing begon ze zich  langzamerhand  sterk genoeg te voelen om  dat  te doen.
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  Laura  deed haar best om uit  de buurt van  de docentenkamer te blijven, maar uiteindelijk moest  ze  er toch heen  voor een op het  laatste  moment ingelaste  vergadering  van  de activiteitencommissie van de school  na  lestijd.


  ‘Ik verwachtte je hier in de lunchpauze,’  zei Nancy zodra Laura binnenkwam.


  ‘Ik  moest proefwerken  nakijken. Ik heb aan  mijn  bureau  gegeten.’


   Nancy  grinnikte.  ‘Met andere woorden: je had geen  trek in meer advies van  mijn  kant. Geeft niks. We hebben nu een  paar minuten. Jessica en Cal  zeiden dat ze iets later kwamen.’


   Achterdochtig keek Laura haar  aan. ‘Heb  je ze  ingeseind  om iets later te komen?’


   ‘Natuurlijk niet,’ zei Nancy,  een  en  al onschuld. ‘Maar goed, heb je nog nagedacht over wat  ik gisteravond zei over  daten  met J.C.?’


  Aangezien het nieuws  over het  etentje van  vanavond vast als  een  lopend  vuurtje rond  zou  gaan,  leek het haar vrij zinloos om het  niet te zeggen tegen  de vrouw die een van haar beste vriendinnen was. ‘Eventjes,’ gaf ze  toe.


   ‘Te gek!’ riep Nancy enthousiast uit. ‘Nu komen we ergens. Je hebt een plan nodig.  Wat is  je volgende stap?’


    ‘Je moet  het echt  van mijn leven hebben, hè?’


  ‘Reken maar,’  antwoordde Nancy zonder  aarzelen. ‘Tot dusver was het vrij saai, maar ik heb hoge verwachtingen van de toekomst.’


   ‘Dan zul je uit je  dak gaan als  ik  je vertel dat J.C. en ik vanavond bij Sullivan’s gaan  eten,  en  hij het zelf heeft bestempeld als  een date,’ kondigde ze aan, met een nauwelijks verholen lachje  bij de  stomverbaasde uitdrukking  op Nancy’s  gezicht.


  ‘Wanneer is  dat  gebeurd?’


   ‘Vlak nadat ik  jou sprak. Blijkbaar  had  hij het gisteren  ook  razend  druk met het afwimpelen van  goedbedoelde  adviezen.  Ik dacht dat de  conclusie  zou  zijn dat we ons ieder in ons eigen hoekje zouden terugtrekken en elkaar  niet  meer zouden zien.’ Ze haalde haar schouders  op, om zich vervolgens een voldaan lachje te permitteren. ‘Hij kwam tot  een  andere conclusie.’


  ‘Heel goed van  hem. Hij  is slimmer  dan ik hem had  ingeschat.’


  ‘Hij is afgestudeerd  in kindergeneeskunde,’ bracht  Laura haar in herinnering. ‘Het lijkt me stug  dat zijn intelligentie  ooit in twijfel is getrokken.’


  ‘Je hebt  slim en je  hebt  slím,’ betoogde Nancy.  ‘Ik ken  een heleboel  hoogopgeleide mannen  die minder  gezond  verstand bezitten  dan  een fruitvliegje. Mijn  ex  was er  zo  eentje.’


   Ze haakte  maar wat  graag  in op dit uiterst gevoelige onderwerp. ‘Wil je het echt  over Steve hebben? Zo ja, dan wil ik wel het  een en ander kwijt, bijvoorbeeld  dat  het  tijd wordt dat je  verdergaat met je leven.’


   ‘Nu je het zegt, laten  we  het niet over mijn ex hebben. Ik ben helemaal  klaar met hem.’


   Daar had  Laura zo haar twijfels over,  maar ze zag er het nut  niet van in Nancy  te  pushen om  haar  verdriet over  de  scheiding onder ogen te zien, zodat ze eindelijk haar leven  weer kon oppakken.


  ‘Wat  trek  je aan?’ vroeg Nancy. ‘Je  hebt iets bijzonders nodig.’


  ‘Ik heb pas  een nieuwe  jurk bij Raylene gekocht. Ik wist niet zeker  of ik hem  ooit nodig  zou  hebben voor een date, maar ik was  er weg van en hij was in de uitverkoop. Adelia Hernandez haalde me over  om hem te kopen.’


  Nancy  giechelde.  ‘Ik  hoop dat Raylene die  vrouw betaalt  wat ze verdient. Ze zou Eskimo’s ijs  kunnen verkopen, zoals dat heet.  Ik ging  erheen  voor een sjaal en kocht drie outfits.  Het kostte  me mijn hele alimentatie  voor afgelopen maand, maar het was het waard. Mocht  ik  ooit  nog eens naar een speciale gelegenheid gaan, dan zie ik er oogverblindend  uit.’


  ‘Misschien moeten we  wat  mensen optrommelen en  een weekendje naar  Charleston  of  Columbia  gaan,’ stelde Laura voor. ‘Dan kunnen  we naar een concert gaan, in een chique tent eten.’


  ‘Het  klinkt te gek,’ zei  Nancy. ‘Maar iets zegt me  dat  je niet veel tijd zult hebben voor een meidenweekend.’


   ‘Alsjeblieft, zeg,’  morde ze. ‘Ik ga uit eten met J.C.,  ik  ga geen verbintenis voor  het leven aan.  Ik  zal  altijd genoeg  tijd hebben  voor mijn vriendinnen. Dat staat vast.  Jullie betekenen te veel voor me.’


  ‘Van  hetzelfde,’ zei Nancy, waarna ze haar een  schuldbewuste blik toewierp.  ‘Ik  hoop  dat je dat nog  steeds vindt wanneer  ik je vertel dat  er vanmiddag eigenlijk helemaal geen vergadering is. Ik  wist dat je  me probeerde te  ontlopen vanwege mijn nieuwsgierigheid  rond de ontwikkelingen tussen jou en  J.C.,  dus riep ik er speciaal voor  jou een uit. Jessica  en Cal  weten van  niks.’


  Gepikeerd staarde Laura haar even aan, daarna schudde  ze haar hoofd.  ‘Ik  moet in mijn geheugen prenten hoe slinks je kunt  zijn.’


  ‘Het is  een gave,’  zei Nancy, plotseling schaamteloos. ‘Ik kreeg  nog  waar ik  op  uit was ook. Denk  erom dat  ik  morgen een  uitgebreid verslag  wil  van je date. Wie weet hoever ik dan  zal gaan voor  de info? Mijn eigen leven is tamelijk  saai.’


   ‘Heb je zin om morgenochtend  om  halfzeven langs te komen  voor het ontbijt, zodat ik je  kan bijpraten?’  vroeg Laura, maar half  schertsend.


  ‘Goeie  hemel, nee! Wat als J.C. er is?’


  ‘J.C. is morgenochtend om halfzeven niet bij mij  thuis,’ beweerde ze stellig.


  ‘Je  weet  maar  nooit. Laten  we  in  plaats daarvan bij Wharton’s afspreken. Bel me als je iets anders te doen hebt.’


  Ze  schudde  haar hoofd om  het onverwoestbare optimisme van haar vriendin. ‘Ik zie je bij Wharton’s. Denk er alleen  om dat  we  op huiskamervolume moeten praten. Grace hoort alles.’


   Nancy lachte. ‘Geloof me, tegen de tijd  dat  wij daar aankomen,  kent ze  het  hele verhaal al.’


  Helaas vermoedde  ze dat  Nancy daarin  gelijk had.


  


   Het was heel lang  geleden dat  Laura zo zenuwachtig voor een date was geweest. Ook  al  had ze  J.C. de  laatste  tijd best vaak gezien,  deze avond  was ontegenzeglijk anders. Daaruit bleek maar  weer  eens hoe drastisch de  dynamiek tussen  twee mensen  veranderde  op het moment dat daten – of  de  mogelijkheid  dat het op seks uitliep –  zijn intrede deed. Ze worstelde nog  steeds met haar  gevoelens  daarover. Tot een paar weken  geleden zou ze hebben gezworen dat ze een relatie wilde  met serieuze  perspectieven, maar nu hadden oude  angsten de kop opgestoken  die dat idee  op de  proef stelden.


  Het was  duidelijk  dat  J.C. ook zo  zijn twijfels had. Hij  mocht haar dan mee uit hebben  gevraagd,  ze maakte zichzelf  niet wijs dat het helemaal van harte was  gegaan. Zijn  redenen om niet te daten waren niet als  door een wonder in  rook opgegaan. Daar was ze vrij zeker  van.


    Toen  hij aanklopte, haalde  ze diep adem voordat ze de deur  opende  met wat ze hoopte  dat een  normale glimlach  was  en niet een of  andere nerveuze, gemaakte grimas. Haar  ogen sperden  zich open  toen ze zag dat  hij een pak  droeg  in  plaats van  de  informele chino met geruit  overhemd  die hij meestal aanhad naar zijn werk.  Het  bracht zijn aantrekkingskracht naar een heel  nieuw, kaakontwrichtend niveau.


   ‘Wat zie  je  er goed uit,’  zei  ze, hopelijk  zonder te stotteren.


  Hij  grijnsde. ‘Je mag er zelf  ook wezen.  Is dat  een  nieuwe jurk?’


   Bij die vraag  trok ze een wenkbrauw op. ‘Hoe  kom  je  erbij dat ik eropuit zou gaan om een nieuwe jurk te kopen,  alleen om  met jou uit te gaan?’


  Hij stak een hand  uit en tikte op haar schouder. ‘Het  prijskaartje zit er  nog aan.’


   Ze kreeg  een kop als  een  boei. ‘O, lieve help, hoe  kan dat  me zijn ontgaan? Ja, het is een nieuwe jurk, maar ik heb hem niet voor vanavond gekocht.  Echt niet. Ik heb hem  vorige week gekocht, omdat hij  in de  uitverkoop  was en  ik er weg van was en  Adelia zei dat  hij me  goed  stond.’ Ze ademde nog een keer diep  in. ‘En nu ratel ik er  maar over door. Sorry.’


   Zijn blik  hield de hare  vast, waarvan ze nog  nerveuzer zou moeten worden, maar in plaats daarvan leek ze juist te kalmeren.


  ‘Adelia  heeft blijkbaar een uitstekende smaak.’


  ‘Klopt.’


  ‘Zullen we gaan?’


  ‘Laat me dat stomme  prijskaartje  er even afknippen,  dan ben ik  zover,’ antwoordde  ze.


  Een kwartiertje later arriveerden ze bij Sullivan’s, waar ze werden  begroet door Dana Sue  in plaats van  de gastvrouw. Ze grijnsde naar  Laura. ‘Ik  zag  de  reservering en  wilde met eigen ogen zien of  jullie  tweetjes hier  vanavond  weer samen  naartoe kwamen.  Het begint een gewoonte te worden. Zodra ik de reserveringslijst zag, ben ik naar Wharton’s getogen om  geld  in te zetten.’


  Laura  kermde.  ‘Ja  hoor, voer de druk lekker op,  Dana  Sue.  Het verbaast  me dat er überhaupt stellen in dit stadje zijn die het langer dan een seconde uithouden met al die belanghebbenden  langs de  zijlijn. Hoor jij  niet in de keuken te staan in plaats van hier het nieuwsgierige aagje  uit te hangen?’


  ‘Mijn  dochter zou het  me  nooit vergeven als ik het laatste nieuws niet  uit de eerste hand  kreeg. Annie,  Sarah  en Raylene  lopen met je weg sinds de najaarsfair.  Ze lopen nu al over van  de ideeën voor  volgend  jaar. Ze  zijn erop gebrand dat je jezelf overtreft.  Ik geloof dat ze  de  fair graag willen  uitbreiden naar het staatsrecreatiegebied, hoewel dat mij iets  te  ambitieus lijkt.’


  ‘Het zou  ook het  doel om Serenity te promoten  voorbijschieten, denk  je niet?’ zei Laura droogjes.


  ‘Dat ook, ja,’ zei Dana Sue. ‘Ik zal  jullie naar je tafeltje brengen. Ik heb  jullie een van de beste plekken gegeven.’


  Laura keek om zich  heen terwijl ze naar een tafeltje  in  het midden van  de eetzaal  werden  gebracht. ‘Waar iedereen ons kan zien?’


  ‘Dat is het  idee,’ zei Dana  Sue  opgewekt.  ‘Ik  kan jullie natuurlijk  ook in  dat  rustige nisje in de hoek zetten. Maar  dan moet  ik jullie waarschuwen dat  dat tot  nog meer praatjes  zal  leiden.’


  ‘Ik wil het  hoekje,’ zei J.C.  resoluut.  ‘Als je zo’n uitvouwbaar kamerscherm  hebt  waarmee je ons uit het zicht kunt  houden, nog beter.’


   Dana  Sue schoot  in de lach. ‘Dat zou  de tongen  pas  echt losmaken.’


  Somber keek  J.C. haar aan. ‘Het was niet uitsluitend grappig  bedoeld.’


   ‘Sorry, een rustig nisje is  het beste wat ik te bieden heb.’


   ‘Dat is prima,’ zei Laura snel, voordat J.C. besloot  dat ze in  een  ander  deel van de staat moesten gaan eten en haar de deur uit  sleurde.


  Zodra ze  alleen waren, keek  ze hem recht aan.  Hij  leek lichtelijk in paniek.  ‘Heb je  al spijt van je plannetje?’ vroeg ze hem.


  ‘Er was geen  plan,’  zei hij.  ‘Ik  flapte de woorden er min of meer uit, en hier zitten  we dan.’


   ‘Onlangs zaten  we hier ook  en  toen keek je niet als een verschrikt hert in de  koplampen.’


   ‘Dat  was  anders. Het was geen date. Dit  wel.’


   ‘En  dat verandert de zaken,’ concludeerde ze, hoewel ze wist  dat het zo was. Het veranderde de zaken, of twee mensen dat  nou  wilden of  niet. Was  diezelfde gedachte eerder niet bij  haar opgekomen?


    ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Waarom vroeg je me dan mee  uit? Je had de stelregels al  heel duidelijk gemaakt. Deze  plotselinge omslag  in houding  verwachtte ik absoluut  niet.’


   ‘Jij stelde  voor elkaar  niet meer te zien om alle praatjes te laten  verstommen,’ zei hij, waarna  hij zijn schouders ophaalde.  ‘Dat wilde ik niet.’


   Hij leek zo versteld te staan van zijn eigen reactie dat ze er niet  verder op in  durfde  te gaan. ‘Mag ik je iets vragen?’


   Zijn  mondhoeken vertrokken tot een  lachje. ‘Het  mag dan  lang  geleden zijn dat ik heb gedatet, maar volgens mij  hoort geven  en nemen er wel bij.’


  ‘Goed  dan.  Vanwaar de in beton gegoten regel over niet daten tot nu  toe?’


   ‘Ik  ben er niet goed in,’ antwoordde hij eenvoudig. ‘Niet het date-gedeelte, maar de rest.’


   ‘De relatie?’ gokte  ze.


   ‘De relatie, het huwelijk, al dat soort dingen. Fullerton-mannen hebben heel slechte trackrecords. Het zal wel  genetisch  zijn of zo.’


    ‘Jij bent medisch  onderlegd,  maar ik  geloof niet dat  genen veel te maken hebben  met het vermogen om een  langdurige relatie  te  hebben,’ zei ze. ‘Weet je  dit uit de eerste  hand, of baseer je je  uitsluitend op familiegeschiedenis?’


    Goedkeurend  keek hij haar aan.  ‘Slim  verwoord,’ zei  hij. ‘Ja, ik was getrouwd.’


   ‘En?’


  ‘Het  hield geen stand,’ zei  hij op afgemeten toon.


   ‘Jouw  toedoen?’


  Hij fronste bij  de vraag. ‘Dat  moet wel.’


   ‘Dat  moet je  uitleggen.  Het is het een of het  ander. Wie vroeg de  scheiding aan?’


   ‘Ik.’


   ‘Omdat je niet meer van haar hield?’


   Zijn frons  werd dieper. ‘Wil je per se alle details weten? Het is lang geleden.’


  ‘En het heeft  je duidelijk gevormd tot wie  je nu bent, althans  wat je kijk op  vrouwen  betreft. Dus,  ja, als vrouw  die  hier nu met jou  zit, wil ik het weten.’


  ‘Oké  dan.’ Hij zweeg even voordat hij met overduidelijke tegenzin vervolgde: ‘Ik  kwam op een avond  thuis  na een  heel lange  dienst in  het ziekenhuis tijdens mijn coschappen  en  trof mijn vrouw in bed  met het hoofd van de  artsenopleiding, mijn baas in feite.’  Hij gooide de woorden er in één keer  uit alsof  hij  de  vernedering zo  snel mogelijk  achter  de rug wilde hebben.


   Ze onderdrukte een kreet. ‘Wat een  rotstreek!’ Nieuwsgierig nam ze hem op. ‘Hoezo is dat in hemelsnaam jouw schuld?’


   ‘Ik  moet een waardeloze echtgenoot zijn geweest dat ze me zo bedroog. Mijn vader trof hetzelfde  lot  met mijn moeder. Zij bedroog hem aan de  lopende  band. Hij  had  alleen nooit de ballen om bij haar weg te gaan.’


  ‘Vandaar de  Fullerton-mannen-zijn-brokkenpilotentheorie,’  stelde ze vast. ‘Oké, ik  wil best  aannemen  dat jullie wellicht foute  keuzes hebben  gemaakt wat vrouwen betreft, maar hun  gedrag is aan henzelf te wijten. Jullie hebben  geen vreemdgangers van hen  gemaakt.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien wel. Ik kan  niet  voor  mijn ouders  spreken. Ik was nog vrij jong toen  het misliep, dus wie weet hoe het vreemdgaan begon. Maar ik studeerde geneeskunde, liep daarna coschappen en specialiseerde me. Het vergde meer van me dan  je je  kunt voorstellen. Ik  was  nooit thuis.’


   ‘Je vrouw  wist niet wat  haar  te wachten  stond toen ze  met je  trouwde?’


    ‘Ze zei van  wel, maar ik betwijfel of iemand  begrijpt wat het werkelijk betekent  om met zo’n  rooster  te leven totdat het zover is.  Ik niet, ook al zag ik de oudere studenten als  zombies rondlopen  zodra  ze aan hun coschappen  waren begonnen.’


   ‘En daarmee praat je  haar gedrag goed,’  zei ze, waarna  ze er fel aan toevoegde: ‘Je verdiende niet wat  zij  deed.’


   Daar moest hij om glimlachen. ‘Heeft  iemand  je weleens op dat  beschermende trekje gewezen?’


    Ze knikte. ‘Zeker. Het is fijn  afgesteld.  Niemand solt met de mensen om  wie ik  geef.’


  Een  ogenblik leek  hij  te willen vragen of hij  een  van die mensen was, maar  toen zei  hij: ‘Vandaar de vastberadenheid  om de problemen  van Misty  op te lossen.’


  Ze knikte, want ze gunde hem de  verandering van onderwerp. Hij  had de benauwde blik van  een man  die voor vanavond  wel zo ongeveer aan zijn  taks  zat  qua persoonlijke ontboezemingen.


   ‘Het bevalt me nog steeds niet wat er allemaal gebeurt,’ zei ze tegen hem. ‘Misty komt weer naar de les,  maar ik weet  dat  het  er niet beter  op is geworden. Ik zie  het  aan haar ogen en  aan de  manier waarop ze treuzelt na de les om Annabelle en haar  vriendinnen niet tegen te komen  op de gang. Ik wou dat Misty  me  voldoende vertrouwde om mij er korte  metten mee  te  laten maken.’


  ‘Ik neem aan dat ze al  opgelucht is te weten dat jij haar gelooft, dat je zelf hebt gehoord wat ze sinds  het begin van het  schooljaar  al  te  verduren heeft.  Misschien is dat  voorlopig genoeg.’


  ‘Sinds wanneer  is het  genoeg dat een volwassene  machteloos toekijkt  terwijl het pesten  doorgaat?’ zei ze gefrustreerd. ‘Ik wil dat het afgelopen is voordat  het  te ver  gaat.’


  Op slag werd J.C.’s uitdrukking ernstig. ‘Als je het gevoel  krijgt dat  het uit de hand  loopt,  vertel je me dat meteen, begrepen?  Ik heb lak aan schoolprotocollen of bewijs dat standhoudt in  een  rechtszaal.  Dit gaat  niet uit de  hand  lopen  en het  leven van dat kind  ruïneren.’


  Ze  schrok van de felheid in zijn  stem. Het was  niet de eerste keer dat ze het gevoel had dat  pesten een bijzondere lading had  voor J.C. Na alle onthullingen  over  zijn huwelijk  schatte ze  echter in dat hij wellicht iets te veel  een  open zenuw  was om vanavond nog een gevoelig onderwerp aan te snijden. Ze nam zich  wel voor het tot de  bodem uit  te zoeken. Ze had het  idee  dat  dat, tezamen met de ellendige  manier waarop zijn huwelijk was geëindigd, de sleutel vormde om hem  te begrijpen.


  En hoe beter ze J.C.  leerde kennen, hoe  meer ze wilde weten van alles wat hem had gevormd tot  de  man die  hij nu was. Ze hoopte alleen  dat die littekens uit het  verleden geen  belemmering zouden vormen.


  


  ‘Je moet nu  online kijken,’ brulde Katie  zowat in  Misty’s oor toen ze haar  telefoon opnam. ‘Het is niet te geloven!’


   ‘Waar doe je zo hysterisch over?’ vroeg Misty, met  haar hoofd nog in de fictieve wereld die ze had verzonnen voor een verhaal voor Ms. Reeds les.


  ‘Doe het nou maar,’ droeg Katie haar op.  ‘Dan zie  je  het  zelf. Ik wacht wel.’


  ‘Heb je het over Annabelles  pagina?’ vroeg ze,  al inloggend  op de site.


  ‘Wat anders?’ zei Katie. ‘Dit  keer is ze te ver  gegaan, Misty. Je moet  het iemand vertellen.  Dit moet stoppen.’


  Katie mocht dan  vaak  dramatisch  doen, ze zou  niet zomaar zo  heftig reageren. Een angstig voorgevoel nestelde zich in Misty’s  maag terwijl de pagina werd geladen.


  Daar,  pontificaal in beeld, vond ze een  link die  leidde naar nog meer foto’s van een zo goed als naakt meisje in heel uitdagende  poses. Ze  knipperde met haar ogen en keek  nog een  keer. Zelfs zonder de opmerkingen eronder te lezen waarin ze met naam en toenaam  werd genoemd, wist ze dat zij het was op de foto’s, of in  elk geval moesten ze voor haar doorgaan, realiseerde ze zich, bijna kokhalzend.


  Hoe kon dit? Waar had Annabelle dit soort foto’s  vandaan?  Misty  was  in haar  hele leven nog nooit ook maar  halfnaakt gefotografeerd, behalve misschien als baby na het badderen. Haar ouders zouden  haar  naar  een  kostschool  ergens ver weg  hebben  gestuurd als ze ook  maar overwogen  had zoiets  te  doen.


  ‘Dit ben  ik niet,’ zei ze  fluisterend. ‘Geen sprake van.’


  ‘Dat  weet ik ook wel,’ zei  Katie zonder aarzelen. ‘Maar dit keer is ze echt veel te  ver gegaan, Misty. Deze foto’s gaan morgen door de hele school. De site  heeft nu al  zo’n drieduizend hits gehad. Wie weet hoeveel leerlingen ze hebben uitgeprint? Het kan bijna niet  anders  of  een van  de  leraren krijgt ze  onder ogen, en  je weet wat er dan gaat gebeuren.’


  ‘Dan word ik waarschijnlijk van school  gestuurd,’  zei ze, misselijk bij  de gedachte  aan het gesmoes en het feit dat  haar reputatie nu helemaal tot de  grond toe  was  afgebroken.


  Erger  nog was  wat dit met haar ouders zou  doen. Ook al  hadden  die foto’s niets  met haar te  maken – iedereen met ogen  in zijn hoofd kon  zien  dat zij niet zo gebouwd was –, ze zou over de tong gaan.


   Ze slaakte een  diepe  zucht. In elk geval had ze het antwoord  op haar vraag van eerder op de  dag. Het kon inderdaad nog erger.


  


  Misty  was niet aanwezig in de  les op  donderdag.  Sterker, ze  was  helemaal niet op school.  Laura controleerde de  presentielijsten en zag dat ze gewoon niet was komen opdagen. Geen  telefoontje van thuis, niets.


  Ze wist  ook dat er iets  aan  de  hand was op school.  Ze had de leerlingen op een kluitje  in de gangen zien fluisteren  en giebelen over  iets wat blijkbaar  met de snelheid van het licht rondging. Een  naar gevoel in haar maag zei haar dat  het iets te maken  had met Misty’s afwezigheid.


   Aan het  eind van de les zag ze  Katie Townsend op Annabelle  afstevenen met ogen die schitterden van  woede. Automatisch  liep ze in  hun richting om in te grijpen.


   ‘Laag-bij-de-gronds, leugenachtig  loeder  dat  je  bent!’ brieste Katie,  die  Laura niet alleen schokte door haar woordgebruik, maar ook door het venijn erachter. Zelfs Annabelle  leek er voor één keer niet  van terug te hebben. De verwaande blik waarmee  ze  normaal gesproken op school rondliep, verdween als sneeuw voor de  zon.  Haar vriendinnen  staarden geschrokken naar de twee  meiden, in afwachting van  wat er nu zou gebeuren.


  ‘Oké, nou is het uit!’ zei  Laura.  ‘Katie, Annabelle, mee naar het  kantoor van Ms.  Donovan.’


   ‘Maar ik  deed  helemaal  niks,’  protesteerde Annabelle  verongelijkt. ‘Ze schold me zomaar uit. Iedereen hier  hoorde het.’


  ‘Dat klopt,’ zei  Laura.  ‘Ik denk dat de belangrijkste  vraag  weleens zou kunnen zijn waarom.’


   Ze zag de glinstering van tranen in Katies ogen toen ze bij Betty  Donovans  kantoor kwamen en  wist  dat ze doodsbenauwd was opnieuw te worden geschorst. Het liefst wilde ze haar een hart onder de  riem steken, maar zij had de situatie niet meer in handen.  Ze wenste alleen dat  ze ongeveer  wist hoe het zou  uitpakken en wat de aanleiding  was geweest voor die ongewone uitbarsting.


   Betty  stapte  haar kantoor uit, zag hen drieën  staan  en gebaarde dat ze  binnen moesten komen. ‘Oké, Ms.  Reed, vertel maar eens wat er aan de  hand is,’ zei  ze.


   ‘Deze twee meiden hadden net woorden in  mijn klaslokaal,’ begon  Laura, om meteen onderbroken te worden door  Annabelle  met het protest dat ze haar mond  helemaal niet open had gedaan.


  ‘Als iemand op  het matje hoort te worden geroepen, is het Katie,’  zei ze, nog  steeds een  en al verontwaardiging. ‘Reken maar dat  mijn moeder  het  er  niet bij laat zitten.’


    ‘Dat zal best,’ zei Laura droog. ‘Ik  hoop  echter dat  we dit tot  de  bodem  kunnen uitzoeken.  Katie, wil jij uitleggen  waarom je zei wat  je  zei  tegen Annabelle?’


  Katie  schudde haar hoofd en staarde woest naar  Annabelle. ‘Ze weet wat ze heeft gedaan.  Ze verbeeldt  zich een of andere superster  in de dop te  zijn, maar ze is geen haar beter dan  het tuig van de roddelpers.’


  Betty keek haar aan met dezelfde geschokte uitdrukking die eerder op Laura’s gezicht  moest hebben  gestaan. ‘Harde woorden,  Katie.’


   ‘Die  verdient ze, en nog veel erger,’ zei Katie zonder blikken of blozen.


  ‘Dat kun jij wel vinden, maar wij weten niet  waarom,’ hield Laura haar  vriendelijk  voor. ‘Wordt het geen tijd  het ons te vertellen?’


  Eindelijk draaide Katie  zich met een smekend gezicht  naar haar om. ‘Ik  kan er niet over praten, maar ik verzeker u dat  het heel, heel erg is.’


  Betty was al lang  genoeg rector  om te weten  dat ze in een impasse  waren geraakt. Ook  Laura besefte dat. Het  was Betty echter die voorstelde: ‘Annabelle, wacht jij anders even op  de gang.’


  ‘Waarom mag  ik niet naar de les?’ vroeg  Annabelle nukkig. ‘Katie  is degene die het probleem heeft veroorzaakt.’


  ‘Je  gaat pas naar de les  wanneer we dit tot  de bodem hebben  uitgezocht,’ zei Betty.  ‘En  haal  het  niet in je hoofd  om weg te  lopen.’


  Na een vernietigende  blik  in Katies richting  stapte Annabelle het kantoor uit. Betty sprak met  een van de secretaresses om te  zorgen  dat Annabelle  nergens  heen ging, voordat ze de deur van haar kantoor dichtdeed. Toen  ze weer was gaan zitten,  keek ze van Katie naar  Laura. ‘Wat ontgaat mij hier?’


   ‘Heel veel,’ flapte Katie eruit, en  klemde vervolgens haar lippen op  elkaar.


  ‘Misschien moet je het ons vertellen,’ drong Laura  vriendelijk aan. ‘De  situatie is  duidelijk uit de hand gelopen.’


  ‘U moest  eens weten,’ fluisterde Katie.  ‘Maar  ik kan  het niet  vertellen.  Dat  heb  ik beloofd.’


  Betty richtte  haar aandacht op  Laura.  ‘Enige ideeën die je zou  willen delen?’


    ‘Volgens  mij is er sprake  van pesten,  maar  ik  heb het niet met  eigen ogen gezien, althans niet hier  op school,’  zei ze,  haar blik op Katie  gericht, in de hoop  op ook  maar het geringste teken van  bevestiging. Katie bleef  roerloos zitten, haar ogen neergeslagen.


  Ontzet keek  Betty  Laura aan. ‘Je  denkt  dat  Annabelle Litchfield  iemand pest?’ herhaalde ze ongelovig.  ‘Katie, is dat  zo?  Maakt ze jou het leven  zuur? Heeft dit  iets te maken met  de reden  dat je werd betrapt op spijbelen  eerder dit schooljaar?’


  ‘Niet  Katie,’ zei Laura, haar blik  nog altijd  op  Katie gericht.  ‘Volgens mij pest  ze  Misty Dawson,  maar zoals  ik  al  zei: ik kan  het niet  bewijzen.’


  ‘Heeft  ze gelijk?’ vroeg Betty  aan Katie,  haar toon een stuk  vriendelijker  dan Laura ooit had gehoord van  de spijkerharde  rector.


  Tranen biggelden over Katies wangen.  ‘Ik kan niets zeggen,’ hield  ze vol.


    ‘Maar wat er daarnet voorviel tussen jou  en Annabelle, was omdat  je voor Misty probeerde op te  komen,’ raadde  Betty.


  Daarop gaf Katie een kort knikje.


  ‘Oké dan,’ zei Betty kordaat terwijl  ze een kort briefje schreef. ‘Ga maar gauw naar je  volgende les.’


  Verbluft  keek  Katie  haar aan.  ‘Dat is alles? Ik zit niet in de nesten?’


  ‘Niet tenzij me  nog zo’n  soort incident ter ore  komt,’  stelde Betty haar gerust. ‘Ik juich het  toe  dat je voor een vriendin wilde opkomen, maar  er zijn  betere  manieren om  dat  te  doen. Laat  het verder maar  aan Ms. Reed en mij over.’


   Katie knikte, wierp een dankbare blik in  Laura’s  richting  en rende toen zowat  het kantoor  uit.


  Zodra ze weg was, keek Laura de  rector aan. ‘En nu?’


   ‘Nu  proberen  we uit  te  zoeken wat  dat meisje op de gang heeft  uitgevreten. We moeten  onze zaken goed op een  rijtje  hebben voordat  we haar ergens  van  beschuldigen.’


  ‘Daar ging ik  al  van  uit, daarom ben ik  ook  niet  eerder naar je toegekomen.  Ik probeer uit te zoeken wat er precies gaande is.’


  ‘O, dat gaan we ook doen,’ zei Betty op grimmige toon. ‘Ik  ga Annabelle nu naar  haar volgende les  sturen. Ik weet  dat ze zal denken dat ze  er zonder kleerscheuren vanaf is  gekomen,  maar dat is beter dan  ons in een wespennest  te steken voordat we de feiten op  een rijtje hebben.’


  ‘Vanwege Mariah Litchfield,’  stelde Laura  vast.


  ‘Precies. Eerlijk gezegd verheug ik me  erop de  degens met haar  te  kruisen, als dit waar blijkt te zijn. Ze heeft  deze school twee geweldige leerkrachten gekost. Het  wordt hoog tijd dat we de rollen omdraaien en dat brutale, verwende nest van  haar een schop onder  de kont geven,’ sprak  ze  fel. ‘Niet  dat je me  ooit iets  dergelijks hebt horen zeggen.’


  ‘Met geen woord,’ zei Laura grijnzend.


  Haar beeld van Betty Donovan was zojuist  honderdtachtig graden  gedraaid. Ze  mocht dan streng zijn, wellicht een tikje overijverig  in bepaalde situaties, maar  het was duidelijk  dat  wanneer  het om haar leerlingen en docenten ging, Betty  hetzelfde beschermende trekje had  dat  J.C. bij Laura had bespeurd.

[image: ]

   Hoofdstuk 10


  


  


   


   Nadat ze Betty’s kantoor had verlaten, ging Laura op  zoek naar Cal Maddox. Ze wilde hem op de hoogte brengen van het incident tussen Katie en Annabelle, voordat hij de praatjes opving  die nu vast al  rondgingen op school. Gelukkig trof ze hem  tussen twee lesuren in zijn  kantoor.


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Meestal vermijd  je  dit gedeelte van  het gebouw,’  merkte hij  op. ‘Waar  heb ik dit  onverwachte bezoekje aan te  danken?’


  ‘Er was een incident aan  het eind  van  mijn A-niveaules vandaag. Aangezien Katie  erbij betrokken was, vond ik  dat je  het moest weten.’  Ze hield  zijn  blik  vast. ‘Of heb je liever dat ik Maddie en  Bill bel? Ik weet nooit  goed  wat ik moet doen in dit soort  situaties.’


    ‘Vertel  me eerst maar wat er is gebeurd, dan beslissen we het samen.  Zeg alsjeblieft  niet dat  Katie weer heeft gespijbeld.’


  Ze schudde haar hoofd, waarna ze  het  voorval beschreef. Hoewel Cal vast veel ergere  dingen had gehoord in de  jongenskleedkamer, keek  hij stomverbaasd toen ze vertelde  wat Katie had gezegd.


   ‘Dat is niks voor Katie,’  zei hij. ‘Maddie zou dat soort taal  nooit toestaan.’


   ‘Geloof  me,  dat snap ik.  Betty  ook. Ze  moet  tot het uiterste getergd  zijn geweest  om  zoiets te  zeggen.’


   ‘Denk je echt dat er een excuus voor is?’  vroeg hij,  duidelijk verbaasd.


   Ze knikte en deed haar theorie uit  de doeken.


  Cal luisterde aandachtig, schudde zijn  hoofd toen ze beschreef wat ze op de najaarsfair had opgevangen.  ‘Dat zou een  hoop verklaren, denk je  niet?’ zei hij  uiteindelijk. ‘Ik  geef al heel lang les en ik sta er nog steeds van te  kijken hoe  wreed  kinderen  tegen elkaar kunnen zijn. Ik dacht altijd dat jongens de grootste pestkoppen waren,  maar blijkbaar hebben sommige meiden ook een gemeen trekje.’


   ‘Ik was er ook  door  geschokt,’ bekende ze. ‘En eigenlijk verwachtte  ik het niet van een  meisje uit een welgesteld gezin  met alle voordelen van dien. Misschien is  dat wel  het probleem.  Dat  Annabelle zelden of nooit wordt teruggefloten, en daardoor het idee heeft gekregen dat ze  alles maar kan  maken.’


  ‘We weten alleen nog niet precies hoe het zit,’ hield Cal  haar  voor.  ‘Dit  kan best ingewikkelder zijn dan  wij nu denken.’


  ‘O,  dat zal gerust, maar nu Betty erbij betrokken  is, twijfel ik er  niet aan  dat we de onderste steen boven zullen  krijgen.  Ik  moet  zeggen dat ik haar nooit zo kwaad  of  vastberaden heb gezien.’


   ‘Hoe was Katie eraan toe toen ze Betty’s kantoor verliet? Moet ik gaan  kijken  hoe  het met haar is?’


  ‘Volgens  mij was ze voornamelijk opgelucht  dat ze niet in  de nesten zat en  trots op zichzelf  dat ze het voor Misty had opgenomen. Desondanks kan het geen kwaad als jij of  Maddie  nog  eens met haar praat na school. Misschien dat ze  dan wel haar  mond opendoet, nu ze  weet dat het – wat het  ook is – vroeg of laat  naar buiten  zal komen.’


  Hij knikte. ‘Zullen we  doen. Bedankt dat je  me  op de hoogte  hebt gebracht, Laura.  En  als je hier ruggensteun bij nodig hebt, zeg je het  maar. Ik word  niet goed bij de gedachte dat  Misty en Katie hebben geprobeerd  dit in hun eentje aan  te pakken,  dat ze geen  van ons voldoende  vertrouwen  om om hulp te vragen. Ik weet  dat Katie een goede band  met  haar moeder  heeft, en  ik dacht dat zij en ik ook een goede  relatie  hadden. Ik  vind het vreselijk  dat  ze  hiermee zat  zonder  dat wij het  wisten.’


  ‘Nou, ze zijn niet meer in hun eentje,’  verzekerde ze hem. Wat  heet, het team dat  zich  achter hen schaarde, werd  met  de minuut sterker.


  


  Paula Vreeland zat op haar knieën uitgebloeide bloemen af te  knippen en dode takken van de vaste  planten te snoeien om de tuin winterklaar  te  maken. Hoewel er  vlakbij een radio  met rustgevende klassieke muziek stond, klonk er om de haverklap  zacht gevloek uit haar mond over  de  diverse pijntjes  die een van  haar favoriete bezigheden zo onaangenaam maakten.


   ‘Oma, ik  wist niet eens dat je zulk soort woorden kende,’  zei  Katie, die  met  een ondeugende  grijns op haar gezicht via de achterkant  de tuin in  glipte.


  Paula  trok  een gezicht. ‘Dat ik ze  zeg,  betekent niet dat  jij dat mag,’ sprak  ze  haar  kleindochter streng toe. ‘Kom eerst eens hier om  me overeind te helpen, en ga dan  naar  binnen  om een  groot  glas  limonade voor  ons allebei  in te schenken. Het is veel  warmer dan  ik  dacht.’


   Katie hielp  haar op  te staan, keek haar toen  verwachtingsvol aan. ‘Zijn er ook  koekjes?’


  ‘Wanneer heb  ik voor  het laatst iets gebakken?’ vroeg Paula met een geamuseerde  blik.


   ‘Al heel lang niet  meer, maar ik weet dat Liz Johnson  hier op donderdagochtend langskomt en zij neemt altijd koekjes mee.’


  Paula schoot  in de lach. ‘Aha, vandaar die  onverwachte bezoekjes  op donderdagmiddag. Ik dacht dat het was omdat je dol op me bent.’


  Katie  omhelsde haar  stevig.  ‘Ik ben ook dol op je,’  zei  ze. ‘Meer dan op  wie  ook.’


   ‘Goed geantwoord, meis.  Ga  nu  maar gauw de limonade en koekjes halen – die zitten  in de  pot op het aanrecht, zoals altijd.  Dan probeer ik die stramme ledematen van  het  zo lang op de grond  zitten, los te maken.’


  Toen Katie  weer naar buiten kwam met  hun versnaperingen, nestelde  ze zich op de ligstoel  in de zon.  ‘Waarom ben je niet aan het  schilderen? Heb je het schilderij af waar  je vorige week mee bezig was? Mag  ik het zien?’


  Paula  schudde  haar hoofd. ‘Ik heb het  doek overgeschilderd. Ik was er  niet tevreden over.’


   In werkelijkheid beviel  geen van haar  schilderijen haar tegenwoordig. Na zoveel jaren verbluffend gedetailleerde botanische kunstwerken  te hebben gemaakt,  na tentoonstellingen over de  hele wereld en  opname  van haar schilderijen in  diverse vooraanstaande collecties, leek ze iets te  zijn kwijtgeraakt. Het  klopte dat haar  zicht  niet  meer was wat het geweest was en haar  hand minder vast, maar  ze  had het  gevoel dat er  meer aan schortte. Waar het ook aan lag, het  schilderen werd  er tegenwoordig eerder  een kwelling dan  een passie  door.


    Geschokt  keek Katie haar aan. ‘Het was harstikke  mooi, oma.  Je had  hem aan  mij kunnen  geven, als je hem zelf  niet  mooi vond.’


  Ze  glimlachte naar haar kleindochter.  ‘De  volgende keer dat  ik iets schilder wat jij mooi vindt, mag  je  het hebben.’ Aandachtig  nam ze de normaal gesproken levendige tiener tegenover haar op en  meende een ongebruikelijk  bezorgde blik  in  haar ogen te bespeuren.  ‘Zo, vertel eens hoe het met  jou gaat. Hoe is het op school?’


   Katie  haalde haar  schouders  op.  ‘Gaat  wel.’


  Daarop  fronste Paula haar wenkbrauwen.  ‘Is er  iets loos?’


  ‘Niet  met  mij.  Mijn lessen zijn allemaal  leuk en mijn cijfers zijn goed.’


    ‘Wat is het probleem  dan?’ Een  van Paula’s grootste  vreugdes in de laatste paar  jaar was dat  haar kleinkinderen spontaan langskwamen om met  haar  over hun leven  te babbelen.  Vroeger ging ze te veel op in haar schilderwerk om maar half zo  aandachtig naar  Maddie te luisteren, en daar had hun relatie nog steeds  onder te lijden. Sinds Maddie en  Cal  waren getrouwd, had Cal  zijn best gedaan om die kloof te dichten,  en er  waren stappen gezet  waarvoor ze  hem eeuwig dankbaar was.


   Eén ding dat ze ook had  geleerd, was geduld  hebben. Dus toen Katie niet onmiddellijk antwoord gaf,  wachtte ze, liet ze  de stilte aanhouden.


   ‘Een  van mijn  vriendinnen  heeft een probleem,’ bekende  Katie uiteindelijk.  ‘Ik probeer  haar  te  helpen, maar  ik weet niet goed wat ik moet zeggen. En vandaag  liep het echt  uit de  hand. Ik werd naar het kantoor  van de rector gesleept omdat ik  het voor mijn vriendin probeerde op te nemen.’


   Paula bestudeerde  haar  gezicht om te  proberen in te schatten of het een verhulde manier was om te zeggen  dat ze zelf degene met een probleem was.  ‘Vertel eens,’ zei ze op neutrale toon.  ‘Ik dacht dat je je voorbeeldig gedroeg sinds die schorsing  eerder dit jaar.  Je kunt niet nog een schorsing  riskeren.’


   ‘Weet  ik, maar het was echt  niet mijn schuld. Ik  móést iets  zeggen,’  legde Katie  ernstig  uit. ‘Het was hoognodig.’


  Een  van de  dingen  die  Paula bewonderde aan de  manier waarop Maddie haar kinderen had  opgevoed, was dat ze allemaal  een goed ontwikkeld besef van  goed en kwaad  hadden. O, haar kleinzoon Ty had zeker  de nodige misstappen  begaan, misstappen die  hem bijna de liefde van zijn  leven hadden  gekost, maar hij had op tijd ingezien  dat hij verkeerd bezig was. Kyle leek goddank stevig in zijn schoenen  te  staan en koos zijn vrienden  met zorg. En  dan  Katie – zo lief als een moeder of oma zich maar wensen  kon  –  voor  de tweede keer in  een paar  maanden tijd  in de nesten. Het  sloeg nergens op.


  ‘Misschien  moet je mij laten  beslissen  of wat je deed, nodig was,’  opperde ze zonder een zweempje van afkeuring  in haar  stem. ‘Leg  het  me eens  uit.’


   ‘Er is een  meisje dat echt heel gemeen doet tegen mijn vriendin. Ze  loopt  haar  voortdurend  op  te fokken. Ze  heeft walglijke geruchten  op internet gezet. De hele school heeft het  erover. En de laatste dagen loopt  het  helemaal  uit  de hand doordat ze  bij  sommige  lessen bij elkaar in  de klas zitten.  Mijn vriendin  wil  nu niet  meer  naar die lessen.’


  ‘Met andere woorden: jouw vriendin wordt gepest door een ander meisje,’ zei ze,  verontwaardigd namens  dit kind. ‘Heeft je vriendin  het gemeld bij een  docent of de rector?’


  Katie schudde haar hoofd.


   ‘Voert  de school  niet  een zerotolerancebeleid wat  pesten betreft?’


  ‘Jawel, maar het werkt niet altijd,’ zei  Katie.


  ‘Hoe zit  het met de ouders  van  je vriendin? Weten  zij ervan?’


  ‘Ze wil er  niet met hen over praten,’ vertelde  Katie. ‘Ik  weet dat ze met iemand  moet praten, maar ze is bang dat het nog  erger wordt  als ze dat andere meisje verlinkt.’ Ze haalde diep adem,  waarna ze vervolgde: ‘En deze week werd het echt héél  erg.’


    ‘Hoe erg?’


  ‘Dat meisje, die pestkop, had een  paar foto’s op  internet  verspreid  die zogenaamd van mijn vriendin waren. Ik  weet  niet  hoe ze het  heeft  gedaan, maar ze waren  afschuwelijk.’


  Paula verstijfde.  ‘Foto’s?’ herhaalde ze,  niet zeker  of ze het wel  wilde weten.


   ‘Foto’s waar ze halfnaakt op staat,’  zei Katie  verontwaardigd.  ‘Maar  het was  mijn vriendin  niet. Zoiets  zou ze nooit doen. Iedereen kon zien dat  zij het niet was, op het gezicht na, maar toch gingen de foto’s  de hele school rond.  Mijn vriendin  was  vandaag niet eens op school, omdat  ze  zich zo  schaamt.’


  ‘Dat geloof ik  graag,’  zei Paula zachtjes.  Ze  begreep maar al  te goed hoezeer haar kleindochter hiermee zat.  ‘Heb je  iets  tegen  Cal gezegd? Hij  zou  hier vast  iets aan kunnen  doen.  Ik weet dat hij zou willen  helpen.’


  Gefrustreerd keek  Katie haar aan. ‘Klopt. Hij weet dat er iets  aan de hand is, en  hij heeft me er  ook al naar gevraagd, maar van mijn vriendin mag ik niets tegen hem  zeggen. Zoals ik  al zei:  ze  is bang dat het  dan nog erger wordt.’


   Nu ging  Paula een lichtje op.  ‘Maar ze heeft niet tegen je gezegd  dat je er niet met mij over mag praten?’


  Katie schudde  haar hoofd,  blijkbaar opgelucht dat Paula het  doorhad.


   ‘Wil je dat ik met Cal of  iemand anders praat?’ Ze besloot Katie  te laten  bepalen wat  ze wel of niet deed,  aangezien zij  zoveel vertrouwen in  haar oma  had getoond.


    ‘Er is een  docent, Laura Reed. Mijn vriendin spijbelt  van haar  les, en zij lijkt  zich er  grote  zorgen over te maken. En  ze nam het vandaag voor mij  op bij  Mrs.  Donovan. Ze zorgde ervoor dat ik niet  in de problemen kwam, want ze vermoedt wat  er aan  de hand is.  Misschien kun je met haar  praten,’ opperde Katie hoopvol. ‘Maar niet op school. Ik wil niet dat mijn  vriendin erachter  komt wie het heeft verteld.’


  Ze  knikte. ‘Ik zal het heel discreet aanpakken, dat beloof ik. Misschien kun je  me beter vertellen  over wie we het  hebben.  Ik  neem aan dat  Ms. Reed namen en rugnummers zal willen weten.’


  Katies gezicht betrok.  ‘Ik wilde eigenlijk geen namen  noemen.’


  ‘Lieve schat, maak je  niet druk,’  stelde ze haar gerust. ‘Ms. Reed  en  ik, we  zullen het  heel zorgvuldig aanpakken.  Ik denk alleen niet  dat we het  kunnen oplossen.  Daarvoor hebben we  meer informatie  nodig dan je me  tot dusver hebt verteld. En zei je daarnet niet dat ze al zo’n  vermoeden heeft om wie  het  gaat?’


   Katie  begroef haar gezicht in  haar handen. ‘Misty gaat me wurgen,’  mompelde  ze net luid genoeg om Paula het ene brokje informatie te geven dat ze nodig had.


   Dus  Misty Dawson, die hier af en  toe met Katie  langskwam, was het mikpunt van de pesterijen. Paula werd kwaad. Het was zo’n  lief,  zachtaardig meisje, dat  hard werkte  voor goede schoolresultaten. Ze had nooit een kwaad woord  over haar gehoord, hoewel er de laatste  tijd geruchten de ronde deden  dat het huwelijk  van  haar ouders op springen stond.  Maar ja, ze keek  ook niet vaak op internetsites waar kwaadaardige  puberroddels werden  verspreid.


  Ze stond op. ‘Laten we naar binnen gaan. Dan moet  je me eens een paar van  die  berichten laten zien waar je het over had.’


   Katie trok wit weg.  ‘Dan kan ik niet doen. Ze zijn echt walgelijk.’


  ‘Reden te meer  om ze mij te  laten  zien,’  zei  ze kordaat.  ‘De foto’s ook.’


  Schoorvoetend  volgde  Katie haar naar haar werkkamer, maar eenmaal daar zette ze de computer  aan, klikte een  paar keer door  en liet toen eerst de aanstootgevende foto’s  zien en vervolgens een serie  berichten. Paula ging zitten om  ze te  lezen, en  werd opnieuw kwaad. ‘En je weet zeker  wie deze berichten heeft  verspreid?’


  ‘Honderd  procent,’ zei  Katie, die achter  haar stond  om over haar schouder  mee te kijken.


  ‘En er  zijn meer van dit soort berichten?’


  ‘Massa’s,’  antwoordde Katie. ‘Ik kan ze  je laten  zien.’


  ‘Ik denk dat ik deze eerst maar eens uitprint,’ zei  Paula, knarsetandend van  woede. Ze  keek haar  kleindochter recht aan. ‘Vertel me wie dit doet.’


    ‘Annabelle,’ antwoordde  Katie nauwelijks hoorbaar.


  Ze kon haar schok niet verbergen.  ‘Annabelle  Litchfield?’


  Katie knikte, en vroeg toen:  ‘Neem je  me  nu nog kwalijk dat ik  vandaag  tegen haar tekeerging?’


   ‘Absoluut niet,’ zei  ze, ‘hoewel het verstandiger  was geweest om mij of een andere volwassene erbij te betrekken.’


   ‘Dat weet ik,’ verzuchtte Katie  duidelijk gefrustreerd.


  ‘Maar  Misty wilde  niet dat je dat deed, zelfs nu  niet,’ constateerde  ze. ‘Waarom heeft Annabelle in  vredesnaam  zo’n hekel aan Misty dat ze  haar dit aandoet? Wat  kan dat  meisje haar  hebben  gedaan?’


   ‘Annabelles vriendje,  Greg…’  Katie keek haar aan.


   ‘De aanvoerder  van het footballteam? Greg  Bennett?’


   ‘Hm-m.  Hij vindt  Misty leuk. Of misschien hangt hij gewoon  de bink uit omdat  ze  geen aandacht aan hem besteedt. Hoe  dan ook, hij blijft haar maar  mee uit  vragen, ook al heeft  ze al honderd keer nee gezegd. Iedereen op school weet ervan, want  Greg  is  te  stom om voor zich  te  houden dat hij Misty een beurt wil geven.’  De  woorden waren haar  mond nog niet  uit of Katie liep rood aan. ‘Sorry, oma.’


   Paula klopte op haar hand. ‘Geeft niks.  Nu begrijp ik  tenminste  de kern van het probleem. Annabelle  is jaloers en reageert haar frustraties over Gregs walgelijke gedrag af op Misty.’


   ‘Precies,’ beaamde Katie, waarna ze haar  armen  van achteren  om Paula’s schouders sloeg in een  onhandige knuffel. ‘Ik  wist  dat je  het  zou begrijpen.  Ik  wist het  gewoon. Kun jij het  oplossen?’


  ‘Geloof me, ik  ga  hier korte metten mee maken,’ zei ze  grimmig. Annabelle  mocht  dan het oogappeltje van haar ouders zijn en het  paradepaardje van Serenity vanwege  haar  mooie  stem, maar een  pestkop was een pestkop. Als het aan  Paula lag, kreeg ze  niet de kans om Misty nog  een minuut langer te  terroriseren.  ‘Nog één ding,’  zei  ze tegen haar kleindochter. ‘Waarom  heeft Misty niet  met haar ouders gesproken? Zij  horen dit te weten.’


  ‘Het ziet  ernaar uit dat ze gaan scheiden,  en het is  momenteel  een doffe ellende  thuis.  Misty wil niet  dat ze zich zorgen om haar maken.  Bovendien is het vernederend,  weet  je. Wat Annabelle allemaal zegt, is echt vunzig. Niemand  zou willen  dat haar ouders  dat  zagen, ook al weet je dat  het niet  waar is.’


  ‘Daar zit wat in,’ zei ze.


   In feite zei het echter meer over Annabelle Litchfield en haar zieke  geest  dan  over  die arme Misty. Alleen begreep ze  ook wel  waarom een jong meisje van  Misty’s leeftijd  dat onderscheid  niet  kon maken wanneer ze  het slachtoffer was van  zulke afschuwelijke pesterijen.


   


    Misty was  de hele dag de deur  niet uit geweest. Ze was  er vrij zeker van dat  haar moeder het niet  eens  had gemerkt. Uit alles  wat ze  online had gelezen, maakte ze op  dat haar moeder waarschijnlijk  een  depressie had. Ze vroeg zich af of  ze haar vader moest bellen en  hem smeken om  er iets aan te doen. Met haar eigen pogingen om  tot haar moeder door te  dringen en haar  op te vrolijken had  ze  in  elk  geval  niets  bereikt. Wie  wist wat er zou gebeuren als  haar moeder hoorde  van die zogenaamde foto’s van Misty die Annabelle op internet had  gepost?


  Elke keer dat de telefoon  ging,  verstijfde  ze. Eerst was ze  bang dat het de school was die  belde om te vragen  waarom ze er  niet was. Daarna was  ze als de dood dat het een  ouder was die belde over de walgelijke  foto’s.  Het zou  net iets voor een of andere stomme leerling  zijn om  ze op  het  scherm van de computer  te laten staan of ze uit te printen en  rond te laten slingeren.


    Ze  luisterde boven aan de trap, maar tot nu toe had haar  moeder niet de moeite genomen om de telefoon op te  nemen. Voor één keer was  ze blij  dat haar  moeder te apathisch was om  benieuwd te zijn wie er zou kunnen bellen.


   Ze begon net te denken dat ze de dag had doorstaan zonder dat  het allemaal nog erger  was geworden, toen Jake  thuiskwam  uit school. Haar  broer  zag haar boven aan de trap staan en  rende naar boven, zijn gezicht rood,  één oog bebloed en een schram op zijn wang. Hij gaf haar een handvol foto’s. Ze liet  zich op  haar bed  vallen, waarbij de  tranen die ze de  hele dag  had weten  in te houden, nu toch begonnen te stromen.


  ‘Ben jij  dat?’ vroeg Jake met een stem die trilde van verontwaardiging.


   ‘Ben je niet  goed  bij je  hoofd? Natuurlijk niet!’ brieste ze,  woedend dat haar broer het überhaupt vroeg.


   ‘Dat zei  ik tegen de jongens op school, maar ze geloofden me niet.’


  ‘Heb je gevochten om  mij?’  vroeg ze. ‘Wat  erg.’


  ‘Het geeft niet. Je zou die  andere gast eens moeten  zien,’  zei hij met een  stoere grijns. Hij ging naast haar zitten. ‘Wie  doet  jou zoiets aan?’


  ‘Je hebt de  pagina  gezien, Jake.  Je  weet  wie het doet.’


  Zijn ogen  sperden zich open.  ‘Annabelle? Waarom? Wat heb je haar in  hemelsnaam gedaan?’


  ‘Ze denkt  dat ik achter haar vriendje aan zit,’ legde ze  uit.


   ‘Greg? Dat is een kwal!’


  Voor  het eerst die  dag glimlachte  ze. ‘Je  haalt me de woorden  uit de  mond.’


  ‘Hebben papa en mama deze gezien?’  vroeg hij.


  ‘Nee, en ze mogen dit  absoluut niet te  weten komen. Het gaat  hier  al belabberd genoeg.’


   ‘Maar misschien  zouden ze kunnen helpen. Ik denk dat ze  dat  zouden willen.’


   ‘Je ziet toch  hoe  mama  eraan  toe is. Ze komt  de  dag amper door,’  zei ze. ‘En papa  is  er  nooit.’


  ‘Vroeg  of laat krijgen ze  dit te horen,’ voorspelde  Jake.  ‘Je  kunt het niet voor hen verborgen houden. Ze zullen achter je staan, zeker  weten.’


   Ze wenste dat ze daar net zo zeker van was als haar broer. ‘Of  ze geloven wat ze zien.’


  ‘Natuurlijk  niet,’  zei Jake.


  ‘Jij geloofde het,’  verweet ze  hem.


  ‘Heel  even,’  gaf hij toe.  ‘Het  spijt me.  Ik  had niet aan je moeten twijfelen.’


  Ze  gaf hem een por in zijn ribben. ‘Toch heb je voor me gevochten. Bedankt daarvoor.’


  ‘Niemand  praat over mijn zus zoals de jongens op  school deden,’ zei hij vol bravoure. ‘Het kan me  niet schelen hoeveel  blauwe ogen ik oploop.  Ik zal het altijd voor je  opnemen.’


  Geroerd  sloeg ze haar armen stevig om  hem heen,  totdat  hij protesteerde.


  ‘Hou  op!’  riep  hij uit.


  ‘Je neemt het voor me op, dus krijg  je een knuffel.’


   ‘Ook  al doen mijn  ribben pijn?’


  Fronsend keek ze hem  aan. ‘Hoe heftig was die knokpartij?’


  Nonchalant  haalde  hij zijn  schouders op. ‘Vrij heftig.’


  ‘Heb je nu problemen op  school?’


   ‘Nee, ik wachtte  tot  ik buiten  het  schoolterrein was voordat  ik achter ze aan  ging. Slim,  hè?’


   ‘Daar zullen  we achter komen wanneer we weten hoeveel telefoontjes papa en mama  krijgen van  de ouders van de jongens  die je in elkaar hebt  geslagen.’


  Hij trok  een gezicht.  ‘Daar heb ik  niet aan gedacht.  Denk je  dat ze het  thuis  zullen vertellen? Als ik hen was, zou  ik niet willen dat  mijn ouders wisten dat een leerling  me in elkaar had geslagen  omdat  ik vunzige dingen  over zijn zus had  gezegd.’


   Daar stond ze van te kijken.  Blijkbaar  had Jake zowel eergevoel  als gezond verstand. Daardoor kreeg ze een heel nieuw gevoel  van waardering voor haar broertje, dat ze voornamelijk als  een irritante klier  zag.


  


  J.C. had zich flink in het zweet  gewerkt op de sportschool. Hij wist dat hij de aandrang om Laura te  bellen  de  kop probeerde in  te  drukken. Hun date was iets té  goed verlopen. Niet alleen was hij openhartiger tegen  haar geweest dan hij had verwacht,  maar  hij voelde  zich ook nog sterker tot haar  aangetrokken. Hij had  de neiging om  haar  te kussen bedwongen toen hij haar bij haar appartement  had afgezet, maar het scheelde  niet veel.  Iets  zei  hem dat als hij die grens  eenmaal overschreed, hij verloren  zou zijn,  al zijn voornemens  in één keer weggevaagd.


   Toen hij naar de andere kant van de zaal  keek,  viel het hem  op dat Cals  training  ook  iets intensiever  leek dan anders. Hij  veegde  zijn gezicht af met een handdoek  en liep naar  hem  toe.


   ‘Alles  oké? Het lijkt of  je ergens behoorlijk  de pest over in hebt.’


   ‘Je moest  eens weten,’ foeterde Cal, die de halters waarmee hij aan het zwoegen was geweest, terug in  het rek legde. ‘Heb je even? Ik wil  dit graag bespreken  met  een objectieve buitenstaander. Iets zegt me dat jij de  aangewezen persoon bent.’


    ‘Ja,  hoor. Ik  heb wel eventjes,’ antwoordde  hij. Als hij  daardoor kon uitstellen dat hij  alweer in  een leeg  huis  thuiskwam, had  hij  alle tijd  van  de wereld.


  ‘Laten we wat te drinken nemen en  buiten  op het terras gaan  zitten. Volgens mij  is daar verder niemand.  Hiervoor hebben  we wat privacy nodig.’


  In het café  pakte  Cal twee flesjes water.  ‘Heb je trek? Wil je  nog iets anders?’


    ‘Water is prima.’ Hij nam  een van  de  flesjes aan.


  ‘Zet ze  maar op mijn rekening,’ zei Cal tegen de jongen  achter de bar,  waarna hij  doorliep  naar  buiten.


  De schemering was al ingevallen.  Hoewel het  buiten eerder aanvoelde als een broeierige zomerdag  dan laat in de herfst, ritselde er een zacht briesje door de eiken rondom het  terras. In  de lucht hing de geur van  een of andere  bloem, hoewel J.C. geen idee  had welke. Het  rook  lekker –  naar Laura’s parfum,  nu hij erover  nadacht.


   ‘Wat is er?’ vroeg hij toen Cal even in gedachten verzonken leek.


  ‘Ik probeer te bedenken hoeveel  ik  je hiervan kan vertellen.’


  ‘Ik kan goed geheimen  bewaren,’ voerde hij aan. ‘De  geheimhoudingsplicht tegenover patiënten is  een goede training.’


   ‘Juist.’  Cal leek overtuigd. ‘Ik weet dat jij je  zorgen  maakt over Misty Dawson.’


  Het flesje  water  dat hij  net aan zijn mond wilde zetten, bleef halverwege steken. ‘Dat  klopt.’


   ‘Wel,  ik denk dat er  een hoop  gedonder op komst is.’


    Cal beschreef  wat hem  was verteld  over een incident  op school tussen  Annabelle  Litchfield en zijn stiefdochter. ‘Ik weet niet precies waardoor  Katie zo  uit haar slof schoot, maar  het  moet iets ergs zijn geweest,’ zei Cal. ‘Ze  is niet  zo’n heethoofd.’


  ‘En  Laura greep  in?’  vroeg hij.


   Cal knikte.  ‘En wist blijkbaar voldoende van wat er tussen Annabelle  en Misty speelt om  Betty ervan te  overtuigen Katie geen straf te  geven.’


  ‘En  Annabelle?’


  ‘Die is  voorlopig  met  de schrik vrijgekomen.’


  Hij  was  geschokt.  ‘Hoe  kan  dat nou?’


  ‘Annabelles moeder,’  zei Cal  kortaf. ‘De rector gaat Annabelle geen straf opleggen totdat ze honderd procent zeker  weet dat  Mariah geen poot heeft om op te staan  wanneer ze voor  haar dochter in de bres  springt.  Dat kan ik Betty niet kwalijk nemen. Mariah is een verschrikking als ze woedend is.’


  ‘Dat  heb ik gehoord, ja. Hoe reageerde  Laura hierop?’


   ‘Ik geloof dat ze ervan schrok, maar ze  gaf geen krimp. Ze bleef erbij dat Katie het  gelijk aan haar  kant had.  Daar kan  ik  niet anders  dan respect  voor hebben, zeker wanneer ze weet dat ze daarmee hoogstwaarschijnlijk Mariahs  eerste doelwit wordt.’


   J.C.  keek  hem oprecht bezorgd  aan. ‘Hoe erg kan  dit voor haar worden?’


  Voor het eerst sinds  het  begin van dit sombere  gesprek  grinnikte Cal.  ‘Ik dacht wel dat  dat  je voornaamste zorg zou  zijn. Het kan een poosje heel akelig  worden, maar Laura staat  stevig genoeg in haar schoenen om zich  niet  te laten  kisten. En als  die vermoedens  van pesten worden bevestigd,  zal zo nodig het hele  stadje zich achter Laura scharen. We  hebben  in de loop van de jaren een  aantal incidenten gehad op  de middelbare school,  en daarbij heeft de hele  gemeenschap de  daders  keihard aangepakt. Iedereen wil het signaal afgeven  dat we pesten  hier niet tolereren.  Er is geen enkel  excuus  voor, welke vorm het ook  aanneemt.’


  Hij  knikte.  ‘Goed om  te horen,  en je  hebt zojuist  mijn indruk van Laura  bevestigd. Misty en Katie boffen  dat ze  aan  hun  kant staat.’


   Cal keek hem strak aan. ‘En  jij? Bof jij dat ze tegenwoordig deel uitmaakt  van je leven?’


  Hij overwoog te ontkennen  dat ze  deel uitmaakte  van zijn leven, maar hij betwijfelde of Cal – of  wie dan ook – hem  zou  geloven. ‘Ja,  ik ben ook  een bofkont.’ En daar werd hij zich  met de dag meer bewust van.
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  Laura was bekaf  tegen de tijd dat ze thuiskwam.  Zelden was  ze zo blij geweest een hele avond voor zich te hebben waarop ze  niets  hoefde te doen. Ze had proefwerken nagekeken voordat ze van school  wegging, en haar lessen voor  morgen waren voorbereid.  Dus kon ze  onderuitzakken in een schuimbad, een glas  wijn en een overgebleven pizzapunt nemen en dan  met een  boek in bed  kruipen.


  Voordat ze  de post van die dag zelfs maar had  doorgekeken, werd er echter  op  de deur geklopt.  Toen  ze opendeed, bleken  Annie,  Raylene  en Sarah voor  de deur te staan, beladen  met tassen die uitpuilden van chips en  Joost mocht weten wat  nog meer.


   ‘Hadden we  iets afgesproken?’ vroeg ze tegen  beter weten  in.


   ‘Nee, maar  ik hoorde  van  mijn moeder dat je een rotdag hebt gehad,’  zei  Annie. ‘Dus  we komen  je morele  steun bieden. Dat doen Sweet  Magnolia’s namelijk.  Mijn moeder, Maddie, Jeanette en Helen konden  vanavond niet,  maar  wij  hebben het kunstje  inmiddels  behoorlijk in de vingers.  Raylene maakt bijna net zulke dodelijke margarita’s als Helen.’


  ‘Hoe bedoel je: bíjna?’  reageerde Raylene  beledigd.  ‘Van de laatste die ik maakte, ging je  knock-out.’


   Annie grinnikte. ‘Maar ik ben een lichtgewicht.  En ik  weet niet zeker of ons knock-out laten gaan  het  doel hoort te zijn. Volgens  mij  zijn ze bedoeld om ons in een ontspannen roes te brengen.’


  ‘Nou, dat lukt me  ook  wel,’ zei Raylene,  waarna ze  zich tot Laura wendde.  ‘Heb je een blender?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Flink wat ijs?’


  ‘Ja, maar geen  limoensap of tequila.’


  ‘O, wij hebben  de  benodigde ingrediënten bij ons,’ zei Raylene. ‘We gaan nooit onvoorbereid op pad.’


  ‘Dan kan  het  feest beginnen,’ zei Annie enthousiast.


   Sarah grijnsde naar Laura. ‘Je kijkt een beetje overdonderd. Ga jij anders lekker in de woonkamer zitten en laat  ons het  werk doen. Wij redden  ons wel.’


   Hoewel ze er geen seconde  aan  twijfelde dat ze  de voorbereidingen wel alleen af  konden,  keek ze  toch mee terwijl ze  een zo te zien complete maaltijd, plus  margarita’s,  in elkaar flansten in minder  dan een  kwartier tijd.


  ‘Ik heb valsgespeeld,’ bekende Annie. ‘Mijn moeder heeft  de guacamole gemaakt. Daar doet  ze ongeveer  twee minuten over. Ik zou er een eeuwigheid over doen, en het zou lang zo lekker niet worden.’


   ‘Ik  heb  alleen de  boodschappen gedaan,’ biechtte Sarah  op. ‘Het  echte  kokkerellen heeft Raylene voor haar rekening genomen, dus  dan is het gegarandeerd te eten. Ze  mag dan  geen chef-kok zijn, en  ik  zou dit nooit in het bijzijn van Dana  Sue zeggen,  maar ik zweer dat Raylene minstens zo goed is als zij.’


  ‘Geloof me, dat weet  mijn moeder  al,’ zei Annie. ‘Ik hoorde haar Raylene laatst om  een recept vragen.’


  Sarah zette grote  ogen op. ‘Serieus?’


   Raylene  knikte. ‘Klopt,’  bevestigde ze met een zelfvoldaan gezicht. ‘Ik mag niet zeggen welk, want ze is van plan het bij  Sullivan’s op  het  menu te  zetten. Ik heb  haar toestemming gegeven om zelf  met de  eer te strijken.’


  ‘Dat kan ze  toch niet maken?’  protesteerde Annie.


   Raylene  haalde haar schouders op.  ‘Ik weet hoe het zit. Dat is wat telt. Ik  vind het te gek dat jouw moeder, de beroemdste chef-kok  in deze streek, míjn recept wilde.’


   Laura liet het gebabbel over zich heen komen en voelde dat ze  zich ontspande zonder  ook nog  maar een slokje  van een margarita  te  hebben genomen. Het  was voldoende dat deze drie  vrouwen iets hadden  opgevangen over haar  rotdag en hierheen waren  gekomen om  haar op  te  peppen.


  Raylene  schonk de margarita’s  in de glazen  die  ze ook  hadden  meegebracht, deelde ze rond en hief toen  haar eigen  glas. ‘Op  margarita-avondjes en vriendinnen,’ proostte  ze.


   Ook Laura  hief  haar glas,  nam  een  slok van  de cocktail en verslikte zich  bijna. ‘Het is een beetje aan de  sterke kant, vind je niet?’


  ‘Ik heb Helens recept  gebruikt en  het een tikje teruggeschroefd,’ wierp Raylene  tegen.


  ‘Dan  hebben we een nieuw lichtgewicht!’ jubelde Annie. ‘Wat ben ik  blij dat  ik  niet meer de enige  ben.’


  ‘Oké, laten we  allemaal wat te eten nemen  en  gaan zitten  voordat we  tegen  de  vlakte  gaan,’ stelde Sarah  voor, waarna ze tegen  Laura zei: ‘Dan kun jij ons  bijpraten  over wat  er vandaag  op school gebeurde.’


   ‘Ik weet niet of dat  een  goed idee is,’ sputterde ze  tegen.


   ‘Maak je niet druk,’ zei Annie. ‘Volgens mij weet ik het meeste  al. Ik doe  het woord wel. Als ik het  mis  heb, kun jij me corrigeren. Op  die manier hoef je niet uit de school te  klappen,  om het  zo  maar eens te  zeggen.’


   Laura  knikte  alleen.  Ze was verbluft dat  Annie het grotendeels al meende te weten,  maar twijfelde niet  aan  haar woorden.


   Zodra ze allemaal in de woonkamer  zaten  en  een flinke  bres hadden geslagen in de burrito’s, zwarte bonen en rijst  die Raylene had gemaakt, en natuurlijk de tortillachips, salsa en flink pittige  guacamole, deed Annie  verslag van wat haar moeder haar had verteld over het incident  op school.


   Tot  Laura’s verbazing leek  geen van  de vrouwen ervan op te kijken dat  Annabelle Litchfield wellicht een  ander  meisje  pestte.


  ‘Het  komt door  die  moeder van haar,’ zei Sarah. ‘Mariah is me er eentje.  Jullie weten dat ze Travis probeerde te versieren, toch?’


  Zelfs  Raylene en  Annie keken  verschrikt.  ‘Heb  je ons dat verteld?’ vroeg Annie. ‘Wanneer?’


  ‘Het  gebeurde op Onafhankelijkheidsdag,  nadat hij op  de radio de loftrompet  had  gestoken over Annabelles uitvoering van  het volkslied tijdens het  feest  op het plein. Ik liep terug naar  de studio,  en daar was ze me een partij  aan het slijmen, ze besprong hem  zowat.’


  ‘Wat deed Travis?’ vroeg Raylene.


  ‘Niet genoeg, naar mijn mening. Hij bedankte haar  voor het langskomen. Ik had zin  om de haren uit haar hoofd te trekken. Het duurde  even  voor ik inzag dat hij beleefd probeerde te  blijven en dat mijn reactie wellicht een beetje overdreven  was, om niet te zeggen heel slechte pr voor  de zender.’


   ‘Je dacht toch niet dat Travis er wel oren naar had?’ vroeg Annie met een frons. ‘Jullie  relatie was weliswaar nog pril, maar iedereen wist dat jij  de  enige  vrouw was  voor wie  hij oog had.’


  Sarah knikte.  ‘Destijds had ik er nog een beetje  moeite  mee dat te  geloven.’ Ze grinnikte. ‘Nu  niet  meer.’


   ‘Dat mag  ik hopen, zeg,’ zei Laura. ‘Ik moet mezelf koelte toewuiven  wanneer  ik jullie tweeën op de radio hoor. Die man is stapelgek op  je.’


  Sarahs lach werd breder. ‘Wel, hè? Hoe geweldig is dat? En hij  is míjn man!’


  Annie  richtte haar  aandacht op Laura. ‘Over  mannen gesproken,  mijn  moeder gaf me ook een gedetailleerd  verslag van je  etentje met J.C.  bij Sullivan’s.’


    ‘Vertel,’ spoorde Raylene haar aan.


  Ze  liep vuurrood  aan.  ‘Alsjeblieft,  zeg. Het was  gewoon een etentje.’


   ‘Maar je vindt hem  leuk, toch?’ drong Sarah  aan. ‘Nou ja, welke  vrouw  niet? Hij is  superknap.  Hij is  succesvol. En  tot nu toe was hij volkomen onbereikbaar.  Hoe heb  je dat voor  elkaar  gekregen,  Laura?’


  ‘Door onweerstaanbaar te zijn, natuurlijk,’ zei  Annie  grijnzend. ‘Dat  moet je deze vrouw  toch nageven.  Ze is minstens zo’n goede vangst als  hij.’


   ‘Tja, dat spreekt vanzelf,’ zei Raylene. ‘Ik durf zelfs te beweren  dat Laura de beste papieren heeft. J.C. is een praktijk blijven  runnen met Bill  Townsend. Dat is  niet echt een aanbeveling.’


  ‘Ho, ho,’ protesteerde Annie. ‘Zelfs Maddie neemt hem  dat niet  kwalijk. Zij  gaat met de kinderen naar J.C. en  beval  hem aan toen ik weigerde met die van mij naar Bill  te gaan.’


   Sarah knikte.  ‘Vergeet  niet dat het Maddie was die  Bill op het hart drukte hem aan te nemen, voordat haar huwelijk met Bill op de  klippen liep. Ze voerde zelf het sollicitatiegesprek met  J.C.  en vond hem  geknipt voor Serenity.’


  ‘Toch heb ik  zo mijn bedenkingen  over hem door  die samenwerking,’ hield Raylene koppig  vol.  ‘En als Maddie volkomen  eerlijk was, zou  ze  hetzelfde zeggen. Ik  wed  dat ze alleen met de kinderen naar  J.C. gaat omdat ze niet in de  buurt van haar ex-man wil  komen,  en de enige andere kinderartsen zitten hier ver vandaan. Geen enkele moeder  wil een dokter voor haar kinderen die niet vlak bij huis zit.’


  Geamuseerd  hoorde Laura hen aan. ‘Dus krijgt J.C. een duim omhoog of  naar beneden?’ vroeg  ze  schertsend. ‘Niet dat  jullie er  iets over te zeggen hebben.  Ik ben alleen benieuwd.’


    ‘Omhoog,’ zei Annie meteen.


  ‘Mee eens,’ reageerde Sarah.


  ‘Ik  sta in dubio,’ zei  Raylene.  ‘Als Maddie, Dana Sue en  Helen hier  waren, zouden  er meer  duimen  naar  beneden gaan, denk ik zo.’


   ‘Helen  is bevooroordeeld,’  zei Annie. ‘Het komt  door al  die echtscheidingen  die ze heeft afgehandeld.  Ze  vergeeft geen enkele man die  een van haar vriendinnen heeft gekwetst,  zoals Bill Maddie. Ze  zou een  hekel aan J.C. hebben omdat hij door de samenwerking  in  haar ogen boter op zijn hoofd heeft.  Ze is nog steeds een beetje op haar hoede tegenover mijn vader, hoewel ze  sinds  hij en  mijn moeder weer  bij elkaar  zijn, probeert  te vergeten dat ze  in feite de vloer  met hem  aanveegde in de echtscheidingsprocedure. Mijn vader heeft het haar  gemakkelijker gemaakt, want hij  koestert geen wrok. Wat heet, een van  zijn favoriete  sporten is  om Helen te stangen.’


    Laura  leunde achterover. ‘Heerlijk hoor, al  die verwikkelingen  in dit stadje.’


  ‘Wat vind je  van margarita-avondjes?’ vroeg  Annie  hoopvol. ‘Ben je in voor de eerstvolgende  met alles erop  en  eraan?’


   ‘Ik ben van  de partij,’ zei ze. De margarita’s konden haar gestolen worden,  maar  de vriendschap die deze vrouwen hadden getoond door hier  vanavond heen te komen, was  onbetaalbaar.


  


  J.C. probeerde Laura al uren te bellen,  maar had haar  nog steeds  niet te  pakken gekregen. Zijn  gesprek met Cal baarde hem zorgen. Hij had zo’n  vermoeden dat het  incident  op school haar niet in de koude kleren  was gaan zitten. Zeker, ze had het rustig maar  krachtig  aangepakt, maar de  situatie was allesbehalve opgelost. Ze zou  ongetwijfeld doodongerust  zijn over  Misty.  Zelf was hij  ook nogal ondersteboven  van de nieuwste wending  die de situatie had genomen.


   Toen hij  het  niet langer meer uithield, stapte  hij in  de  auto en reed naar  Laura’s appartement. Daar kwam hij tegen tienen aan, net op tijd  om Annie  Townsend, Sarah McDonald en  Raylene  Rollins uit het gebouw  te zien  komen. Ze  leken wat onvast  op  hun benen  te staan,  té  onvast om  achter het stuur te  kruipen.


   ‘Goeienavond, dames,’ zei hij.


  ‘Het is J.C.,’  jubelde Annie. ‘Wat  doe jij hier?’


  ‘Ik  kom kijken hoe het met  Laura  is. En jullie?’


  ‘We  hadden een margarita-avondje bij haar,’ zei Sarah.


   Hij fronste.  ‘Een margarita-avondje? Wat  moet ik  me  daarbij voorstellen?’


   ‘Iets  wat Sweet  Magnolia’s op touw zetten wanneer iemand  steun nodig heeft na  een zware dag,’ legde Annie  uit, die haar woorden zorgvuldig  leek te  kiezen.


   ‘Dus er  is vanavond een behoorlijke hoeveelheid tequila  in gegaan,’  constateerde  hij,  een grijns onderdrukkend.


  ‘Een  slóót,’ zei  Sarah, knikkebollend  als zo’n  belachelijk hoedenplankpoppetje.


  ‘Ik geloof dat ik er wel een beeld bij heb,’ zei hij.  ‘Zal  ik jullie een lift  naar huis geven? Het zou volgens mij vrij gênant zijn  als de vrouw van de politiecommissaris werd opgepakt  voor rijden  onder invloed.’ Daarbij  keek  hij Raylene doordringend aan.


  ‘Ik  rij niet,’ zei ze. ‘Zij  rijdt.’ Ze  wees naar Annie, die haar wenkbrauwen fronste. ‘Of Sarah? Hebben we geen bob?’


  Hij schudde  zijn hoofd. ‘Gezien de algehele kennelijke staat die ik  hier zie,  gok ik  van  niet. Kom op. Ik breng  jullie wel.’


   Zonder tegensputteren  persten  de drie vrouwen zich in zijn auto.  Het lukte  hun zelfs hem naar hun respectievelijke  adressen te  dirigeren. Als laatste zette hij Raylene af.


  ‘Ik neem terug wat ik eerder zei,’  zei ze bij het uitstappen.


   ‘Wat zei je eerder dan?’


  ‘Dat ik  in  dubio stond of je een prins of een eikel was,  zoiets.  Het  blijkt dat je een  gentleman bent.’ Haar  hoofd wiebelde goedkeurend op en neer. ‘Heel goed.’


  Hij glimlachte om  de motie van  vertrouwen. ‘Dank je.’


   ‘Het maakt niet zoveel  uit wat ik vind,’ zei  ze. ‘Ik weet vrij zeker dat Laura  je  een prins vindt. Maar kwets  haar,  en  je  bent  er geweest.’


  ‘Dat heb ik gehoord,  ja,’ zei hij.  ‘Welterusten, Raylene.’


  Hij wachtte tot  ze goed en wel binnen was  en  reed toen terug naar Laura, onzeker  over  wat  hij daar zou aantreffen. Hoewel  haar  ogen verdacht schitterden,  zag ze  er tot zijn  verbazing niet uit  alsof de margarita’s vat op haar  hadden  gekregen.


   ‘Jullie  feestje is je niet aan te  zien,’ merkte hij op toen ze hem  binnenliet.


  ‘Hoe  weet jij daarvan?’


    ‘Ik kwam de meiden buiten tegen en bood aan ze naar huis  te  brengen. Ze hoorden  niet  achter het stuur  te kruipen.’


  ‘Wat lief van je,’ zei  ze.


   ‘O, ik ben  wel degelijk een prins,’ zei hij. ‘Althans, Raylene  beweerde dat daarover eerder vanavond was  gestemd.’


   Een blos kroop  vanuit haar hals omhoog en verspreidde zich over  haar  wangen. ‘Vertelde ze dat?’


  ‘Alcohol maakt  de  tongen los,’ hield hij haar voor. ‘Trouwens, ze is van mening  veranderd. Ik vond dat ik  je dat moest vertellen, voor het  geval het je  iets uitmaakt.’


   ‘Echt?’


   ‘Ze zegt dat ik toch een gentleman ben.’


  ‘Wauw! Dat is niet mis.  Daar wilde ze eerder niet  aan.’


  Hij  kwam dichterbij, een  hand  uitgestoken om een verdwaalde  krul  achter  haar oor te  strijken. Zijn aanraking tintelde na op haar  gloeiende wang. ‘Deed haar mening ertoe?’


   Ze hield  zijn  blik vast  en  schudde haar hoofd.  ‘Voor  mij niet.’


  ‘Ik geloof dat ik niet langer de gentleman  wil  uithangen,’ bekende hij. ‘Wat zou je  daarvan  vinden?’


  Ze  slikte,  maar wendde haar blik  niet af.  ‘Ik vind dat er  momenten zijn  waarop  je als gentleman gedragen enorm overschat  wordt.’


  Hij glimlachte. ‘Goed om te weten.’


  ‘Overwoog je om vanavond zo’n drastische  verandering in te zetten?’ vroeg ze, haar  stem ietwat ademloos.


  ‘Ja, maar door het margarita-gebeuren  heb ik het  idee  het helemaal  fout te hebben  getimed. Ik  wil dat je  deze beslissing met een helder hoofd neemt.’


    Teleurgesteld keek ze hem aan. ‘Kwam je hier echt heen om  me te verleiden?’


   ‘Eigenlijk omdat ik had gehoord  wat er  op school was gebeurd. Ik probeerde je  te bellen, maar er werd niet opgenomen.’


   ‘Ik liet telefoontjes doorschakelen  naar  voicemail omdat ik bezoek had,’ zei ze.


  ‘Ik vond het verontrustend,  dus kwam  ik kijken hoe  het  met je was.’


   ‘Dank je. Dat is lief.’


  Hij glimlachte. ‘Al met al best  een  topavond  voor me. Eerst noemt Raylene me  een gentleman en nu vind  jij me lief.’


   ‘Laat het je  niet naar het hoofd  stijgen. Je hebt vast een heleboel tekortkomingen. Ik kan er momenteel  alleen  geen bedenken.’


   ‘Ik denk dat ik maar voor ogen blijf houden  dat je niet afwijzend staat tegenover de mogelijkheid je een  dezer  dagen door mij te laten verleiden.’


  ‘Nee, absoluut niet.’


   ‘Een andere keer dan,’ zei hij,  vooroverbuigend om zijn lippen  op de  hare te drukken. Hij  proefde een zweem van  limoensap, tequila en zout  die op haar  lippen  was achtergebleven, hoewel de kus anders ook bedwelmend  genoeg zou  zijn  geweest.


  Hij had het  goed ingeschat,  dacht hij toen  hij  haar  met tegenzin losliet. Nu  hij haar had gekust,  al was het maar een streling van zijn lippen over de hare,  wás hij verloren. Vreemd genoeg kreeg hij  het er  lang niet zo  benauwd van als hij had verwacht.


  ‘Welterusten,  Laura.  We  spreken  elkaar morgen.’


  Bij  het weggaan wierp hij nog een laatste blik  over  zijn schouder en zag haar in de  deuropening  staan met  haar vingers tegen haar  lippen gedrukt,  een licht verdwaasde  uitdrukking op haar gezicht. Mooi zo, dacht hij. Het  effect was wederzijds.


  


  Laura was  verbaasd toen ze de  volgende ochtend een telefoontje kreeg  van Paula Vreeland, die vroeg of ze  konden  afspreken voor  de middagthee op de  patio  van The Corner Spa. Paula was een levende  legende in Serenity. Als internationaal vermaarde  kunstenaar lagen de  prijzen van  haar originele  werken ver boven Laura’s  budget,  maar ze had de hand  weten te leggen op een reproductie, die op een prominente  plek aan de muur hing  in  haar appartementje.


  Vond  ze  de  spa  al een vreemde keuze  om af te  spreken, het verzoek  zelf was minstens zo vreemd. Haar  nieuwsgierigheid kreeg dan ook de  overhand.  Ze arriveerde een kwartier te vroeg  en  trof Mrs. Vreeland  al ter plekke, babbelend met haar dochter, Maddie.


  ‘Laura, fijn je te  zien,’  zei Maddie.  ‘Mijn  moeder zei al dat je hierheen  kwam.  Ik kan je zeker  niet inschrijven  voor een lidmaatschap  nu  je hier  toch bent? We hebben speciale kortingen voor docenten.’


  ‘Op een goede  dag,’  zei  ze, afgunstig om  zich heen  kijkend naar de zonovergoten sportzaal met  uitzicht op een bosgebied. Hier sporten  in een ruimte met  airco zou zoveel  prettiger zijn dan de  sporadische, zweterige wandelingen die  ze door het park  maakte.


   Paula  keek haar dochter vermanend aan. ‘Ik heb Mrs. Reed hier niet uitgenodigd  zodat  jij  een verkooppraatje kon  ophangen.’


  Maddie grinnikte. ‘Het hoort bij  mijn  functie om  nieuwe leden  binnen  te halen.  Gaan jullie lekker op de patio  zitten. Het is daar rustig.  Dan breng ik  jullie  iets  uit het café.  Waar heb je zin  in?’


  ‘Ik heb gehoord dat de fruitsmoothies verrukkelijk  zijn,’ zei Laura. ‘Mag ik er eentje proberen?’


  ‘Natuurlijk. Aardbei-banaan?’


  ‘Top.’


  ‘En voor mij een  kop thee,’ zei Mrs. Vreeland. ‘Met een bosbessenmuffin  van  Dana  Sue.’


   ‘Caloriearm?’ vroeg Maddie.


  Paula trok haar neus  op. ‘Liever niet.’


    Nadat ze aan  een smeedijzeren tafeltje op de  schaduwrijke stenen patio waren gaan zitten, keek Paula  haar recht aan. ‘Je zult je wel afvragen  waarom ik je ineens  belde.’


  ‘Ik ben  benieuwd,’ gaf ze  toe, ‘maar ook blij. Ik wilde  je heel graag  ontmoeten  sinds ik een van je beeldschone  reproducties kocht en erachter kwam dat je hier in Serenity woonde. Op een of andere  manier  ben ik  je  nooit tegengekomen op straat.’


  ‘Complimenten én een aankoop zijn altijd een  uitstekende manier om  een kunstenaarshart  te veroveren,’  zei Paula  met een lach,  waarna haar  blik ernstig werd. ‘Ik vrees dat waar ik je over wil spreken,  een netelige kwestie  is.’


  Met toenemende  ontzetting luisterde Laura naar de oudere dame, die haar uit  de doeken deed wat zich afspeelde tussen Annabelle Litchfield en Misty Dawson. Toen  Paula haar een print van  een aantal  van de misselijke berichten gaf, plus de onthullende foto’s die  zogenaamd Misty moesten voorstellen, moest ze naar lucht happen. Het was veel  erger dan  ze zich had kunnen  indenken.


   ‘Ik had  geen idee,’ zei ze. ‘Geen wonder dat Misty haar gezicht niet wilde laten zien  in mijn les. Het  verbaast me dat ze überhaupt naar school is gegaan.’ Ze zuchtte. ‘Alhoewel ze nu al een  paar dagen afwezig is,  en zelfs probeerde helemaal niet meer te  hoeven komen.’


   ‘Hoe  wilde ze dat voor elkaar krijgen?’ vroeg  Paula.


   ‘Ze  ging naar J.C. Fullerton en smeekte hem om een medische verklaring te schrijven zodat  ze  thuis mocht blijven. Dat weigerde hij, maar geen van ons had enig  idee waarom ze per se wilde wegblijven  van school. Ze wilde  geen uitleg geven.  Pas  in de laatste paar weken kreeg ik een vermoeden  van  wat er aan  de  hand was. Dit is  precies het  bewijs dat  ik nodig  had  om het hogerop  te zoeken  en er  een eind aan  te  laten  maken.’


  ‘Gelukkig heeft  iemand mij ingeseind,’ zei Paula. ‘Om  te zeggen dat ik geschokt was,  zou  een  understatement zijn.’


  ‘Dat geldt voor  mij ook,’ bekende  ze.


   Paula knikte.  ‘Dat dacht ik  wel. Dus,  wat gaan we eraan doen? Uiteraard moet het  tactvol worden aangepakt, maar de school  kan níet toelaten dat een leerling  zo geterroriseerd wordt,  zeker niet zo’n intelligent  en  gevoelig meisje als Misty.’


  ‘Ik ben het volkomen met je eens,’ zei ze.


  Beiden vielen  ze minutenlang stil, piekerend over  de volgende  stap.


   Uiteindelijk  keek ze  Mrs. Vreeland  recht  in de ogen. ‘Ik heb met  alle  ouders weleens  te  maken gehad. Mariah Litchfield zal  hier niet goed op  reageren,  hè? Ik weet dat Betty Donovan rekening houdt  met een  uitbarsting van  jewelste,  zelfs  zonder te  weten hoe  erg het werkelijk is.’


  Paula reageerde met  een  zuur  lachje. ‘Eerlijk gezegd verwacht ik  dat de hel zal losbreken.’


  ‘Daar was ik al bang  voor,’ verzuchtte ze. ‘Dan neem  ik aan dat we alle feiten keurig op een rijtje moeten  hebben voordat we  de  confrontatie aangaan  met haar  en Annabelle.’


  ‘Dat lijkt me wel zo verstandig,’  beaamde  Paula. ‘Als je het  niet erg vindt,  wil  ik  er publiekelijk  graag buiten  blijven  tenzij het niet anders kan.  Iedereen  kan dit  bewijs  online vinden, dus  het lijkt me  niet  nodig  dat mijn naam wordt genoemd.’


  ‘Ik  begrijp dat je  je bron  wilt beschermen,’ zei ze. ‘Iedereen  zou binnen de kortste keren  raden wie die bron is.’ Hoewel Katie Townsend had  geweigerd  met  Cal  te praten, moest ze naar  haar oma zijn gegaan.  Heel goed van  haar dat ze een manier had verzonnen om  er een volwassene bij te betrekken zonder Misty’s vertrouwen te beschamen.


   ‘Maar mocht het op een gegeven moment nodig zijn, dan zal ik  naar voren treden,’ verzekerde Paula haar.  ‘Dit  soort gedrag  kan niet getolereerd  worden. Het  is dat ik mijn bron  probeer te beschermen, maar verder  heb ik er geen enkele moeite mee me hier publiekelijk tegen uit te  spreken.’ Ze lachte kort.  ‘En Mariah Litchfield kan  tegen  mij weinig tot  niets uitrichten. Ik maak me geen zorgen om  mijn reputatie, alleen om mijn bron.’


  ‘Begrepen,’  zei ze.  ‘Ik denk niet  dat  het  een  probleem zal zijn om mensen te vinden  die  hier stevig stelling tegen nemen als de feiten eenmaal bekend zijn.’ Ze had  zo’n idee dat J.C. de troepen zou aanvoeren, en  ze was van plan hem er bij de eerste de beste gelegenheid bij te betrekken.


  Paula  keek  haar goedkeurend  aan.  ‘Katie zei al  dat  je  je volle gewicht in  de  strijd zou werpen.  Ze bewondert je heel erg. Ik  snap  waarom.’


  ‘Dank je,’ zei  ze, oprecht verheugd, niet zozeer over Paula  Vreelands goedkeuring,  als wel over  Katies vertrouwen  in haar. ‘Ik  zal geen van  beide meisjes laten vallen.’ Ze overwoog  Paula  om advies te vragen. ‘Mag ik  je mening  ergens over vragen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Je begrijpt  hoe  beladen deze situatie is,  zeker nu er zulke  afschuwelijke foto’s online worden gezet.  Ik heb  geruchten  gehoord  dat  Misty’s ouders problemen hebben.  Normaal gesproken  zou ik hiermee direct naar hen stappen, maar ik  wil de  situatie niet nog erger  maken.’


  ‘Daar  kan  ik  inkomen,’ zei Paula, ‘maar heb je een keuze? Als je  eenmaal  met deze  informatie naar Betty  bent gegaan en  zij stappen heeft ondernomen tegen  Annabelle – schorsing, neem ik  aan,  als  ze al niet van school gestuurd wordt – zal het hele  stadje erover  praten, vragen stellen en, helaas, online op zoek  gaan naar  bewijsmateriaal. Diana  en  Les Dawson  moeten daarop voorbereid zijn. Ze moeten weten wat hun dochter is  overkomen voordat het allemaal naar buiten komt, althans in nog  grotere  kring dan nu al het geval  is. Wat voor problemen ze ook hebben, ik weet  zeker dat ze er  voor hun dochter willen zijn.’


  Ze zuchtte. ‘Dat  denk  ik  ook,’ gaf ze  schoorvoetend toe.


    En  helaas  was er geen  tijd te verliezen.  De Dawsons hoorden op de eerste plaats te  komen.  Ze zou J.C. later wel opzoeken en bijpraten. Het  was veel  belangrijker om steun voor  Misty  te regelen dan voor  haarzelf.


   ‘Kunnen  we hier weer  afspreken?’ stelde  Paula voor.  ‘Ik wil graag op de hoogte blijven van wat er gebeurt, als je het goed vindt. Ik zal  geen  rust hebben totdat ik weet dat  het  is  opgelost  en Misty  weer vrij kan ademhalen. En je moet het me laten weten als je denkt dat ik  ergens mee kan helpen.’


   ‘Absoluut,’  zei ze. ‘Ik kan je  niet zeggen  hoeveel  het voor me betekent dat  jij en Katie me deze informatie toevertrouwen.  Ik zal mijn uiterste best doen om  jullie niet teleur te stellen.’


   ‘Daar heb  ik alle vertrouwen in,’  zei Paula. ‘Serenity boft met jou. Niet elke docent  zou bereid zijn het tegen Mariah Litchfield  op te nemen.’


  Dat  kon  ze zich niet voorstellen.  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Mariah staat bekend als  een onvervalste pestkop,’ bevestigde  Paula. ‘Waar denk je dat Annabelle die misselijke streken vandaan heeft? Onder Mariahs poeslieve  buitenkant gaat een  valse kat schuil. Ooit droomde ze  ervan  zelf een  superster te worden,  maar haar zwangerschap maakte een eind  aan die ambities.  Behalve dat  haar dochter die  droom nu moet waarmaken, is ze ook  nog eens één brok frustratie  en  rancune. Kijk daarvoor uit, Laura. Ook al sta je hierin aan de kant  van  de engeltjes,  je zult  er niet zonder  kleerscheuren afkomen.’


  Ze  knikte. ‘Dat kan ik hebben.’ Ze  dacht aan  hoe  haar lerares  Vicky Kincaid  het voor haar  had  opgenomen:  tegen de andere  leerlingen  op school die haar uitscholden, en tegen de bekrompen  ouders die  vonden  dat een zwangere tiener van school  moest worden  gestuurd in plaats van  de kans te krijgen  haar diploma te halen.


  Ze hoopte  dat ze in de voetsporen kon treden van het voorbeeld dat  ze  had  gehad.
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  Laura overwoog eerst te  bellen om de Dawsons te waarschuwen dat ze onderweg was,  maar  besloot  er toch maar onaangekondigd  langs  te gaan. Ze wilde niet het  risico lopen met een smoesje  te worden afgescheept. Wat  ze uiteraard niet had kunnen zien aankomen, was  de  situatie die ze  aantrof.


  Misty deed open, en de ontzetting was van haar gezicht  af te lezen toen ze Laura  zag. ‘Ms. Reed,’ fluisterde ze. Snel stapte ze naar buiten  en  trok de deur stevig  achter  zich  dicht. ‘Wat doet u  hier? Als  het is omdat  ik het grootste gedeelte  van de week  niet  op school  was: ik was ziek. Ik zal  u maandag een briefje geven. Dat beloof ik.’


   Impulsief gaf Laura haar  een geruststellend kneepje in haar hand. ‘Rustig maar, Misty.  Ik weet er inmiddels van. Ik begrijp het volkomen.’


  Misty’s ogen sperden zich  paniekerig open. ‘Ik volg het niet. Waar  weet u van?’


  ‘Van Annabelle  en de onlineposts  en de foto’s,’ zei  ze zacht.  ‘Zullen we er binnen verder over praten? Zijn je ouders er?  We zouden  met  zijn allen om de tafel moeten  gaan  zitten en bespreken hoe  we deze afschuwelijke situatie het best  kunnen oplossen.’


  ‘Nee,  alstublieft niet,’ smeekte  Misty. ‘U mag niets tegen mijn moeder  zeggen. Ze voelt zich niet goed.  En  mijn vader is  er niet.’


  ‘Dan moet je hem bellen en vragen om  naar  huis te komen,’ zei ze kordaat.  ‘Dit blijven negeren is  geen optie, Misty.  Zodra alles in gang is gezet om Annabelle te straffen, komt  het naar  buiten.  Dan  kun je het niet meer voor hen  achterhouden.  Lijkt  het je  niet beter om ze nu op de hoogte  te brengen, ze  erop  voor te  bereiden? Jij kunt hier  niets aan  doen.  Je  bent het slachtoffer van een  gewetenloze pestkop.’


   Tranen welden  op in Misty’s ogen. ‘Wat als mijn ouders  dat niet geloven? Wat als  ze denken dat  ik  al die dingen heb gedaan die Annabelle heeft gepost? U begrijpt het niet, Ms. Reed. Ze  zullen van me walgen, en we hebben  al genoeg  ellende op dit  moment. Ik weet niet  hoeveel mijn  moeder  er  nog bij kan hebben.’


    Ze klonk zo angstig dat Laura zich  even afvroeg of ze hier  wel goed  aan deed. Maar in haar hart wist ze  dat ze  geen andere keuze had.  De Dawsons hoorden op de hoogte te zijn van  iets  wat zo ernstig was, iets  waar  hun dochter  nu onder  gebukt  ging,  om maar  te zwijgen  van wat  voor invloed het op haar  toekomst kon hebben  als ze bleef  spijbelen om aan de pesterijen en  rotopmerkingen van haar klasgenoten te ontkomen.


   ‘Misty, ik snap dat je hen wilt  beschermen, maar dat gaat niet. Het is domweg niet  mogelijk.  Dit  komt toch  naar buiten.’ Of ze zelf  niet op alle mogelijke manieren had geprobeerd haar zwangerschap  verborgen te houden voor haar ouders.  Maar  ook  dat was onmogelijk geweest. Het was nu eenmaal iets wat je niet verborgen kon houden.  Net als  dit.


  ‘Niet waar,’ hield  Misty  vol. ‘Niet als  u het er verder bij laat zitten.  Ik  ga  maandag weer naar  school. Ik blijf uit de buurt van Annabelle. Dan doen we alsof dit nooit is gebeurd.  Leerlingen zeggen voortdurend afschuwelijke dingen over  elkaar. Daar moeten we gewoon mee  leren omgaan,  toch? Het hoort  bij volwassen worden.’


   ‘Misty,  deze hele toestand is zo onrechtvaardig, daar heb  ik geen  woorden  voor,’ zei ze.  Ze  vroeg  zich af  wat  voor signalen volwassenen aan kinderen afgaven om hen  een dergelijke  conclusie te laten  trekken. ‘Ten eerste is wat  Annabelle jou aandoet  hartstikke fout.  Het  is tegen de schoolregels,  zo  niet  strafbaar. Volgens mij zijn veel van die posts zo erg  dat ze onder  smaad vallen,  maar dat zal een advocaat moeten uitzoeken. Ik kan het beslist  niet negeren. Ten tweede houden  pestkoppen  niet op tenzij  ze daartoe  gedwongen worden. Je  zou dit  geen seconde langer  te verduren mogen  hebben.’


  ‘Maar ik red me wel,’ voerde Misty aan. ‘Het maakt niet uit. Ik kan het hebben, als  het betekent dat mijn  ouders  het nooit te weten hoeven te komen. U snapt niet hoe moeilijk  ze het  momenteel hebben.’


   Ze moest  echt  exact weten wat er achter Misty’s zichtbare paniek zat.  ‘Laten we  hier even op  de veranda gaan  zitten. Vertel me  eens waarom  je vindt  dat Annabelle hiermee weg mag komen.  Waardoor is het zo  moeilijk voor je om  hiermee naar je ouders te stappen?’


  ‘Dat zei  ik net,’ zei Misty. ‘Mijn ouders kunnen dit  er  niet bij  hebben.  Ze gaan binnenkort scheiden, en  mijn  moeder  is  er kapot van. Mijn vader is amper  nog thuis. Dit  zal alleen maar tot nog meer ruzie  leiden.’


   ‘Ze blijven je ouders. Ze  zullen je willen helpen,’ drukte  Laura haar op  het  hart, in de hoop dat het  inderdaad zo  was. Ze  konden  toch niet zo  met  zichzelf bezig zijn dat Misty’s  problemen  erbij in  het  niet vielen?


  ‘Maar ik hoef hun  hulp niet, ik  red me wel,’ herhaalde Misty. ‘Ik verzin er wel iets  op.’


  ‘Tot  dusver doe je dat door  te spijbelen,’ hield ze  haar voor.  ‘Dat is van nu  af aan  afgelopen.’


  ‘Dan  bedenk  ik iets  anders,’ blufte ze. ‘Annabelle kan niet  nog  lager  zakken.’


   ‘Als  je dat gelooft,  laat me  je er dan van verzekeren  dat  je je vergist. Dit is wat ik  weet van  types  als zij. Als ze denken dat  wat  ze doen niet meer het gewenste effect heeft, gaan ze een stap verder. Kijk  naar wat er deze week gebeurde. Je  was zo  dapper om weer naar de les te gaan. Je probeerde Annabelle te laten zien dat ze  je niet meer  kon kwetsen,  en vervolgens postte  ze die foto’s.’


  ‘Maar  als Annabelle weet hoe diep ze in de nesten  had kunnen  zitten en  dat  ik  haar  heb gematst, houdt ze er misschien mee  op,’  opperde Misty hoopvol. ‘Dan is  ze  misschien wel dankbaar,  weet u.’


   ‘Geloof  je dat echt?’ vroeg ze.


  Misty  leunde  achterover,  duidelijk niet in staat haar  standpunt te verdedigen. ‘Eigenlijk niet,’ gaf ze schoorvoetend toe. ‘Maar als ze door mij  van school wordt getrapt, zullen al haar vriendinnen me haten. Ze  zullen me online voor van alles  en nog  wat uitmaken. Ze  zullen me in de toiletten  of  de gangen  klemzetten om me te treiteren. Ik  weet niet  of  ik  daar nog wel  tegen kan.’


  ‘Of ze zullen inzien  dat niemand in Serenity wegkomt met  wat Annabelle jou heeft aangedaan.  Dan help je een  heel heldere  boodschap over pesten aan hen af te  geven.’


  Misty schudde haar hoofd.  ‘Ik denk  niet dat  het  op die manier  zal werken,’ zei ze op verslagen toon.


   ‘Vertrouw  mij  maar,’ zei  ze.


  ‘Dat doe ik, maar…’ Haar stem  stierf  weg.


  ‘Maar je bent bang,’ vulde  ze voor  haar in.


  Misty knikte.


   ‘Dat  kan  ik  je niet kwalijk nemen.  Maar er staan  al een  heleboel mensen aan jouw  kant,  Misty.  Je  wordt  gesteund.  We gaan hier een  eind aan maken. Dat beloof ik.’


  Hoewel Misty nog steeds  niet helemaal  overtuigd leek, vroeg Laura nogmaals  om met haar moeder te  mogen  spreken. ‘Laten we meteen  maar door  de zure  appel  heen bijten. Wat er verder ook aan de hand is in haar leven, ik  weet hoe belangrijk je voor haar  bent. Ik denk dat ze je  zal verbazen.’


  Misty slaakte een diepe zucht. ‘Ja hoor,’  zei  ze, maar ze ging haar  toch  voor  naar de keuken.


  Diana Dawson knipperde  met haar  ogen  toen  ze Laura met Misty  zag binnenkomen. ‘Ms. Reed, wat  doet u hier? Heeft  Misty problemen op  school?’ vroeg ze, een geschrokken uitdrukking op haar  gezicht.


  Laura probeerde  de  schok over Diana’s slonzige verschijning te verbergen. Ze kende haar niet anders dan keurig verzorgd.  Vandaag zag  ze er afgetobd  uit.  Ze droeg gekreukelde  kleren, haar peperdure kapsel was niet gekamd, haar gezicht onopgemaakt. Geen wonder dat Misty zo ongerust over haar was.


  ‘Misty heeft  niets  misdaan,’  stelde Laura haar gerust terwijl ze  tegenover haar  aan tafel ging  zitten. ‘Maar er is  wel een probleem op school. Ik  vond dat u en uw man het van mij moesten horen voordat het uit  de hand loopt.’


   ‘Het gaat zeker om  Annabelle Litchfield,’ zei Diana, tot verbazing van Laura en  blijkbaar  ook van  Misty, afgaand  op haar stokkende adem.


  ‘Mam, weet  je  soms  al iets?’ vroeg Misty ongerust.  ‘Wat heb je gehoord?’


   ‘Ik weet dat die telefoontjes  van Mariah niet “niets voorstelden”,  zoals je me  probeerde wijs te maken,’ zei Diana. Ze leek zich te vermannen toen ze  Laura recht aankeek. ‘Zeg het eens.’


  Laura bracht  haar op de hoogte zonder  nadere  details te onthullen over  Annabelles onlineleugens en -vuilspuiterij. Desondanks  toonde Diana voor  het  eerst een  greintje geestdrift sinds Laura was  binnengekomen.


   ‘Dat valse,  verwaande nest,’  brieste  ze, waarna ze Misty  aankeek. ‘Lieverd, waarom  heb  je me dat niet verteld?’


   ‘Wat ze allemaal zei, was te erg,’ zei Misty. ‘Jij had al genoeg aan  je hoofd met papa.’


  ‘Ik heb  nooit te  veel aan  mijn hoofd  om  voor jou in  de bres  te springen,’ zei  Diana,  nu duidelijk wakker geschud uit  haar  apathie. ‘Wat nu?’  vroeg ze  Laura.


  ‘Ik ga  met de  bewijzen die ik  heb naar Betty Donovan.  Zij zal de juiste procedures volgen om te zorgen dat  Annabelle verantwoordelijk wordt gehouden  en hiermee ophoudt.’


  ‘Mariah  laat dit nooit over haar kant gaan,’ voorspelde Diana. ‘Daar kunnen we van op  aan. Die gaat met modder gooien.’


  ‘We kunnen het  erbij  laten zitten,’ opperde Misty nogmaals.


   Haar moeder legde een  hand op de hare. ‘Geen denken aan. Dit  wordt niet onder het tapijt  geveegd.’


  ‘Maar het wordt voor  mij  nog vernederender  als het hele  stadje  hierover praat. En  de  foto’s  dan?’ jammerde  ze bijna. ‘Nu zal iedereen ze  zien.’


  ‘Zodra ik thuis  ben, ga ik een  telefoontje  plegen  om te  kijken wat we moeten doen  om ze onmiddellijk te laten  verwijderen,’ beloofde  Laura.  ‘Ik begin bij Helen Decatur-Whitney,  en als zij er  niets tegen kan doen, neem ik  contact  op met Carter Rollins.’


  ‘Carries vader?’  zei Misty, haar ogen groot van ontzetting.  ‘Dan vertelt  u het aan de politiecommissaris?’


   Ze knikte. ‘Ik neem  aan dat hij  en Helen samen  wel weten wat  voor juridische stappen we moeten ondernemen om een eind  te  maken aan deze walgelijke posts en de oude  te laten  verwijderen.’


   ‘Dank u,’ zei Diana. ‘En u houdt ons op de hoogte en laat  ons weten wat  we verder moeten doen?’


  ‘Uiteraard.’ Ze aarzelde, vroeg  toen:  ‘En Mr.  Dawson? Licht u hem in of  zal ik het doen?’


  Diana kwam overeind  en  rechtte haar  schouders. ‘Dat  doe  ik  zelf. Hij mag  zich de laatste tijd dan weinig van  mij aantrekken, maar hij geeft  om Misty en  Jake. Dit laat  hij  niet  gebeuren.’


  ‘Mam,  gebruik mij niet om  te  proberen papa terug te  krijgen,’ smeekte  Misty.


   ‘Het gaat nu  niet om mij of wat  ik wil,’  verzekerde haar  moeder haar. ‘Hij zal  er alles  aan  doen om jou te helpen. Ik vind  het heel erg dat  door alles  wat er  gebeurd is, je daar  ook  maar een seconde aan bent  gaan twijfelen. Je vader is  dol  op  je. Ik wou alleen dat je het ons veel eerder had verteld. Je  had dit niet  in je  eentje het  hoofd horen te  bieden.’


    ‘Jake  heeft  een soort van geholpen,’  bekende ze. ‘Hij nam het op  school voor me op.’


   Diana keek  geschrokken.  ‘Komt hij zo aan dat blauwe oog?’


  Misty knikte. ‘Ik werd er  misselijk van  toen  ik hoorde  dat hij de foto’s had  gezien. Die zijn  zo ziek. Daarom wil ik ook  niet dat papa dit allemaal  ziet.  Hij  zal volkomen  gedesillusioneerd  zijn.’


  ‘Nooit over  jou,’ suste Diana haar.  ‘Je vader zal  heus begrijpen dat  het allemaal leugens  zijn. Het zet Annabelle in een kwaad  daglicht,  veel  meer dan jou.’


  Hoewel  Misty niet geheel en al  overtuigd leek  door haar moeders woorden, meende Laura voor  het eerst in lange tijd een greintje hoop  in haar ogen te bespeuren.


  


  Tegen de tijd dat ze bij Misty wegging, was het te  laat om Helen  op  kantoor  te  bereiken.  Ze  wist dat  de advocaat  op weg naar huis  vaak  bij Sullivan’s langsging om  even bij te praten met  haar echtgenoot, de souschef  van het restaurant. Helen was er  ook geweest toen zij er  laatst met  J.C. had gegeten.


   Inderdaad  bleek ze in een nisje  in de hoek ergens achterin  te zitten, papieren verspreid op  tafel en een half  opgegeten  broodje opzijgeschoven.


    ‘Helen, sorry  dat ik je stoor, maar  heb  je  even?’ vroeg ze.


   Helen keek op,  knipperde een paar keer alsof ze met haar hoofd heel ergens anders zat, en glimlachte  toen. ‘Laura.  Natuurlijk, ga zitten.  Ik  was zo verdiept in de constructies van de echtgenoot  van mijn cliënt om zijn bezittingen voor  haar verborgen te houden dat ik je niet eens  zag.’


    ‘Weet je zeker dat je  tijd hebt? Het is belangrijk, anders zou  ik je niet lastigvallen.’


   ‘Ik  zit alleen de tijd te doden totdat Erik  pauze  kan nemen. Mijn moeder past  vanavond een  paar uur op  mijn  dochter, zodat mijn man en  ik samen een hapje kunnen eten.  Helaas zit  het  hier  stampvol, en kan  hij  maar  niet weg uit de keuken. Geloof me, als je iets gezelligs  wilt doen met een man in het weekend, begin dan  niets met een kok.’


   Laura  grinnikte.  ‘Jammer voor jou, mazzel  voor de gasten. Eriks  desserts zijn  goddelijk.’


   ‘O,  dat weet ik  maar  al  te goed,’ zei ze droogjes. ‘Ik  geloof dat ik vijf kilo ben  aangekomen  sinds ons huwelijk, alleen al van het proeven  van al zijn experimenten.’ Ze grijnsde naar Laura.  ‘Ik hoorde dat  er gisteren een margarita-avondje bij  jou thuis was.  Jammer dat ik er niet bij kon zijn, maar ik begrijp dat  Raylene  het mixen van  de margarita’s in de  vingers heeft.’


  ‘Ze waren dodelijk, als je dat  bedoelt,’ zei ze. ‘Het was  gezellig, en het  was precies wat ik  nodig had na een afschuwelijke dag.’


  ‘Dat is de bedoeling,’ zei Helen met een ernstig gezicht. ‘Ik hoorde  in  grote lijnen wat er met Misty Dawson aan de hand is. Kan ik ergens mee  helpen?’


  Ze glimlachte. ‘Dat hoopte ik van  jou te  horen.’ Ze legde de  situatie uit en liet haar de  prints zien die  Paula Vreeland haar had gegeven. ‘Ik begrijp dat  dit slechts  het  topje  van de  ijsberg is. Degene die ze aan me gaf,  heeft niet  eens de helft van  wat er  online staat uitgeprint.’


  Helens ogen werden  groter naarmate ze meer berichten doorlas.  Haar adem stokte  toen ze  de foto’s zag. ‘Dat meen je niet! Iedereen  kan zien dat deze foto’s  gemanipuleerd  zijn.’


   ‘Natuurlijk, maar intussen  zijn ze heel pijnlijk voor  Misty, zoals je je kunt  voorstellen. Wat kunnen we doen om  ze zo snel  mogelijk te laten  verwijderen?’


  ‘Dit valt een beetje buiten mijn vakgebied,  maar ik  zal  een paar telefoontjes  plegen om te zien  wat ik  kan doen.  Ik  neem  aan dat je deze  situatie op school wilt afhandelen?’


  ‘Ik ga Betty bellen. Ik weet zeker dat zij er maandagochtend meteen in zal duiken,’ zei ze.


   ‘En de Dawsons?  Die zouden zelf een  aanklacht moeten  indienen.’


  ‘Volgens mij is Diana er nog  ondersteboven van,  en ik weet niet of ze al  kans heeft gezien haar  man op de hoogte  te brengen. Ik kom er  net vandaan.’


  Helen knikte. ‘Ik zal haar bellen om uit  te leggen wat  haar opties zijn. Hoe is het met Misty?’


  ‘Die is als  de dood,’ zei ze naar waarheid. ‘Ze  denkt dat het voor  haar nog erger  wordt op  school als we Annabelle aanpakken. Vanwege dit spijbelt ze van  sommige lessen al vrijwel vanaf het begin van het jaar. En sinds  de foto’s online verschenen, is ze helemaal thuisgebleven. Ik maak  me  ernstig zorgen over  de impact die dit  op haar  zal  hebben als  dit  niet  grondig wordt aangepakt.  Tot dusver is het haar gelukt om goede cijfers te blijven halen, maar niet  naar de les komen zal  ten koste van de resultaten gaan, zelfs  bij iemand die zo pienter  is  als zij.’


  ‘Ze doet volgend jaar examen, is het niet?’


   Laura knikte. ‘En ze rekent erop toegelaten te worden op een  vooraanstaande universiteit.’


   ‘Dus haar  cijfers dit  jaar zijn bepalend,’  stelde Helen vast.  ‘Kun  jij een  afspraak met  Betty Donovan regelen  op maandagochtend  voor ons  allemaal?  We zullen moeten afstemmen  wat  de  school doet, wat de Dawsons willen  en wat ik eraan kan doen.’


   ‘Wat jouw honorarium betreft,’ begon Laura.


   ‘Dat is  er  niet,’ zei Helen  meteen, met  een grimmige  uitdrukking op haar gezicht. ‘Dit doe ik op eigen kosten. Ik heb aan niets zo’n  hekel als aan  intimidatie. Mijn hele carrière is opgebouwd  op het aanpakken van mannen die  hun  vrouw op een of  andere manier intimideren.  Het zal  me een genoegen zijn  om  korte  metten  met  deze zaak te  maken.’


  ‘Dank  je wel,’  zei  ze uit  de grond van haar  hart.  ‘Je  bent echt een engel.’


  Helen  lachte.  ‘Je  zou vast een heleboel mensen in  dit  stadje kunnen vinden  die daar heel  anders over  denken.’ Ze begon haar  papieren bij  elkaar te rapen. ‘Ik  ga Erik zeggen dat  ik  naar  huis moet, en dan  begin ik  meteen rond te bellen,’ beloofde  ze Laura.  ‘Ik bel  je zodra ik iets weet, en ik zie je maandagochtend op school. Geef me  nog even door hoe laat.  Desnoods zeg ik er  andere afspraken voor  af. We mogen geen  seconde te  verliezen,  daarvoor is  het te belangrijk.’


  Laura wilde net opstaan en zelf ook vertrekken, toen  Dana  Sue  op haar  af kwam. Haar  gezicht stond  somber. ‘De  situatie  met  Misty dreigt uit de  hand te lopen, zeker?  Daarom  praatte je  met Helen.’


  Ze knikte.


  ‘Kan  ik  iets  doen? We willen allemaal helpen.’


    ‘Probeer eventuele  roddels die je hoort,  de kop in te drukken. Het arme  kind  is  al genoeg  vernederd.’


  ‘Komt  voor elkaar,’ beloofde Dana  Sue.  ‘Waarom blijf je niet nog  even? Dan  breng ik je  het  menu  van de dag,  gebakken meerval. Het is  J.C.’s favoriete  gerecht, en ik  heb uit betrouwbare  bron vernomen dat hij al  onderweg is om die te bestellen.’


  Ze trok een  wenkbrauw  op. ‘Betrouwbare  bron?’


   Dana Sue grijnsde. ‘Oké,  ik heb hem gebeld  om te  zeggen dat jij  hier was en zo  te zien wel wat gezelschap kon gebruiken.’


   ‘Hoe is het me  gelukt om zoveel jaar onder de  koppelaarsradar  te blijven in dit  stadje?’ vroeg ze,  half geamuseerd en  half geërgerd.


   ‘Geen van ons zag  je tot  nu toe  met de  juiste man,’ zei  Dana Sue.


   ‘En  volgens  de publieke opinie is  J.C. de juiste?’ vroeg ze. ‘Ook al werkt hij  samen met Bill Townsend? Ik hoorde  dat dat in sommige  kringen als  een fiks minpunt  wordt  beschouwd.’


  Dana  Sue haalde haar schouders op.  ‘Hé,  iedereen heeft zo zijn gebreken. Tot dusver  heeft geen van ons gezien dat hij tekenen vertoont van Bills minder leuke karaktertrekjes.’


  ‘Dus jullie hebben hem grondig  nagetrokken?’ informeerde ze, maar half  grappend.


   ‘Heel grondig,’ zei  Dana  Sue. Uit niets bleek dat ze niet  bloedserieus  was.


  ‘Verbluffend.’


  Precies op dat moment verscheen J.C.  Hij  nam Laura ongerust op voordat  hij zich tot Dana Sue  wendde. ‘Bedankt voor de tip.’


  ‘Graag gedaan,’ zei  ze. ‘Ik zal  een fles wijn  laten brengen.  Rood of  wit?’


   Hij  wierp een  blik op Laura. ‘Wit, lijkt me.’


  Laura knikte.


   Zodra Dana Sue was weggelopen, keek  ze hem geamuseerd aan. ‘Prins was niet  genoeg. Nu ga je voor  koene ridder  die de  schone  jonkvrouw  in nood komt redden?’


   ‘Ik hoorde  niet dat je  gered moest worden,’ zei  hij. ‘Althans niet letterlijk.  Alleen dat  je  nogal gespannen binnenkwam  en  vervolgens druk in gesprek  was met  Helen  in een  hoekje.  Het  klonk  niet alsof je  hier voor  de  gezelligheid had afgesproken met  een vriendin.’


  ‘Klopt,’  bekende ze. ‘Het  was  weer  een rampzalige dag.’  Ze hield zijn blik vast. ‘Vind je het goed  als ik er nu niet  over praat? Ik  moet  het  even  van me  afzetten voordat ik me weer in de strijd werp.’


   ‘Ik wil graag helpen.’


  ‘Daar reken ik ook op, geloof  me. Even een  uurtje over koetjes en kalfjes praten en  lekker eten,  dan vertel ik daarna alles.’


  ‘Goed dan. Wat jij wilt,’ zei hij. ‘Wat vind je van de Panthers?’


  Wezenloos  staarde  ze  hem  aan. ‘Panthers?’


   ‘De Carolina Panthers,’ verduidelijkte hij.  ‘Het footballteam in Charlotte.’


  ‘Hierdoor zal je  indruk  van mij  vast  veranderen, en niet ten goede, maar afgezien  van de  schoolwedstrijden volg ik  het football  niet.’


  Hij  keek  haar geschokt aan. ‘Dat kan echt niet,  hoor.’


  ‘Ben ik nu volkomen kansloos?’ vroeg ze lacherig.


   Hij nam haar  hand  in de  zijne. ‘Sorry. Te laat. Je  staat zo ongeveer  vooraan in  de  rij.’ Hij haalde zijn schouders  op.  ‘Als enige in  de rij, wat  dat aangaat.’


  Ondanks de ellendige dag die  ze  achter de rug had, kon ze  een voldaan lachje om die  onthulling niet onderdrukken.


  


  J.C. zag  het  flauwe lachje dat om Laura’s lippen speelde  en  hield zijn eigen glimlach  in. Het was goed om de schaduw in haar ogen  eindelijk te zien  verdwijnen. Bij zijn  aankomst had  ze er zo aangeslagen  uitgezien.  Hij stond diep in  het krijt  bij Dana Sue voor haar telefoontje. Voor deze ene  keer ergerde hij zich  niet groen en geel aan de bemoeizucht van de inwoners.


  Hij was  net  de deur van de sportschool uit toen ze belde. Gelukkig had hij gedoucht en zich omgekleed na de training, dus was hij linea recta  naar het restaurant gereden.


   Aangezien Laura een ogenblik in gedachten  verzonken  leek, nam hij de  tijd om haar te bestuderen. Ondanks  de vermoeidheid die hij eerder  bij haar had  bespeurd,  zat  er geen haartje verkeerd  en zagen haar kleren  er keurig uit. Hoe  bleef iemand er na een dag  werken zo  verzorgd uitzien? Het  alfamannetje in hem had zin om een paar uur uit te  trekken om  er een  flinke warboel van te maken. Hij  probeerde die ongepaste gedachte  gauw  de kop in  te  drukken, maar  het kwaad was  al geschied. Het bloed bruiste door  zijn aderen, en het had  niets te maken met  zijn training van  even daarvoor.


  Waaraan ze  ook  zat  te denken, het was niet  de afleiding die  hij had  gehoopt  te  bieden.


    ‘Je  kijkt een beetje gedeprimeerd,’  merkte hij  op. ‘Blijkbaar zit je nog steeds met wat  er vandaag is gebeurd. Misschien moet je het er gewoon uitgooien.’


   ‘Ik geloof  dat het onmogelijk is  om het daadwerkelijk uit  mijn  hoofd te zetten,  zelfs  voor eventjes.’ Ze keek hem  recht  aan. ‘Het is veel  erger dan ik  me had voorgesteld, J.C.’


   ‘Dus het heeft met Misty te maken,’ giste hij.


   Ze knikte.  ‘Ik was  al  van plan  je later  te bellen. Ik moest  eerst Helen spreken en daarna wilde ik  thuis Betty Donovan  en jou bellen.’


  Hij zag  oprechte verontrusting in  haar  ogen en reageerde daar onmiddellijk op. Daardoor kon hij  de onverwachte oerdrift  om haar in  zijn  armen  te sluiten die eerder in hem opgekomen  was, negeren.  ‘Vertel het maar,’ zei hij  zachtjes. ‘Je weet dat  ik Misty waar mogelijk wil helpen.’ Hij aarzelde, vroeg toen:  ‘Wil je  dit liever niet hier bespreken? We kunnen zeggen dat we onze bestelling  willen meenemen en naar mijn huis gaan. Of naar  dat  van jou. Waar je  je het meest op je  gemak  voelt.’


    Ze leek even over het voorstel na te denken, en knikte toen. ‘Weet je,  het kan vast geen kwaad om er hier over  te praten. We zitten hier best  privé, maar ik zou  me ergens anders een stuk prettiger voelen. Misschien  was  het zelfs wel een  vergissing om zoveel  tegen Helen te zeggen. Vind je het  niet erg?’


   ‘Natuurlijk niet. Ik ga het aan Dana Sue doorgeven.’ Toen  hij terugkwam  bij het tafeltje, zei hij: ‘Ons  eten is over een  paar  minuten klaar. Dus  wat  wordt  het:  jouw appartement of mijn  huis?’


  Ze  glimlachte naar hem. ‘Jouw huis? Je neemt echt  een enorme sprong  in het  duister met mij, hoor.  Ik dacht dat het  verboden terrein voor alle vrouwen was. Wat als ik me  rare ideeën in  het hoofd  haal?’


   Hij schoot in de lach. ‘Die kunnen onmogelijk raarder zijn dan die van mij.  Kom maar mee naar  mijn huis.’


   ‘Wil je zien of ik bij het  leren  bankstel  en de breedbeeld-tv  pas?’ plaagde  ze.


  ‘Laura,  jij zou nergens uit de toon vallen,’ zei hij in alle oprechtheid.


  ‘Dan wil je dus nagaan  of mijn aanwezigheid je  een paniekaanval bezorgt?’  stelde ze vast.


  ‘Het  enige waar  ik  tegenwoordig van in paniek  raak, is dat ik het níét benauwd krijg van  jouw gezelschap,’ bekende hij. ‘Dat is pas  echt  beangstigend.’


   Ze  leek overrompeld door zijn  onthulling, maar zichtbaar in haar  nopjes.  Toen hij  opkeek,  zag hij  Dana Sue op  hen afkomen  en hij stond  op. Hij gaf haar geld  voor het eten, en stak vervolgens een  hand uit naar Laura. ‘Laten we gaan.’


   Het ritje naar zijn huis legden ze in  stilte af.  Terwijl zij  rondliep  om  de originele Paula Vreelands aan  zijn muren te  bewonderen, schepte  hij het eten  op borden en  schonk wijn in.


  ‘Woonkamer,  lijkt me,’ zei  hij,  waarna hij haar voorging. ‘Daar zitten we prettiger.’


   Ze grinnikte. ‘Ik had het  precies goed. Kolossaal  leren bankstel  en een gigantische flatscreen-tv. Je bent zo voorspelbaar, afgezien van  de  Paula  Vreeland-schilderijen. Die had ik niet  verwacht. Ik ben stikjaloers. Ik heb maar één reproductie van haar.’


  ‘Jij  vindt haar werk  ook mooi?’


  ‘Geweldig. Haar oog voor detail is  subliem.’


  ‘Heb  je haar weleens ontmoet?’


  ‘Eén keer maar,’ zei ze. ‘Jij?’


  ‘Hé, ik  heb  een praktijk  met  haar  ex-schoonzoon, die  allesbehalve  geliefd bij haar  is. Ik  probeer haar te vermijden. En dat is jammer, want ik zou haar heel graag vertellen  hoezeer ik  haar werk  bewonder.’


   ‘Dan moet je  dat doen. Ik  weet zeker dat ze het fijn zou vinden dat te  horen, ondanks je  samenwerking met  een man die ze niet  kan  luchten.’


   Hij reikte  haar een  glas wijn aan, en ging toen tegenover haar  zitten.  Het ontging hem niet dat,  hoewel  ze niet de eerste vrouw was die hier voet  over de drempel zette,  ze de enige was die  hier  thuis leek te zijn. De verontrustende gedachte bracht  zijn gebruikelijke zelfverzekerdheid aan het  wankelen. Weer een zwakke plek in zijn pantser aan  flarden geschoten.


  Tijd om  zich  te concentreren, besloot hij, in de hoop  iets te herwinnen van de  zorgvuldige afstand die  hij normaal gesproken  bewaarde tussen hem  en  de verwarrende emoties die altijd rampzalig afliepen voor Fullerton-mannen.


  ‘Oké, wat ben je  over Misty  te  weten  gekomen?’  vroeg hij, in de wetenschap dat de verandering  van onderwerp een eventueel  intieme  sfeer onmiddellijk om zeep  zou helpen.


   Laura beschreef wat ze te horen had  gekregen en overhandigde vervolgens de uitgeprinte berichten die ze  had  gekregen.  Met toenemende afschuw las  hij ze.  Hij meende Misty goed genoeg te kennen om  te weten dat er absoluut niets klopte van de  misselijke beschuldigingen.


   ‘En er bestaat  geen  twijfel  over dat Annabelle  hier achter zit?’ vroeg hij.


  ‘Volgens de  berichten is haar online-identiteit  bekend bij de  andere leerlingen. Ze stuurden  die foto’s vandaag op school door. Waarom  geen van de  leraren er  een glimp van heeft opgevangen, is mij een  raadsel. Ik kan mezelf nog steeds voor mijn kop slaan dat ik niet  heb uitgezocht wat alle leerlingen zo hilarisch  vonden.’


   ‘Enig idee  waarom ze het op Misty  gemunt  heeft?’


   ‘Het  gaat om een  jongen,  uiteraard. Is dat niet altijd  het geval, op die  leeftijd?’


  ‘Ik was even vergeten hoe het is om met  al  die  gierende hormonen te  kampen te hebben, hoewel ik  het bewijs ervan in mijn praktijk zie. Ik zie alleen eerder een ongeplande zwangerschap dan zoiets.’ Hij hield haar blik vast.  ‘Wat is de volgende stap?’


  ‘Dat heb ik  net  met Helen besproken. Ze gaat er alles aan doen om de berichten en foto’s  te laten verwijderen. Ik heb geen idee hoelang dat gaat  duren. Ik ga later vanavond of morgen naar  Betty om een bespreking op maandagochtend te beleggen.’ Ze haalde haar schouders op.  ‘Dan zullen we wel zien hoe  het  verdergaat.’


  ‘Het klinkt misschien hardvochtig, maar ik heb absoluut nul mededogen met  Annabelle Litchfield.  Wat  mij betreft kunnen ze haar niet hard genoeg  straffen.’


   ‘Dit is niet  de eerste keer dat het lijkt of dit je persoonlijk raakt,’ zei ze, hem  overrompelend met haar opmerkzaamheid.


  Om verdere vragen vóór te  zijn, zei hij: ‘Oké, ja.  Ik heb gezien hoe tragisch het kan aflopen als iets  dergelijks uit de  hand loopt. Er horen serieuze consequenties  verbonden te zijn aan pesten.  Het kan  me  niet schelen hoe  jong  ze zijn of  hoe onschuldig hun  gedrag volgens hun  ouders is. Het is  fout.’


  Ze knikte. ‘Dat staat  buiten  kijf.’


    Onderzoekend  keek hij haar aan. ‘Jij klinkt even fel. Heb  je  er zelf ervaring mee?’


   Ze ontweek zijn blik, maar knikte uiteindelijk. ‘Jaren geleden,’ gaf ze toe.


   ‘Ik  kan me  niet voorstellen dat  iemand  de  pik op jou kan hebben.’


   Daar  moest ze om glimlachen. ‘In  sommige opzichten leek  ik op Misty;  een pienter  en heel  verlegen  kind. Het  enige verschil is dat  zij een stuk slimmer is dan  ik destijds in de omgang met een rotzak.’


   ‘Dat  wil  zeggen?’


  ‘Zij is verstandig  genoeg om met een wijde boog om Greg Bennett heen te lopen.  Toen de stoere bink op school  aandacht aan mij besteedde, trapte ik  erin.  Ik  dacht  dat ik verliefd was. Ik dacht dat hij dat ook  was.’ Na een korte aarzeling  keek ze hem recht aan.  ‘En  toen raakte ik zwanger, en  wist hij  niet hoe snel hij me moest  laten barsten.’


   J.C.’s bloed begon te koken voor het  verlegen meisje dat zich doodgeschrokken moest zijn van  een ongeplande zwangerschap. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Mijn ouders overwogen me naar  familie  buiten de stad te sturen, maar  besloten toen  dat me  op  school houden  een betere straf was. Ze  eisten  ook  dat  ik  de baby  ter  adoptie  afstond.’  Tranen blonken in haar ogen. ‘Dus  dat deed ik.’


  ‘Maar  je klasgenoten maakten je het leven tot een hel,’ gokte hij.


  Ze knikte.  ‘Als  ik geen lerares had  gehad die achter me stond,  weet ik niet of ik het had aangekund, maar  ze stond erop  dat ik mijn diploma  haalde en ging studeren, dus  ik  kon haar niet teleurstellen. Ik vond dat  als zij bereid was voor mij op te komen, ik  ook voor  mezelf moest  opkomen.’


  ‘En  de  baby?’


    Toen  ze haar hoofd schudde, begonnen de tranen te stromen,  over haar wangen  te rollen. ‘Ik weet niet  waar ze is. Het was  een anonieme adoptie.  Ik bid  elke dag  dat ze bij  een liefhebbend gezin is, een  gezin dat achter haar  zal staan als  ze ooit dezelfde soort fouten begaat als  ik.’


    ‘En  ondertussen  sta jij  achter Misty,’  zei hij.


   ‘Dat spreekt toch vanzelf?’ zei ze eenvoudigweg.


  Hij voelde haar jarenlange pijn en  verdriet, zag de kracht die het  haar had gegeven en  werd een ietsepietsie verliefd.  ‘Ik wil er maandag bij zijn,’ zei  hij gedecideerd. ‘Geef je  me het tijdstip door?’


  Ze knipperde de tranen weg en knikte.  ‘Natuurlijk. Zodra we  het  hebben afgesproken. Je  zult  het  vast druk  hebben met je  patiënten. Is dat geen probleem?’


   ‘Bill zal even voor  me moeten waarnemen,’ zei hij. ‘Dit  is  te belangrijk voor me om het  te missen. Ik wil  zorgen dat  iedereen begrijpt  hoe ernstig  deze  kwestie is.’


  ‘Je denkt toch  niet dat iemand zal proberen  het onder het tapijt  te vegen?’ vroeg ze geschokt. ‘Serenity  is niet het soort  stadje  dat  zich achter een dader schaart,  wie  het ook is.’


   ‘Ik  hoop  van niet, maar gezien degene met wie we te maken hebben, lijkt het mij het beste  om op het ergste  voorbereid te  zijn.’


  Wat er ook  gebeurde, hij ging niet werkeloos toezien terwijl een ander kind werd getreiterd  en de dader er ongestraft af kwam. Eén keer, met alle tragische en  uiterst persoonlijke gevolgen van dien, was meer  dan genoeg. Evenals Laura  had  hij zo zijn eigen redenen om  het er niet bij  te laten zitten.
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  Hoofdstuk 13


  


   


  


  Nadat Laura Reed was vertrokken,  wendde Diana zich tot haar dochter. ‘Ik denk  niet dat  je ooit zult begrijpen hoe erg ik  het vind dat ik er niet voor je  was  terwijl je  dit doormaakte. Ik schaam me dood  dat ik niet zag hoe ongelukkig  je was.’


   ‘Het geeft niet,’ beweerde Misty  stoer. ‘Je  had zelf genoeg aan  je  hoofd.’


   ‘Dat is geen excuus,’ liet Diana haar weten. ‘Ik  ben een volwassen  vrouw en  ik  ben  je moeder.  Ik  had moeten zien dat  er  iets aan de  hand was.  Het is mijn taak om jou en  Jake te beschermen,  en ik heb  het  laten  afweten.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Misty met  tranen  in haar ogen. ‘Je  bent de  allerbeste  moeder  ter wereld.’


   Diana glimlachte om Misty’s hartstochtelijke verweer. ‘Vroeger  misschien,’ sprak ze oprecht.  ‘Maar  de laatste  tijd niet.  Ik ga  het rechtzetten, lieverd.  Dat  beloof ik. Niet  alleen de situatie met Annabelle, maar alles. Ik ga mezelf  bij  elkaar rapen.’ Ze  produceerde een geforceerd lachje.  ‘Laat  dit een  les voor je zijn,  Misty. Zorg dat je  nooit zo emotioneel  afhankelijk wordt van een man dat je niet meer weet wie  je bent zonder  hem. Ik wilde zo graag dat je vader  bleef dat ik al het andere  uit  het oog verloor,  onder andere  wie ik  zelf ben. Geloof het  of niet,  ooit had  ik mijn eigen doelen, die volledig losstonden van ons als gezin. Het wordt  tijd dat  ik weer probeer die te bereiken. Maar eerst  ga ik zorgen  dat ik ons gezin  weer  op  de  rit  krijg.’


  ‘Mam, ik denk dat het te laat is om  het goed te  maken met papa,’  zei  Misty.  Er verscheen  een onzekere  trek op  haar gezicht, alsof ze  bang was dat het  hardop uitspreken van die harde waarheid wellicht te veel  was voor haar moeder.


  ‘Ik  denk dat  je daar  gelijk in  hebt,’ beaamde  Diana.  ‘Ik wilde het alleen niet accepteren. Maar  het is aan je  vader en mij om  dat uit  te zoeken.  En wel nu meteen, zodat we jou en Jake  niet langer verdriet doen. Ik bleef maar hopen  dat hij tot inkeer en weer thuis  zou  komen  als ik rustig afwachtte.’ Ze  gaf haar dochter een meewarige blik. ‘Oogkleppen, hm?’


   ‘Zeg dat wel,’ vond  Misty.


   Over de tafel heen reikte ze  naar Misty’s hand. ‘Wil je  eerst  verder  praten over die situatie met Annabelle, voordat  ik je vader bel?’


  Misty schudde haar  hoofd. ‘En ik  wil  er ook niet  bij zijn  als je het hem vertelt.’


   ‘Je kunt  op je  kamer  blijven, als je dat liever wilt. Neem anders wat melk en  koekjes mee naar boven  voor  jou en je broer.’


   ‘Heb je vandaag  koekjes gebakken?’ vroeg Misty verbaasd.


   Het ongeloof op  haar dochters gezicht  sprak boekdelen.  Klaarblijkelijk  liep  het hier al veel te lang  niet zoals  het hoorde. ‘Ja.  Ik  was er met mijn  hoofd niet helemaal bij,  dus ze zijn een  beetje  donker aan de randjes,  maar  volgens mij  zijn  ze  wel te eten.’


  Misty sprong op van haar  stoel en sloeg haar  armen  om haar moeder heen. ‘Dank je, dank je, dank je wel.’


   ‘Het  zijn  maar koekjes, hoor,’ zei Diana, ook  al besefte ze  dat ze voor Misty veel meer betekenden. Ze waren  een teken dat de thuissituatie langzamerhand  weer  normaal werd,  of  althans  wat voortaan voor normaal zou  doorgaan. Het  was schokkend  zich  te realiseren hoe weinig haar kinderen inmiddels  van haar verwachtten.


  Nadat Misty een schaal had gevuld met de chocolatechipkoekjes waar ze  zo dol  op was, schonk ze twee  glazen  melk in  en  gaf Diana nog een  stevige knuffel voordat ze naar boven ging, onderweg  naar Jake roepend: ‘Er  zijn koekjes. Mama heeft ze  gebakken!’


  Diana kneep haar ogen  dicht  tegen  de alweer opwellende  tranen, pakte toen kordaat de telefoon uit de  houder en liep ermee  naar buiten.  ‘Les, met mij,’ zei ze toen haar man opnam. ‘Je moet hierheen  komen.’


  ‘Is dit weer een zogenaamde crisis?’ vroeg  hij op  vermoeide toon. ‘Leg je erbij neer,  Diana. Ik  kom niet terug.’


  Ze ademde  diep in  bij  zijn harde,  terecht achterdochtige opmerking, en zei toen: ‘Ik  heb het  eindelijk geaccepteerd,  maar je moet  wel hierheen komen. Er  is een probleem  met Misty, en  het  is ernstig.’


   ‘Wat  is er met Misty?’ vroeg hij, de paniek onmiddellijk  hoorbaar  in zijn stem. ‘Heeft ze een ongeluk gehad? Is ze in  orde?’


   ‘Fysiek is er niets aan de hand,  maar je zult  niet geloven waar  ze aan heeft blootgestaan in haar eentje, omdat jij en  ik te veel met onszelf bezig waren om voldoende aandacht aan haar  te besteden.’


  Hij hield hoorbaar zijn adem in,  waarna hij eruit  flapte:  ‘Goeie god,  ze is  toch  niet  zwanger, wel?’


   ‘Nee, maar kun je alsjeblieft hierheen komen  in  plaats van er een slag  naar te slaan, zodat ik je de situatie uit de  doeken kan doen?’


   ‘Ik  ben  er  over twintig minuten,’ zei hij meteen.


  Met  een  zucht verbrak  ze  de  verbinding. Wat er ook was voorgevallen tussen hen tweeën, hoe diep hun huwelijk ook in het slop was geraakt, ze kon niet ontkennen dat Les  van zijn kinderen hield. Hij  mocht dan  niet altijd even  goed  weten  hoe hij die liefde moest tonen, maar ze  wist dat ze op hem kon  rekenen  om er voor hen te zijn. Zij was degene die moest wennen aan het  idee  van een leven zonder hem.


   Vanaf vandaag stond echter vast dat  ze een manier moest vinden om precies dat  te doen.


   


    Koekjes of niet,  deze avond was hard op weg de allerergste van  Misty’s  hele  leven te worden.  Haar  vader kwam  thuis na het telefoontje van  haar  moeder.  Zelfs in  haar kamer kon  ze  hen in de woonkamer horen  ruziën, zoals altijd. Toen ze het niet meer uithield,  ging  ze  op de bovenste  traptrede zitten luisteren. Oké, ze wist  dat ze geen luistervink hoorde te  spelen, maar ze maakten  ruzie over  háár. Ze vond dat ze het recht  had te horen wat ze  zeiden.


  ‘Hoe kun je zoiets laten  gebeuren?’ schreeuwde haar  vader. ‘Je zegt dat het  al  aan de  gang is sinds het begin van het schooljaar.  Hoor je het niet te weten wanneer je eigen  kind wordt gepest door een medeleerling? Als jij te veel  met  jezelf  bezig  bent om te  zien hoe het met Misty en Jake gaat,  dan moet ik  de  voogdij misschien  maar opeisen.’


  Dat  was de druppel  voor Misty.  Ze  stormde  de trap af en  de woonkamer in. ‘Nee!’ schreeuwde ze tegen haar geschrokken  vader. ‘Waag het niet  mama de schuld te geven. Ze  wist van niets omdat  ik niet  wilde dat  ze het te weten kwam.  Ze  stond al op instorten  door jou. Ik dacht dat ze er niet nog meer bij kon hebben.’


  Haar vader leek in elkaar  te krimpen  onder de  uitval. ‘O, lieverd. Het spijt me,’ zei hij, zijn hand naar haar  uitstekend.


  Misty  deinsde  achteruit.  ‘Te laat. En  wat spijt  je eigenlijk? Wat  mij is overkomen? Dat je  ons hebt verlaten?  Wat?  Met  spijt hebben  schiet  niemand  iets op.’


    ‘We  moeten allemaal even kalmeren,’ zei Diana, haar toon verbazingwekkend ferm.


   Ze klonk meer als zichzelf dan ze  in maanden had gedaan, dacht Misty, die haar verbluft  aankeek.


  ‘Laten we gaan zitten om dit te bespreken,’  zei haar moeder  op  diezelfde kalme, vastberaden toon.


  Wonderlijk genoeg  nam haar vader  meteen plaats op  de bank,  naast Misty. Haar moeder ging aan de andere kant van haar  zitten.


  ‘Misty, het spijt ons allebei verschrikkelijk dat  we zo  in beslag werden genomen door ons eigen  drama dat het ons volledig ontging dat jij  problemen had,’ zei Diana.


    ‘Je hoeft je  niet voor  papa te verontschuldigen,’ snifte Misty.


  Haar vader legde een arm om  haar heen,  en dit keer  liet  ze  hem begaan. Ze leunde tegen hem  aan, op zoek naar  troost,  net als wanneer  ze vroeger  naar huis  rende  als ze zich had bezeerd.


   ‘Het spijt me écht,  meis,’ zei hij. ‘Maar nu weten we ervan, en  we staan honderd procent  achter je. Linksom of rechtsom,  we gaan hier korte metten mee maken.’


  ‘Ik wil gewoon dat  het allemaal verdwijnt,’ zei Misty. Opnieuw probeerde ze steun te krijgen voor  wat haar  de beste oplossing leek. ‘Misschien kunnen we doen alsof het nooit is gebeurd.’


  Haar  vader trok haar nog wat steviger tegen zich aan.  ‘Geloof me,  ik  snap waarom je dat wilt, maar je weet  dat het verkeerd zou zijn om Annabelle hiermee  weg  te laten komen, of niet  soms?  Het gaat niet alleen om jou. Ze  zou dit  ook een ander  kunnen  aandoen. Het is van belang  dat ze  haar lesje leert en snel ook.’


  ‘Maar ik ben de enige van wie ze denkt dat ik achter haar vriendje aan zit,’  hield  Misty vol.


   Haar moeder keek  haar vragend aan. ‘En is  dat zo?’


   ‘Geen  sprake van,’ zei  Misty verontwaardigd.


   ‘Hoe  kom je er  dan  bij dat  er niet een ander meisje is dat misschien per  ongeluk een keer op de  verkeerde manier naar  Greg kijkt, waardoor Annabelle  helemaal  op  tilt slaat?’ vroeg haar moeder. ‘Of  dat hij  niet een  handvol andere meisjes probeert te  versieren waarvan zij nog niets weet? Vandaag  ben jij haar doelwit, maar morgen kan het zomaar iemand anders  zijn. Ze  moet  worden tegengehouden. Dat zie  jij  toch ook wel  in, lieverd?’


   Misty  slaakte  een  gelaten zucht. ‘Jawel.’


  ‘Je weet  dat je moeder  gelijk heeft,’  zei haar vader, die haar  moeder voor het eerst  in maanden goedkeurend aankeek. ‘En  maandagochtend gaan wij met je mee, wanneer de rector beslist hoe dit  moet worden  aangepakt. En je moeder zegt dat  Helen  Decatur-Whitney belde  en dat zij alle juridische aspecten op  zich  neemt om  deze onzin van internet  te laten verwijderen.  Het duurt  misschien iets  langer dan wij zouden willen, maar ze verzekerde  je  moeder dat  het voor  elkaar komt. Je  lerares  heeft  haar ingeschakeld.’


   ‘Ms. Reed is echt geweldig,’ zei Misty.  ‘Zelfs  toen ik haar  niet  wilde vertellen wat  er aan  de hand  was, liet  ze  me  weten  dat  ze aan mijn kant stond. Ze gelooft van het begin  af aan in me.’


  ‘Dan mogen  we  haar heel dankbaar zijn,’ zei haar vader. Daarna stond  hij  op.


   Hoopvol keek Misty  naar hem op. ‘Kun je  hier vannacht niet blijven?’  smeekte ze, hoewel  ze wist dat zij  nu degene  was  met de  waanideeën.  Blijven slapen was geen optie, zelfs  niet  onder deze omstandigheden.


  Hij trok een  spijtig  gezicht.  ‘Dat  is geen  goed  idee, liefje.  Maar je kunt me altijd bellen.’


   ‘Je komt niet meer terug,  hè?’ stelde ze vast. Ze wierp  een blik op haar  moeder. ‘Ik weet dat ik dat eerder  zei, maar ik hoopte toch  nog ergens…’


   Haar vader slikte  moeizaam. ‘Sorry, meis. Dat gaat niet.  Maar  we  zullen toch nog  heel veel tijd samen doorbrengen.  Dat gaan  je moeder  en ik allemaal uitwerken.’


   Misty wilde kwaad  op hem worden omdat hij hen verliet,  maar hoe kon ze? Had ze niet  maanden geleden al ingezien dat de liefde  tussen haar ouders  voorbij was? Haar moeder  was  degene  die in een droomwereld  had geleefd.  Haar moeder  en misschien Jake ook, hoewel  hij  er  niet  veel over zei.  Zij was zestien. Ze hoorde er niet  kinderachtig over te doen. Ze stond  op  en wierp zich in  zijn  armen. ‘Ik  hou van je, pap.’


   ‘Ik nog meer van jou,’ fluisterde hij terug.


  Toen ze hem  aankeek, vlak voordat hij zich omdraaide en wegliep, zag ze dat zijn wangen vochtig  waren van de tranen.


  Daarna  wierp ze een blik op haar moeder en zag dat, hoewel ook haar wangen vochtig  waren, ze  er  niet langer  kapot  van leek te zijn  dat hij wegging. Ze leek erin  te berusten en  in zeker opzicht  sterker te ogen dan ze  in lange tijd was geweest. Ze  pakte  Misty’s hand.


  ‘Het komt goed,’ verzekerde ze  Misty. ‘Het komt goed met ons.’


  Hoe graag  ze het ook wilde, toch  geloofde ze haar niet helemaal.


  


  Laura’s telefonische  verslag  aan  Betty Donovan op zondag leverde  onmiddellijk een storm van verontwaardiging  op.


   ‘Je  zegt dat er  foto’s van dit kind online staan waarop ze halfnaakt te zien is,  foto’s waar Annabelle mee heeft zitten rommelen om  Misty’s gezicht erin te krijgen?’


   ‘Klopt,’  bevestigde ze. ‘Helen Decatur-Whitney is  druk  bezig om  alles te verwijderen,  dus ik heb gezorgd dat  we  prints van  alle  posts en foto’s  hebben, voor het  geval  dat al was gelukt voordat ik jou kon inlichten. Helen  heeft  haar  eigen  kopieën,  en ik ben er vrij zeker van  dat ze  Carter Rollins heeft  gesproken om te  zorgen dat  de politie alle noodzakelijke informatie heeft, mochten  de Dawsons een aanklacht  willen indienen.  Helen had het over  schending van de  privacy,  valsheid in geschrifte en smaad toen ik haar  vanochtend sprak. Ze heeft die mogelijkheid  ook  met Misty’s moeder  besproken.’


  ‘Maar tot nu toe  heeft nog niemand contact opgenomen met Annabelles familie?’  vroeg Betty.


  ‘Dat is aan jou,  althans namens de  school,’ antwoordde ze. ‘Helen stelde voor  om morgenochtend een bespreking te houden om de volgende stap te bepalen.  Zij vindt dat we  een plan moeten  hebben dat alle aspecten van deze kwestie omvat.’


   ‘Ja, dat is waarschijnlijk wel  zo verstandig,’ zei  Betty. ‘Ik zal Hamilton  Reynolds vragen of hij  erbij  wil zijn. Als  voorzitter van het  schoolbestuur  hoort hij  te weten wat er  speelt. We  kunnen dit toch  niet binnenskamers houden.’


  ‘En  J.C. Fullerton heeft gevraagd  om aanwezig  te mogen  zijn,’  zei ze.


   ‘Ik weet niet wat  hij  op dit moment zou kunnen bijdragen,’  merkte Betty op. ‘Was  het jouw idee om hem erbij te betrekken? Ik begrijp dat je de  laatste tijd regelmatig met hem omgaat.’


   Ze hoorde een afkeurend toontje in Betty’s stem. Blijkbaar had  ze een  bijzonder  conservatieve kijk  op het  sociale leven van haar docentenkorps.


   ‘J.C.’s betrokkenheid  heeft niets  met  mij te maken.  Misty klopte bij  hem aan voor  een medische verklaring om niet meer  naar school te hoeven,  toen het uit de  hand begon  te  lopen. Ze was niet bepaald mededeelzaam over haar redenen, dus hij en ik proberen al  een week de onderste  steen boven te krijgen. Hij maakt  zich ernstig zorgen over de situatie en vindt dat hij medeverantwoordelijk is voor de afloop. Hij neemt  zijn  verantwoordelijkheid als haar huisarts heel serieus.’


  ‘Goed  dan,’ zei Betty gelaten.  ‘Zo te horen zitten we morgenochtend vol. Negen uur, mijn kantoor.’


  ‘Ik zal het doorgeven  aan  J.C. en Helen,’  zei  ze.  ‘Licht  jij  de Dawsons in, of heb je  liever dat ik  het doe?’


  ‘Ik bel ze wel. Ik  wil dat  ze weten  dat ik  erbovenop zit.’


   Ze wilde er  liever  niet over  beginnen,  maar vond dat ze  het moest doen. ‘En de Litchfields?’


  ‘Niet totdat we een plan van aanpak hebben opgesteld. Ik zal  een afspraak met hen maken voor morgenmiddag.’


  ‘Wil je  dat ik daarbij ben?’


  ‘Laat me daar  even over nadenken en laten we kijken hoe de  bespreking van  morgenochtend verloopt.  Ik sta  in tweestrijd tussen in mijn  eentje de confrontatie met hen aangaan  en alle steuntroepen meenemen die  ik  kan optrommelen,’  zei ze.


   ‘Ik  weet dat je  niet  om mijn mening hebt gevraagd,’  zei  Laura, ‘maar ik zou voor de  steuntroepen gaan.’


  ‘Ik  geef het  niet graag  toe,’ zei Betty zuur, ‘maar  ik neig er zelf ook toe. We weten dat Annabelle alles zal ontkennen, en Mariah haar  met hand en tand zal verdedigen. Het enige wat niet zeker is, is of Mr. Litchfield redelijker zal blijken.’


   ‘Reden te meer  om  je te omringen  met redelijke  geluiden. Ik ben zelf getuige geweest van het  een en ander. Helen heeft het bewijs  zwart-op-wit. Dat zullen  ze niet kunnen  ontkennen.’


   Betty gniffelde, hoewel er weinig humor in doorklonk. ‘Heb je  het formaat van Mariahs oogkleppen gezien?  Geen enkele  designer  maakt  zulke grote of zulke donkere zonnebrillen.’ Ze ademde diep  in. ‘Maar geen  nood. Volgens mij is  Annabelle er gloeiend  bij. Als ik mijn zin krijg, is morgen  haar  laatste dag op Serenity High School in héél lange tijd.’


  


   ‘Denk je dat ze Annabelle eruit gaan knikkeren?’ vroeg Katie op fluistertoon aan Misty toen ze haar  maandagochtend  voor  school trof.


   Misty huiverde. ‘Ergens hoop  ik van niet,’  bekende  ze.


  Geschokt keek Katie  haar aan. ‘Hoe kun je  dat nou zeggen?  Een celstraf is  wel het minste, als je  het mij vraagt.’


  ‘Omdat je een tikje bloeddorstig bent,’ zei  Misty, blij met zo’n loyale  vriendin.


  ‘Nee,  omdat ze het verdient na alles wat ze  jou heeft  geflikt,’  zei  Katie. ‘Ik kan er niet bij dat je nog steeds vindt  dat ze er  zomaar mee weg moet kunnen komen.’


  ‘Niet omdat ik  niet  kwaad  ben,’ zei ze. ‘Of omdat ik vind dat ze het niet verdient. Ik moet alleen steeds  denken  aan wat haar vriendinnen dan zullen doen.  Ze kunnen mij het leven tot  een hel maken als Annabelle door mij van  school  wordt getrapt.’


   ‘Alleen als ze net zo gestoord  zijn  als  zij,’  zei Katie.


   ‘Denk je niet dat ze dat zijn?’ vroeg  ze. ‘Kom op. Wie lopen er anders  zo bij  haar te  slijmen? Alleen stumpers die denken dat ze  hen nog zal kennen wanneer  ze een  grote  popster is.’


  ‘Laat me niet  lachen,’ zei Katie.  ‘Ze  zal waarschijnlijk niet eens toegeven  dat ze  uit Serenity  komt. Dat is niet  chic  genoeg voor haar. Ik wed dat ze zelfs Greg  dumpt, zodra ze de kans krijgt. Hij mag dan de stoere  bink hier  op  school  zijn, maar hij  komt nog altijd van een  boerderij buiten de stad. Op  een dag wordt ze  wakker  en  besluit dat hij  bij lange  na  niet goed genoeg  voor  haar is.’


  ‘Ik wou dat ze  al tot die slotsom was gekomen doordat hij liegt  en bedriegt, niet om  wie zijn vader is. Er is niets mis met een boer  of een boerenzoon zijn, wel met een ongelooflijke eikel  zijn.’


  ‘Mee  eens,’ zei Katie.  ‘Ik  moet maar eens naar de  les. Kon ik maar met  je mee  naar  de bespreking.’


   ‘Dat zou ik ook wel  willen.  Ik  kan wel  een vriendelijk gezicht  gebruiken.’


  ‘Hé, iedereen daarbinnen staat aan jouw kant,’  bracht  Katie haar in herinnering. ‘Jij  staat niet terecht,  maar  Annabelle. En die is er vanochtend niet eens  bij,  toch?’


   Misty knikte. Maar ook  al hoefde ze Annabelle deze ochtend  niet onder ogen te komen, ze wist dat er vóór het eind van de dag een confrontatie zou volgen. Het  joeg haar de stuipen op het  lijf.


  


  ‘Die meid moet van  school en  ver uit de buurt van mijn dochter blijven,’  verklaarde Les Dawson, nog voordat Betty de inleidende  opmerkingen die ze  had  voorbereid  voor de bespreking ook maar  kon uitspreken.


  Laura wierp een meelevende blik  op de rector.  Inmiddels begreep ze  beter hoe  lastig haar rol  was  en  te moeten  manoeuvreren tussen  woedende ouders, docenten en de  regels. Niet iedereen had altijd dezelfde  agenda  of hoefde hetzelfde koorddansnummer uit te voeren.


   ‘Geloof me,  ik begrijp uw woede volkomen,’ zei Betty  tegen Misty’s vader.  ‘Als  mijn  kind slachtoffer was  van deze gewetenloze onlinegeruchten, zou ik ook bloed willen zien. Maar er  zijn procedures waar we ons aan moeten  houden.’


   ‘Zolang één ervan inhoudt dat Annabelle van school wordt  getrapt, kan ik met uw  procedures  leven,’  zei Les. ‘Zo niet, dan haal  ik  Misty van  school en maak zo’n stampei  dat  er geen spaan heel  blijft van dit  schooldistrict.’


   ‘Pap, nee,’  protesteerde Misty.


  ‘Les, het lijkt me niet  nodig om onze toevlucht te nemen tot  dreigementen,’ zei de voorzitter  van het  schoolbestuur, Hamilton Reynolds. ‘Iedereen in deze kamer begrijpt waar het om gaat.’


  Het was  J.C. die  tussenbeide kwam. ‘Misschien  moeten we bepalen  wat de  volgende stappen  zijn. Heb  je een plan,  Betty? Wat  moet er als  eerste  gebeuren?’


  ‘Aangezien het merendeel van de pesterijen online plaatsvond en onder een  schuilnaam –’ begon ze.


  ‘Het gebeurde  hier  ook,’ zei Misty, die zo zacht  sprak  dat ze bijna niet te  verstaan  was. ‘Op de gangen. De dingen die ze postte, werden me  naar  het  hoofd  geslingerd door Annabelle en haar vriendinnen en Greg Bennett en zijn  maten.’


  Betty  zuchtte. ‘Daar was ik  al bang voor,  maar  dan bestaat er in elk geval  weinig twijfel over wie  erachter zit.’


   Op dat  moment  nam Helen het woord. ‘Ik werk  samen met Carter  Rollins en een rechter. Als het goed is, krijgen we  heel  snel  bevestigd  op wiens  naam dat account staat  geregistreerd. Het zou me verbazen als het van iemand  anders dan  Annabelle blijkt te  zijn. Zodra dat verband is  vastgesteld, valt voor haar  niet meer  te ontkennen  dat zij achter deze  op Misty  gerichte lastercampagne zit.’


   ‘Ik wil dat bewijs graag in handen  hebben voordat  we de Litchfields op het matje roepen,’ zei Hamilton Reynolds,  waarna  hij  een hand  opstak om een  protest van Misty’s  vader af  te  weren. ‘Ik weet dat je dit  onmiddellijk geregeld wilt hebben.  Dat  geldt  voor mij evenzeer.  Ik  wil er tevens zeker van  zijn dat we  alle  juridische aspecten  op een rijtje hebben.’


   ‘Hij heeft gelijk,’ zei  Helen.  ‘Het  is beter om er nu wat extra  tijd  aan te  besteden, want als deze zaak eenmaal aan het rollen is gebracht, zal  hij in een stroomversnelling raken. Mariah  Litchfield zal niet werkeloos toekijken hoe  haar dochter van  school wordt gestuurd,  niet als ze  ook maar het geringste vermoeden heeft dat wij  niet de  puntjes op de i hebben  gezet.  Ze zal vechten als een leeuw  om  haar dochter te  beschermen en er zo’n  draai  aan  geven dat het lijkt alsof dit een verzonnen wraakactie  is van een jaloerse klasgenoot.’


  ‘Dat is absurd,’ zei Diana Dawson verontwaardigd.  ‘Ze  zou het heus niet  in haar hoofd halen om  dit  om  te draaien en  de schuld op Misty  te  schuiven.’  Ze huiverde hoofdschuddend. ‘Wat zeg ik nou? Natuurlijk wel! Ze heeft  me  al een keer gebeld om te klagen over Misty’s gedrag tegen Annabelle op de najaarsfair.’


   ‘Dat  is exact hoe  ze te  werk gaat,’  zei Betty gelaten. ‘En dat is  de reden dat dit  kind zich zo afschuwelijk gedraagt, omdat haar moeder  haar nooit  ter  verantwoording roept.’


  ‘Ik zei toch dat het erger  zou worden,’ zei  Misty met een klein stemmetje. Ineens viel ze uit tegen J.C. ‘U had  me gewoon een briefje moeten geven.’


    J.C. keek haar  meelevend  aan. ‘We hebben  vastgesteld  dat ik  dat niet  kon  doen.  En, ook al  lijkt  het momenteel misschien niet zo, het zal echt veel beter worden. Ik schat  in dat je dit tegen de kerstvakantie straal  vergeten zult  zijn.’


  Ongelovig staarde Misty hem aan. ‘Bent u wel helemaal lekker?  Tegen  de  kerst zal ik mijn gezicht hier waarschijnlijk  helemaal niet meer kunnen  laten  zien, briefje  of geen briefje.’


  J.C. kromp  ineen  onder haar  dodelijke blik. ‘Sorry. Je hebt  gelijk. De  situatie verbeteren zal tijd kosten, maar misschien helpt het een beetje als je  voor ogen houdt hoeveel mensen er aan jouw kant staan. Iedereen in deze kamer  is er  om  jou hier doorheen te helpen.’


  ‘En Katie  Townsend is  hierbij  ook  een rots in  de branding voor je,’  drukte Laura haar op het hart. ‘Zij laat je  niet stikken. En je hebt vast nog veel meer vriendinnen op wie je kunt  rekenen.’


  ‘Wie  dan?’  kaatste Misty terug.  ‘Katie  is de enige  die zich niet laat intimideren  door  Annabelle en haar kliek.’


  Betty keek haar vriendelijk aan. ‘Ik snap dat het zo overkomt, Misty, maar  dat komt alleen doordat  geen van ons in de gaten had wat er aan de hand was. Van  nu af aan zal elke docent op deze school zijn ogen en oren openhouden. Als iemand probeert  wraak te  nemen voor  wat er met Annabelle gaat gebeuren,  zal  er een  stokje voor gestoken  worden.  Je bent  hier veilig.’


    Laura zag dat  Misty nog  steeds  sceptisch was.  Hoe kon het ook anders?  Tot nu toe had het systeem haar gigantisch in de steek  gelaten. Zelfs zij, die het probleem  eerder had aangevoeld  dan  de meesten, had het plaatje  niet  compleet gekregen. ‘Misty, wat  kunnen we doen om  jou  gerust te stellen?’ vroeg ze.  ‘Wat  zou jij  graag  willen dat  er gebeurde?’


   ‘Ik wil dat we dit allemaal vergeten,’  zei ze ongelukkig.  ‘Alstublieft.’


    Les  Dawson zag het verdriet  van zijn  dochter,  maar zat zijn hoofd al te schudden. ‘Geen  denken aan,’ foeterde hij. ‘Helen, ik  wil dat alles  uit de kast wordt gehaald, hier  op school, in de rechtszaal, noem maar op. Niemand pest mijn kind ongestraft.’


  ‘Ook niet als ik het gewoon wil vergeten?’  smeekte Misty.


  ‘Sorry, lieverd,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Ook  dan niet.’


  J.C.  stond op. ‘Misschien kunnen Misty en ik  een wandelingetje maken,  terwijl jullie  dit  verder bespreken?’  Hij wierp  een blik  op  haar. ‘Lijkt dat je  wat?’


   Zichtbaar opgelucht  met een  excuus om te ontsnappen, knikte ze meteen. Hij keek naar haar  ouders,  en beiden knikten instemmend.


   ‘Tot straks dan,’ zei J.C., waarna hij  de deur voor Misty openhield.


   Laura  keek om zich heen en zag  vermoeidheid op alle gezichten  in de  kamer.  Ze  ging  ervan uit dat ze er zelf niet  minder afgetobd uitzag. ‘Wat we  ook beslissen’ zei ze,  haar blik op Betty gericht, ‘we  moeten dat kind beschermen tegen verdere pesterijen. Volgens  mij  heeft  ze meer dan genoeg  voor haar kiezen gehad.’


  ‘Mee eens,’  viel  Betty haar onmiddellijk bij.


  ‘Moeten we haar van school halen?’ vroeg Diana  weifelend. ‘Ik weet dat  het drastisch  klinkt,  maar misschien zou ze  zich ergens anders prettiger voelen.’


   Les schudde  zijn  hoofd.  ‘Of  het  idee krijgen dat zij wordt gestraft, ook al heeft zij  niets misdaan.’


   ‘Maar  als  ze  zich dan weer veilig zou voelen,’ bracht Diana ertegen  in.


  Hamilton Reynolds gaf een  bemoedigend  klopje op  haar arm. ‘Ik snap  dat je haar instinctief  wilt beschermen, maar ik denk dat Les weleens  gelijk zou  kunnen  hebben. Haar naar een andere  school laten gaan zou het  verkeerde signaal kunnen afgeven aan iedereen. Maar  we moeten die beslissing misschien aan  Misty overlaten. En misschien moeten  we haar  dat pas vragen  nadat  we Annabelle hebben aangepakt en weten hoe dat heeft uitgepakt.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Helen. ‘En ik  denk niet dat  we  lang hoeven te wachten. Ik denk  dat we dit  tegen het eind van de dag kunnen afhandelen, morgen op zijn laatst.  Betty, ik  bel je zodra ik zeker weet  dat we  onomstotelijk  bewijs  hebben  dat deze posts afkomstig zijn van Annabelle.’


   ‘Ik wil erbij  zijn wanneer jullie die  meid en haar ouders ermee confronteren,’ eiste Les.


   ‘Geen  goed  idee,’  zei Hamilton Reynolds.


  ‘Ik ben erbij,’ beloofde  Helen Les. ‘Om  jullie belangen  en  die van Misty  te behartigen.  Je  krijgt  de kans  om  het tegen de  Litchfields op te nemen wanneer we  gerechtelijke  stappen ondernemen.’


  Diana knikte. ‘Helen  heeft gelijk. We schieten  er niets  mee  op als we een scène  maken alleen omdat we dat kind eens  flink willen aanpakken.’


  Met  een verbaasde uitdrukking  draaide  Les zich naar haar om. ‘Jij ook?’


  Diana knikte,  een flauw lachje om  haar  lippen. ‘Je moest  eens  weten.’


    Laura zag dat  hij Diana’s hand pakte en er een kneepje in gaf. Misschien dat een verzoening er niet in zat voor deze  twee,  maar ze hadden in elk geval  één  belangrijk  punt  waarover ze  het  eens  waren. Uit wat ze wist van stukgelopen  huwelijken, was het de eerste stap in het helingsproces.
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  ‘Heb je zin  om naar het  centrum  te lopen en iets te  drinken bij Wharton’s?’ vroeg J.C. aan Misty  zodra ze de  gespannen bespreking  hadden verlaten.


   Ze  keek verbaasd naar  hem op. ‘Is dat niet een soort  van spijbelen?’


   Hij  lachte.  ‘Vast wel, maar je bent met  mij en je  rector en ouders weten ervan,  dus ik denk  dat we er  voor  deze ene  keer wel mee wegkomen.’ Met een strenge  blik  voegde hij  eraan toe: ‘Maar alleen  voor deze  ene keer.’


   ‘Gesnopen,’  zei  ze, waarna ze  een  zijdelingse blik in zijn richting wierp. ‘Ik ging nooit echt weg van school tijdens het spijbelen, weet u.’


  ‘O?  Wat deed je dan?’


  ‘Rondhangen  in het trappenhuis  na  de  bel en mijn huiswerk maken. Het waren maar twee  lessen,’ zei ze schouderophalend.  ‘Althans tot die foto’s werden gepost. Toen verstopte ik me in mijn kamer thuis.’


  ‘Met  toestemming  van je  moeder?’


   Ze  schudde haar hoofd. ‘Ik hield  me behoorlijk stil,  en ze  had sowieso niet echt in de gaten wat er thuis gebeurde. Nu gaat het beter met haar. Dat is  het enige goede  van deze hele toestand. Die  heeft  haar, zeg  maar, wakker geschud of zo.’


  ‘Je weet wat ze zeggen, dat achter de  meeste wolken de  zon schijnt,’ zei hij.


  Ze  rolde  met haar ogen.  ‘Dat is zo’n dooddoener.’


   ‘Dat zal best,  maar het is wel waar. Alleen  moet je  soms heel goed kijken  om  het te zien.’


  Toen ze  bij Wharton’s aankwamen, wist Grace haar  eventuele verbazing over hun  binnenkomst goed te  verbergen. Ze was  ook zo verstandig om niet te vragen waarom  Misty niet op school  was. J.C. had geen idee of het een zeldzaam vertoon van discretie was of dat ze  had gehoord  wat er aan de hand was en besefte dat dat beter niet in  het bijzijn van Misty  besproken kon worden.


   ‘Wat mag het zijn voor jullie tweetjes zo midden op de ochtend?’  vroeg ze opgewekt.  ‘Ik  kan nog wel een paar uitsmijters of pannenkoekjes in elkaar flansen, als  jullie daar trek in hebben. Of  gaan jullie  je liever te  buiten  aan ijs?  Een hamburger? Een milkshake?’


   Misty’s ogen lichtten  op en  ze  keek J.C. hoopvol aan. ‘Een chocolademilkshake  lijkt me heel lekker.’


  ‘Ja,  inderdaad,’  stemde hij  in. Hij  gaf Grace een knipoog  om aan te  geven  dat  hij  in de gaten had dat hij op het punt stond  zijn  heilige voornemen  te doorbreken om zich  niet te bezondigen aan  de calorierijke milkshakes. ‘Tweemaal  graag, Grace.’


  Nadat  ze was weggelopen, keek Misty hem nieuwsgierig  aan.  ‘Waarom bent u zo aardig  voor me? Ik  zette u min of meer voor  het  blok toen ik bij u langsging,  maar u lijkt er niet kwaad  over.’


   ‘Omdat ik dat niet ben. Ik  was  blij dat  je het gevoel had dat je bij mij terechtkon,  ook  al kon  ik je niet  helpen  op de manier die je voor ogen had.’


  ‘Het komt door mij dat  u en Ms. Reed nu  aan het daten  zijn, hè?’  Ineens leek ze erg ingenomen met zichzelf.  ‘Dat zal dan wel een van die  zonnestraaltjes  zijn.’


  Hij glimlachte. ‘Eerlijk gezegd  wel, ja.’


   Ze hield haar  hoofd schuin en keek hem onderzoekend  aan. ‘En,  denkt  u met haar te  gaan trouwen?’


  Hoewel hij er  inmiddels aan gewend  hoorde te  zijn hoe vroegwijs kinderen tegenwoordig waren, toch verbaasde  het hem altijd wanneer er geen rem op hun nieuwsgierigheid bleek te staan.  ‘Ik weet niet of dat  een onderwerp is dat ik met jou  hoor te bespreken,’ zei hij, en  hij voelde zich plotseling ongelooflijk opgelaten  en oud.


   ‘Omdat  ik nog maar een  kind ben?’


   ‘Nee, omdat het een onderwerp is dat Ms. Reed en ik waarschijnlijk eerst moeten  bespreken voordat  ik  er met  iemand anders over praat. En, voordat je je van  alles in  het hoofd haalt, dat betekent niet dat we  het meteen gaan bespreken.’


  ‘Maar u  sluit  het niet uit?’ hield ze  koppig  vol.  ‘Want dan hoort  u dat  tegen haar te zeggen.  U  weet wel, zodat  ze  geen valse hoop gaat koesteren.’


  Hij grinnikte  om haar  vasthoudendheid.  In elk geval glimlachte ze voor  de  verandering eens, dus  daar  was hij al blij om.  ‘Zullen we maar van onderwerp  veranderen?’  stelde hij voor.


  ‘En  waar  moeten we het dan  over hebben? Annabelle?’


   ‘Ik  dacht meer  aan hoe  je je momenteel op school voelt.’


  ‘Bang,’ antwoordde  ze zonder  aarzelen. ‘Ik  weet dat  het een gerust gevoel moet geven dat al die  mensen aan mijn kant staan,  maar u snapt  niet hoe  jongeren kunnen zijn.’


  ‘Toevallig wel, en niet alleen doordat ik kinderarts ben.’


  Sceptisch keek ze hem aan. ‘Alle volwassenen beweren dat ze het  snappen,  maar dat  is niet  zo. Niet echt.’


  ‘Wat  als ik je vertelde  dat ik zelf ervaring met pesten heb?’ zei  hij. ‘Zou  je  me dan  geloven?’


  ‘U werd  gepest? Dat  bestaat niet,’ zei ze, duidelijk  stomverbaasd. ‘Waarom? Was u een nerd of zo?’


   ‘Niet ikzelf. Mijn  kleine broertje. Hij kon niet zo goed meekomen,  en de kinderen  op school  maakten hem het leven  behoorlijk  zuur.  Ze scholden hem recht in zijn gezicht uit zodra ze de kans kregen.’


    Daarbij zette  ze  grote ogen op. ‘Maar u nam het voor hem op, toch?  Ik  bedoel, dat horen  broers te doen. Zelfs mijn jongere  broertje,  Jake,  nam het voor  mij  op.  Hij hield er een blauw oog aan over,’ zei ze,  onmiskenbaar trots op hem.


   ‘Dat  horen broers  inderdaad te doen,’ beaamde hij. ‘Niet  per se zich  in elkaar  laten slaan,  maar in de bres  springen voor iemand die zwakker is.’


   ‘Ik ben niet zwakker dan Jake,’ zei ze verongelijkt.


  ‘Klopt,’ zei  hij snel. ‘Maar  jij werd  belaagd door  een pestkop.’


    ‘Hoe is het met uw broer afgelopen?’  vroeg ze,  haar aandacht volledig op hem gericht en  de milkshake die Grace net had gebracht,  onaangeroerd.


   ‘Het werd erger toen ik  niet  meer bij hem  op school zat. We zeiden er niets over tegen  onze ouders, wat we wel hadden moeten doen, besef ik nu. Als de leraren  al zagen wat er aan  de hand was, dan grepen ze niet in zoals Ms. Reed heeft gedaan.’


  ‘Wat moet hij zich alleen hebben gevoeld,’  zei Misty meelevend.


  ‘Heel erg, ja,’ zei  hij, waarna hij  de herinnering aan de rest van zich  afzette. Hij kon  de tragische afloop niet ter sprake brengen. Hij wilde  alleen dat Misty inzag dat zij  niet alleen stond. ‘Ik vertel je dit zodat je  begrijpt hoe belangrijk het is voor mij en Ms.  Reed en je ouders om  ervoor te zorgen  dat  je je veilig voelt en weer een vrolijke, zorgeloze  leerling kunt zijn. We  gaan dit hoe dan ook oplossen. Probeer  er alsjeblieft op te  vertrouwen dat wij je zullen  beschermen. Je  staat er  niet  meer alleen  voor, Misty.’


  Ze  bleef sceptisch kijken.  ‘Ik  wil u wel  geloven. Maar dan nog, u  kunt niet overal zijn.  En  er  worden toch dingen online gezet.’


  ‘Ik denk dat  dat zal stoppen zodra  de andere leerlingen zien hoe serieus dit is en wat voor gevolgen het voor hen kan  hebben,’ zei hij. ‘Het gaat verder dan de straf die  er op school voor  wordt gegeven. Het heeft ook juridische gevolgen.’


  Opnieuw  haalde ze haar  schouders op. ‘Het zal wel.’


  ‘En wij zijn er  voor  je, Misty. Daar kun  je van op  aan,’  benadrukte  hij, hoewel  hij wist dat  het  in  haar oren momenteel vast als een  loze belofte klonk. ‘Laten we nu maar  eens teruggaan  naar school om te horen welke beslissingen er  zijn genomen terwijl wij hier zaten te  spijbelen.’


  Nadat hij de milkshakes had afgerekend, liepen ze terug  naar school.


  Vlak voor Betty Donovans kantoor, grijnsde Misty naar hem.  ‘Met u spijbelen is een stuk  leuker dan me verstoppen in het trappenhuis.’


  ‘Wel,  de eerstvolgende  keer dat je het gevoel hebt dat er echt niets  anders  opzit dan weg te blijven van de les, bel  je  mij maar. Niet dat ik spijbelen normaal  gesproken goedkeur, begrijp me  goed.’


  ‘Ja,  ik  snap het,’ zei ze  grinnikend.


  ‘En als je mij niet te pakken  krijgt, ga je linea recta  naar Ms. Reed.’


  Haar  grijns werd breder. ‘Denkt u dat zij met  mij zou spijbelen?’


   ‘Dat betwijfel ik, maar ze zal je wel helpen. Knoop  dat in je oren, oké?’


    ‘Oké,’ zei  ze met iets  meer vertrouwen.


   Hij hoopte dat ze hem geloofde. Hij hoopte dat ze begreep dat hoe wanhopig  ze ook werd, hij  en Laura van plan waren er voor  haar te zijn. Voortaan stond ze  er niet meer alleen voor.  Niet  zoals zijn  broertje. Hij had één  kind aan zijn lot overgelaten. Dat zou hem niet nog een keer gebeuren.


   


  Niet geheel onverwacht liep de  bespreking  met de Litchfields al  snel uit de  hand, dacht Laura,  die het gesprek zwijgend volgde. Annabelle staarde stuurs voor  zich uit  terwijl  Betty haar ouders  klip en klaar uitlegde wat het pestprotocol van de school was.


  Mariahs blik vernauwde zich bij de opsomming. ‘Waarom vertel  je dit aan ons?’


  ‘Omdat  jullie moeten inzien dat dit  ernstig is. Pesten  wordt  niet licht opgevat.’


   Voordat Betty over Annabelles gedrag  kon beginnen, draaide  Mariah zich echter met een ruk om naar Laura. ‘Dit  komt allemaal  door jou, is het niet?’  snauwde  ze met vuurspuwende  ogen. ‘Ik heb gehoord hoe je van leer  trok tegen  Annabelle op de najaarsfair. Ik  heb geen idee waarom je de pik  op mijn  dochter hebt, maar denk niet dat je ermee wegkomt.  Ik  zal ervoor zorgen dat je  voor het  eind  van de week  ontslagen  bent.’


  ‘Misschien moeten we  de  rest  eerst  aanhoren, voordat je  een kruistocht  gaat voeren, Mariah,’ floot  Don Litchfield zijn vrouw terug.  ‘Wat heeft Annabelle zogenaamd gedaan, Betty?’


  ‘Jullie  dochter  heeft een  account op een sociaal netwerk,’ begon Betty.


   Don  keek perplex. ‘Nou en. Dat  hebben alle jongeren.’


  Betty knikte.  ‘Maar ze gebruiken die sites niet allemaal om nare geruchten te  verspreiden over hun klasgenoten  en om gemanipuleerde foto’s van  ze te posten waarop ze bijna naakt poseren,’ merkte ze op,  haar toon  zakelijk  en  daardoor des te schokkender.


  Plotseling  leek Don een stuk minder  zeker van zichzelf.


  ‘Je zegt dat Annabelle dat heeft gedaan?’ brieste Mariah vol ongeloof. ‘Je bent net zo gek als zij.’ Ze knikte  in  Laura’s richting.


   Don fronste  naar haar. ‘Kappen nou, Mariah. Ik wil de rest  horen. Betty  zou dit niet  zeggen  als  ze  niet overtuigd  was van de  feiten. Anders zou ze het risico lopen te worden aangeklaagd wegens  laster.’ Hij hield Betty’s blik vast. ‘Is  het niet?’


  ‘Absoluut,’ beaamde Betty.  ‘De advocaten van de  school zitten erbovenop.’


  ‘Ga door,’ zei hij op afgemeten toon.


   Door  die toon ging Annabelle rechterop zitten. Voor het eerst was er een zweem  van  oprechte angst in haar ogen te zien. Laura dacht  dat  ze eindelijk besefte dat  het spel  uit was, dat ze er gloeiend bij was.


  ‘Herken je dit meisje?’ vroeg  Betty,  die hem  de  belastende foto’s  voorhield.


   Dons gezicht  werd asgrauw. ‘Ze lijkt  op Misty  Dawson, althans ik geloof dat zij het is. Maar het is  beslist niet haar lichaam. Misty  is  een  tenger onderdeurtje.’


  ‘Deze werden  online gepost door  Annabelle,’ deelde  Betty hem mee.


  Don keek zijn dochter  aan. ‘Annabelle,  wat weet  jij  hiervan?’


   Ze  haalde haar schouders op.


   ‘Dat  is  geen antwoord,’ zei hij met een strenge  blik.  ‘Hoe kwamen deze foto’s  op jouw account terecht?  Heb jij  ze erop gezet?’ Terwijl hij op een antwoord  wachtte, gaf  hij  de foto’s door  aan zijn  vrouw. ‘Wil je dit  proberen goed  te praten, Mariah?’


   Mariah  wierp een blik op de  foto’s en sloeg  een  hand voor haar mond. Ze draaide zich om naar  haar dochter, haar  uitdrukking paniekerig doordat ze al haar plannen  voor Annabelle in het  water  zag vallen.


   Ze  moest alweer  een droom in rook  zien opgaan, dacht Laura met  meer medeleven dan ze  had  gedacht voor de vrouw te kunnen  opbrengen.


  ‘Je zou toch nooit zulk  soort schunnige foto’s  posten, liefje?’ vroeg Mariah met trillende stem aan  Annabelle.


  Annabelle  keek  naar de vloer, zonder ook maar met haar ogen te knipperen bij de vraag.


  ‘Annabelle!’ stoof haar  vader  op, waarmee hij eindelijk  haar aandacht trok. ‘Heb  jij dit  gedaan? En als je het ontkent, wil  ik een héél goede verklaring  van  je  horen over  hoe dit volgens  jou  heeft  kunnen gebeuren.’


   Annabelle keek hem  tartend aan, sloeg  haar armen  over  elkaar en richtte  haar blik  toen weer op de  vloer, stug zwijgend.


  Betty  kwam tussenbeide. ‘Er is meer,’  zei  ze rustig. ‘Dit zijn enkele posts van  haar over Misty. Er  zijn er nog veel  meer als je aanvullend bewijs nodig hebt dat het  pesten  ernstige vormen  heeft aangenomen. En aan  de data van de  posts  kun  je zien  dat het  al geruime tijd aan  de gang is.’


  Terwijl Don met grote ogen van ontzetting de prints las, zei Betty: ‘Zodra je die  hebt doorgenomen, wil ik graag dat  je nadenkt over wat je van  mij zou  verwachten  als de rollen  omgedraaid waren, als  Annabelle hier het slachtoffer was geweest.’


  Don probeerde de papieren aan  Mariah  te  geven, maar die  maakte een afwerend  gebaar. ‘Ik heb  genoeg  gezien, en ik  geloof er  geen snars van dat Annabelle hier  iets mee  te maken heeft,’ blufte ze. ‘Iemand  moet haar  wachtwoord hebben  achterhaald en die foto’s en opmerkingen  gepost.  Waarom zou zij Misty Dawson in hemelsnaam zwartmaken?’


  Met  een  blik  op Laura gaf Betty  te kennen dat zij daar antwoord  op moest geven.


   ‘Wij geloven  dat het  is omdat Annabelle erachter  kwam  dat  Greg  Bennett Misty diverse keren  mee  uit  heeft gevraagd. In  plaats van Greg  erop aan te spreken, heeft ze haar woede afgereageerd op Misty.’


   Vol ongeloof  rolde Mariah  met haar  ogen. ‘Alsjeblieft zeg, Greg weet  dat hij  blij mag zijn dat een meisje als Annabelle zelfs maar  naar  hem kijkt. Waarom zou hij  haar  bedonderen?’


   ‘Omdat het kan,’ zei Laura. ‘En  voor alle duidelijkheid: Misty heeft hem  keer op keer afgepoeierd, maar daar trekt hij zich  niets van aan. En dat maakt Annabelle  alleen maar nóg woedender.’  Ze draaide  zich om naar Annabelle, die bij het noemen van Gregs naam eindelijk opkeek. ‘Zo is  het toch?’


   Annabelles wangen  waren steeds roder geworden  bij Laura’s woorden. Spinnijdig viel  ze  tegen haar uit. ‘Ja,  oké,  ik haat  Misty. Ze  moet van Greg  afblijven. Hij  is míjn vriendje.’


   ‘Misty is totaal niet geïnteresseerd in Greg. Ze heeft hem nooit aangemoedigd,’ hield Laura  haar op vriendelijke toon voor.  ‘Greg zat achter háár aan.’


  Hoewel ze  lichtelijk van slag leek door Laura’s kalme constatering, gaf Annabelle de slachtofferrol niet zonder slag of stoot op. ‘Nou,  ze  moet een  of ander signaal  afgeven, anders  zou hij niet achter  haar aan blijven  zitten. Ze is gewoon een slet.’


  Zelfs Mariah leek nu  geschokt door het venijn  in haar  dochters stem. ‘Annabelle, zo  is het wel welletjes. Je  maakt de situatie er niet beter op.’


  ‘Ik heb genoeg gehoord,’ zei  Don, zijn  uitdrukking verslagen. Hij keek Betty  aan. ‘Wat nu?’


  ‘Ik  moet haar helaas schorsen,’ zei  Betty.  ‘Ik  denk dat  jullie gerechtelijke stappen van de  Dawsons kunnen  verwachten.  Als  er ook maar een  aanwijzing van nog een  incident is, zal Annabelle van school worden gestuurd.’


  Laura  meende dat Annabelle  eindelijk  geschokt  keek in plaats van uitdagend,  maar het  was haar  moeders reactie die haar verbaasde.  Mariah leek totaal  verdoofd, alsof ze geen idee had waar dit toe leidde.


  ‘Maar dat wordt allemaal vastgelegd,’  protesteerde  ze.  ‘Don, we mogen Annabelles toekomst  niet laten ruïneren door  een kinderachtige streek.’


   ‘Er is niets kinderachtigs aan wat Annabelle deed,’  zei hij. ‘Ze  is oud  genoeg  om heel goed te begrijpen waar ze mee bezig was. Zoals  Betty  al zei,  we  moeten eens nagaan  hoe  wij  het zouden vinden als iemand  Annabelle dit aandeed. Dan  zouden we bloed willen zien.’


   ‘Maar ze is onze  dochter,’ wierp Mariah tegen. ‘We horen achter  haar te staan.’


   ‘Ik sta altijd  achter haar,’ zei hij.  ‘Maar  soms betekent dat  ervoor zorgen dat  ze leert dat daden gevolgen  hebben.’


  ‘Wat als  we haar van  school  halen?’ opperde Mariah.  ‘We  kunnen  haar inschrijven op  een particuliere school. Dan hoeft hier niets over naar  buiten te  komen. Zou  dat niet het beste  voor iedereen zijn?’


    ‘Je zou me wegsturen?’ vroeg Annabelle  met grote ogen.


  ‘Niet ver,’ zei  Mariah. Ze ratelde door, duidelijk warmlopend  voor het  idee. ‘Er  zijn uitstekende scholen in Charleston of  Columbia. Ik weet dat  het  al laat  in de herfst  is, maar we  kunnen heus wel iets regelen en  ergens een  plek  voor je vinden. Zie het niet als straf,  lieverd.  Je zult zoveel  meer kansen krijgen. Je  zult betere vrienden en vriendinnen hebben,  het soort vriendschappen dat voor het  leven is, vrienden en vriendinnen uit  vooraanstaande  families  met  geweldige  connecties.’


  ‘En waar moet het geld voor  deze  peperdure, particuliere  school vandaan komen?’ vroeg  Don nuchter. ‘Uit het spaargeld  voor haar  studie? En  dan?’


   ‘Ik vraag  het mijn ouders wel,’ zei Mariah ten einde raad. ‘Als  ik  het  uitleg, willen ze  heus wel helpen.’


  ‘En  in de tussentijd is Annabelle voor  twee weken geschorst,’ zei Betty. ‘Ik zal erop toezien dat ze haar huiswerk ontvangt, zodat ze  niet  achteropraakt. Aan het eind van de twee  weken zien we  wel hoe de zaken ervoor staan. Als jullie besluiten inderdaad van school te willen veranderen, laat het me  dan  weten.’


   ‘Mag  ik  nu terug  naar mijn  laatste les?’ vroeg Annabelle. ‘Zodat ik in elk geval mijn vrienden gedag kan zeggen voordat ik word verbannen.’


   ‘Helaas  niet,’ zei Betty. ‘En je mag niet op  het schoolterrein komen tot de schorsing  is  opgeheven. Dat  geldt ook voor alle  schoolactiviteiten. Je mag  niet bij de  footballwedstrijd  op vrijdagavond zijn en  ook  niet meedoen als cheerleader.’


  Eindelijk  leek  de volle omvang van de  straf tot haar door  te dringen.  ‘Maar Greg  rekent  erop  dat ik  er ben,’  sputterde ze tegen.


  ‘Voor één keer zal hij het heus  wel  zonder  jou af kunnen,’ zei  Betty, haar blik  onverbiddelijk.


   ‘Ik moet  zeker ook op water en  brood leven,’  merkte Annabelle  snibbig  op.


   ‘Het  zou misschien  geen  slecht  idee zijn,’ mompelde haar vader. ‘En ik  ga er persoonlijk op toezien dat  je  een welgemeend excuus  aan Misty op je pagina post.  Zodra dat is gebeurd en de tijd  heeft gehad om verspreid te worden, krijg  je geen  toegang tot internet  meer. Ik denk dat we je telefoon ook beter  kunnen afpakken, zodat je niemand berichtjes kunt sturen. Laten we  nu  maar gaan.’


   Laura wachtte  tot de deur achter hen  dicht was voordat  ze zich tot Betty  wendde. ‘Dat  ging eigenlijk beter dan ik had verwacht,’  zei ze. ‘Don Litchfield komt over als een redelijke man,  een  betrokken vader die snapt wat  een enorme  misstap  zijn dochter  heeft begaan.’


  ‘Daar  lijkt  het wel  op,’  beaamde  Betty. ‘Maar  ik  zou  nog niet te hard juichen. Iets zegt  me  dat Mariah alleen nog maar warmdraait.’


   ‘Denk je dat ze zullen besluiten  Annabelle naar een  andere school  te laten  gaan? Dat zou een godsgeschenk zijn voor Misty.’


  ‘Het zou kunnen, maar ik heb er  zo mijn  twijfels over.  Al die elitaire scholen waar Mariah  zo vol  van is, hanteren dezelfde strenge normen op het  gebied  van pesten als  wij. Als  zij er  eenmaal lucht van krijgen waarom Annabelles  ouders zo laat in de  herfst op  zoek  zijn  naar een andere school, zullen ze haar beslist  niet met open  armen ontvangen.’


  ‘Je  denkt niet dat als de  ouders –  of  grootouders –  maar  diep  genoeg  in de buidel tasten, ze een oogje zullen toeknijpen?’


  ‘Misschien,’ zei Betty. ‘Maar de  kant  van  mij die  nog altijd  gelooft in het onderscheid tussen goed en fout, hoopt van  niet.’


  


  Paula had een telefoontje gekregen van Laura Reed waarin  ze  vroeg  of hun afspraak  kon worden verschoven naar  halfzes. Ze nam aan  dat de situatie,  zo  niet  onder  controle, dan  op zijn minst hard  op weg was te worden opgelost.


  Op het moment dat  ze haar penseel weglegde,  gefrustreerd  dat het  haar alweer niet  lukte  de  details van dit laatste werk  zo verfijnd te krijgen  als  ze hoorden te zijn,  glipte Katie door het hek de achtertuin in.


   ‘Wat mooi, oma,’ zei ze, en er klonk ontzag door in  haar stem  terwijl ze  naast Paula  kwam staan.


  Paula wierp een vluchtige blik op haar. ‘Vind je?’


  ‘Het is  zo  levensecht dat ik de geur  bijna kan  ruiken,’  beweerde  Katie. ‘Het is  een stargazer-lelie, hè? Hoe doe  je dat toch? Als ik teken  of schilder, lijkt het van geen kanten op wat ik  in mijn hoofd had.’


   ‘Er zijn jaren  van oefening  voor  nodig om het onder  de knie te krijgen,’ zei ze.  ‘Vind je  schilderen leuk?’


  Tot haar teleurstelling  schudde Katie haar hoofd.  ‘Veel te frustrerend.’


  Paula glimlachte naar haar. ‘Om  iets echt heel  goed  te doen, krijg je van tijd tot tijd  met frustratie  te  kampen. Daarom word ik vaak een perfectionist genoemd.  Zo zou  ik je nu op alle dingen kunnen wijzen  die  in  mijn  ogen  niet deugen  aan  dit schilderij.’


  ‘Dat bestaat  niet,’ wierp Katie  tegen. ‘Ik wil hem het  liefst aanraken om te  kijken of  het  een bloem  in  plaats van een schilderij is. Kijk dan,  de bloemblaadjes hebben die  wasachtige  glans en de piepkleine vlekjes en die roze  gloed. Er zit  zelfs een dauwdruppeltje  op. Het is precies  goed.’


  ‘Dan mag jij hem hebben,’ zei  Paula. ‘Je  moet me alleen beloven hem niet door iemand te laten ophangen in een overzichtstentoonstelling van  mijn werk  over een  aantal jaar, zodat  een of andere kunstcriticus kan schrijven dat ik het niet meer in de  vingers  had.’


  ‘Oma,  zeg dat nou niet steeds,’ zei Katie ongeduldig. ‘Dat  is helemaal  niet waar.’


  Paula  glimlachte  om de felle tegenspraak. ‘Dank je,  lieverd. Maar goed, wat  brengt  je hier? Op een maandag nog wel, terwijl  je weet dat Liz geen koekjes heeft afgeleverd.’


  ‘Ik wilde  je bedanken. Er was topoverleg op school vandaag. Volgens mij  krijgt  Annabelle eindelijk haar verdiende  loon. Ik heb Misty de hele dag nog niet gesproken, en niemand heeft Annabelle vanmiddag gezien, maar dat zal wel betekenen dat  ze eruit geknikkerd is. Ik weet dat het komt doordat jij naar Ms. Reed  bent gestapt.’ Ze  sloeg  haar  armen om Paula heen en gaf  haar een  stevige knuffel.  ‘Hartstikke bedankt.’


    ‘Ik deed  alleen  wat  nodig was,’  zei ze. ‘En het is  grotendeels aan jou te danken. Dankzij jou kon ik Ms. Reed op  het  juiste spoor zetten  om dit  op te  lossen.’


  Heel even keek  Katie  paniekerig. ‘Je  hebt  haar toch niet  verteld  dat je het  van mij had?’


   ‘Ik had je beloofd  dat ik dat niet zou doen,’ stelde Paula  haar gerust.  ‘Maar jij moet toch ook weten dat ze  het  waarschijnlijk wel  kan  raden.  Maar daar  hoef  je niet  over in te zitten. Ik was zeer onder de indruk  van haar. Ze weet dat de situatie  discreet moet worden aangepakt.  Ik  heb zo een afspraak met  haar, zodat ze me kan vertellen hoe het is afgelopen.’  Ze  wierp een blik op haar horloge. ‘Wat  heet, ik moet de verf maar eens van mijn handen wassen en op weg gaan  naar The Corner Spa.  Ik wil  haar  niet laten wachten.’


   Opnieuw  verschenen er zorgelijke rimpeltjes  in Katies voorhoofd. ‘Mama  weet hier niets  van, hè?  En van wat ik heb gedaan?’


  ‘Niet  van mij,’ verklaarde Paula.  ‘Maar vergeet niet dat  je  moeder getrouwd  is  met Cal. Ik ben ervan overtuigd dat hij inmiddels weet hoe de vork in de steel zit.’ Ze kneep in haar neus. ‘En vergeet niet: je  had hiermee  ook naar je moeder kunnen stappen. Niet  dat  ik  me  niet vereerd  voelde  dat je me voldoende vertrouwt om  het mij te vertellen,  maar je hoort  te weten dat je  je moeder ook  altijd kunt vertrouwen.’


  ‘Weet  ik,’ zei  Katie op ernstige toon. ‘Ik had Misty alleen beloofd dat ik  mijn  mond zou houden  en het niet tegen mama of Cal zou  zeggen, dus moest  ik een manier verzinnen om hulp in te schakelen zonder die belofte  te  breken.’


   ‘Duidelijk,’ zei Paula. ‘Wil  je een lift naar de spa?’


   ‘Nee.  Ik ben op  de fiets.  Ik ga naar huis.  Ik wil Misty bellen  om te horen wat  er is gebeurd. Ik haal mijn schilderij later  wel op, als  dat  goed is.’


  ‘Prima.  Misschien dat ik er  nog wat aan ga priegelen  totdat het beter is.’


  Grijnzend keek Katie haar aan. ‘Weet je nog  wat je altijd  tegen mij zei toen ik nog klein was  en  mooier wilde  zijn? Dat het onmogelijk is om iets wat  perfect is te verbeteren.’


   Paula schoot  in de lach. ‘Jij was precies zoals Onze-Lieve-Heer het had  bedoeld.  Dit  schilderij…’ Ze schudde  haar hoofd. ‘Niet echt.’


  ‘Nou, ik vind het perfect,’ zei Katie loyaal. ‘Ik  moet ervandoor,  oma.’


  ‘Goed  dan. Doe  voorzichtig.’


  ‘Altijd,’ zei Katie terwijl ze  het hek  uit stoof.


   ‘En zet  je helm op,’ riep Paula haar na.


  ‘Heb ik.’ Katies stem  stierf weg doordat ze de straat al  uit fietste.


   Glimlachend liep Paula naar  binnen. O,  om ook maar half zoveel  energie  te hebben.
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  Laura wilde niets liever dan linea  recta  naar huis  gaan,  onder  het  dekbed kruipen en een week slapen  om de  schade in te halen van al  die nachten dat ze had liggen  woelen sinds deze  situatie  de kop had  opgestoken. In plaats daarvan had ze een afspraak met Paula  Vreeland voor  de boeg.


  Blijkbaar was het  nieuws al uitgelekt over wat er vandaag op school was  gebeurd, want  Maddie Maddox wachtte  haar op toen ze  bij The  Corner Spa aankwam en nam haar apart.


  ‘Niet te geloven  wat ik nou toch  allemaal hoor,’ zei ze tegen  Laura.  ‘Gaat het  een beetje  met Misty?’


   ‘Dat  hangt van het verdere verloop  af,’ antwoordde ze.


  ‘Annabelle is geschorst, toch?’


  ‘Voor twee weken,’ bevestigde ze.


   Maddie  schudde haar hoofd.  ‘Waar zat die meid met haar verstand?’


   ‘Verstand kwam er niet  aan te pas,’  zei  ze. ‘Ze deed het uit wrok en woede zonder  ook maar  een seconde na te denken over de gevolgen,  voor Misty of  haarzelf.’


  ‘Hoe  nam Mariah het  op?’ vroeg Maddie. ‘Gaat ze jou en Betty de zwartepiet toespelen?’


  ‘Ze begon vrijwel  meteen dreigementen tegen mij  te uiten,’ bekende ze  schouderophalend. ‘Maar toen alle feiten eenmaal op tafel lagen, leek ze mij straal te zijn vergeten. Ze  is er puur op gericht haar  dochter te  redden.’


   ‘Nu snap ik in  elk geval  waarom jij en mijn moeder  hier laatst op de patio  zaten te smoezen.  Hoe is  zij  er in  hemelsnaam  bij  betrokken geraakt?’  Zodra Maddie zag hoe opgelaten  Laura zich  bij die  vraag voelde, zei  ze: ‘Laat maar zitten. Ik had  het niet moeten  vragen. Heb je hier weer met haar  afgesproken?’


  Ze knikte bevestigend. ‘Ik had beloofd haar  op de hoogte te houden.’


   Op dat moment keek Maddie op en glimlachte. ‘Daar  is  ze al. Hé, mam.’


   ‘Maddie, je bent toch  niet  nog steeds aan het proberen  Laura  een  lidmaatschap aan te smeren, wel?’


  ‘Eigenlijk overweeg  ik haar een proefabonnement  van  een  halfjaar te  geven om haar te bedanken  dat ze  heeft ingegrepen  bij die ellende op school. Ik mag dan niet alle bijzonderheden  kennen, maar ik weet wel dat het goed lijkt af  te lopen omdat zij zich ermee bemoeid heeft.’


  ‘Dat  lijkt  me een uitstekend idee,’ zei  Paula.


  Maddie  grijnsde  naar  Laura. ‘Wat  zeg je ervan? Een halfjaar op  kosten van de zaak?’


  ‘Weet je  het zeker?’ vroeg  ze, popelend  maar beschroomd om het te accepteren. ‘Ik deed gewoon  mijn werk.’


   ‘Onzin,’ zei Paula. ‘Je deed veel meer  dan dat, dat weet  je best. Je hoeft niet zo bescheiden te doen. Dat wordt enorm overschat.’


   Maddie  giechelde. ‘Jij kunt het weten, mam. Alles wat mij is bijgebracht over zelfverzekerd  zijn, heb ik van  jou  geleerd.’


  Paula  leek aangenaam verrast door  de  opmerking. ‘Het is fijn  te weten dat ik niet  zo’n slechte  moeder was als ik dacht.’


  ‘Je was helemaal geen slechte moeder,’  sprak Maddie haar met een verbijsterd gezicht tegen. ‘Alleen een beetje verzonken  in je eigen wereld.’


   ‘Nooit een goede gewoonte voor een moeder,  ongeacht de reden,’ zei Paula, waarna ze het  gesprek met een gebaar afkapte.  ‘Verleden  tijd. Ik hoop dat ik het inmiddels  heb goedgemaakt.’


  Maddie  gaf haar een onhandige knuffel.  ‘Dat weet je toch. Ga nu maar gauw naar de  patio. Het is er heerlijk, waarschijnlijk een van de laatste dagen voordat  het te  fris wordt  om nog  buiten te zitten. Ik zal  jullie iets te drinken brengen. Laura, jij weer een smoothie? We hebben mango-papaja vandaag. Die  kan ik  van harte  aanbevelen. Ik  had er  al twee op voordat ik Susie  in het café opdroeg me er geen  meer te serveren.’


   ‘O ja, graag,’ antwoordde ze verlekkerd. ‘De  vorige  was heerlijk, en mango-papaja klinkt nog  lekkerder.  Ik  zal  dat lidmaatschap nodig hebben, als ik deze blijf drinken.’


   ‘En ik wil een muffin, een echte, als  je begrijpt wat ik bedoel,’ zei  Paula. ‘Voor  mij niet van die  vetvrije flauwekul.’


  ‘Komt voor  elkaar,’ zei  Maddie. ‘Gaan jullie maar vast. Ik kom er  zo aan.’


  Zodra ze  buiten op de  patio zaten en Maddie hun bestelling had  gebracht, en hen daarna alleen gelaten,  keek Paula haar  bezorgd aan.


  ‘Je  ziet  eruit alsof je een vermoeiende dag achter de rug hebt.’


   ‘Een paar vermoeiende dagen,’ bevestigde ze. ‘Weten  wat er op  het spel stond voor beide  meisjes, legde een geweldige druk  op me  om  dit  goed aan  te  pakken.’


  ‘Dan ben ik  des te dankbaarder dat je de  tijd neemt om me bij te praten.’


   ‘Zonder jou  was het veel moeilijker geweest om dit in goede banen te leiden.  Ik  ben jou juist  dankbaar,’ zei ze  uit  de grond  van  haar  hart. ‘Het staat  er  nu  als  volgt voor.’


  Ze beschreef de eerste stappen die waren  genomen.  ‘Eerlijk gezegd hoop ik  dat de Litchfields Annabelle naar  een  andere school zullen sturen, maar het kan een poosje duren voor we dat weten.  Haar vader lijkt er  meer voor  te voelen haar hier te  houden, zodat ze  de  consequenties  van haar  daden moet aanvaarden.’


  ‘Daar is iets voor te zeggen, vind ik,’ zei Paula.  ‘Maar het  zou makkelijker voor Misty zijn als ze  weg was. Hoe is  Misty eronder?’


  ‘Aan  de ene kant  is ze opgelucht,  maar ze is ook doodsbang dat het  muisje  een staartje zal hebben,  dat  Annabelles vriendinnen gewoon zullen doorgaan waar zij is  opgehouden.’


  ‘Nee toch zeker,’ zei  Paula  ongelovig, maar  schudde toen  haar  hoofd. ‘Wat  maak ik  mezelf wijs? Het is  heel goed  mogelijk. Kinderen en  pubers kunnen  onvoorstelbaar wreed zijn. Op die leeftijd worden lesjes ook niet  zo gemakkelijk  geleerd, is het wel?’


  ‘Daar ben ik  ook bang voor,’ bekende  ze.


   Paula dacht na  over de  situatie. ‘Weet  je,’ begon ze langzaam, ‘er is iemand  die  hierin  wellicht kan bemiddelen. Ken je Frances Wingate?’


   ‘We hebben elkaar weleens gesproken,’ zei  ze. ‘Maar ze ging met pensioen lang voordat ik hier les ging geven.’


   ‘Wel, ze kent veel ouders hier al  heel lang. Ze wordt zeer gerespecteerd omdat  ze zegt waar het op staat  en heel goed  orde kon houden.  Ik vraag me af of we niet  op een of andere manier gebruik kunnen maken van dat  respect.’


   ‘Hoe  dan?’ vroeg Laura,  die  bereid  was alles  te proberen wat  zou kunnen helpen de situatie  te verzachten.


  ‘Laat me daar even over nadenken,’ zei Paula.  ‘Dan  ga ik met Frances  praten. Ze heeft de laatste tijd wat  gezondheidsproblemen, maar ik weet  dat  ze zal willen helpen voor zover mogelijk. Ze zou  de boel eens flink wakker  kunnen  schudden op een ouderavond,  hen eens goed  laten kijken naar  wat  hun kinderen zoal  uitspoken, zowel op school als  online. Tenslotte zijn de  ouders  er  medeverantwoordelijk  voor  dat ze  de kinderen hier überhaupt mee laten  wegkomen. Blijkbaar geven ze hun kinderen onbeperkt en ongecontroleerd  internettoegang,  anders had dit nooit kunnen  gebeuren.’


   ‘De  ouders erop aanspreken zou een geweldig idee zijn,’ zei ze. ‘Ik zal het vast aan Betty  doorgeven, kijken  wat  zij ervan  vindt.’


   Paula  schudde haar hoofd. ‘Laat me dit eerst met Frances  bespreken.  Ik  moet  zeker  weten dat  ze het aankan. Ik bel je zodra ik haar gesproken heb,  en dan zien we  wel verder.


  Ze knikte. ‘Bedankt voor het  meedenken.  Hoewel  ik graag wil geloven dat dit allemaal zal ophouden omdat Annabelle is betrapt en geschorst, weet  ik diep in mijn  hart wel beter. We zullen alert moeten  blijven om te zorgen dat  de  situatie beter wordt  voor Misty, niet  nog veel erger.’


  


  J.C.  liep al sinds zes uur  voor Laura’s huis  te ijsberen. Waar bleef ze toch? Hij wist dat ze  bekaf moest zijn na  vandaag. Hij wilde  er voor haar zijn,  haar de steun bieden die  ze nodig  had. Hij  had een  fles wijn  meegebracht  en was  van  plan om iets lekkers te eten te bestellen bij Rosalina’s, als ze hem binnenliet tenminste.


   Het was bijna zeven  uur toen  ze aan kwam rijden. Ze stapte uit de auto met  de last  van  de hele wereld op haar schouders, zo  leek het.  Haar  gezicht klaarde een heel  klein beetje op toen ze  hem  zag.


   ‘Ik had niet verwacht jou  hier te zien,’ zei ze.


   Hij keek haar quasizielig aan. ‘En je  bent er niet laaiend  enthousiast over, hè? Helpt het als ik je vertel dat ik hier ben om  hulp  en  troost  te  bieden en dan  weer opstap?’


  Zijn reactie leek  haar te intrigeren. ‘Hulp en troost? Leg uit,’  zei ze terwijl  ze hem  voorging naar binnen.


  ‘Wijn,’ begon hij, waarbij  hij de fles uit  een tas  trok.  ‘Pizza  en  salade van Rosalina’s.’ Hij hield hun bezorgmenu op. ‘Kijk,  ik heb aan alles gedacht.’ Hij wees  op  zijn laatste verrassing, die waarvan hij dacht dat die  alle andere zou overtreffen. ‘Chocoladetaart van Sullivan’s.’


  Ze zette grote ogen  op en graaide meteen  naar de doos. ‘Hier ermee.’


   Grinnikend hield hij hem  omhoog, buiten haar bereik. ‘Pas nadat je een bad  of  douche  hebt  genomen en gerelaxt  met een glas wijn, terwijl ik  het hoofdgerecht bestel.’


  ‘Het is niet eerder bij me opgekomen, maar ben je  soms een of  andere goedheiligman?’


  Hij schoot in de lach.  ‘Niet bepaald,  maar  als  dit  gebaar ervoor zorgt  dat  ik niet  meteen weer op  straat word  gezet, vat  ik het op als een teken dat ik goed op weg  ben om mijn imago te verbeteren.’


   Nieuwsgierig keek  ze  hem  aan. ‘Was er iets mis met  je  imago?’


  ‘Schuld  door associatie,’ zei  hij.


   ‘Aha, de samenwerking met Bill Townsend,’ zei ze. ‘Natuurlijk. Ik geloof niet dat die  je nog heel erg kwalijk wordt genomen. Sommige Sweet Magnolia’s hebben dat  immers zelf  tegen je  gezegd? En ik weet toevallig dat  er heel veel moeders zijn die jou  woest  aantrekkelijk  vinden.’  Ze grinnikte. ‘Met name  de alleenstaande moeders.’


   Hoewel ze het luchthartig zei, fronste hij  zijn  wenkbrauwen. ‘Je weet dat ik  nooit met een  van  hen ben uitgegaan, hè? Alleenstaande moeders zijn vaak  kwetsbaar.  Dat  is een slechte match voor een vent zoals ik,  die niet op zoek is naar vastigheid.’


   Nu was het haar beurt om te fronsen. ‘Gesnopen.’


  Ze  wilde weglopen, maar hij pakte haar  bij de schouders en  dwong  haar  hem  aan  te kijken.  ‘Er zat geen  verkapte boodschap  in voor jou,’  zei hij. Hij  hield haar  blik  vast, zijn  uitdrukking serieus. ‘Er  is  iets  veranderd toen wij elkaar  ontmoetten, Laura. Ik kan het niet uitleggen, en ik  weet niet goed wat  er tussen ons  gebeurt, maar ik sta meer open voor de mogelijkheden  dan ik ooit  had verwacht.  Is dat voorlopig  voldoende?’


   Tot zijn  verbazing merkte  hij dat hij zijn adem inhield.  Zo onzeker had hij zich nog nooit gevoeld in afwachting  van een beslissing  van een vrouw. De  paar keer  dat hij zich aan  een  vrijblijvende  date had  gewaagd, had hij de  touwtjes  in handen gehad. Nu had er  duidelijk  een verschuiving plaatsgevonden,  en had Laura alle troeven in  handen.  Het maakte  hem bloednerveus.


  ‘Sta  je er echt voor open?’  vroeg ze,  terwijl ze zijn  gezicht  bestudeerde.


    ‘Honderd procent,’ bevestigde  hij.  ‘Waarmee niet gezegd is dat  ik er heel gelukkig mee ben. Afstappen van een  langgekoesterde overtuiging  over relaties is niet makkelijk.’


  Ze glimlachte. ‘Ja, ik kan me voorstellen hoe  lastig het moet  zijn  om zelfs maar een klein beetje afstand te nemen van een eenmaal ingenomen standpunt. Al die mannelijke trots en  standvastigheid zijn immers  in het geding.’


   ‘Zoiets,’ beaamde  hij.


   Het ging natuurlijk  om meer.  Er was het  risico dat  zijn hart  liep, een risico dat  hij had gezworen  nooit meer  te nemen.


    


  In haar nopjes over  het gesprek dat ze met J.C. had gehad en met  een verrassend optimistisch gevoel, nam Laura  een lekker warm bad, zoals opgedragen,  terwijl ze wachtten tot het eten van Rosalina’s werd bezorgd.  Het had  iets heel opwindends dat hij  zich aan de  andere kant van de deur bevond  terwijl zij hier ondergedompeld lag in een zee  van snel verdwijnende, geurige bubbels.


  Ze sloot haar ogen en  zag ineens voor zich hoe  het zou zijn als  de deur  openging en  een naakte J.C. bij  haar in bad stapte. Ze kon zijn handen bijna over haar lijf  voelen glijden, zijn gladde huid tegen de  hare voelen,  zijn onmiskenbare opwinding.


  ‘Laura!’


  Ze schrok zo van het geluid van zijn stem dat ze te snel overeind  schoot, waardoor  een  plens water  over de rand van het bad  klotste.


  ‘Ben je wakker?’ vroeg  hij,  een geamuseerd  ondertoontje  in zijn  stem.


   Wakker?  Ze was zo hitsig dat  ze wellicht  de hele week niet  zou slapen.


   ‘Ik ben  wakker,’ zei ze met  licht  trillende  stem.


   ‘Het eten is er.  Maar doe rustig aan. Ik heb  de pizza  in  de oven  geschoven om hem warm te houden.’


  Plotseling  liep het water haar  in de mond bij de gedachte aan  knoflook en kaas  en tomatensaus. Ze  realiseerde zich dat ze de lunch had overgeslagen, en, hoe verrukkelijk ook, de mango-papajasmoothie  woog er niet tegen op. Ze had  honger  als  een  paard. Of  misschien  was het seksuele  frustratie  waardoor ze ineens zo’n zin in eten had.


  Ze klauterde  uit bad, droogde zich  af  en  dweilde  de  vloer. Daarna trok ze een legging en een ruimvallend shirt aan dat tot  vlak boven haar knieën kwam. Hoewel ze dit thuis vaak droeg,  had ze zo het  idee dat het een net-uit-beduitstraling had,  die het opschroefde van nonchalant  naar ronduit sexy.  Met haar  haar opgestoken in  een warrige knot, een paar losse plukken  rond  haar gezicht en een vleugje  lippenstift,  kon  ze J.C.’s reactie wel ongeveer raden. Sprakeloos  zou  leuk  zijn, vooral omdat hij  dat effect vaak op haar had.


   Toen ze  de keuken in liep,  zag  ze dat hij zich hier blijkbaar al helemaal thuis voelde.  De tafel was gedekt,  de wijn ingeschonken en de geur van pizza steeg  op  uit  de oven.


   ‘Wat een service,’ merkte  ze op, terwijl  hij de snijplank afspoelde  die  hij  kennelijk had  gebruikt om wat extra ingrediënten te snijden voor  Rosalina’s klassieke  huissalade.


  ‘Ik maak het  anderen graag naar de zin.’  Hij draaide  zich om en knipperde toen met  zijn ogen. ‘Sodeju!’


   Dat ontlokte haar  een  glimlach. ‘Verklaar je nader, alsjeblieft.’


   ‘Hebben we  seks gehad en heb  ik  het  gemist? Want  zo zie  je eruit, alsof je net uit mijn bed komt  kruipen.’


  ‘Nog niet,’ zei ze zachtjes,  terwijl  ze  hem recht  aankeek. ‘En  mijn bed  is dichterbij.’


  Zodra ze  de uitdagende woorden had  uitgesproken, besefte ze dat  dit exact  het moment was waarop ze  had gewacht, de kans om de vonk tussen  hen  op te poken, een volgende stap in  de relatie te zetten. Het was riskant, maar  wat was een leven zonder risico’s? Saai  en  voorspelbaar  dus,  en daar was  ze al veel te lang  in blijven  hangen. Ze vertikte het om een misstap van lang geleden haar  hele toekomst  te laten bepalen.


   Er  verscheen  een vragende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Laura? Wat zeg je nu precies?’


   ‘Als  je dat niet snapt,  zeg ik het dus niet duidelijk genoeg.’


   ‘Het klinkt  alsof je geen zin meer hebt in eten,’ zei hij, een slag om de arm houdend.


  ‘Jawel,  maar  ik heb ook  ergens  anders zin  in.  Het verraste me. Hoe zit het met jou?’


   Hij schudde  zijn hoofd alsof hij  het helder probeerde  te  krijgen. ‘Je verrast me al  vanaf  de dag dat we  elkaar leerden kennen.’


  ‘En wat die zin betreft? Hoe sta  je  daar tegenover?’


   Hij deed twee stappen  tot hij  pal voor haar stond, boog  toen voorover en  drukte zijn  lippen  op de  hare.  ‘Hetzelfde als jij, blijkbaar.’ Hij trok haar in zijn armen  voor  een kus die langer,  dieper en sensueler was dan alles waarover ze in het bad had gefantaseerd.


   Toen  hij haar  losliet na wat aanvoelde  als een adembenemende eeuwigheid, knipperde  ze met  haar  ogen. ‘Voor een man die  het zogenaamd  verleerd is, zoen je echt  heel goed.’


  Daar  moest hij om lachen. ‘Zullen we kijken of  er nog  meer is dat  ik me kan  herinneren?’


  ‘Dat lijkt  me  een  uitstekend  idee.’ Ze  zette de  oven achter hem  uit. ‘En denk eraan,  ik ben lerares.  Ik weet hoe belangrijk het is iets keer op keer  te doen, totdat  je het onder de  knie hebt.’


   ‘Laura Reed,’  mompelde hij. ‘Je bent een flirt.  Wie had dat gedacht?’


  Het  was  haar beurt  om  te  lachen. ‘Ik niet,  zoveel  is zeker.  Kennelijk  breng jij een kant van mij  naar boven waarvan  ik niet wist dat  ik  die had.’ Of een die ze bewust had weggedrukt totdat haar hart geen gevaar meer liep.


   Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Een goede zaak?’


   Ze knikte. ‘Ja. Ik denk  het wel. Maar ook  eng.’


   ‘Vertel mij wat,’  zei hij droog.  ‘Heb je je  grenzen  al bereikt voor  vandaag, of is die  slaapkamer  van je nog steeds een optie?’


   ‘Geen  optie,’  zei ze peinzend, grinnikte  toen om zijn teleurgestelde  gezicht. ‘Eerder een  vereiste.’


   Voordat ze  van  gedachten  kon  veranderen, tilde hij haar  in zijn armen en liep de gang in.


  ‘Ik wist  het,’  zei hij, vlak over de drempel. ‘Meisjesachtige inrichting  met  frutsels  en  fratsels.’


  Ze klopte hem op de wang.  ‘Rustig maar. Volgens mij ben  je mans  genoeg om het aan te kunnen.’


   Hij  keek diep  in  haar ogen. ‘Ik ga mijn uiterste  best doen,’ zei  hij terwijl hij  haar op het bed legde  en  vervolgens alle kussens opzij gooide.


   Dat bleek goed te zijn voor een extatische, adembenemende vrijpartij.


   


  Het was  bijna middernacht  toen  Laura  en J.C. zich hongerig op de inmiddels koude pizza en lauwe  wijn stortten. Zij  droeg een veel  te groot T-shirt, hij  alleen een boxershort.


  ‘Ik  had niet verwacht dat het zo zou zijn,’ bekende  ze eerlijk.


  Hij  glimlachte. ‘Hoe bedoel je?’


   Ze  zocht  naar het juiste woord. ‘Vanzelfsprekend, geloof  ik. Ongedwongen,  alsof we  elkaar in een eerder leven al  hebben gekend  en precies wisten  wat de ander lekker vond.’


  Hij leek te schrikken  van haar woorden.  ‘Had jij dat gevoel ook?’


  ‘Ik verwachtte de hele  tijd wakker te worden en  te beseffen  dat we een verschrikkelijke  fout hadden begaan, een stap genomen  waardoor  er iets  zou veranderen tussen ons en de vriendschap schade zou oplopen.’


  ‘Volgens mij kunnen we  gerust stellen dat we dat  stadium ver  achter ons  hebben gelaten,’ merkte hij droogjes op.


   ‘Hoe beangstigend is dat  voor jou?’ vroeg ze, hem bedachtzaam  opnemend.


  ‘Niet  half zo eng als ik had verwacht.  En  voor jou?’


   ‘Ik ben een tikje gespannen, maar op een prettige manier. Voelt  het niet altijd zo wanneer  je  uit  je comfortzone stapt  en nieuw  terrein  betreedt?’


  ‘Hoe zie je het verdere verloop  voor  je?’ vroeg hij.


  Bij de zweem  van paniek die  hij niet helemaal kon verbergen,  onderdrukte  ze een lachje. ‘Meer van  hetzelfde,’ opperde ze.  ‘Vannacht, morgen, wanneer dan ook.’


   ‘En  dat is  alles?’


  ‘Ik  storm morgenochtend  niet meteen de deur uit  om een kerk te boeken, als je daar  soms  over inzit. Of naar Wharton’s om te  horen wie de pot heeft  gewonnen.’


  ‘Er loopt  een  weddenschap over wanneer we met  elkaar naar bed zullen gaan?’


   ‘Ongetwijfeld, maar ik dacht  aan die over het boterbriefje halen. Zover  zijn we nog  niet.’ Nonchalant haalde ze haar schouders  op, in de hoop  hem gerust te stellen. ‘Misschien komt  het nooit zover.’


  In  plaats van opgelucht adem te  halen, fronste hij bij haar  luchtige toon.  ‘Dus dit is  maar een  scharrel voor jou?’


   ‘Nee,’  antwoordde ze geduldig. ‘Ik zei net dat ik in ben  voor meer van hetzelfde. Volgens mij  duidt dat  op iets wat voor onbepaalde tijd doorgaat.’


   ‘Totdat een leuker  iemand zich aandient?’ vroeg  hij door.


   Eventjes had ze niet  terug  van zijn  verbitterde toon, totdat  tot haar doordrong dat  opstappen exact was wat hij verwachtte van  de vrouwen in zijn leven. Dat  had zijn moeder  gedaan, dat  had  zijn vrouw gedaan. Ze pakte zijn hand.


   ‘J.C., deze  avond  was  fantastisch.  De afgelopen weken waren heel leuk. Ik heb goede  hoop dat er nog  meer  leuks,  wellicht zelfs geweldigs, en  een  heleboel  fantastische ervaringen aan  de  horizon gloren.  Ik hou geen rekening met  het einde voordat we echt zijn begonnen. Dat  zou jij ook niet  moeten  doen. Dat wil niet zeggen dat  het  niet kan eindigen, maar het  zal niet komen doordat ik me niet geef met alles wat ik  in me  heb.  Als jij niet hetzelfde  kunt opbrengen, dan  moeten  we deze avond misschien  maar afdoen als iets  wat nu  eenmaal kan gebeuren.’


    ‘Ik wil  helemaal nergens iets  aan afdoen,’ verklaarde hij, en er klonk een ongeduldig toontje door in zijn stem. Hij  ademde  diep in. ‘Ik ga ervoor, voor  de  lange termijn.’


  ‘Dapper, hoor,’ complimenteerde ze hem.


   Fronsend keek hij haar aan. ‘Beloof  me  alleen  één ding.’


   ‘Namelijk?’


   ‘Als  je ermee  wilt  kappen, zeg  je het  tegen me. Daar laat  je me niet op een  andere manier  achter  komen.’


  Ze wist dat hij dacht aan de keer dat hij zijn vrouw met  een andere man in  bed had aangetroffen.  ‘Ik  beloof  dat  ik altijd eerlijk tegen je  zal zijn,’  zei  ze ernstig.  ‘Maar ik kan je nu al  zeggen dat je waarschijnlijk heel lang kunt wachten voordat ik opstap,  als het er al van  komt.’


  Daar glimlachte hij om, zijn  opluchting  ontroerend zichtbaar. ‘Klinkt goed.’


  


  De  volgende  dag  na schooltijd  zat Laura in haar  leslokaal proefwerken na te kijken,  toen Sarah McDonald binnen  kwam stormen, op de voet  gevolgd door Raylene en Annie.


   ‘Je  zult  niet geloven wat Mariah  Litchfield vandaag heeft uitgespookt,’ begon  Sarah, bijna trillend van verontwaardiging. ‘Ik had hier eerder naartoe willen komen,  maar ik had het druk in de studio,  en daarna  moest ik Raylene en Annie opsporen om te horen  wat zij hadden  opgevangen voordat we jou op de  hoogte  brachten.’


  Met  een zucht legde Laura  haar  pen  neer. ‘Vertel  maar,’ zei  ze gelaten.


  ‘Ze dook vanochtend ineens op bij de studio en eiste dat Travis  haar in de uitzending liet  praten  over  de lastercampagne  die tegen haar lieftallige  dochter  wordt  gevoerd. Raad  eens  wie er boven  aan haar zwarte lijst staan?’


  ‘Betty Donovan en ik, neem  ik aan,’ zei ze.


   ‘Bingo,’  zei Sarah triomfantelijk. ‘Ik had zin  om  die kippennek van haar  om te draaien.’


  ‘Wat  deed Travis?’ vroeg ze.


  ‘Haar de deur  wijzen, goddank,’  zei  Sarah. ‘Als  hij de deur  van  de studio  ook maar op een kier had gezet,  had  ik hem de  nek ook omgedraaid.  Eén blik  op  mij was voldoende voor hem.’


  ‘Ze  zal wel  vinden dat  ze moet proberen het onvergeeflijke  gedrag  van haar dochter goed te praten,’ zei Laura.  ‘Ze wil met alle geweld een agressieve pr-campagne starten voordat het te laat is om haar dochters reputatie te redden. Pesten dat zo ver  gaat als  bij  Annabelle, is geen  aantrekkelijke eigenschap. Ik neem  aan dat  Mariah  inziet  dat iedereen met Misty  zal meevoelen.’


  ‘Waag het  niet het voor  haar op  te  nemen,’ zei Raylene.  ‘Haar volgende tussenstop was bij Wharton’s, waar ze probeerde via Grace  een gerucht de wereld in te helpen. Ik verstond haar woordelijk, precies zoals haar  bedoeling  was. Iedereen daarbinnen. Het ging  over hoe schromelijk iedereen zich vergiste in  die  arme Annabelle, en dat Misty de ware boosdoener was.’


  ‘Trapte  iemand erin?’ vroeg ze met het hart in de keel.


  ‘Absoluut  niet,’ zei Raylene.  ‘Zeker niet  nadat Grace Mariah een  veeg uit de pan had gegeven omdat ze van haar dochter een  verwend nest heeft gemaakt dat  denkt dat  ze  alles  kan maken.’


   Raylene  dempte haar stem om  een nijdige Grace  na te doen. ‘Mariah  Litchfield, het kan niemand een biet schelen of dat kind van je  een stem als een engel heeft,  als ze zich  gedraagt als de handlanger van de duivel.  Hou toch op met die onzin.’ Raylene grinnikte. ‘Daarna barstte het hele restaurant  in gejuich uit. Ik moet zeggen  dat  het  me  trots  maakte om deel  uit te maken van deze  gemeenschap en blij voor Carrie  en Mandy dat  we opstaan tegen pesten.  Ik moet er niet aan denken dat een  van mijn  stiefdochters zoiets overkwam.’


  Even had Laura bijna te  doen met Mariah.  Het moest afschuwelijk  zijn  om te beseffen dat ze  weinig tot  niets kon zeggen  of doen om Annabelle uit deze door haarzelf veroorzaakte ellende te redden. Het plaatselijke lievelingetje  stond op het punt  een  verschoppeling te  worden  op slechts zeventienjarige leeftijd. Opnieuw vroeg ze zich af of Annabelle  niet beter af zou zijn  op een school ver  buiten Serenity,  waar ze  een  nieuwe start kon maken.


    ‘Het is geweldig te weten dat  Misty zoveel steun heeft,’ zei  ze, haar  woorden met zorg kiezend.


   Sarah fronste haar  wenkbrauwen. ‘Waarom  klink je dan niet vrolijker?’


  ‘Omdat Laura  bang is dat het erop uitdraait dat wij  zelf pestgedrag  gaan vertonen om het hun betaald te  zetten,’ gokte Annie. ‘Heb  ik  gelijk of niet?’


  Ze  knikte. ‘Wat Annabelle  deed, was hartstikke fout. Mariah doet wat elke moeder zou  doen. Ze probeert  het voor  haar dochter op te nemen. Ik  zou  het heel erg vinden als iedereen  zich  tegen hen keerde.’


   ‘Hoe  kun je in hemelsnaam partij voor  hen kiezen?’ vroeg Sarah met  een  ongelovig gezicht.


   ‘Dat doe ik  niet,’  zei ze. ‘Verre  van dat. Maar pesten is pesten.  Zouden  we een haar  beter  zijn dan Annabelle, als we  haar op onze beurt proberen te demoniseren?  Ze moet gestraft worden,  een  lesje  leren, eentje waaruit ze hopelijk tevoorschijn komt als een verstandigere jongedame die rekening met anderen houdt.’


  ‘Onverbeterlijke optimist,’ zei Raylene hoofdschuddend. ‘Ik ben niet zo hoopvol gestemd  over een drastische transformatie, niet  zolang Mariah haar gedrag goedpraat waar  ze  maar toehoorders kan  optrommelen.’


  ‘En je mag hopen dat het hele stadje  unaniem tegen  haar  blijft,’ waarschuwde Sarah. ‘Want  jij en Betty zullen die steun nodig hebben om jullie baan te behouden. Laag-bij-de-gronds  is  nog zacht uitgedrukt  voor waar  die vrouw  toe in staat  is.’


   ‘Maar het schoolbestuur is  volledig  op de hoogte van wat er  werkelijk is  gebeurd,’  antwoordde Laura vol  vertrouwen, hoewel  haar  voor het eerst  een  verontrust gevoel bekroop. ‘Ze zullen  niet toestaan  dat  Mariah ons  op de  korrel  neemt, en als  ze dat wel doet,  weet ik  zeker  dat ze  ons zullen verdedigen.’


   ‘Ik zeg alleen maar dat het geen kwaad kan om de inwoners achter  je te hebben,’  zei Sarah. ‘Het  laatste wat ik hoorde, was  dat Mariah stond te razen dat  ze naar de  staat zou stappen, omdat de gemeenteraad en het schoolbestuur bevooroordeeld en incompetent zijn.’


  ‘Het  is maar  loos  geraas,’ herhaalde ze.


  ‘Klopt,’ beaamde Sarah. ‘Totdat ze een of andere idioot vindt met meer macht dan verstand, die wel naar  haar luistert.’


  ‘Bel  Helen,’ raadde  Annie  aan.


  ‘Ze zit hier al bovenop,’ zei  ze.


  ‘Om Místy’s  belangen te behartigen,’ zei Annie. ‘Nu moet  je  ervoor zorgen dat ze  klaar  is om  jou te verdedigen.’


  ‘Dat is absurd,’ sputterde  ze  tegen,  omdat ze nog  steeds niet wilde geloven  dat het zo ver zou gaan.


    ‘Nee,’  zei Sarah. ‘Dat is  Mariah. Het zou niet de eerste keer zijn  dat ze haar zin  weet door te drijven, ook al wist iedereen hier dat ze fout zat. Dat weet je, Laura. Je  hebt de verhalen gehoord. Bel Helen. Misschien dat je haar niet  nodig hebt,  maar laat Mariah  niet  op  stoom komen voordat  je Helen in stelling hebt gebracht  om haar de pas af  te snijden.’


  ‘Ik zal  haar bellen,’ zei  ze met tegenzin.


    Annie stak haar telefoon uit.  ‘Nu.’


   ‘Denken jullie  echt dat het  zo  dringend is?’


  Alle drie  de  vrouwen  knikten.


  ‘Jazeker,’ bevestigde  Raylene.


   Ze keek  naar  hun ernstige gezichten, haalde toen diep adem  en belde Helen.
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   J.C.’s gedachten waren  de hele dag niet ver van Laura afgedwaald,  ondanks de gestage stroom patiënten door zijn spreekkamer. Hij  had net de  laatste uitgelaten toen  zijn assistente hem aanschoot.


   ‘Ik vond dat  je moest  weten dat Jan  Bills aanbod vandaag heeft  geaccepteerd. Meteen  na de  kerstvakantie verhuist ze naar  Serenity.’


  Hij knikte. ‘Bill en ik hebben  het besproken  voordat  hij haar aannam. Ik denk  dat ze een aanwinst voor  de  praktijk  zal zijn.’


   Zichtbaar  teleurgesteld nam  Debra  hem op.  ‘Ik had verwacht dat je enthousiaster zou zijn, maar  dat is blijkbaar  te veel gevraagd.’


  Hij grinnikte. ‘Je weet donders goed dat ik niet geïnteresseerd ben in Jan. En zij  valt ook totaal  niet  op mij.’


   ‘Natuurlijk wel,’ schamperde Debra. ‘Waarom zou ze anders  hierheen verhuizen?’


   ‘Ze zei tegen mij dat ze  behoefte had aan een verandering  van omgeving en deel wilde uitmaken  van een  kleine gemeenschap.  Het verbaast me dat ze  jou  niet  hetzelfde heeft verteld.’


  Debra wuifde het weg alsof  het onzin was.  ‘Uiteraard zegt  ze dat tegen  jou. Wat moet ze  anders,  ervoor uitkomen dat  ze hierheen komt omdat jij zo’n lekker ding bent?’


   J.C. bleef  er bijna  in. ‘Zei  ze  dat? Zei Jan dat letterlijk tegen  je?’ vroeg  hij, want hij zag al heel gênante  toestanden voor  zich.


  Debra zuchtte. ‘Nou  goed,  nee. Ik wilde je  eigenlijk een zetje in  haar richting geven.’  Met samengeknepen  ogen keek  ze hem aan. ‘Dus het  is waar? Hiermee bevestig je alle geruchten dat jij en Laura Reed  iets hebben?’


  ‘We zien  elkaar  regelmatig,’ bekende hij, voornamelijk  om dit  absurde gesprek af  te  kappen. ‘Nu moet ik ervandoor.’


  ‘Spannende  date?’


   Hij rolde  met zijn  ogen.  ‘Zware krachttraining,’ zei  hij, met zijn hoofd al bij de training die  hem  te wachten stond. Misschien  dat een keiharde training  de beelden van ál deze  vrouwen uit zijn hoofd  zou verjagen, in  elk geval  voor even.


   


  Een uur later had J.C. zich nauwelijks  in het zweet gewerkt of Cal schoot hem aan, ongeveer  zoals Debra eerder.


    ‘Heb je  even?’ vroeg Cal met een somber gezicht.


  J.C. schakelde  de  crosstrainer uit en stapte eraf. ‘Wat is er?’


  ‘Laten we  naar Elliotts kantoor gaan,’ zei hij. ‘Ik wil  niet  dat  iemand dit hoort.’


   Tot J.C.’s schrik bleek Elliott Cruz,  personal trainer en  een van de mede-eigenaren van de sportschool, daar aanwezig,  samen  met  Ronnie  Sullivan,  die met zijn vrouw Dana  Sue twee van de commercieel  succesvolste inwoners waren. Hij had een  goedlopende doe-het-zelfzaak  aan  Main Street, en zij was natuurlijk eigenaar van Sullivan’s.


   ‘Waarom  heb ik ineens  het  gevoel  in een  hinderlaag  te  zijn gelokt? Heb ik een  toestel gemold of vieze handdoeken in de  kleedkamer laten  liggen?’


   Ronnie grinnikte.  ‘Je  zou  niet de eerste zijn, maar nee.’


    ‘Ik wilde je alleen  laten weten dat  er  al een  paar mensen mee  bezig zijn,’ legde Cal uit.


  ‘Waarmee dan wel?’ vroeg hij, nog geen snars wijzer.


   ‘Mariah Litchfield  heeft de officiële  aftrap  gegeven voor haar vendetta  tegen Laura Reed en  Betty  Donovan,’ vervolgde Cal.  ‘Ze wil bloed zien.’


   De  twee  andere mannen  knikten.


  ‘Karen  belde om me op de  hoogte  te  brengen,’  zei Elliott, doelend op zijn vrouw,  die  als chef-kok bij  Sullivan’s werkte.


  ‘En ik hoorde het  op straat en van  Dana Sue,’ vulde  Ronnie aan.


   ‘En volgens  Maddie zijn  de Sweet Magnolia’s op  dit moment bij Helen thuis om een tegenaanval te beramen,’ zei Cal. ‘Als ik Mariah was, zou ik  rennen voor mijn leven. Ik heb die  vrouwen in actie gezien wanneer  ze  zich hard maken voor  een zaak.’


  ‘Amen,’  zei Ronnie.


   Een ogenblik voelde hij verontwaardiging  in zich  oplaaien. ‘Weet Laura  ervan?’


  ‘Zij  is ook bij  Helen,’  bevestigde Cal. ‘Ik geloof  dat Sarah McDonald, Raylene Rollins en Ronnies dochter de troepen  bij  elkaar hebben geroepen.  Ze werkten samen met  Laura bij de najaarsfair en laten haar niet afkraken  door types  als Mariah.’


  ‘Annie is  des duivels,’ vervolgde Ronnie. ‘Echt,  ik zag mijn dochter altijd als een zachtaardig meisje, maar als ze nijdig  is, is ze  een driftkop, net als haar moeder.’ Hij zei het met onmiskenbare trots.


  ‘Goddank dat  zij er  zijn,’ zei J.C.  ‘Dan  moet  ik  er eigenlijk ook heen.’


   De drie mannen wisselden een blik en  grijnsden.


  ‘Geen goed plan,’ zei Cal. ‘Margarita-avonden zijn verboden voor  mannen.  Wij zaten eraan  te  denken om wat telefoontjes te plegen, de echtgenoten ook in stelling te brengen.  Ik  nam aan  dat je  wel zou  willen  helpen.’


   ‘Maar ik ben geen…’


   ‘Echtgenoot?’  zei  Cal met een grijns. ‘De tijd zal  het leren. Voorlopig is je belangstelling voor een  van  de voornaamste doelwitten goed genoeg om mee te mogen doen.’


  ‘Dan ben  ik van de partij,’  zei hij. ‘Waar  spreken we af?’


  ‘Het basketbalveld in het park,’ zei Ronnie.  ‘We kunnen allemaal beter denken wanneer we een beetje stoom afblazen.’


   ‘En het voorkomt  dat we er  als een stel  dolle stieren in vliegen zonder het eerst met de  vrouwen te overleggen,  die veel  geraffineerder  met dit soort zaken omgaan  dan wij,’ zei  Cal. ‘Niet  minder  agressief  of doelgericht, overigens. Alleen  iets  beheerster. Het is zelfs tamelijk angstaanjagend om hen een zorgvuldig  beraamd  plan te zien uitvoeren.’


  ‘Je  weet niet wat je overkomt  als je ze tegen je  hebt,’ bevestigde Ronnie. ‘Ik spreek  uit eigen ervaring.  Als ze je  mogen, is het geweldig. We bieden  ze  graag alle noodzakelijke steun.’


  J.C. knikte. ‘Dat  lukt  me wel,’ zei hij.  Maar hij  was ook van plan  op de barricaden te gaan  wanneer het erop aankwam  Laura  en de manier  waarop ze  deze bijzonder moeilijke situatie had aangepakt in het  openbaar  te verdedigen. Het had veel erger voor  Misty kunnen uitpakken als Laura niet had ingegrepen.


   


   Een uur na Laura’s telefoontje  naar  Helen hadden alle Sweet Magnolia’s zich verzameld  bij Helen thuis  voor margarita’s en een strategiebespreking. Een tikje geïmponeerd keek Laura om zich heen naar  de vrouwen die bereid waren voor haar in de bres te springen. Ze had  een  paar van hun kinderen  in  haar klas gehad, maar de meesten waren  hier simpelweg omdat ze in haar geloofden.  Ongelooflijk! Het was niet de eerste keer dat ze zich  realiseerde hoeveel geluk ze had met deze vriendinnen.


  ‘Jullie hebben geen idee wat het  voor me betekent  te  weten dat jullie aan mijn kant staan,’ zei ze tegen hen. ‘Ik zou jullie  nooit hebben gevraagd  me  te steunen.’


  ‘Dat is  ook niet nodig,’ zei Annie. ‘Je bent  een van ons. Wanneer  iemand het op een van ons gemunt  heeft,  krijgt diegene  met alle Sweet Magnolia’s te maken. Is het  niet, dames?’


  Margaritaglazen werden geheven onder  een  koor  van  instemmende geluiden.


  Tranen prikten  in haar ogen  bij de steunbetuiging. ‘Bedankt.’  Ze  keek Helen aan. ‘Maar denk je echt dat  Mariahs dreigementen zo  serieus  moeten worden  genomen?’


   ‘Ik neem liever  geen  risico’s,’ zei Helen. ‘Niet dat ze een poot heeft om op te staan, maar als zij als  eerste  een  bericht naar buiten brengt en het hard  genoeg rondbazuint, zullen er mensen zijn die het  geloven  als ze  de andere  kant nog niet  gehoord hebben.’


   ‘We  zouden een bijeenkomst kunnen organiseren,’ opperde  Sarah geestdriftig.  ‘Als we dat op het plein doen, kunnen Travis en ik er  live  verslag  van  doen op de  radio. Dat soort publiciteit  zal  Mariah de  wind uit de zeilen  nemen.’


  Raylene trok een  wenkbrauw op. ‘Weet je  zeker dat je niet gewoon een beetje bloeddorstig bent  omdat je  denkt  dat Mariah  Travis probeerde  te versieren?’


  ‘Ik wéét  dat ze dat probeerde,’ corrigeerde  Sarah  haar. ‘En ik mag  toen dan een ietsepietsie zijn doorgeslagen, maar dat is  niet  waarom ik vind  dat  we dit moeten doen. We  moeten de  inwoners  achter ons krijgen,  en snel  ook.  Dat zei je toch net, Helen?  Dit is de beste  manier.’


   Laura schudde  haar hoofd. ‘Als jullie een protestactie  willen houden  tegen  pesten in het algemeen,  dan ben ik van  de partij,  in de voorste  gelederen.  Maar niet als dit uitmondt  in een  wij-zijgebeuren. Ik heb  al eerder gezegd  dat dat op zich  ook een vorm van pesten is, en daar wil ik  me niet toe verlagen.’


  ‘Maar  het zou de enige manier kunnen  zijn  om Mariah te dwarsbomen,’ voerde Annie aan. ‘Vuur met vuur bestrijden.’


   ‘En geen  haar beter zijn dan Annabelle of, wat  dat  betreft, Mariah zelf,’  zei ze hoofdschuddend. ‘Nee. Dat wil ik  niet hebben. Wat  jullie ook willen doen – en geloof me, ik waardeer het  zeer  dat jullie  iets willen doen –, het mag niet iets  zijn waardoor de situatie  verergert en  Misty’s  naam wellicht nogmaals door  het slijk  wordt gehaald.  We moeten  voor ogen houden dat zij de  reden  is dat ik hier  überhaupt bij  betrokken raakte. Ze heeft genoeg voor haar  kiezen  gehad.’


   ‘Maar je weet dat ze  zal willen helpen,’ zei  Raylene. ‘Zeker nadat je het zo  voor  haar hebt  opgenomen.’


   Maddie knikte. ‘Diana  belde me vanmiddag.  Ik ken haar van  de spa  en van school,  omdat Misty en Katie zulke  hartsvriendinnen  zijn. Ze  vroeg of ik had  gehoord wat  Mariah in haar schild voert  en hoe  ze kon helpen.  Ik heb beloofd  dat ik haar terug zou  bellen zodra we een plan hadden.’  Ze keek Laura begrijpend aan. ‘Ik bewonder dat  je in  de eerst plaats aan Misty denkt, maar als je  het mij vraagt,  is  het nu tijd  om je druk te  maken om jezelf. En hoeveel moeite  het  me ook kost om het te zeggen, na de beproeving die  Betty Cal en mij oplegde, Betty zou hetzelfde moeten  doen.’


   ‘Mee  eens,’  zei Helen. Onderzoekend nam ze Laura op. ‘Ben je faliekant tegen  Sarahs idee?’


   Ze dacht diep na over de  vraag voordat ze antwoordde. ‘Niet als het thema van  de  bijeenkomst  een  tegen pesten gerichte boodschap is,’ zei ze. ‘In dat geval zou ik zelfs met  alle  plezier  een toespraak  geven. Betty ook, denk ik.’ Al pratende begon ze voor  het  idee  te voelen.  Ze  draaide zich om naar Maddie en zei: ‘Je  moeder zei dat ze  Frances Wingate misschien zou kunnen overhalen de  ouders toe te  spreken over pestgedrag.’


  Helens ogen lichtten op.  ‘Dat zou geweldig  zijn.  Is ze daartoe in staat? Frances  is een fenomeen, en er is niemand hier in Serenity die geen  angstaanjagende donderpreek van Frances heeft gehad tijdens zijn of  haar  schooltijd.’


   ‘Nou en of,’ zei  Dana Sue met een huivering. ‘Meer  dan  één, ben ik  bang.’


  ‘Omdat  je opstandig was,’ plaagde Maddie.


   ‘En jij was een engeltje?’  pareerde Dana Sue.  ‘Schei uit, zeg.’


   Helen lachte. ‘Laten we het daar niet over  hebben. Ik  geloof dat we het er wel over  eens zijn  dat wij drieën destijds een nagel aan Frances’  doodskist waren.  Hoofdzaak is dat zij de  aangewezen persoon is  om deze hele gemeenschap te herinneren aan haar morele kompas. Ik ga  steeds  meer voelen voor  dit idee van een antipestencampagne, zeker als we  haar  hulp  kunnen krijgen.’


  ‘Je moeder zei dat  ze  ermee aan de slag zou  gaan,’  zei Laura  tegen Maddie.


   Maddie knikte. ‘Dan  doet ze dat ook. Ik zal  haar achter de vodden zitten,  maar ik betwijfel  of het nodig is. Ze lijkt zich  hard te maken voor deze zaak.  De activistische kant van  haar  is nieuw voor mij.’


  ‘Nou, geloof  me, zonder haar betrokkenheid zou de  situatie  nog  steeds onbeheersbaar zijn,’ zei Laura, waarbij  ze een  veelbetekenende blik  wisselde met Helen, die bevestigend  knikte.


   ‘Kijk anders  wat  je morgen  te weten kunt komen van Paula,’ stelde Helen voor.  ‘Vertel haar over ons idee en kijk hoe  groot zij de kans  inschat dat Frances kan  helpen, en bel mij dan. We moeten spijkers met koppen  slaan. Sarah, hoe  snel kunnen we iets  plannen waar jullie  live verslag  van kunnen  doen?’


   ‘Het zou  meteen  kunnen,’ zei Sarah. ‘Maar  ik  heb het  liefst een paar  dagen de  tijd, zodat we er ruchtbaarheid aan  kunnen geven. We willen  dat  plein bomvol mensen hebben die  ervan  doordrongen zijn dat pesten onacceptabel is.’


   Helen knikte. ‘Wat  dacht je  ervan  om het  voorlopig op volgende week zaterdag te houden? Als alles  dan rond  is, zou het dan uitkomen?’


    ‘Voor  Travis  en mij  wel,’ zei Sarah  onmiddellijk. ‘Daar  zorg  ik wel voor.’


   ‘En dan hebben  we de tijd  om leraren en ouders op te trommelen,’ zei  Raylene. ‘Daar zet ik Adelia Hernandez op. Die  hoeft maar  met haar  vingers te  knippen of  de ouders doen op school braaf wat ze  wil.’


  Helen  knikte tevreden.  ‘Dan hebben  we een  plan. Laura, kun je je hierin  vinden?’


   ‘Als we ons aan het plan  houden, absoluut,’ zei  ze.  ‘En als  je bevlogen sprekers  zoekt,  vraag  J.C. dan. Volgens mij zou hij een  krachtige pleitbezorger voor  de zaak zijn.’


   ‘Of voor jou,’ plaagde Annie. ‘Niet dan?’


  Ze liep vuurrood aan.  ‘Schei  uit.’


   ‘Dus hij was  niet degene  die ik  gisteravond voor jouw huis zag ijsberen toen ik van mijn werk naar huis reed?’  vroeg Raylene langs haar neus weg. ‘Of zijn  auto die ik daar  vanochtend  nog steeds zag staan?  Ik ben er  vrij zeker van dat hij  de enige is met  een donkergroene  Jaguar, maar ik  wil uiteraard  geen overhaaste conclusies trekken.’


  Laura zuchtte  bij het besef dat zo’n onvoorwaardelijke steun  gepaard ging met het opheffen van alle grenzen. Kennelijk viel  haar  hele leven  nu ten prooi aan bemoeizucht.  ‘Nee, uiteraard niet,’  zei ze tegen Raylene, zich erbij neerleggend  dat zo’n persoonlijk nieuwtje met iedereen gedeeld  werd.  ‘Maar zeg alsjeblieft dat  je  dit niet hebt doorgebriefd aan  Grace.’


  ‘Hemeltje, nee!’ reageerde Raylene verontwaardigd. ‘Dit  is iets tussen ons.’


  ‘Maar Sweet  Magnolia’s hebben de plicht om op  de hoogte te zijn  van de laatste roddels,’ verklaarde  Helen.  ‘En het  is af en toe heel fijn  om dingen  te weten  die  Grace niet weet.’


    ‘Zet ’m op,  Sweet  Magnolia’s!’  Dana Sue hief haar  glas.


   De lichtelijk lallende uitroep  kwam haar op een scherpe blik van Maddie  te staan. ‘Jij krijgt niet  meer. Je weet dat je  met  één margarita aan je taks zit.’


   ‘Weet  ik,’ verzuchtte Dana  Sue.  ‘Weet je  wat de treurige waarheid  is? Ik heb  maar drie  slokjes genomen, en blijkbaar kan ik zelfs  dat niet hebben. Het is een dieptrieste  dag.’


   Annie  onderdrukte  een giechel en stond op.  ‘Kom op, mam. Ik loop met je  mee naar huis.’


    Dana Sue  kneep  haar ogen argwanend  samen.  ‘Regent het  buiten niet? Is er geen koufront binnengetrokken?’


  Annie knikte opgewekt. ‘Heerlijk, toch? Van een fris wandelingetje zul je opkikkeren. Dan  ziet papa niet hoe teut je bent.’


  Beteuterd keek Dana Sue in de rondte. ‘Hoe luidt  die  regel over een  ondankbaar kind ook weer? Iets over dat een ondankbaar  kind  scherper is  dan een slangentand.  Het  komt  uit King  Lear,  geloof ik.’


  Laura grijnsde  naar haar. ‘O, lieve  hemel!  Je hebt niet alleen  gelijk, maar  je hebt me  ook net hoop gegeven dat mijn Shakespeare-lessen jaren later wel degelijk vruchten afwerpen. Tegenwoordig herinneren leerlingen zich  nauwelijks iets na  hun  eindexamen.’


  Annie rolde  met haar  ogen. ‘Volgens mij  heeft mijn  moeder deze uit haar hoofd geleerd op de dag dat ik werd geboren. Ik heb hem  in de loop van de jaren vaak genoeg  gehoord. Fijne  avond nog, allemaal. Ik  ga zorgen dat de zwakkeling onder ons veilig  thuiskomt.’


  Daarmee was de  bespreking ten einde.  Laura was de laatste die opstapte. ‘Ik weet echt  niet hoe ik je moet bedanken voor alles wat je voor Misty en mij doet,’  zei ze tegen Helen.


  Helen glimlachte. ‘Ik doe het  graag.  Wat  mij  betreft is er niets mooiers dan  de wet toegepast te  zien  worden om iets goeds te bereiken  voor mensen die  het verdienen.’


   ‘Heel nobel,’  zei ze.


  ‘Oké, misschien krijg ik er ook wel een  kick  van om wraak  te nemen op  foute types,’ bekende  Helen met een twinkeling  in  haar  ogen. ‘Klaag me maar aan.’


  ‘Ik kijk wel uit. Ik zou het niet in mijn hoofd  halen  om het  tegen jou op  te nemen  in de rechtszaal.’


   ‘Dan spreek  ik je morgen.  Laat het  me  weten zodra je iets van Paula hebt gehoord.’


  ‘Doe ik,’ beloofde ze.


    Onderweg naar huis was ze niet zozeer doodongerust over wat de toekomst zou brengen  voor haar  loopbaan als docent in Serenity, als wel verbazingwekkend  gerustgesteld door de wetenschap dat er een  heleboel aardige, behulpzame mensen  achter haar stonden.


   


  Paula ontving zelden mensen thuis. Jarenlang had  ze  het veel te druk gehad met  haar kunst, het  reizen dat erbij hoorde en het teruggetrokken bestaan dat  ze leidde  met haar  echtgenoot de professor en Maddie. Pas in de laatste paar jaar was ze gaan inzien  hoe eenzaam dat indertijd was geweest voor Maddie en hoe weinig verbonden  die zich voelde met haar ouders. Maddies hechte band met Helen  en Dana Sue had die leegte  gevuld.


   Gelukkig  maakte  Paula tegenwoordig niet alleen meer  tijd voor  haar kleinkinderen,  maar ook voor andere  vrouwen, althans de  paar van haar generatie  met wie ze in  de  loop van de jaren een innigere band  had gekregen en  als vriendinnen beschouwde.


  Na haar  belofte aan  Laura belde ze Liz Johnson, in  plaats van rechtstreeks contact op te  nemen met Frances. Ze wist dat Liz het haar zou zeggen als haar idee om Frances te betrekken bij  dit pestprobleem  geen  haalbare kaart was. Liz, Frances en Flo Decatur waren boezemvriendinnen. Ze wist dat Liz  en  Flo niet alleen Frances’ steun en toeverlaat waren,  maar ook haar trouwste beschermers.


  Ze waren  net  terug van een  goktripje  naar Las Vegas, waar verslag van was gedaan met hilarische  anekdotes op de lokale  radiozender. Paula  kon  zich  niet heugen wanneer  ze voor het laatst zo hard had  gelachen. Hoewel Vegas niets voor  haar was, wenste  ze  bijna dat ze erbij was geweest,  al was het  maar  om  de drie  vrouwen de bloementjes  buiten te zien zetten.  Ze zou  er niet eens raar van hebben opgekeken als  Flo  was getrouwd  door een  Elvis-imitator met  iemand  die  ze op de Strip  was tegengekomen.


    Dinsdag, bij  haar derde poging, nam Liz de telefoon op. Ze reageerde verbaasd bij het horen van haar stem. ‘Wat krijgen we nou?  Je breekt los  uit je isolement op dinsdag?  Ik hoor nooit iets van je vóór donderdag,  en dan bel  je alleen om na te gaan of  ik  die ochtend  koekjes meeneem voor die schattige kleindochter van je.’


  ‘Dit keer heb ik een heel  andere missie,’ begon ze. ‘Ik heb  hulp nodig.’ Ze  beschreef de situatie, aangespoord  door Liz’ steeds verontwaardigder klinkende  uitroepen.  ‘Denk je dat Frances  het  aankan om  een  toespraakje te houden? Ik  wilde het niet  vragen  als  het te veel  voor haar is.’


  ‘De medicijnen voor  haar geheugen helpen goed,’ zei Liz. ‘Het grootste gedeelte van de tijd  merk je helemaal  niet dat ze licht dementerend  is. En als ik iets  zeker weet, is  het dat Frances hier even furieus over zal  zijn  als ik. Je  kunt op  ons allebei  rekenen. Op Flo ook. Die houdt ervan  om de  boel  op te schudden. Wat  heet, ik wou dat ik  nog net zoveel energie  had als zij. Misschien  kunnen we haar opdragen  om  alle ouderen  op  te trommelen.’


  ‘Kunnen jullie drieën hier  morgenmiddag  langskomen?’


  ‘Laat me een paar telefoontjes plegen. Geen van ons  heeft tegenwoordig  een bomvolle agenda,  dus  het zal wel goed zijn. Een uurtje of  vier?’


  ‘Prima. Dat  geeft mij de tijd om aan Laura te vragen wat er  precies nodig is en  langs te  wippen bij Sullivan’s om Erik over  te halen een onvervalst decadente taart voor me te bakken. Als  ik  het me  goed  herinner, ben jij dol op kokos met  citroenvulling.  Zal  ik kijken of hij  er een in elkaar kan  flansen voor je?’


  ‘Alleen bij de gedachte loopt het water me al  in de mond,  hoewel niemand hem zo lekker  maakt als mijn  moeder, haar ziel ruste in vrede,’ zei Liz. ‘Ik ga ze bellen.  Zonder  tegenbericht zie  je ons drieën  morgen om vier  uur.’


   ‘Bedankt, Liz.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken.  Er gaat niets boven een goede zaak om me  het gevoel te geven dat ik weer  jong  ben.  Tot  morgen.’


  Tevreden hing Paula op. En toen pakte ze de  telefoon meteen weer op  en zette haar overredingskracht in om die  taart  voor Liz te regelen. Gelukkig  was  Erik  het type kok  dat een uitdaging maar wat graag aanging.  Bij de  opmerking dat geen  enkele kokostaart kon tippen aan die van Liz’  moeder, hapte hij  meteen.


    ‘Geef me tot het eind van de dag,’ zei hij tegen haar. ‘Ik was op  zoek naar iets nieuws om morgen als dessert op het dagmenu  te zetten. Dit is  perfect.’


    ‘Je bent een topper. Wat krijg je van  me?’


  ‘Zeg  maar tegen mijn vrouw wat een hart  van goud ik heb,’ zei hij.


   ‘Daar hoeft ze vast niet op gewezen te worden. Helen is bepaald  niet van  gisteren.’


    Hij grinnikte.  ‘Nee, maar een paar bonuspunten  zijn nooit weg.’


  ‘In dat geval geef ik het zeker  door,’ beloofde ze, waarna ze hoofdschuddend ophing. Afgezien van de  warme  band die ze tegenwoordig met haar kleinkinderen had, genoot ze het meest van de onmiskenbare liefde tussen  haar dochter, haar vriendinnen en hun  respectievelijke echtgenoten. Hoewel  haar eigen huwelijk stabiel en precies goed voor haar was geweest, had de openlijke affectie van  de jongere stellen iets wat haar  enorm veel plezier deed.


  


  Na een potje basketbal met de mannen en hun eigen strategie  te hebben uitgewerkt om  Laura en  Betty te helpen zich tegen Mariahs razernij te weren, ging  J.C. naar huis, douchte, trok een joggingbroek aan en plofte toen op de  bank om Laura  te bellen.


  ‘Gaat het?’  vroeg  hij zodra  ze opnam. ‘Ik hoor dat het een  heftige dag is  geweest.’


   ‘Je  hebt  gehoord van Mariahs hetze tegen mij,’ concludeerde  ze.


   ‘Het is volslagen  belachelijk,’ zei hij. ‘Zit  er  maar niet over in.’


  ‘Zelfs een irritante  mug  kan  je leven vergallen,’ reageerde  ze. ‘En  iets zegt me  dat Mariah een stuk lastiger is  dan  een lullig mugje. Toen  ik  besloot Misty  te  helpen,  verwachtte ik niet  in  het  centrum van  de aandacht te belanden. Niet dat  het me ervan  had weerhouden, uiteraard.’


   Hij fronste bij haar gelaten toon.  ‘Je maakt je toch niet echt zorgen? Want  ik  weet  dat de mannen  achter  je  staan,  en ik dacht  dat hun vrouwen  –  die Sweet  Magnolia-dames  –  ook een kruistocht  voor je voerden. Was je vanavond niet bij hen?’


  ‘Ja,  en ze zijn echt super. We hebben besloten om volgende week zaterdag een antipestenbijeenkomst  te  organiseren. Travis’ radiozender gaat er live verslag  van doen vanaf  het  plein.’


  ‘Dat is een geweldig idee,’  zei hij. ‘Bewustwording  is de sleutel tot gedragsverandering bij die  jongeren.’


   ‘Hopelijk ben je even enthousiast als ik  je  vertel dat ik je  heb aangemeld  als  een  van  de sprekers.’


  Een ogenblik viel hij  stil.


  ‘Dat  is toch wel goed?’  vroeg ze ongerust. ‘Ik  weet hoe belangrijk je dit vindt, dus ik dacht  dat je  het wel  zou willen.’


   ‘Ja,  natuurlijk,’ zei hij vlug. Intussen vroeg hij zich af of hij het zou  kunnen opbrengen om zijn uiterst persoonlijke verhaal  te vertellen om duidelijk te maken  waarom  dit onderwerp hem zo  aan het hart ging. Hij wist dat het  exact de boodschap was die het publiek te  horen moest krijgen. Misschien  dat hij  dan eindelijk  dat wat tot dusver een  Fullerton-familietragedie was  geweest,  kon omzetten in  iets wat een  positieve  verandering teweegbracht in  het leven  van  andere  jongeren.


   ‘Vanwaar die aarzeling dan?’ vroeg  ze, hem  losrukkend uit  zijn gedachten. ‘Ben ik over de schreef  gegaan?’


  Hij  hoorde de onzekerheid in haar stem en wist  dat het aan hem lag dat ze zich afvroeg of ze het recht had beslag op hem of  zijn  tijd  te leggen. ‘Je mag me overal  voor aanmelden,’ stelde hij haar  gerust.  ‘We zijn een  stel. Ik ben er als  je me  nodig hebt.’


   Nu was het haar beurt om stil te vallen. ‘Een stel?’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Vind je van niet? Ik  dacht  dat die  zaak wel  beklonken was na die ene nacht.’


   ‘Maar  je bent zo…’  Haar stem stierf weg.


   ‘Op mijn  hoede?’  zei hij. ‘Absoluut,  maar  sinds ik jou ken, word  ik  een beetje roekeloos.’


  ‘Roekeloos,  hm?’  herhaalde ze grinnikend.


  ‘Zeker. En jij?’


    ‘Ik  vond dat ik behoorlijk gewaagd bezig was,’ bekende ze. ‘Althans, tot ik er vanavond achter kwam dat je  bij mijn huis gespot was.’


   ‘Is dat zo erg?’


    ‘Wel wanneer je auto  vanochtend ook  werd gespot op  exact dezelfde plek,’ zei ze. ‘Laten we het erop  houden dat ik het een en ander had uit te leggen.’


  ‘Hoezo gaat dat  een ander iets  aan?’ vroeg hij perplex.


  Ze schoot in lach. ‘Zo nieuw ben je  nou  ook weer  niet in  Serenity.  In dit stadje gaan roddels iedereen aan, alhoewel  ik heb begrepen dat  de Sweet  Magnolia’s er trots op zijn Grace voor deze ene  keer te hebben afgetroefd.’


  ‘Stoor je  je  eraan?’ vroeg hij, ongerust dat  ze bang was voor eventuele  reputatieschade vanwege  iets wat  wellicht niets meer was dan een vluchtige scharrel, al hadden ze hun relatie geen  van  beiden als zodanig bestempeld.


  ‘Een beetje,’ gaf ze  toe.  ‘Maar ik moet  bekennen dat ik ergens ook  heel blij  ben  eindelijk  een  sociaal  leven  te  hebben dat de moeite  van het  bespreken waard  is.’


   Hij hoorde het plagerige  ondertoontje in haar stem en grinnikte met  haar mee. ‘Ja, dat is  voor mij ook nieuw. Het  is lang niet zo erg als ik verwachtte.’


    ‘Eén ding nog, J.C.’


  ‘Wat  dan?’


  ‘Ik zal me altijd  drukker maken om wat jij denkt  dan om wat  de  mensen hier  zeggen.’


  Hij  meende een vage behoefte aan geruststelling te  horen doorklinken  in de zacht  uitgesproken woorden en dacht  even  na. ‘Ik vind dat we  dit gesprek onder vier  ogen  moeten voortzetten. Is het te laat  om  nog naar  je toe te  komen?’


    ‘Het  is het beste  idee dat je hebt gehad sinds je belde,’ zei ze zonder ook  maar de geringste aarzeling.


  ‘Dan ben ik er over  een kwartiertje.’


  ‘Te gek. En, J.C.?’


   ‘Ja?’


  ‘Neem  je tandenborstel  en werkkleding  mee.’


  ‘En  dat is het beste idee dat jíj hebt gehad sinds ik belde.’


    Hij had nog geen  idee waar  dit toe leidde, maar de  weg erheen was  zeker al  een onverwacht  feestje.
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   Een week nadat alles  bekend was geworden op school stond Misty in  de deuropening van de  keuken, met open mond van verbazing  bij  de aanblik van haar  moeder  die achter het  fornuis het  ontbijt stond te bereiden. Het was voor het  eerst  in weken dat ze op  en aangekleed  was en weer  de oude  leek,  laat staan  iets te eten  klaarmaakte.


  ‘Pannenkoekjes?’ zei Misty, die  de  geur verlekkerd opsnoof.


   ‘Met  warme ahornstroop, precies  zoals jij en Jake ze graag lusten,’ antwoordde haar moeder bevestigend. ‘Is  hij  al op?  Ik meende  de douche te  horen lopen.  Jullie moeten zo  naar school.’


  ‘Jake is op,’  zei ze. Na een korte aarzeling  vervolgde ze:  ‘Ik wilde je eigenlijk  vragen  of ik vandaag thuis mag blijven.’


  Haar moeder draaide zich om en nam haar met een bezorgde blik op.  ‘Voel  je je niet goed?’


  Ze haalde  haar schouders op.


  Diana’s gezicht verzachtte begripvol. ‘Je bent  bang voor de  praatjes op school vandaag,’ raadde ze, waarna  ze schuldbewust haar hoofd schudde. ‘Ik wist dat ik  je niet thuis had moeten laten blijven.  Nu is het des te moeilijker om  terug  te gaan, is het  niet?’


  ‘Ja, duh!’  viel ze  uit. ‘Intussen heeft Annabelle tijd gehad  om al haar vriendinnen te  bellen  en ze aan haar  kant te krijgen.  Ik ben straks een soort paria.’ Smekend keek ze  haar moeder aan. ‘Ik weet dat Annabelles  schorsing de  situatie  hoorde te verbeteren en,  zeg  maar,  een krachtige boodschap diende af te geven, maar kom op, mam. Het zal er alleen maar erger op worden. Laat me alsjeblieft thuisblijven,  nog één dagje.  Dan ga ik morgen weer.’


  ‘Lieve schat, het zal  morgen  niet makkelijker  zijn. Het  is altijd  beter om je  angsten zo snel mogelijk onder ogen te zien. Kijk wat mij  is  overkomen. Ik weigerde in te zien  dat je vader me ging verlaten, wat ik ook deed om het te voorkomen. Ik  heb  jullie  wekenlang een ellendig gevoel bezorgd, in plaats van  de realiteit onder ogen te zien en te bedenken hoe ik ermee om  moest gaan.’


   ‘Het is bij lange  na niet hetzelfde,’ hield ze vol. ‘Jij wordt niet door  iedereen gehaat.’


  ‘En er is ook niemand die jou haat. Annabelle  was blijkbaar jaloers, en ze is vandaag sowieso niet op  school. Bovendien zullen Betty Donovan  en Laura Reed  niet toestaan dat  een andere leerling je pest,’ zei Diana vol overtuiging.


   Ze  rolde met  haar ogen. ‘Kom nou  toch, mam. Ze mogen zich  dan voorgenomen hebben om mij in  bescherming te nemen, maar ze  hebben  nu hun eigen problemen met Mrs. Litchfield  die allerlei  geruchten over  hen  verspreidt  en dreigt hen te  laten ontslaan.’


  ‘Jij bent hun  topprioriteit,’ zei haar moeder  op besliste toon. Ze zette een bord pannenkoekjes en de  kan warme stroop voor Misty’s neus. ‘Daar  ben ik echt  van  overtuigd.’


  ‘Maar  ze  kunnen niet overal tegelijk zijn  om mij  te beschermen.  Alsjeblieft, mam, laat  me thuisblijven.  Jij kunt dokter Fullerton  heus wel  zover  krijgen dat hij een briefje voor me schrijft.’


   ‘Ik  ben hem heel dankbaar voor de manier  waarop hij dit heeft aangepakt, maar het lijkt me geen goed idee  om hem  om een briefje  te vragen terwijl je kerngezond  bent. De vorige keer dat je  het probeerde, pakte het  ook niet heel goed uit, toch?’


  ‘Nee,  maar  nu weet hij meer,  en hij  snapt heel goed  hoe het er op school aan toegaat.  Serieus, mam, veel beter dan  je  denkt.’


   ‘Ik ben blij dat hij  je  steunt, maar  ik  zie het als  volgt.  Jij hoort naar school  te  gaan,  goede cijfers te halen en naar de  universiteit van je dromen  te gaan. Dat mag je niet laten  verpesten  door  deze situatie. Als je dat wel doet,  krijg je er spijt van.’ Ze hield  Misty’s blik  vast. ‘Wil je dat  iemand als  Annabelle  zoveel invloed op  je toekomst heeft?’


  Misty  schudde haar hoofd.  ‘Nee,’ gaf ze schoorvoetend toe.


   ‘Dan zit  er  niets  anders op dan weer  naar school te gaan en iedereen onder ogen te komen. Ik weet  dat je flink genoeg bent om dat  te doen. Je hebt me laten zien  hoe ongelooflijk sterk  je bent door zoveel  in je eentje  te verwerken.’


   Bij het  compliment van  haar  moeder  voelde  ze een sprankje trots opgloeien. ‘Vind je  me echt sterk?’


   Haar moeder glimlachte. ‘Het sterkste  meisje  dat ik  ken. Zal ik  je vandaag naar  school  brengen?’


  Vol afgrijzen keek Misty haar aan. ‘En  iedereen laten  denken dat ik een  papkindje ben? Echt  niet. Je zei net dat ik sterk ben, dus hoe zou dat overkomen? Als ik  van jou echt  niet thuis  mag blijven, dan ga  ik lopen, zoals altijd.’


    ‘Dat mag echt niet,’  zei Diana, waarna  ze haar streng aankeek.  ‘En haal het  niet in je hoofd om een  omweg  te  nemen  waardoor je  er, zeg, een uurtje  of zes,  zeven over doet.  Ms.  Reed en Ms. Donovan weten dat ze me  onmiddellijk moeten  bellen als  je niet in de klas  zit. We hebben contact gehad over mijn beslissing om je thuis te houden.  Ze weten dat er vandaag een  einde aan komt.’


  Ze  keek haar moeder aan met een rare mengeling van respect en  teleurstelling. ‘Ik ben echt blij dat je jezelf bij elkaar hebt geraapt, mam, maar  je hebt er  wel een heel rottig moment voor  uitgekozen.’


   Bij het geluid van haar moeders  lach  grinnikte zij  ook. Misschien  dat  binnenkort alles weer zijn normale  gangetje ging voor hen allemaal. Ze prikte wat  in de pannenkoekjes op  haar  bord,  die plotseling hun  smaak hadden verloren. ‘Mam,’ vroeg  ze weifelend,  ‘zit het  goed tussen jou en papa?’


  ‘Als je bedoelt of we eindelijk communiceren zonder dat ik hem op zijn  hart wil trappen, ja,’ antwoordde Diana  op gelaten toon.  ‘Maar,  lieverd, het stuklopen van een huwelijk is voor iedereen pijnlijk, zelfs voor je  vader. Het zal een  tijdje  duren voordat we eruit  zijn hoe we  het best met de nieuwe situatie kunnen  omgaan. Het enige waar nooit enige twijfel over mag bestaan, is  dat je vader zielsveel van  jou en  Jake  houdt.  Hij staat honderd procent achter je.  Als je hem nodig hebt, hoef  je hem alleen  maar  te bellen.’


  ‘Ik wil niet dat jij  je ellendig voelt als ik me ellendig voel,’  zei ze tegen  haar moeder.


  ‘De  scheiding is iets tussen mij en je vader,  niet tussen jou en je vader. Je hoeft je nooit schuldig te voelen  omdat je van hem houdt of  hem nodig hebt, oké?’ Ze gaf Misty een knuffel, waarna  ze half  in  zichzelf mompelde:  ‘Het komt goed.  Het komt  allemaal goed.’


   Misty was bijna bereid het te geloven.


  


   Het theekransje dat Paula had gepland met haar vriendinnen was uitgesteld tot  maandag. Ze plaatste Eriks meesterwerk – een versgebakken kokostaart die hij deze  ochtend had gemaakt  ter vervanging van de bestelling die  ze had moeten afzeggen – in  het midden van  de eettafel, samen met een schaal vers fruit en haar mooiste theeservies.  Daar had ze het stof  vanaf moeten wassen dat  zich erop verzameld had in de jaren dat  het ongebruikt in  de kast had gestaan.


   De  verzameling  porseleinen kopjes ontlokte  haar  altijd een glimlach  met  hun vrolijke ratjetoe  aan bloemendessins. Vanwege Paula’s  botanische kunstwerken had Maddie het eerste  exemplaar voor  haar gekocht. Dat  had ze op de kop  getikt op een braderie toen  ze  een  jaar of acht was. Elk jaar na dat  eerste geslaagde cadeautje, zo schuchter gegeven, was ze  op zoek gegaan naar een andere voor  Paula’s verjaardag, totdat  er  wel een stuk of twaalf  in de kast  stonden. Nu behoorden  ze  tot Paula’s dierbaarste bezittingen.


  Ze wist niet goed  wat ze moest verwachten toen Liz, Flo en Frances arriveerden, maar  was blij verrast  dat  Frances er kwiek en gepast verontwaardigd  uitzag.


   ‘Zodra Liz  me  op de hoogte bracht van je telefoontje, popelde ik  om te doen wat ik kan,’ zei Frances tegen  haar.  ‘Dat  arme  kind,’  mompelde  ze  hoofdschuddend. ‘En dat het  iemand zo  bevoorrecht als Annabelle  is die  haar het leven  zuur heeft gemaakt…’ Ze zuchtte. ‘Ik begrijp de jeugd van tegenwoordig niet.’


    ‘Pesten is van alle tijden,’ hield Liz hun voor. ‘In  mijn tijd kwam het vaak voort uit vooroordelen over andere bevolkingsgroepen. Maar tegenwoordig,  met dat  internet waar iedereen alle  vuiligheid  op kan spuien  die  in hem of haar opkomt, nou, dat  is  nieuw en bloedlink, als  je het mij  vraagt.  Het biedt mensen met  allerlei gestoorde  ideeën een platform.  Niemand neemt de moeite om feiten  van fictie te scheiden.’


  ‘Als je sommige van die posts had  gezien, was de schrik je  om het hart geslagen,’  viel  Paula haar bij. ‘Laten we in de eetkamer gaan  zitten om te praten.’  Ze  gaf Liz  een  knipoog. ‘Ik  heb de  kokostaart die ik  je had beloofd. Ik heb geen idee  hoe hij  smaakt, maar hij  ziet er vrij spectaculair uit. Erik is de  uitdaging  vol aangegaan.’


  Liz klapte in haar  handen als  een kind dat  werd getrakteerd op haar  favoriete  lekkernij. ‘O, ik  kan  niet wachten.  Als hij  ook maar half  zo lekker is als die  van mijn moeder,  kan  mijn dag  niet meer stuk.’


   Toen  ze eenmaal aan tafel zaten en  voorzien  waren van  thee en taart, wachtte  de  rest terwijl Liz haar eerste  hap  nam  van de smeuïge cake met het luchtige  kokosschuim en de friszure citroenvulling. Ze sloot haar ogen, waarbij een  uitdrukking  van  puur  genot zich over haar gezicht  verspreidde.


  ‘O, lieve hemel,’ mompelde ze. ‘Dat is het: in één woord  hemels.’


  ‘Net zo lekker als die  van  je  moeder?’ vroeg Paula, die haar vol  verwachting aankeek, gespannen namens  Erik.


   ‘Zelfs  rekening houdend  met nostalgische gevoelens, waardoor ik  alles wat ervoor door moet gaan meestal afkeur, moet ik toegeven dat Erik met vlag  en  wimpel is geslaagd. Deze zou  zelfs  nog weleens een tikkeltje beter kunnen zijn dan die van mijn moeder, en  zoiets zou  ik niet gauw zeggen.  Gaat  hij deze bij Sullivan’s  op het menu zetten?’


  ‘Hij zegt van wel,’ zei  Paula.  ‘Hij wilde hem  naar je moeder vernoemen, als  jij het  goed vindt. Wat vind  je?’


   Liz’ ogen lichtten op. ‘Ze zou zeer  vereerd zijn, en ik ook. Adelaides  kokostaart.  Ik vind het  enig!’


   Flo grinnikte. ‘Die schoonzoon van mij  heeft een meesterhand wanneer  het  op bakken aankomt!’


  ‘Zeg dat wel,’ zei  Liz, die haar ogen  sloot bij de volgende  hap.


   ‘Nu we alle lofzang op de taart hebben gehad,’ zei Frances kordaat, ‘wil ik van jou graag  horen wat  ik kan doen om Misty te helpen, Paula.’


  Ze ontvouwde het plan voor  de bijeenkomst komende zaterdag, waarover  Maddie en Laura haar allebei hadden  gebeld.  ‘Zou je  daar een toespraakje kunnen houden? De  ouders wijzen op  hun verantwoordelijkheid om hun kinderen te leren hoe ze zich horen te gedragen tegenover  hun klasgenoten?’  Ze grijnsde. ‘Je weet wel, een stichtelijk praatje afsteken zoals je vroeger altijd deed?’


   ‘Ik ben van  de partij,’ zei  Frances vol  vuur. Ze  maakte een wegwuifgebaar bij het zien van  de bezorgde blikken van Liz en Flo.  ‘Als  ik een  slechte ochtend  heb, moeten we  iets anders  bedenken, maar dit is te  belangrijk  om  niet op zijn minst te proberen te zeggen wat  hoognodig gezegd moet worden.’ Ze keek  Paula aan.  ‘Kunnen we dat voorbehoud maken, dat  ik  me goed  genoeg moet voelen wanneer het zover  is? Anders kan  Liz het misschien van  me overnemen.’ Ze  glimlachte naar haar vriendin. ‘Je weet nog wel  hoe je een  menigte moet toespreken,  toch?’


    ‘O, ik zou vast wel  het een en ander  kunnen bedenken,’  zei Liz. ‘Zo nodig zal ik met alle plezier inspringen, maar alleen als het nodig  is. Jij hebt een band met die  ouders, Frances. Ik ben bekender bij  een  geheel andere generatie, van wie de meesten al zijn overleden.’


  ‘Dan  is dat  geregeld,’  stelde  Paula vast, voldaan over  hun bereidheid  om  hun  steentje bij  te dragen.


  ‘En  wij?’ vroeg Liz.  ‘Wat kunnen Flo en  ik  doen, behalve dat ik in  geval van nood voor Frances inval?’


   ‘Ik heb  al  met Helen gesproken,’ zei Flo. ‘Ze wil  graag  dat wij spandoeken maken.’ Ze wierp een tersluikse  blik  op Liz.  ‘Jij bent  de spandoekenexpert.  Zeg maar wat erop  moet komen,  dan maak ik ze. Ik heb een vaste  hand en een hele  verzameling viltstiften voor  mijn  kleindochters creatieve projecten.’


  Paula knikte tevreden.  ‘Ik bedacht gisteravond nog  iets. Ik weet dat de lokale radiozender  dit  live gaat uitzenden, maar ik  vind dat we de  boel op wat grotere schaal moeten  opschudden. Wat zeggen  jullie ervan als  ik een  paar telefoontjes pleeg naar andere  media? Ik ken nog wat mensen  van mijn tentoonstellingen. Dat  zijn misschien  niet  de aangewezen verslaggevers, maar ik neem aan dat ze me in  contact kunnen brengen met de juiste personen.’


    ‘Ik zeg: doen,’  zei  Liz.  ‘Dit  is  geen op zichzelf staand incident of iets wat alleen in Serenity voorkomt.  Wat heet, ik weet zeker dat  het in de  grotere plaatsen  een nog groter  probleem is. Misschien kunnen  wij  een  voortrekkersrol  vervullen  in  de  aanpak  van dit soort dingen.’


  ‘Bravo,  Liz,’ zei Flo. ‘Nog  altijd  een hemelbestormer.’


   ‘En  van plan  dat tot aan mijn laatste snik te  blijven,’ zei Liz trots.


  ‘Dan hebben we een plan,’  zei Paula  tevreden.


  De anderen  knikten.  ‘We  hebben een plan,’  bevestigde  Flo.  ‘Ik zal  Helen op de  hoogte brengen.  Ik moet zeggen  dat  ik het opwindend vind om deel uit  te maken van een van  haar  kruistochten. Ik kan niet naar de rechtszaal  gaan om  haar  aan te moedigen bij een echtscheidingszaak,  maar  ik wil dat  ze weet hoe enorm trots  ik op  haar  ben  dat ze allerlei soorten onrecht  bestrijdt.’


   ‘Je  mág ook trots op haar zijn,’ zei  Paula. ‘Ik weet dat het niet altijd even  gemakkelijk was, maar je hebt haar opgevoed tot een sterke, intelligente, onafhankelijke vrouw.’


   ‘Die mij een kleindochter heeft gegeven die  een bron van vreugde voor me is,’ zei  Flo. ‘Sinds ik terug ben  verhuisd naar  Serenity om dicht  bij Helen, Sarah Beth en Erik te zijn, tel ik elke  dag mijn zegeningen.’


  ‘Op jouw  leeftijd is een van de  grootste  zegeningen dat je ’s ochtends weer opstaat,’ zei Frances. ‘Dat we nog een rol  van  betekenis kunnen spelen in deze zaak, is in één woord geweldig.’


  Paula keek naar  de drie bijzondere vrouwen om  haar tafel en vond  hén  juist geweldig.  Dat ze hen als vriendinnen had, stond  helemaal  boven aan  haar eigen lijstje  met zegeningen.


  


  Na één blik  op Misty’s  paniekerige uitdrukking  toen ze het klaslokaal  binnenkwam, zonk de moed Laura in  de  schoenen. Het leed geen twijfel dat het  niet  goed ging op  haar eerste  dag terug  nadat het nieuws over Annabelles  schorsing de ronde had gedaan. Ze verkeerde in tweestrijd of  ze Misty apart moest nemen voor een  gesprekje of niet. Ze was namelijk  bang dat ze het probleem alleen maar groter  zou  maken door  de aandacht op haar te  vestigen.


  Gelukkig  loste Misty dat voor  haar op  door na de les  te blijven hangen.


   ‘Hoe gaat  het?’ vroeg ze  haar  zodra  de  andere leerlingen de klas uit waren gestormd na een paar  geringschattende blikken op Misty.


  ‘Beroerd,  als u het echt wilt  weten,’ zei  Misty. ‘Bijna  niemand praat tegen me. Het enige wat ze  doen is smoezen en naar me wijzen.’


  Meelevend keek ze haar aan. ‘Ik  snap  dat  het moeilijk moet zijn, maar het wordt  vanzelf  beter. Over een  paar  dagen zijn ze jou helemaal vergeten, want dan speelt  er weer  iets  anders.’


   Misty keek sceptisch. ‘Dat lijkt  me heel stug met die grote manifestatie komende zaterdag. Ik kan  net zo goed  een bord  omhangen met  ZIELEPOOT of HUILEBALK.’


  Het beeld dat Misty  van zichzelf had, deed  Laura fronsen.  ‘Ten eerste ben je geen huilebalk. Ik wil  niet  dat  je  jezelf zo omschrijft. En hoewel  je  absoluut een  doelwit  voor Annabelle was, bepaal jij zelf of je als slachtoffer wordt gezien. De  manier waarop je ertegen aankijkt heb je zelf  in de hand.’


  Misty keek niet overtuigd,  maar haar nieuwsgierigheid leek wel gewekt. ‘Hoe bedoelt u, dat slachtoffer  zijn een  kwestie  van instelling is?’


    ‘Je kiest  zelf hoe je reageert  op wat anderen  je  aandoen,’  legde ze uit.  ‘Als je je schuilhoudt en beschaamd gedraagt, gaan niet alleen anderen  je als slachtoffer zien, maar jij zelf ook.’


  ‘Wat moet ik  dan doen?’


   ‘Je moet een manier vinden  om sterk over te komen,’ zei  ze, waarna  ze een hand opstak om Misty’s  protest  af te  kappen. ‘Ik  weet  dat het niet zo gemakkelijk  is als het  klinkt, maar  omring je met  vrienden die weten wie je  echt bent. En vecht terug, binnen de regels,  uiteraard.’ Doordringend keek  ze haar aan.  ‘Ik denk  dat het  best eens zou kunnen helpen als je dit weekend  op  het podium stapt en  je verhaal vertelt. Laat mensen maar horen hoe  de pesterijen jou  hebben aangegrepen. Win je  gevoel van  eigenwaarde  terug door je  uit te spreken voor anderen. Zorg dat  dit niemand anders nog  overkomt.’ Ze haalde haar  schouders op.  ‘Het is maar een idee. Je moet  het zelf weten.’


   Misty leek erover na te denken, maar haar  blik bleef sceptisch. ‘Denkt u echt  dat  het iets  uitmaakt wat ik zeg?’ vroeg ze.


  ‘Absoluut, en  het is een  manier om  aan iedereen te laten zien – inclusief  jezelf –  hoe sterk je werkelijk bent.’ Onderzoekend keek ze Misty  aan,  gaf haar een moment om erover na te denken, en vroeg  vervolgens: ‘Wat zeg je ervan?’


   ‘Staat u  ook  op het podium?’


   ‘Ik, dokter  Fullerton,  Mrs.  Donovan, Frances Wingate,’ beaamde ze. ‘Misschien Hamilton Reynolds  van het schoolbestuur ook.’


  ‘Wat  als de leerlingen  me beginnen uit te  jouwen?’ vroeg  Misty benauwd.


  ‘Wat dan nog?’ zei ze. ‘Dan zegt het meer  over hen dan  over jou. Bovendien  denk ik niet dat  het publiek het ook maar een seconde  zal toestaan. Als  er  al herrieschoppers zijn, dan zal  het eens te meer bewijzen hoe belangrijk zo’n bijeenkomst is.  Je weet dat dokter Fullerton en de andere volwassen  niet zullen toestaan dat  het uit  de hand loopt. Wij staan daar straks  naast je.’


   ‘Mag ik erover nadenken?’ vroeg  Misty uiteindelijk. ‘Ik wil me heel  graag weer sterk voelen.  Ik weet alleen niet  of ik  voor  zo’n groot publiek durf te staan. Spreken in het openbaar ligt me  niet echt. Bij een spreekbeurt  in de klas moet ik al bijna overgeven.’


  ‘Denk er zolang  over na als je wilt,’ zei ze. ‘En wat  je  ook beslist, het is  altijd goed.’


   ‘U zult niet teleurgesteld in me zijn als ik nee zeg?’


  ‘Geen sprake van.  Dit lijkt me alleen een geweldige kans  voor je om  eroverheen te komen.’ Ze haalde  een notitieblok tevoorschijn waar haar naam op gedrukt  was, en  schreef  een briefje voor  Misty’s volgende les. ‘Alsjeblieft. Ga nu maar gauw  naar je volgende  uur.  En zodra  het hier bar en boos  wordt, kom je naar mij toe of ga je naar Mrs. Donovans kantoor.  Geen verstoppertje meer  spelen  in  het  trappenhuis, oké?’


    Verbluft keek Misty haar  aan. ‘Hoe weet u dat  ik daar zat?’


   ‘Goed gegokt,’  bekende ze. ‘Ik had op vrijwel alle andere plekken in het gebouw gezocht. Nu weet ik  het, dus  als je  weer  spijbelt, heb ik  je binnen een  minuutje opgespoord.’


  ‘Misschien mag ik van  Mr. Jenkins in de bezemkast zitten,’ zei Misty met een peinzende blik, maar met een twinkeling in haar  ogen.


  ‘Als je het  maar laat,’  zei  ze  streng. ‘Schiet nou  maar  op.  Ik zie je morgen in de  les.’


   Misty was  bijna bij  de deur toen ze zich  omdraaide en terugliep om  Laura te  omhelzen. ‘Dank u wel,’ mompelde  ze, waarna  ze er met een  rood hoofd  vandoor ging.


   Laura staarde haar na, terwijl er tranen in haar ogen opwelden. Al  die jaren had ze  zo  graag willen geloven dat ze  invloed had op  de levens van de kinderen die ze lesgaf, een  even krachtige  en blijvende invloed  als  Vicki  Kincaid  op dat van haar  had  gehad.  Nu, met  Misty en  deze afschuwelijke situatie, had ze werkelijk het gevoel dat daar  sprake van was, in elk geval bij één  leerling.


  


  J.C.’s dag stond bol van frustratie. Twee ouders hadden de brutaliteit om te beginnen over wat “die  arme Annabelle” was  overkomen en er  schande van te spreken  dat ze was geschorst vanwege iets wat zij als een futiliteit beschouwden. Tot hun schrik had hij een bijtende  preek afgestoken  over de mogelijke gevolgen van pesten waardoor ze gepikeerd de aftocht hadden geblazen.


  Hij  stond  op het punt het dossier van zijn laatste patiënt van  de  dag bij te werken, toen Bill zijn spreekkamer binnenkwam.


  ‘Wat heb je  precies gezegd tegen Delilah  Jefferson en  Jane Trainor om  ze zo kwaad te  krijgen?’ vroeg Bill. ‘Volgens  Debra liepen ze te  foeteren dat ze gingen overstappen naar een dokter in  Columbia.’


  Toen hij  wilde  antwoorden, stak Bill een hand op, en  er  verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘Ze zei ook dat je hen volkomen terecht op hun  nummer had gezet.’


   Zijn boosheid verdween even  snel als hij  was opgekomen. ‘Dat is  in elk geval  iets,’ zei hij,  blij  met  de steun van  zijn assistente. Hij omschreef beide  voorvallen. ‘Ik kon het  niet over mijn kant laten gaan. Als je je  daaraan  stoort, spijt me  dat, maar dit is een onderwerp  waarover ik me moet uitspreken.’


  Bill  knikte.  ‘Ik  begrijp dat  het halve stadje  zich voor  een van beide kampen uitspreekt. Ik  sprak  mijn zoon gisteravond. Ty zegt dat Annie een van de initiatiefnemers is  van die  bijeenkomst zaterdag.’


  ‘En ik ben een van  de  sprekers,’  zei  hij.


  Bill knikte traag. ‘Iets  zegt  me dat ik erbij  hoor te zijn  om mijn steun  te betuigen. Ik mag dan niet zoiets extreems hebben gezien als wat Misty  Dawson  is overkomen, maar ik zie zo vaak kinderen  die  op  de basisschool  beginnen en ineens niet meer  naar school  willen. Ze krijgen buikpijn en alle symptomen die je maar  kunt bedenken,  om maar niet naar school te hoeven. Bijna altijd  blijkt  de oorzaak een ander kind dat de  pik op  hen  heeft, hun  lunchgeld steelt of  zogenaamd per ongeluk hun boeken uit  hun handen  stoot.’


  Verbaasd keek J.C. hem aan.  ‘Waarschijnlijk was je niet  van plan zaterdag ook een  toespraak te houden. Maar als die ouders horen hoe vroeg  pesten het  leven van hun kinderen kan vergallen, zullen ze het misschien  serieuzer nemen en  eerder signaleren.  Het denkbeeld  dat het gewoon bij opgroeien hoort, is klinkklare onzin.’


  ‘Ik  ben  het  volkomen met  je  eens,’ zei  Bill,  die  nadenkend keek. ‘Oké, geef mij maar op, als je denkt dat het helpt om het van die kant te bekijken.’


   Hij  grijnsde.  ‘Zeker weten. We willen de bijeenkomst kort maar  krachtig  houden,  dus  hoe meer sprekers  we hebben, hoe  minder elk van ons hoeft te zeggen.’


  ‘Sinds wanneer ben jij  kort  van stof  als het om een  onderwerp gaat dat je na  aan het hart  ligt?’  plaagde Bill. ‘Je probeerde  me  er een uur lang van  te overtuigen dat  we  Debra’s vriendin moesten  aannemen als  verpleegkundige.  Haar  cv alleen zou al  genoeg  zijn geweest om me te overtuigen.’


  ‘Ik ging ervan  uit dat je al wist  dat  we versterking nodig hadden,’ verweerde hij  zich. ‘Ik wilde er alleen  voor zorgen  dat je  alle  benodigde gegevens had om de beslissing te nemen en het geld uit te geven.’  Hij  keek Bill strak aan. ‘Weet je, dat  jij  zaterdag dat  podium bestijgt, kan nog iets opleveren.’


   ‘Wat dan?’


  ‘Daarmee  zou je een ware held in de ogen van  je dochter kunnen worden. Katie was  degene die ervoor zorgde dat Misty de hulp  kreeg die ze nodig  had. Niet dat  iemand  me dat letterlijk heeft verteld, maar alles wijst  in die  richting.’


  Bill  verstijfde nauwelijks zichtbaar. ‘Het contact tussen Katie  en mij is best goed  sinds  de scheiding.’


   Bedenkelijk  keek J.C. hem  aan.  ‘O ja?  Hoe vaak heeft ze je afgescheept terwijl je  plannen had gemaakt? Dat heb je  me diverse keren verteld.’


  Bill  haalde  zijn schouders op,  hoewel  van zijn  gezicht was af te lezen dat het hem  allesbehalve onverschillig liet. ‘Ze is  een puber. Die willen nou eenmaal geen tijd met hun  ouders doorbrengen.’


   ‘Misschien is dat het,’ gaf hij  toe. ‘Maar dan nog,  dit  zou  geen kwaad kunnen. Ze was  misschien,  wat,  een  jaar of zes toen je Maddie verliet?  Maar  nu is ze oud genoeg  om te snappen wat er destijds is gebeurd, en zou  ze weleens veel  meer  begrip  voor haar moeder kunnen hebben.’


  Bill  kromp ineen. ‘Daar heb je gelijk in.  Ze heeft  er zelfs een  paar opmerkingen over  gemaakt en, zoals je al zei, ze houdt de boot af. Ik  heb  spijt  als  haren op mijn hoofd dat ik de relatie met mijn kinderen heb verpest door een affaire die uiteindelijk nergens toe leidde.  Nu heb ik  een  zoon in Tennessee die ik  amper zie  en  drie kinderen hier die zo  min mogelijk  tijd  met me doorbrengen.  Ik had  nooit gedacht dat mijn leven hierop uit  zou draaien. Laat dat een  les  voor je zijn,  J.C. Wanneer je een fantastisch persoon  in  je leven hebt, doe dan  niet iets  stoms en  ondoordachts waarmee je alles stukmaakt.’


   Hij knikte, denkend aan Laura. ‘Ik  doe mijn best om dat advies  op te volgen.’ Nieuwsgierig nam hij  Bill op. ‘Denk je dat  Delilah Jefferson  en  Jane Trainor echt met  hun  kinderen naar  een dokter in Columbia zullen  gaan?’


   ‘Wat dan  nog?’ vroeg  Bill  schouderophalend. ‘Daar  hebben ze  zichzelf mee, niet ons.’


   Hij bewonderde Bills  achteloze  houding, maar had toch de behoefte zijn partner  gerust te stellen. ‘Ik zal  mijn best  doen  niet nog meer  patiënten te verjagen, oké?’


  ‘Hoewel ik dat op  prijs stel  vanuit zakelijk  oogpunt,  vind  ik  dat je  je nooit  mag inhouden wanneer het erom gaat te zeggen waar het op staat,’  zei Bill op ferme toon. ‘Begrepen?’


  ‘Begrepen,’  zei hij.  ‘En meer gewaardeerd dan  ik je kan zeggen.’
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  Laura ging na  schooltijd naar buiten en stelde  zich ergens op waar ze werd gezien door de  leerlingen  die  naar de parkeerplaats liepen of te  voet naar huis gingen.  Ze  zag dat  Betty Donovan en  diverse andere docenten  zich  ook zichtbaar  hadden  verspreid  over het schoolplein. De gebruikelijke groepjes kwebbelende leerlingen leken snel uiteen te vallen  en door  te lopen.


  Ze wilde  net teruggaan naar haar lokaal, ervan overtuigd dat ze  hadden gedaan wat  ze konden  om te  zorgen dat Misty niet werd lastiggevallen –  althans  niet binnen de schoolhekken – toen ze Diana  Dawson op haar  af zag komen.


  ‘Heb je even?’ vroeg Diana.


  ‘Natuurlijk, kom mee naar binnen.  Kom je Misty ophalen?’


   Diana rolde overdreven met haar ogen. ‘Wat denk  je  zelf?  Die gaat  liever dood dan door  mij te worden opgewacht.’


  ‘Ze ontwikkelen inderdaad een  gezond  onafhankelijk trekje op deze leeftijd,  is  het niet?’  zei ze met een lach.


   ‘Jij noemt het een onafhankelijk trekje. Ik  noem  het afkeer  van  alles wat ouders doen,’ antwoordde  Diana. ‘Je had  haar gezicht vanochtend moeten zien toen  ik aanbood haar  naar school te brengen.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen,’ zei ze.


  Zodra  ze in haar klaslokaal zaten, vroeg ze:  ‘Is er een  specifieke  reden  waarom  je me wilde spreken, afgezien van je zorgen om  Misty,  natuurlijk?’


  ‘Ik wilde  je bedanken  omdat  je zo snel  in  de gaten had  wat er met mijn  dochter aan de hand was. Ik vind het heel erg dat ikzelf zo opgeslokt werd door mijn eigen ellende  dat ik  niet besefte  hoe moeilijk  ze het had.  Dat kan ik mezelf niet vergeven.’


  ‘Voel je niet  al te schuldig,’ sprak ze haar bemoedigend  toe. ‘Ik weet dat ouders worden verondersteld alles te  horen en te zien, en ik vind ook echt dat ze een verantwoordelijkheid  hebben om in de  gaten te  houden hoe het met hun kinderen gaat. Maar ik weet ook hoe goed kinderen  erin zijn om  dingen voor hun  ouders achter te houden. Misty  deed haar  best om dit in haar eentje op  te lossen, omdat ze jou  er niet mee  wilde  lastigvallen. Ze vond  er iets op  wat  in  haar ogen de  beste manier was om ermee om  te  gaan.’


    ‘Spijbelen,’ zei Diana  hoofdschuddend. ‘Wat bezielde  haar?’


   ‘Het was een heel slechte  oplossing,’ beaamde ze.  ‘Maar  daardoor viel het  mij juist op. Zulke goede  leerlingen  als  Misty hebben over het algemeen geen  reden  om te spijbelen tenzij  er  een  ander probleem speelt. Ik neem het mezelf alleen  kwalijk dat ik er zo lang over  deed  om  vast te stellen wat dat  probleem was.’


  ‘Als ik me niet  schuldig mag voelen, dan jij ook niet,’ drukte Diana haar op het hart. ‘Ik  geloof dat ik pas  echt inzag hoe  waardeloos  ik het als  moeder deed,  toen  ik  besefte dat Misty me probeerde te ontzien.’ Ontzet keek ze Laura aan. ‘Het is niet mijn  dochters taak om míj te beschermen. Het  is mijn taak om te zorgen  dat zij  zich  veilig en gelukkig voelt.  Is dat  nu zo, denk  je? Dat ze  zich veilig en gelukkig voelt, bedoel ik.’


   ‘Niet  helemaal,’ zei ze  eerlijk. ‘Ze  had  het zwaar  vandaag. Ze bleef  achter na  afloop van mijn les. Ze vertelde me dat de  leerlingen achter haar rug  fluisteren. Ik probeerde haar  ervan te  overtuigen  dat het vanzelf overgaat, maar dat kan ze maar  moeilijk geloven wanneer alles op  het tegendeel  wijst.’


  ‘Ik probeerde haar vanochtend hetzelfde voor te houden,’ zei Diana moedeloos. ‘Ze wilde  nog een dag thuisblijven. Misschien had ik ermee akkoord moeten  gaan.’


  Ze zag er zo  verloren uit  dat Laura een kneepje in haar hand  gaf. ‘Wees  niet zo hard  voor jezelf. Ik  denk dat je  er  juist goed aan hebt gedaan door haar naar  school te  sturen. Haar een paar dagen thuishouden vorige week was begrijpelijk, maar langer wegblijven zou het des  te moeilijker hebben gemaakt om terug te  gaan.’


  ‘Dat is exact wat ik tegen haar zei,’ zei Diana.


   ‘Al het personeel heeft de situatie vandaag scherp  in de gaten gehouden.  Er  mag hier  en daar dan wat zijn gefluisterd,  wat zonder meer  vervelend voor haar  is,  maar niemand  heeft haar openlijk  aangevallen. We  blijven erbovenop  zitten, Diana.  Dat  beloof ik je.’


  ‘Dank je,’ reageerde Diana, waarna ze haar rug  rechtte, haar blik vastberaden. ‘Ziezo,  vertel me nu wat  ik kan doen om je te helpen bij  Mariah Litchfields  wraakactie. Maakt niet  uit wat.’


  ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Kom  zaterdag naar de bijeenkomst. Ik  probeerde Misty over te halen daar iets te zeggen over  deze ervaring.  Ik denk  dat  het haar  kan  helpen  haar gevoel  van eigenwaarde terug  te  winnen als ze het idee heeft haar  eigen leven weer in handen te hebben  en zich  durft uit  te spreken om anderen te  helpen die gepest worden.  Je zou haar kunnen  stimuleren om dat te doen,  als  je het ermee eens bent.’


  Diana knikte. ‘Dat ben ik zeker. Slachtoffers van pesten moeten een gezicht en een stem hebben. Wie kan  dat beter doen dan Misty, als ze denkt dat ze het aankan? Ik  ga haar  alleen  niet pushen. Dat kan  ik niet  maken.’


  ‘Dat verwacht ik ook niet  van je,’  zei  ze.  ‘Ze is een fantastische meid,  Diana. Jij en je man hebben  het hartstikke goed gedaan met haar. Ze  is slim en  ambitieus,  en  er komt een  tijd  dat ze erop zal  terugkijken  als slechts een  vervelend  hobbeltje in haar leven.’


   ‘Ik hoop het,’ zei  Diana.  ‘Pubers  vatten dingen zo serieus  op. Alles  is een kwestie van leven  of dood voor hen. Ik  vind  het doodeng te bedenken hoe gemakkelijk een  kind kan  ontsporen door een dergelijk incident. Dit  had zomaar op een tragedie  kunnen uitlopen.’


  Laura  begreep haar angst. ‘Maar  dat is niet gebeurd,’ hield  ze  Diana voor. ‘Misty heeft heel veel  steun vanuit haar omgeving. Het komt  goed.’


  Op het moment dat ze die zelfverzekerde  uitspraak deed, maakte ze  zich zorgen dat ze het  lot  wellicht  een beetje  tartte.


    


   Laura  was vrijdag  uitgeput en  gestrest, na  een  week van voorbereidingen voor  de  bijeenkomst op het plein.


  J.C.  wierp één blik op  haar toen hij haar  oppikte en  schudde zijn  hoofd. ‘We slaan de footballwedstrijd over,’ kondigde  hij aan, een vastberaden trek op zijn gezicht, want hij  rekende op een  tegenargument.


   Ze gaf hem  een halfslachtige. ‘Dat  gaat niet,’ sputterde ze tegen. ‘Ik  moet erbij zijn, al is het alleen  maar  om mijn gezicht te laten zien. Trouwens, jij vindt het leuk om naar de wedstrijden te gaan. En we  hebben  er met  Cal en Maddie afgesproken.’


  Hij gaf haar  zijn  telefoon. ‘Bel ze en zeg  dat we niet komen,’  droeg hij haar op. ‘Je moet eens even weg van alles wat  met die  school te maken heeft, al is het  maar een avondje.’


   Fronsend  keek ze hem  aan. ‘Sinds wanneer  ben jij zo  bazig?’


  ‘Het is  een tactiek die ik meestal reserveer voor mijn  lastigste  patiënten,’ bekende hij. ‘Ik  vond het  vanavond wel  toepasselijk.’


  ‘Ik ben geen zesjarige die  het vertikt haar hoestsiroop in te nemen,’  morde ze, maar ze belde Maddie toch.


  ‘J.C. heeft blijkbaar andere plannen  voor vanavond,’  vertelde  ze haar, waarna  ze luisterde en er een  lach op  haar gezicht doorbrak.  ‘Ja, dat zei ik ook al.’ Ze  wierp een  doordringende blik  op  J.C. ‘Nee, hij heeft me niet verteld hoe hij  me dan  wel gaat vermaken, maar het  kan maar beter iets  leuks zijn.’ Ze grijnsde toen  ze de verbinding verbrak.


  ‘Ik neem aan dat Maddie  een paar ideetjes had over hoe ik je  bezig  moest houden,’ zei hij.  ‘Die heeft ze meestal.’


   ‘O, ja,’  zei ze. ‘Voornamelijk ideetjes  voor boven de achttien.’


   Hij grinnikte. ‘Daar kan ik me wel  in  vinden. Wat jij?’


  ‘Ik weet het  zo net nog niet.  Ik erger  me een beetje aan jouw arrogantie.’


  ‘Welnee.  Je  ben allang blij dat  je niet  op  de tribune hoeft  te zitten  en moet aanhoren hoe de  mensen om je heen partij kiezen.’


  ‘Oké, ja,’ gaf ze uiteindelijk toe. Nieuwsgierig keek  ze hem  aan. ‘Ben  jij net zo  geschokt  als ik dat er  mensen zijn die werkelijk  vinden dat Annabelle te  streng is gestraft?’


   ‘Helaas  niet,’ zei hij. ‘Ik heb er een paar  in  mijn spreekkamer gehad.’


   ‘Dat meen je  niet!’


  ‘Jawel. Ik sta er  telkens weer versteld van dat sommige ouders  dit maar niet  serieus willen nemen. Een vader, die zijn zoontje voor een  inenting  bracht en hem vervolgens op zijn kop  gaf toen hij huilde, zei dat  de kinderen van tegenwoordig wat  harder moeten  worden. Volgens hem  brengen we  een  generatie watjes  groot.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Precies het soort boodschap dat een ontvankelijk jochie  van zijn vader mee  moet krijgen.’


   ‘Hoe oud was zijn zoontje?’


   ‘Vier,’ antwoordde hij  droogjes. ‘In sommige  kringen kun je blijkbaar niet vroeg  genoeg beginnen met het stoïcisme.’


  ‘Goeie genade. Wat zei je?’


    ‘Dat  het  leven heel wat  harde klappen uitdeelt waaraan  niet valt te  ontkomen, maar  dat kinderen het verdienen om zo lang mogelijk beschermd te worden en gevrijwaard te blijven van dit  soort flauwekul,  of  in elk geval tot ze oud genoeg zijn om ermee  om  te  kunnen gaan.’


   ‘Hoe reageerde  hij daarop?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij  was de derde  ouder deze  week die dreigde  met zijn kind naar een andere  dokter  te  gaan.’


  ‘J.C., wat erg,’ zei ze  ontdaan.


   ‘Hoezo? Omdat ik zei waar  het op  stond  en een of andere idioot daar  niet tegen kon? Ook dat is  het leven.’ Hij glimlachte wrang. ‘Gelukkig vindt  Bill dat we al  te  veel patiënten  hebben.  Dat we verlaten worden  door een paar  onuitstaanbare types beschouwt hij niet  als een  enorm verlies.’


   ‘Heel goed van Bill Townsend. Dat is zo ongeveer het eerste bewonderenswaardige dat ik over hem  hoor.’


   ‘Hij is niet  de rotzak voor wie  sommige mensen  hem aanzien.’ J.C.  voelde zich verplicht Bill te verdedigen. ‘Maddie bedriegen en met zijn zwangere vriendin door  de stad paraderen was  fout,  maar niemand  heeft daar meer spijt van dan Bill. Het heeft hem heel veel gekost.  Hij  realiseerde zich veel  te  laat dat hij nog  steeds van Maddie hield, maar  tegen die  tijd  had  zij al een  relatie  met Cal. Zijn  vriendin zag in dat hij  nooit echt van haar zou houden, zoals hij  van  Maddie  hield, en verliet hem om  terug te keren naar Tennessee  met hun  kind. Zijn relatie  met  alle vier zijn kinderen heeft  eronder geleden. Waarmee  ik  niet  wil  beweren dat hij een brave hendrik is,  alleen dat hij een zware prijs  heeft betaald voor zijn misstap.’


   ‘Zo  had ik het  eigenlijk nog nooit  bekeken,’ bekende  ze.


  ‘Ik betwijfel of die Sweet  Magnolia-vriendinnen van  je die invalshoek zouden aanmoedigen.  Voor zover  ik  heb begrepen,  zijn  ze loyaal aan hun eigen kring en  niet  erg  vergevensgezind  tegenover iemand die hen  bedondert.’


   ‘Dat klopt,’ beaamde ze.  ‘Toen ik hier net woonde, had  ik  niet veel  vrienden afgezien  van  de andere leraren op  school. Dat  ik in contact kwam  met de  Sweet Magnolia’s, doordat ik Annie, Sarah en  Raylene leerde kennen bij het organisatiecomité  van de najaarsfair, heeft  me de ogen echt  geopend. Ik benijd hen  om die hechte, levenslange vriendschappen.’


  ‘Ik dacht  dat  ze jou hadden ingelijfd,’ zei hij. ‘Ze beschouwen  je  duidelijk als  een vriendin.’


  ‘Jawel, en het  is geweldig om  hun steun  te hebben,  maar zij hebben zo’n  lang verleden  samen. Dat  zal  ik  nooit hebben. Zonder broers of  zussen en  met ouders die in  het Midwesten wonen, heb ik hier niemand die mijn hele achtergrond  kent en met wie ik over  gezamenlijke ervaringen uit het verleden kan praten.’  Ze aarzelde even en vervolgde  toen: ‘Al zijn  er wel delen van mijn verleden  die ik liever zou vergeten. En een paar die  me, vrees ik, nooit zullen  loslaten.’  Omdat ze niet stil wilde staan  bij het kind dat ze nooit  zou kennen, keek ze  hem  onderzoekend aan. ‘Hoe  zit het me jou? Wie kent jouw hele levensverhaal?’


   ‘Mijn  levensverhaal is niet erg interessant,’ zei hij. ‘En een groot deel ervan kan beter in het  verleden blijven rusten. Maar  goed, wat dacht je  van een hapje  bij Rosalina’s voordat de footballfans binnenstromen? Volgens mij is pizza of pasta uitstekend  troosteten. Het  aroma  van al die  knoflook  zal het  hem  wel  doen.’


  Haar blik  sprak boekdelen. ‘Zo gemakkelijk  kom  je  er niet  vanaf, J.C. Door  over mijn  vraag heen te praten, maak je mij alleen  maar  nieuwsgieriger.  Maar aangezien ik uitgehongerd ben en pizza  te gek klinkt, stellen we mijn kruisverhoor uit tot na het eten.’


  Hij grijnsde  naar haar. ‘Als  ik  het  slim  speel, heb je tegen die tijd  veel interessantere  dingen aan je hoofd.’


  ‘Oké,’ zei ze giechelend. ‘Dat  zou ook kunnen werken.’


  


  Laura  moest  toegeven dat ze gedurende de avond nauwelijks had gedacht aan  Misty, de bijeenkomst van morgen  of  J.C.’s geheimzinnige verleden. J.C. had haar  uitstekend  weten  af te leiden. Keer op  keer.


    Maar nu, languit liggend naast hem in zijn  kingsize bed,  geeuwde ze  en hees zich overeind op  een elleboog. ‘Oké,  mijn  beurt,’  zei ze luchtig.


  Geamuseerd keek hij  haar aan. ‘Volgens  mij  heb je  al een  paar  beurten  gehad,  maar goed,’ zei hij, terwijl hij haar vastpakte.


  ‘Niet dat.’  Ze gaf  een speels  tikje tegen zijn hand voordat  die  opnieuw  aan zijn verrukkelijke  werk kon beginnen. ‘Ik wil jouw verhaal  horen. Voorlopig is één  ding  dat ik  nog niet weet voldoende, maar dan moet  het wel iets goeds zijn. Je kunt je er niet van afmaken  met de  mededeling  dat je geen broccoli  lust of gek bent op detectives.’


  ‘Tjonge, je  legt  de lat wel heel hoog,  zeg. Meestal praat  ik niet over de  belangrijke  zaken  tot de vijfde of zesde date, minimaal.’


   ‘De vijfde? Zesde? Date? Toevallige ontmoeting? Wie  houdt  bij wat officieel meetelt  en wat  niet?’ vroeg  ze luchthartig. ‘Brand maar los.’


  Hij  rolde op  zijn rug en staarde naar het plafond. Een paar  minuten lang dacht ze dat hij helemaal niets zou zeggen, dat ze misschien te ver  was gegaan.


  ‘Je kent het grootste geheim uit mijn verleden,’ zei hij  uiteindelijk.


  ‘Dat je vrouw met  je baas naar  bed ging,’ zei ze. ‘Ik weet dat dat  je  kijk  op vrouwen  en relaties heeft bepaald,  maar niet wie  jij  bent, J.C. Niet honderd  procent, in elk geval. Ik geloof niet  dat iemand door  slechts één voorval  wordt gevormd.’ Aangezien hij niet uit zichzelf met  informatie kwam, besloot  ze  te vissen naar wat ze echt  wilde  weten. ‘Wat waren  je ouders voor mensen?’


  ‘Ze waren – zijn – in wezen fatsoenlijke mensen. We hebben niet  echt contact meer.’


  Bij die mededeling fronste  ze haar  wenkbrauwen. ‘Waarom niet?’


  ‘Zo is  het nu eenmaal. Mensen groeien uit elkaar, wij in elk geval.’


  ‘Wonen je ouders nog steeds in de plaats waar  je bent  opgegroeid?’


   Hij schudde zijn hoofd,  zijn uitdrukking behoedzaam alsof hij vreesde dat  ze zou  blijven spitten tot ze op iets stuitte wat  hij niet wilde onthullen.


   Dat  was voor haar  juist  aanleiding om  door te vragen. ‘Waar  wonen ze?’


  ‘Mijn moeder  verliet het huis uiteindelijk, voorgoed,  bedoel ik. Daarvóór was ze al vaker weggegaan, achter de ene  of de andere man aan.  Ik dacht dat  ik  het  vreemdgaan  al  had uitgelegd. Maar goed,  ze trok het  hele  land door, maar uiteindelijk ging ze  in  Charlotte, North  Carolina,  wonen  om  dichter bij haar zus te zijn. Mijn vader woont in  Tampa.’


  ‘Maar  je  bent  niet  opgegroeid in Florida of North Carolina?’


   ‘Nee,  in  Charleston.’


  Ze had  moeite  om  een  duidelijk verhaal  te maken van  de spaarzame  brokjes die  hij losliet. ‘Heb je  geen  contact meer  met je moeder omdat ze jullie gezin in de steek liet?’


  ‘Dat speelt  mee, ja. Ik zag wat haar vertrek die laatste keer met mijn vader deed. Het  knakte zijn levenslust.  Het komen en gaan was al erg genoeg, maar de wetenschap dat het  definitief was, dat ze  nooit meer terugkwam?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Daarna was  hij nooit meer de oude.’


   ‘Waarmee  jij sterker bent  dan je vader,’ zei ze. ‘Jij ging er niet aan onderdoor toen je je vrouw kwijtraakte.’


  ‘Nee, ik werd  er alleen verbitterd  van en vastbesloten om niet weer  in een relatie verstrikt te raken,’ zei hij enigszins zuur. ‘Totdat  ik jou tegenkwam. Op  een of andere  manier kon ik  geen  weerstand bieden aan jou. Hoe dat  komt, probeer ik nog steeds  uit te  vogelen. Hoe ben je langs  al die  muren van gewapend beton van me geglipt?’


   ‘Misschien  doen het hoe en  waarom er niet  toe,’  zei ze. ‘Soms komt  het  lot tussenbeide.’


  ‘Dat kan best wezen, maar  het lot heeft de neiging nogal grillig  te zijn. Het kan je dingen even snel afnemen  als  het  ze op  je  pad  brengt.’ Er klonk een  zweem van cynisme in zijn stem  door  die deed vermoeden dat  hij  nog steeds niet helemaal  vertrouwde  wat er  tussen  hen  gebeurde.


  ‘Denk  je nog steeds dat ik je ga  verlaten?’ vroeg ze.


    Hij haalde zijn schouders  op. ‘Het kan altijd.’


    Ze voelde  de pijn achter  die uitspraak.  Ze vroeg zich af hoelang het zou duren  voordat hij  in haar geloofde, in hén. Of zou hij, vanwege de manier  waarop zijn moeder zijn  vader  had  behandeld, altijd die  knagende twijfel  houden? Zou die  boven  hun relatie blijven hangen, waardoor  het  nooit  echt iets  kon worden?


   


   Misty staarde naar de tekst die ze  had geschreven en vroeg zich af  wat haar  in hemelsnaam  had bezield toen ze had beloofd een  toespraak te houden op de  bijeenkomst  van morgen.  Hoe moest ze  ten overstaan  van al die mensen de schaamte  onthullen die ze voelde  over  de afschuwelijke dingen die Annabelle online over haar had  gepost?  Het was al moeilijk genoeg geweest om te  moeten meemaken. Het opnieuw te beleven in  het openbaar  zou  weleens te veel kunnen zijn.


  Haar moeder, Ms. Reed  en  zelfs haar vader  waren het er echter over eens dat erover praten louterend zou kunnen  werken of zo. Hoezeer ze hen  ook vertrouwde, ze  vond dat  ze het iets  te optimistisch bekeken.  Haar leven ging  er  echt niet  beter  op worden, niet totdat ze ergens anders  zou gaan studeren  en  heel Serenity en Annabelle en die stomme Greg  Bennett uit  haar hoofd kon zetten.


   Ze had niemand – zelfs  Katie niet  –  verteld dat Greg steeds opdringeriger werd  nu Annabelle niet op  school  was om  hem te kunnen betrappen op  zijn versierpogingen.  Afgelopen week had hij  haar  wel een keer of vijf  klemgezet  op de  gang en haar laten walgen  met zijn vunzige opmerkingen  over wat hij  met haar wilde doen. Gelukkig liepen  er tussen  de lesuren en na schooltijd  voortdurend leraren door de gangen.  Zodra een van hen in de buurt kwam, was Greg  ervandoor gegaan, met een zelfvoldane grijns op zijn gezicht.  Wat een eikel!  Nog  altijd  kon  ze niet geloven dat al dit gelazer had kunnen gebeuren omdat Annabelle,  die anders  behoorlijk slim was, niet had ingezien hoe Greg in elkaar stak.


  Opnieuw keek ze naar haar aantekeningen voor morgen, verfrommelde toen het vel papier en  mikte het in de  prullenbak. Het belandde  boven  op haar  vijf  eerdere kladjes. Toen haar telefoon ging, griste  ze hem van tafel, blij met een excuus om  even pauze  te  nemen. Ze zag  Katies naam  en  nam glimlachend op.


  ‘Goh, ben  ik even blij  dat  je  belt,’ zei ze tegen haar vriendin. ‘Ik probeer  iets voor  morgen te  schrijven, maar  alles  wat ik op papier zet, komt stijfjes en stom over. Ik  vind het eigenlijk een slecht  idee  om dit  te doen.’


   ‘Nee, dat is het  niet,’ zei Katie. ‘Het  is nu zelfs nog belangrijker dan hiervoor.’


  Iets in Katies  stem  deed alarmbellen  bij haar rinkelen. ‘Hoe  bedoel je?’


   ‘Er staat iets  online. Ik weet niet wie  het heeft  gepost, maar  het  is iemand van  school. Ik zag  het op mijn pagina  en toen ik verder  zocht, was het overal.’


    Ze  kreeg bijna letterlijk een  hartverzakking. ‘Hoe erg is het?’ vroeg  ze.


   ‘Vrij  erg,’ zei Katie.


  ‘Meer foto’s?’  Er klonk een hapering in haar stem. Die waren  het ergst,  het vernederendst  van alles wat Annabelle  had gedaan.


  ‘Hm-m,  en niet zoals de  vorige keer,’ zei Katie  vol medelijden. ‘Deze zijn erger,  alsof ze van een  pornosite of  zo zijn geplukt. Geen mens zal geloven  dat jij het bent, maar dat staat er  wel.’


  Tranen  biggelden  over  Misty’s wangen, maar ze kon nog  net fluisterend uitbrengen: ‘Waar?’


  ‘Ga naar mijn pagina. Ik  wilde  ze jou  laten zien  voordat ik ze uitprint  voor  Helen  en  Ms. Reed. Daarna laat ik  ze door Kyle verwijderen. Ik heb hem  gebeld zodra ik  dit zag. Hij kan elk moment  thuiskomen en  hij weet hoe  hij dit soort dingen  eraf  moet halen. Ik heb al  een bericht gepost over hoe nep  ze  zijn  en  hoe walgelijk  degene is die  ze erop heeft gezet.’


   Ze wist dat het niet genoeg  zou zijn om het verspreiden van de foto’s tegen  te gaan.  Dit soort  dingen kon een eigen leven gaan leiden.  Waarschijnlijk  mocht ze  blij zijn dat nog  niemand op het idee was  gekomen om nog  een stap verder te gaan en een video te plaatsen. Zelfs een post die  binnen een paar minuten werd verwijderd, kon viraal gaan.


  Met  trillende handen logde ze in op haar computer  en ging naar de socialenetwerksite.  Eén blik op  de foto’s deed  haar kokhalzen van walging.


  ‘O, Katie, laat ze niet aan  Kyle zien,’ smeekte  ze, want dit zou weleens de  genadeklap kunnen zijn voor haar heimelijke verliefdheid op Katies  broer. Die verliefdheid stelde niet al  te  veel voor, want hij was ouder en had haar nooit echt  opgemerkt. In tegenstelling tot  Katies andere broer,  Ty,  de grote honkbalsuperster,  was Kyle  rustig en een beetje een nerd. Maar  hij had  een droog  soort humor waar ze enorm om kon  lachen. ‘Alsjeblieft, Katie, dan  durf ik hem nooit  meer onder ogen te komen.’


  ‘Rustig  maar, Misty,’ zei  Katie.  ‘Kyle was hier net zo woest over als  ik. Zodra ik het  hem vertelde, zei hij dat hij  naar  huis kwam.  Hij weet dat jij  dit  niet  bent  en, bovenal, dat jij er niets  aan kunt doen.  Ik heb medelijden  met  degene  die dit heeft gedaan  als hij daarachter komt.’


   Ze  was verbaasd  dat het niet voor de  hand lag.  ‘Was het niet  Annabelle?  Weet je het zeker?’


   ‘Niet tenzij ze  een nieuwe  pagina en online-identiteit heeft  aangemaakt. Haar oude pagina is niet meer  te  vinden.  Dat heb ik  eerst  gecheckt. Ik  ben niet technisch genoeg om uit te  vogelen  waar dit vandaan komt, maar  Kyle kan het misschien wel.’


   ‘Hoe moet ik  morgen mijn  gezicht nog laten zien, laat staan een toespraak houden?’ vroeg ze moedeloos.


    ‘Je gaat het doen omdat je die  zieke pestkoppen niet gaat laten winnen. Als je wilt,  kom  ik naast je op dat  podium  staan.  Ik kan  een paar andere leerlingen  vragen hetzelfde te doen. Dan vormen we een  front, zodat iedereen  weet  dat je  er niet alleen voor staat.’


  ‘Ik weet  dat je probeert te helpen,  maar de realiteit  is  dat ik er  wél alleen voor  sta,’ zei  ze, volkomen  verslagen. ‘Mijn naam  is gekoppeld  aan die afschuwelijke foto’s, niet  die van jou  of van  een  ander meisje.  Ik kan  nog zo  vaak zeggen dat ik het  niet ben, dat  beeld  zal in ieders hoofd blijven hangen.’


   ‘Geen sprake  van,’ zei Katie vol vuur. ‘Dat  laten  we niet gebeuren.  Maar je  moet morgen die toespraak houden en iedereen laten zien  hoe sterk je bent, dat je je reputatie hierdoor  niet laten ruïneren.’


  ‘Ik voel me  niet sterk,’ verzuchtte ze. ‘Ik geloofde al niet echt dat het  afgelopen zou zijn toen Annabelle  eenmaal was  betrapt en geschorst, maar dat  bleef iedereen maar beweren. Dus begon ik  stiekem te hopen dat ze gelijk hadden. En nu dit. Hoe  moet ik dit nog  een keer  doorstaan, vooral als  ik niet eens  weet  wie er  dit keer achter zit? Ik wil alleen  nog  in bed kruipen  en me onder mijn  dekbed verstoppen.’


    ‘Ik verzeker je dat  Kyle gaat uitzoeken wie dit heeft gedaan,  of anders de  politie. Zodra ik deze aan  Helen laat zien,  gaat ze  het tot  de  bodem  uitzoeken,  dat weet je.  En  commissaris  Rollins ook.  Zijn  dochters zitten bij ons op  school.  Ik weet dat hij doodsbang is dat zoiets afschuwelijks Carrie of  Mandy  zou kunnen overkomen, dus hij is er enorm mee begaan. Ik  hoorde  hem  tegen Helen zeggen dat hij dit  niet  liet gebeuren  in zijn gemeente,  niet  onder zijn  leiding.’


   Dat ontlokte  Misty bijna een  glimlachje.  ‘Zoals jij hem beschrijft,  lijkt hij  wel een  sheriff  uit het Wilde  Westen.’


   Katie giechelde. ‘Nou ja, ergens is het  hier  ook  zo.  Commissaris Rollins beschouwt elke misdaad als een  aanval op hem  persoonlijk. Hij is rechtvaardig, maar zelfs  een kleine overtreding vat hij niet licht op. Ik hoorde mijn moeder,  Dana  Sue  en Helen zeggen  dat  ze  gegarandeerd in  de cel waren beland als hij het voor het zeggen  had gehad  in  hun puberteit. Ze haalden voortdurend van alles uit.’


    Bij  het beeld van de drie vrouwen in de  cel moest Misty zowaar gniffelen. ‘Helen zou het vreselijk hebben gevonden dat ze haar naaldhakken niet aan had mogen houden in de gevangenis,’  zei ze. ‘Ze heeft een verzameling schoenen waar elke vrouw hier  jaloers op is. Eén paar kost waarschijnlijk evenveel als al mijn schoolkleding voor dit jaar  bij elkaar.’


  ‘Ja, Helen is  inderdaad verslingerd aan  haar  Jimmy Choos.’


   Ze  slaakte een  zucht, verbaasd dat  ze toch nog ergens om kon lachen. ‘Hoe erg  dit ook is, ik ben blij  dat je het me verteld  hebt, en nóg blijer dat je mijn vriendin  bent.’


  ‘Voor altijd,’ zei Katie. ‘Volgens  mij  hoor ik  Kyle nu beneden. Dus ik  zal hem meteen aan het werk zetten. Ik bel je terug  zodra hij klaar is en ik Helen heb gesproken,  goed? Of  wil je hierheen  komen? Even chillen?’


  Het idee Kyle onder ogen te komen nadat  hij de onlinefoto’s  had gezien, was te deprimerend. ‘Vanavond niet.’


  ‘Maar ik  zie  je morgen toch wel op de bijeenkomst?’ vroeg Katie.  Toen Misty niet onmiddellijk antwoordde,  drong ze aan: ‘Je moet  komen, Misty. En  je moet een toespraak  houden. Anders  krijg je er spijt van. Ik kom  je ophalen, oké?’


  ‘Oké,’  stemde  ze met tegenzin  in.


   Met Katies waarschuwing over  spijt  krijgen  nog nagalmend in  haar  hoofd, hing  ze op, waarna  ze zich op  het  bed wierp.  Haar  vriendin had  waarschijnlijk gelijk. Ze zou  een hekel aan haarzelf krijgen als ze niet  voor zichzelf opkwam.


   Ze wist alleen niet zeker of  ze  was  opgewassen tegen het  vernederende vooruitzicht  om door  iedereen te  worden aangestaard, met de vraag of ze misschien  toch  had geposeerd voor die zieke foto’s. Als ook maar iemand  geloofde dat ze zoiets kon  doen,  zou  ze ter plekke sterven van schaamte.
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   Cal en Maddie  hadden  net  de keuken  opgeruimd en de twee kleintjes in bed gelegd,  toen  Kyle binnenkwam, met  een  gezicht als een donderwolk.


   Maddie keek hem  verrast aan.  ‘Verwachtten we  jou vanavond?’  vroeg ze,  terwijl ze hem stevig omhelsde. ‘Niet dat ik niet altijd blij ben  als je  thuiskomt, hoor.’


   ‘Katie  belde me,’ legde  hij uit,  waarbij hij onzeker  van zijn moeder naar  Cal  keek. ‘Ze heeft jullie niet verteld wat  er  aan  de  hand  is? Daar ging ik eigenlijk van uit.’


  Maddie fronste haar wenkbrauwen. ‘Met geen woord. Wat is er? Waarom belt  ze jou in plaats van met ons  te praten?’


  ‘Het heeft met Misty te maken,’ raadde Cal, wiens bloed begon  te koken. ‘En het staat online. Ze  wil  dat jij het oplost.’


  Kyle knikte. ‘Ze  vertelde  me wat  er is gebeurd en over de bijeenkomst van morgen. Iemand is er blijkbaar niet blij  mee.’


   ‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg Cal.


   ‘Er zijn nepfoto’s van  Misty online gezet, erger dan de vorige, als je Katie mag geloven.  Ze was er overstuur  van. Ze vroeg me  haar te helpen om ze  te verwijderen. Ik ben in de  auto gestapt en meteen naar huis gereden.’ Verontrust keek hij Cal aan. ‘Niet te geloven  dat een of ander pervers type  dit  iemand als Misty aandoet. Wie  doet zoiets?’


   ‘We  dachten allemaal dat  de dader buitenspel  was  gezet, bij wijze van spreken,’  zei Cal. ‘Dus ze is óf  zo  stom om haar vendetta voort te zetten óf  iemand  doet het in opdracht van  haar.’


  ‘Dat  doet  er momenteel niet zoveel toe,’ merkte Maddie op.  ‘Kun je doen wat Katie wil? Kun je  ze verwijderen?’


  ‘Moet Helen  ze  eerst  niet zien?’ vroeg Cal.


  ‘Volgens mij ging Katie  Helen bellen en  ze voor  haar  uitprinten voordat ik er was,’ zei Kyle. ‘Helen kan onder de gegeven omstandigheden  vast wel een gerechtelijk  bevel krijgen, maar ik kan  ze misschien sneller verwijderen.’


  ‘Als Helen  ermee akkoord  gaat,  doen,’ zei Maddie meteen. ‘Zelfs  als Katie haar al heeft gebeld, laat  ik haar hierheen komen.’


   Kyle knikte en verdween naar boven.


   Cal keek zijn vrouw aan.  ‘Ik word  hier  kotsmisselijk van en ik heb  de foto’s niet eens  gezien.’


   ‘Ik  word er witheet van,’ zei Maddie. ‘Ik  zie telkens voor me dat  Katie in dezelfde situatie zit,  en  dan wil ik degene aanvliegen die Misty het leven zuur maakt.’ Vol ontzetting keek ze  naar  Cal.  ‘Zou Annabelle  hier werkelijk achter kunnen  zitten? Die  zit al tot haar  oren in de problemen.’


  Cal schudde zijn hoofd. ‘Ik  heb werkelijk geen  idee.  Ik weet dat Mariah  Annabelle heeft opgevoed met  het idee dat ze alles kan maken  en een tandje  beter  is dan  alle anderen  in Serenity, maar  ik dacht dat haar vader probeerde  haar met beide benen op  de  grond te  houden, vooral nu er zoveel  op  het spel  staat.’


  ‘Ik kan Helen maar beter  meteen bellen,’ zei Maddie met een knikje.  ‘Wil jij kijken of je de kinderen ergens mee kunt  helpen?’


   ‘Ik  ben al weg,’ zei hij, maar bleef staan om zijn vrouw een kus te geven.


   ‘Waar  was dat  voor?’


   ‘Om je te laten  weten hoe  blij ik ben  getrouwd te zijn met een vrouw die zo’n geweldige moeder is van  zulke  fantastische kinderen. Katie is niet  alleen pienter, ze is  ook nog  eens heel volwassen voor  haar leeftijd. En ze heeft van  jou, Helen  en Dana Sue geleerd wat het betekent om  een goede vriendin te zijn.’


   ‘Bill mag dan hun  vader zijn,’ zei ze, ‘maar  jij bent  van grote invloed geweest op hoe  ze  zich hebben ontwikkeld. Ere wie  ere  toekomt, oké?’


   Hij gaf  haar een  knipoog. ‘Eens kijken  of  we  het  er met de kleintjes  ook  zo goed van  afbrengen. We  hebben nog een lange weg te gaan met hen.’


   Boven trof  hij Kyle achter Katies laptop aan terwijl Katie nagelbijtend  door de kamer ijsbeerde.


   Ze keek geschrokken  op. ‘Je weet het?’ vroeg ze.


  Hij  knikte. ‘Je  had het  aan  je  moeder en mij kunnen vertellen, maar ik ben blij  dat je  Kyle  om hulp  hebt gevraagd. Het belangrijkste is dat er iets  aan wordt gedaan, en dat heb je goed aangepakt.’


  Tot zijn verbazing  sloeg  ze haar armen om  hem heen. ‘Ik wilde van het begin af aan al met jullie praten, maar dat  kon niet.’


  ‘Ik  weet  dat  je  Misty een belofte  hebt gedaan. Je  hebt je best gedaan, en je moeder en ik  zijn heel  trots op je dat je een manier hebt  verzonnen om Misty te helpen en  tegelijkertijd trouw te blijven.’


  ‘Toch voelde  ik  me een beetje  een stiekemerd,’ bekende  ze.


    ‘Maar je  wist dat Misty en jij dit  met zijn  tweetjes niet konden  oplossen. Het getuigt van een volwassen  kijk  om dat in te  zien en ernaar  te handelen.’


   Smekend keek ze hem aan. ‘Niet  naar de foto’s kijken, oké? Het is al erg genoeg dat Kyle ze moet zien.’


  Cal begreep haar  schaamte namens  haar vriendin. ‘Heb je  ze uitgeprint voor  Helen?’


  ‘Hm-m, ze komt  hierheen.  Zodra het van haar  mag,  verwijdert Kyle  ze. Hij denkt  dat  het hem lukt, toch, Kyle?’


  ‘Zeker weten,’ zei  hij grimmig. Hij  keek op naar  Cal.  ‘Nu  ik die walgelijke troep heb gezien, wil ik degene  die ze  heeft  gepost, helemaal graag eens onder handen nemen.’


  ‘Ik geloof dat we  allemaal graag de kans  zouden krijgen  om een stichtelijk woordje  te wisselen met die persoon,’ gaf  Cal toe.  ‘Enig idee wie het kan  zijn?’


  ‘Ik  ben ermee bezig,’ zei Kyle.


  ‘Kan  ik iets  doen?’


  Kyle knikte naar  zijn  zus. ‘Neem  haar  mee naar  beneden. Van dat geloer over mijn schouder krijg  ik de zenuwen. Ik  vind  het maar niks dat ze  dit ziet.’


  ‘Ik heb het al  gezien,’  protesteerde Katie. ‘Trouwens, ik  kijk niet naar  de foto’s. Ik  probeer te volgen wat  jij doet, zodat ik het  de volgende keer zelf kan.’


  Kyle wierp een doordringende blik op Cal. ‘Alsjeblieft.’


  Cal legde een  hand  op  Katies schouder. ‘Kom mee.  Volgens mij hoorde ik Helen  net  aan komen rijden. Je kunt haar  beneden bijpraten  voordat ze  naar boven  gaat om het met  eigen ogen  te bekijken.’


  Uiteindelijk  gaf Katie een knikje. ‘Oké,’ morde ze,  waarna ze haar broer  stuurs aankeek. ‘Maar ik wil stapsgewijze instructies.’


   ‘Ja hoor, mini-activistje,’ bromde Kyle.  ‘Ik  zal  kijken wat  ik  kan doen.’


  ‘Beloof je  dat of  probeer je me gewoon  zoet te houden?’ vroeg  ze.


   Meewarig schudde hij zijn  hoofd. ‘Daar  wil  je vast geen antwoord op.’


  ‘Klier,’ morde ze.


  ‘Wijsneus,’  gaf hij haar lik op  stuk.


  ‘Zo is het genoeg,’ zei Cal, glimlachend  om het vertrouwde gehakketak. Ondanks alles wat hij van deze twee  had gehoord  in de loop van  de jaren, wist hij met elke vezel in  zijn lijf  dat ze er voor elkaar waren. Dat  Kyle  op stel  en sprong naar huis was  gekomen, bewees  dat  eens te  meer.


   


  Laura liep gespannen  heen  en weer  achter het podium  dat  op  het plein was opgebouwd.


   ‘Ze komt heus wel,’ zei  J.C.  Hij  wist dat ze zich zorgen maakte  om Misty. Dat deed  ze  al  sinds Helens telefoontje  van gisteravond over het nieuwste  incident.


   ‘Misschien is  het beter  van niet,’ zei ze.  ‘Ik heb haar aangespoord dit te doen en Diana stond er  ook  achter, maar  dat was  voordat die  foto’s gisteravond online opdoken.’


   ‘Je  redenering gaat nog steeds op,’ zei hij.  ‘Ik zeg niet dat het makkelijk  voor  Misty zal zijn om  al  die mensen toe te  spreken, maar als ze het doet, zal ze zich een stuk beter voelen, denk  ik. Door  voor zichzelf op  te komen en zich uit te spreken tegen  pesten, zal ze een  heldere  boodschap afgeven aan dit stadje.’


  ‘Ik weet dat de boodschap gehoord  moet  worden,’ zei ze. ‘Ik  weet  alleen niet zeker of  Misty die nou  per se moet afgeven.’


  ‘Wie  is er geschikter  voor?’ bracht hij  ertegen in. ‘Bovendien  staan wij straks allemaal bij  haar op het podium. Dus dan is ze  niet alleen. Geloof me, ze zal hier  sterker uit komen.’


   Laura was duidelijk nog steeds niet overtuigd.  ‘Ze is nog maar zestien, J.C. De gedachte  dat er wellicht  één persoon is  die  gelooft dat ze wel degelijk voor die foto’s geposeerd  heeft, moet verschrikkelijk  voor haar  zijn.’


   ‘Ze  is sterk genoeg  om dit te  doen. En  ze  zal  er nog sterker uit  komen,’  herhaalde hij.


  Op hetzelfde moment tuurde  hij  naar de menigte en  kreeg Misty en Katie in het oog,  die  eromheen liepen in de richting van het podium. De twee  meiden waren druk in  gesprek. Misty  leek te treuzelen, maar Katie  bleef  haar  aansporen.


   ‘Daar is ze al,’ zei hij tegen Laura. Tegelijkertijd  zag hij  het  gefluister toenemen naarmate  meer  mensen Misty  in het oog kregen.  Voor het eerst bekroop  hem  een  angstig voorgevoel.  Misschien had  hij het wel mis.  Misschien was dit  een verschrikkelijk slecht idee. Dit alles was  Misty niet in de koude kleren gaan  zitten. Stel dat  dit akelig uitpakte en voor  haar  de druppel  werd die de emmer deed overlopen?


   Fronsend om het  zich als een olievlek uitbreidende gefluister,  draaide hij  zich om naar Laura. ‘Misschien  had je toch gelijk.  Misschien moet  ze dit  niet doen.’


    Verbluft keek  ze  hem aan, in  verwarring door zijn plotselinge ommezwaai.


   ‘Moet  je eens horen,’  zei  hij, met een knikje naar de groeiende menigte. ‘Ze worden opgestookt.’  Maar toen stond Misty naast hen en  kon hij niets  meer zeggen. Hij  glimlachte geforceerd. ‘Gaat het?’


   ‘Ik  ben doodsbang,’ zei  ze.


   ‘Je  mag alsnog afhaken,  hoor,’  zei hij. ‘We hebben andere  sprekers.’


  Ze  schudde  haar hoofd. ‘Nee,’ zei  ze kordaat. ‘Iedereen had  gelijk. Ik moet  dit doen.’  Ze wierp een blik  op Katie. ‘Jij  komt  wel  naast  me staan,  hè?’


  ‘Ik  wijk geen duimbreedte van  je zijde,’  beloofde Katie.


   ‘En wij staan  ook allemaal op het podium,’ stelde  Laura  haar gerust.


   Op dat moment kwam de microfoon  knetterend tot leven. Sarah McDonald heette  iedereen welkom bij de live-uitzending  van  de Serenity Bijeenkomst Tegen Pesten.  ‘Jullie weten allemaal waarom we hier  vandaag zijn. We nemen  stelling  tegen iets waar uiteindelijk bijna elk  kind mee te maken krijgt. Pesten kan vele  vormen aannemen, van  de peuter die het schepje van een ander kind afpakt in  de zandbak  of een  kind van  de  schommel duwt tot iets wat zo kwetsend is als wat onlangs een van  onze middelbare scholieren  is overkomen.  Wij  zijn hier om iedereen duidelijk  te  maken  dat dat onaanvaardbaar is  in  onze gemeenschap,  dat wij  een gemeenschap zijn waar mensen  elkaar met  respect behandelen.’


  Haar  mededelingen  oogstten voornamelijk bijval en applaus, hoewel het  J.C. opviel dat sommige mensen zwijgend toekeken.


    Sarah vervolgde: ‘Nu wil ik graag  een  vrouw naar voren roepen die velen van jullie heeft  geleerd om altijd je  beste  beentje voor te  zetten: Frances  Wingate.’


   Frances oogde fragiel  maar  vastberaden toen ze het podium betrad. Ze keek  uit over de menigte.  ‘Ik zie hier vandaag een hoop mensen die in de loop van de  jaren  bij mij  in  de klas hebben gezeten. Ik ben  hier vandaag om te vertellen hoe diep ik me schaam voor jullie.’


   Haar woorden veroorzaakten  een  geschokt gesis.


   ‘Ja, jullie,’ vervolgde ze op strenge toon.  ‘Het zijn jullie kinderen die  zich  bezighouden met  deze respectloze, verachtelijke  daden  tegen andere  kinderen. Ik  weet niet goed hoe internet  werkt, maar  ik begrijp wel  dat  het een instrument kan  zijn voor lafaards, een middel om een  ander  zwart te maken. En dat is wat  hier in Serenity momenteel gebeurt, met jullie toestemming.’


  Ze liet  haar  blik  over de  menigte gaan.  ‘O, ik hoor  sommigen van  jullie al zeggen dat jullie die  posts niet hebben geplaatst of  dat jullie kinderen zoiets  nooit zouden doen,  maar weten jullie dat  zeker? Houden jullie toezicht op wat ze online doen? Ik  wed van niet.  Dat  doen  veel  te weinig ouders.  En  tenzij je toevallig een van  de weinigen bent die het  wel doet, zijn jullie verantwoordelijk. Jullie!’  zei ze streng, van het  ene gezicht naar het andere  kijkend in de  steeds stiller wordende menigte. ‘Jullie laten  dit gebeuren. Jullie kunnen het tij  keren.’


  Opnieuw leek ze elk  van haar toehoorders  recht  in  de  ogen  te  kijken  terwijl ze  er op felle toon aan  toevoegde: ‘En ik verwacht dat jullie dat doen ook.’


   Daarop  draaide ze  zich  om en liep terug naar haar stoel, waar  ze zich vermoeid op liet zakken. Het duurde een  ogenblik, maar toen brak een daverend applaus los.


   J.C. leunde opzij  om  in haar  oor te fluisteren: ‘Hier  kan ik niet aan tippen.’


  Ze gaf hem een beverig lachje.  ‘O, volgens mij is dit een kolfje naar je hand.’


   Laura gaf een kneepje  in zijn hand. ‘Dat  weet  ik zeker.’


   Enigszins opgelaten liep hij naar de microfoon. Hij begon zijn toespraak  met  de  gevallen die hij en  Bill in  hun  praktijk zagen,  de symptomen van de tol die  pesten zelfs van de jongste  kinderen eiste.


  ‘We doen  allemaal alsof het niet  zoveel voorstelt op die leeftijd, dat  kinderen weerbaar  moeten worden.  Dat zei  een ouder afgelopen week nog tegen me.  Wel, dit is hoe ik  het zie.’


  Hij ademde diep in, wierp een  vluchtige blik op Laura  en zei toen, ondanks zijn poging hem onder  controle  te houden, met trillende  stem: ‘Pesten  kostte mijn jongere broertje zijn leven.’


  Hij vervolgde, zijn tranen wegknipperend: ‘Stevie was een geweldig joch. Hij was trager dan andere kinderen.  Hij had moeite om  mee te  komen op school, hoewel het jaren duurde om  erachter  te komen waar het precies aan lag.  Zijn  klasgenoten maakten  hem uit voor dombo. Ze kozen hem nooit in hun teams tijdens  de  pauze.  Hij wilde  zo graag aardig gevonden worden, normaal zijn, net als alle anderen. Als hij  lachte, was  het  of de zon doorbrak,  maar met  de dag, met het jaar,  verbleekte die lach meer  en doofde  het licht in  zijn ogen.’


   Dat  liet  hij bezinken,  waarna hij  vervolgde: ‘Toen ik besefte wat er  aan de hand  was, deed ik er alles aan om  hem te beschermen. Ik liep meer bloedneuzen en  blauwe ogen op dan  elk  ander kind op school. Mijn ouders en  leraren dachten dat  ik een ruziezoeker was omdat ik nooit vertelde  hoe ik die had  opgelopen. En Stevie ook  niet. Een  tijdlang ging  het iets beter.’


  Hij  zweeg even. ‘En toen ging ik naar de middelbare  school, moest ik  mijn kleine  broertje alleen  achterlaten  op de basisschool, waar hij  moeite deed  om  erbij te horen, elke dag emotioneel  iets verder werd afgebroken.’ Hij hoorde dat het publiek  zijn adem inhield en liet de  stilte  aanhouden  voordat  hij verderging. ‘Totdat  hij er niet meer tegen kon. Op een dag na schooltijd hing Stevie zichzelf op. Hij was dertien jaar.’  Zijn stem  brak.  ‘Dertien. Kijk  eens om  je heen naar de kinderen  die je kent, die net in  de  puberteit zijn.  Probeer  je voor te stellen  hoeveel pijn  een  kind  van die  leeftijd moet hebben geleden om zichzelf van het  leven te beroven.’


   Evenals  Frances probeerde hij elke afzonderlijke  persoon  in het publiek recht in de  ogen te kijken. ‘Dertien,’  herhaalde hij uiteindelijk. ‘De kinderen in Serenity  verdienen beter van ons.’


  Door  zijn  tranen heen  zag  hij tissues  uit tassen  tevoorschijn komen. Toen  hij terugliep naar zijn stoel, stond  Laura  op  om haar  armen om  hem heen te slaan.


  Misty deed hetzelfde. ‘Ik wist  het,’ fluisterde ze, waarbij  de  tranen over  haar  wangen  rolden. ‘U zei het weliswaar niet  met zoveel  woorden, maar  ik wist dat het verhaal  niet goed  was afgelopen.’


  ‘Nee, verre van,’ zei J.C., waarna  hij  haar een knuffel gaf. ‘Maar  dit keer wel. Wat ik  ook moet doen om  ervoor  te  zorgen, dit  keer wel, Misty.’


   


  Laura was kapot van J.C.’s onthulling.  Geen wonder  dat  hij wat  Misty overkwam zo serieus had genomen. Hij had de verschrikkingen van pesten van dichtbij  meegemaakt  en gezien  hoe tragisch het  kon aflopen.  Wat  ze niet begreep, was waarom hij het  haar niet eerder  had verteld.  Net  nu ze dacht dat  ze een sterke band hadden, nu  ze zichzelf  ervan had  overtuigd dat een toekomst samen er wel degelijk in zat, kwam ze tot de  ontdekking dat hij weer een ander deel  van zichzelf achterhield.


   Dit was echter  niet het moment om over dat soort dingen na te denken.  Bill Townsend sprak  het publiek  nu toe,  waarmee  hij een  stem  gaf  aan de allerjongste kinderen die het moesten ontgelden in speeltuinen of klaslokalen. Na hem volgden  Helen  en  commissaris Rollins, en  dan was het de beurt van  haar  en  Betty om uit te  leggen hoe de school niet alleen dit incident,  maar alle toekomstige pestincidenten zou aanpakken.


   Allemaal  hielden ze hun toespraken kort en ter zake. Toen Misty’s  beurt om het evenement af  te sluiten naderde, hield Laura haar scherp in de gaten. Ze leek  kracht te hebben  geput uit J.C.’s verhaal. Ze had een vastberaden  trek op haar gezicht en een fonkeling in haar ogen die  er  niet  waren geweest  toen ze  hier aankwam.


  Aangezien Laura haar  moest aankondigen  na haar eigen afrondende opmerkingen,  leunde ze  over naar Misty voordat ze opstond. ‘Ben  je er klaar voor?’


    Misty  knikte. ‘Ik kan het.’


  ‘Zeker weten,’ zei Katie loyaal.


   Nadat Laura een paar  woorden  had  gezegd, sprak ze haar trots uit over Misty’s bereidheid om naar voren te treden en te praten over wat haar was overkomen en hoe het haar kijk op haarzelf, het stadje en  de toekomst had beïnvloed.


  Nauwelijks was ze  uitgesproken  of er ontstond  onrust aan  de  rand van  de menigte.  Toen pas kreeg  ze in  de gaten dat een grote  groep leerlingen van de  middelbare school zich daar had verzameld, bijeen om  redenen die  weleens weinig goeds konden voorspellen, vreesde  ze.


  Voor de  zekerheid bleef ze  naast  Misty en Katie op het podium  staan, wat haar een  bezorgde blik van J.C. opleverde. Die beantwoordde ze met een onopvallend knikje naar  de rand  van het plein. Daarop glipte  hij  naar  de  zijkant en  sprak  even op gedempte toon met Carter  Rollins, die onmiddellijk het podium verliet.


   Misty was amper van wal gestoken, haar  stem  beverig maar kordaat, of de  eerste sneer klonk op. ‘Hé,  moppie, ben jij dit? Kun jij  dit met  me  doen?’  Er  werd met een afbeelding door  de lucht gezwaaid, een  korrelige, maar  vernietigend herkenbare vergroting van een van de knip-en-plakfoto’s die  de vorige  avond  online  was opgedoken.


  Misty’s  stem haperde toen mensen achteromkeken.


  ‘Wauw, meid! Wie had  gedacht dat dat  brave  studiebolletje  er zo  uitzag  zonder  kleren?’


  Bij de  tweede opmerking rukten Carters  mannen op en  begonnen tieners op te pakken. De menigte  barstte  los in protesten, sommige tegen de jongeren gericht,  andere tegen het optreden van de politieagenten.


   Misty’s gezicht was vuurrood aangelopen.  Met tranen  in  haar ogen  vluchtte ze het podium  af.


   ‘Ga  achter haar aan,’  riep J.C. naar Laura. ‘Ik  ga  Carter helpen die  rotzakken te  grijpen.’


  Laura  trof Misty  huilend  aan  in het  steegje achter de  radiostudio, samen  met Katie. Sarah McDonald was eerder dan Laura  bij hen  en trok  Misty in haar armen. ‘Niet huilen om die  idioten, hoor,’  suste ze. ‘Trek je er niets van  aan.’


    ‘Maar nu  heeft  iedereen de foto’s  gezien.  Zelfs mijn  ouders. Ze stonden vooraan. Wat moeten ze wel niet van me denken?’


   ‘Je  ouders zullen nooit ofte nimmer geloven dat  die foto’s echt zijn,’ troostte Laura haar.  Ze wierp  een blik op Sarah. ‘Blijf  jij bij  hen? Dan ga ik Diana  en  Les zoeken.’


  ‘Nee,’ smeekte  Misty.  ‘Ik wil  ze niet zien.’


    ‘Je  hebt ze nodig, en ze  horen  nu  bij jou  te zijn. Ze moeten doodongerust  zijn.’


   ‘We gaan  naar binnen,’ zei Sarah, met  een  blik op Misty. ‘In  de studio ben je veilig.  We  kunnen de deuren op slot doen,  controleren wie  het is voordat we iemand binnenlaten.’


   Misty knikte  sniffend.


  Laura ging  ervandoor, op  zoek  naar de  Dawsons. Ze vond  hen paniekerig  om zich heen kijkend bij het podium. Les zag eruit alsof hij een paar botten wilde breken.  Het enige waardoor hij zich  leek  in te  houden, was Diana’s  opmerking dat  hij aan Misty moest denken.


  ‘Waar is  ze?’ vroeg Diana op hoge toon  toen ze Laura in het oog kreeg. ‘Heb je haar  gevonden?’


   ‘Ze zit in de studio. Sarah  heeft haar en  Katie mee  naar binnen genomen.’


  ‘Goddank,’ mompelde Diana. ‘Les, ga je mee?’


  Hij keek naar het tumult aan de andere  kant van het plein. ‘Ik ga  liever…’


  ‘Een van de jongens tot moes slaan zou je misschien eventjes voldoening geven,’ zei  Diana. ‘Zelf zou ik ook wel een paar dreunen willen uitdelen,  maar Misty heeft ons  nodig.’ Ze greep  zijn arm beet en gaf er een  ruk aan. ‘Hoor je me? Onze dochter heeft ons  nodig.’


  ‘Je hebt gelijk,’  verzuchtte Les. ‘Kom, we gaan.’


   Zodra ze richting studio waren verdwenen, zocht Laura Helen in de menigte. ‘Hoeveel erger kan  het nog worden?’ vroeg  ze de  advocaat.


  ‘Veel  erger  voordat ik klaar ben met hen,’  zei Helen grimmig. ‘Dankzij Kyle Townsend  heb  ik wel zo’n  idee wie er  achter die laatste foto’s zit.  Carter  gaat nader onderzoek  doen en, als ik me niet vergis, zal een schorsing  van school het minste  zijn wat  sommige van  die jongeren te wachten staat. Ik  sleep een  heel legioen  voor de rechter. Blijkbaar was Annabelle  slechts  de aanstichter. Er stonden een paar jongeren paraat om dit te laten escaleren.’ Somber  keek ze Laura  aan. ‘Het wordt een stuk akeliger voordat  het beter  wordt. Denk je  dat Misty dat aankan?’


   Ze dacht aan het aangeslagen, snikkende meisje dat ze bij  Sarah had achtergelaten en  betwijfelde het ten zeerste. ‘Ik weet het echt niet,’  zei  ze. ‘Hoeveel kan een meisje van haar  leeftijd  aan voordat het haar  te veel wordt?’


    ‘Ik ben  bijna op het punt  de  Dawsons aan te raden om haar naar  een school in een andere plaats te laten gaan,’ zei Helen. ‘Ik zou het uit eigen  zak betalen, alleen al om haar hieraan te  laten  ontsnappen. Tegelijkertijd  zou  het natuurlijk  het toppunt zijn dat Misty  het gevoel krijgt  dat zij weg moet om wat iemand  anders heeft gedaan.’


   ‘Helaas  vrees  ik dat ze  momenteel niets  liever  wil dan weggaan,’  zei ze. ‘Maar ik ben het met je eens,  het  zou te gek voor woorden  zijn.  Is het te laat om erop aan te dringen om Annabelle van school te sturen?’


   Helen  knikte. ‘Hoogstwaarschijnlijk wel. Ik zeg niet dat het niet moet  gebeuren. Integendeel.  Ik denk alleen niet dat dat iets zal oplossen. Dan blijven er  nog te veel andere kinderen over, tenzij  het me lukt om  ze allemaal  tot voorbeeld te stellen. In dit  geval zou de  helft  van de laatstejaars waarschijnlijk weg moeten.’


  ‘Dat zou zeker  ophef veroorzaken.’ Ze probeerde  het zich  voor  te stellen.


  Helen knikte. ‘Iets zegt me dat  er ophef  voor nodig  is om het tij te keren.’


  ‘Kan  ik nu iets voor je doen?’


  Helen schudde haar  hoofd. ‘Ik ga nu  eerst  naar het politiebureau.’


  ‘Oké, dan  ga ik  bij Misty kijken.  Mocht je  J.C. tegenkomen, zeg hem  dan dat ik over een uurtje  of  zo thuis ben.’


   Helen  aarzelde even.  ‘Wist je wat  hij vandaag ging zeggen?’


   ‘Ik had  geen flauw idee,’ bekende ze. ‘Ik  had zo  met hem  te  doen  toen ik hoorde wat zijn broertje was  overkomen.’


  ‘Dat  moet een  loden  last  zijn, om al die jaren met  dat  schuldgevoel  rond te lopen,’ zei Helen.


   Helens inzicht overviel haar. ‘Schuldgevoel?  J.C. deed  niets verkeerd. Hij probeerde  te helpen.’


   ‘Doet  er niet  toe,’  reageerde  Helen. ‘Wat  hij deed was niet  voldoende, en ik weet hoe het  mannenbrein  werkt. Dat besef kan nog jaren aan hen vreten.’


  ‘Spreek je uit eigen  ervaring?’ vroeg ze.


  Helen  knikte. ‘Erik had de nodige bagage  toen  we elkaar  leerden  kennen. Af en toe steekt  het nog steeds de kop op. Hou een oogje op J.C. Iets  zegt  me dat  hij je vandaag  harder  nodig heeft dan hij ooit zal toegeven.’


   Verward keek  Laura haar  na. Haar hart  had gebloed voor  J.C. tijdens  zijn toespraak, maar  het  was niet  één keer bij haar  opgekomen dat hij  zichzelf de  schuld gaf van de dood van zijn broertje. Natuurlijk deed hij dat.  Iemand die zo begaan was met anderen als  hij, zou  zich zoiets enorm  aantrekken. Nog meer dan het bedrog  van zijn vrouw, had  dít  hem  gevormd  tot de man die hij  was geworden, de richting bepaald die zijn leven had  genomen. Ze  vroeg  zich zelfs af  of hij kinderarts was geworden uitsluitend om een  frontlinie  te vormen tegen symptomen van pesten.


   Wat ze niet  wist,  was hoe ze hem ervan kon overtuigen dat hij niet degene  was die gebukt hoorde te gaan  onder  schuldgevoel.
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   Hoofdstuk 20


  


  


  


  Op  het politiebureau was het een chaos. J.C. probeerde niemand voor de voeten te lopen,  maar hij was  niet van  plan weg  te gaan voordat hij zeker wist dat  de  herrieschoppers  die Misty  hadden  uitgejouwd,  zo  niet  achter de  tralies zaten, dan  ten minste waren aangeklaagd wegens  verstoring  van  de openbare orde of wat Carter hun verder  maar  in  de schoenen kon schuiven. Hij stelde zich zo voor  dat Helen een  paar ideetjes  op dat  vlak had die ze  graag  wilde delen. Zo  witheet  als ze nu met de commissaris  stond te overleggen, had  hij haar nog  nooit  gezien.


  Even  later  kwam ze op  hem  aflopen.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze hem.  ‘Wat  je vandaag zei, kan niet gemakkelijk  zijn  geweest, maar volgens mij  kwam de boodschap aan, J.C.  Dat denk  ik echt. Ik zag  de schok op de gezichten toen mensen zich  realiseerden wat voor  gevolgen dit gedrag kan hebben.  De neiging bestaat om het  af te doen  als kattenkwaad, maar we weten allebei dat het veel ernstiger is.’


   ‘Die jongens waren er blijkbaar niet van  onder de indruk,’  zei  hij.


  ‘Omdat ze jong en stompzinnig  zijn,’ vatte  ze het  kort en  bondig samen. ‘Wacht maar tot Greg  Bennett en zijn  makkers doorkrijgen  dat  hun  hierdoor een  schorsing van het footballteam  voor de rest van het seizoen  boven het hoofd hangt. Betty kan  amper  tot maandagochtend  wachten  om ze op het matje te roepen voor die mededeling. Verbazingwekkend genoeg staat de trainer honderd procent achter haar. Ik wist  dat  Cal dat zou hebben gedaan, maar de footballtrainer  is normaal gesproken veel meer gefocust  op winnen  dan op wat juist  is.’


  ‘Sommige  dingen zijn  belangrijker dan  het seizoen winnend afsluiten,’  gromde hij.


   ‘Helaas zal Gregs kans op een studiebeurs verkeken zijn als hij niet kan spelen,’ zei ze. ‘Ik heb weinig tot geen medelijden  met  het joch,  maar het zal moeilijk te verteren zijn  voor zijn ouders. Ze waren zo trots dat hij als  eerste van  hun kinderen zou gaan  studeren.’


   ‘Wat nu?’  vroeg hij.  ‘Kan ik hier  iets doen?’


  Ze schudde haar  hoofd. ‘Carter heeft  alles onder controle, en  de  openbare aanklager komt zo  om alle papierwerk  in  orde te maken en de  aanklachten vast te stellen. Dan  ga ik met hem  overleggen  over  het strafrechtelijk vervolgen van  degene die de laatste foto’s  online heeft  gezet.  En maandagochtend ben ik in  de rechtszaal om ook  een  civiele  zaak  aan te spannen.’


   ‘Weet je wie het heeft gedaan?’ vroeg hij. ‘Ben je er honderd procent zeker van?’


    Ze knikte. ‘Het  was Greg. Geloof het of niet, het was zijn manier om  voor Annabelle op  te komen. Hij dacht haar  zo uit de brand te helpen. Ik ben er niet geheel  en al van  overtuigd dat ze hem  er niet toe aanzette.  Over  een gestoorde  relatie gesproken. Als ik Mariah was,  zou  ik die twee zo ver mogelijk bij elkaar vandaan houden.’


   ‘Denk je dat de Litchfields  Annabelle naar  een  andere school zullen sturen?’


  ‘Ik  denk dat ze geen keus hebben.  Betty  en Hamilton  Reynolds hadden  het eerder al over een officiële hoorzitting om haar van school  te kunnen sturen. Het schoolbestuur  houdt  maandag spoedberaad.’


   ‘Dat  zou het beste voor  iedereen zijn,’ zei  hij.


   ‘Alleen als  Mariah het zonder slag of stoot accepteert,’ waarschuwde  ze. ‘Ik  betwijfel of  ze daartoe in staat  is.  Ze zal zo mogelijk nog woedender op Laura en Betty worden. Dat is waar  ook, ik moest  van Laura zeggen dat ze thuis is. Ze wil graag dat je langskomt.’


  Hij knikte. ‘Ik wil eerst  met de Dawsons spreken, dan  ga ik die kant op.’


   Of niet, dacht hij. Hij wist niet  of  hij ertegen  kon  om het medelijden in Laura’s ogen te zien wanneer ze hem aankeek. Het was er geweest  na zijn  toespraak. Het was dezelfde blik die  hij keer op keer  had gezien na Stevies dood.  Meestal ging die  gepaard met een  stel gemeenplaatsen  waar hij niets mee kon: dat de dood van  zijn broertje  een  verschrikkelijke tragedie was,  maar dat  het niet  zijn schuld  was.


  Onzin.  Hij had  geweten wat zijn broertje te verduren had en hij had  er geen  einde aan gemaakt. Als  de schuld daarmee niet vol op zijn schouders kwam te rusten, waarmee dan  wel?


   


    Die zondag  was Laura in alle  staten. Zaterdagmiddag was J.C.  niet langsgekomen.  Evenmin  had ze die avond of vandaag iets van  hem gehoord. Toen  Helen belde om haar  een update te geven van de aanklachten die de  leerlingen boven het hoofd hingen die betrokken  waren bij het debacle van de  vorige dag, dwong ze  zichzelf  naar J.C. te vragen.


   ‘Hij is niet langsgekomen?’ vroeg Helen verbaasd. ‘Ik heb je bericht doorgegeven  en  hij zei dat hij eerst  bij  de Dawsons langsging en daarna naar  jou zou gaan.’


   ‘Ik heb niets  van  hem gehoord,’ bekende  ze. ‘Misschien moet ik  naar  hem toe gaan om te kijken hoe  het met  hem is.’


   Er volgde  een stilte op haar woorden.  ‘Misschien  niet,’ zei Helen uiteindelijk.  ‘Gisteren was blijkbaar  heel emotioneel voor hem. Hij  gaf zich bloot ten overstaan van de hele  gemeenschap, vertelde iets wat hij kennelijk  nooit eerder met iemand  hier  heeft  gedeeld,  een uiterst pijnlijk deel  van zijn verleden.  Ik sprak kort met Bill, en  die zei dat J.C. er nooit met  een  woord over  heeft gerept tegen hem.  Waarschijnlijk moet hij zich  eerst  herpakken.’


   ‘Maar wat zegt het over ons dat hij  daarbij mijn steun niet wil?’ vroeg ze moedeloos. ‘Misschien  heb ik mezelf wijsgemaakt dat we  een serieuze relatie  aan het opbouwen waren.’


   ‘Zo  goed ken ik  J.C. niet, maar ik weet  het  een en  ander van mannen die zich  schuldig voelen over een  tragedie, ook  al  is dat schuldgevoel niet terecht,’ zei Helen. ‘Ze zijn doodsbang dat de mensen van  wie ze houden, een  lagere dunk  van ze  zullen krijgen.’


   ‘Dat is  belachelijk!’  riep ze uit.


  ‘Dat is mannelijke  trots,’ corrigeerde Helen. ‘Geef hem even de tijd,  Laura. Hij trekt  wel weer  bij. Althans,  dat is mijn advies. Je  mag het gerust naast je neerleggen. Tot Erik  was  mijn trackrecord op  mannengebied niet bepaald  een lichtend voorbeeld van wat  een gezonde relatie hoort te  zijn.’


  Ze  grinnikte om de eerlijke bekentenis. ‘Ik zal erover nadenken.’


   ‘J.C. is een goeie vent,’  zei  Helen. ‘Zoveel weet  ik  wel.  Daar was ik niet altijd van  overtuigd, maar inmiddels wel.’


  ‘Weet  ik,’ zei ze  zachtjes. Ze had al  ingezien  dat ze  het niet beter had kunnen treffen. En  hij was in haar leven gekomen toen ze bijna de  hoop had opgegeven  om ware liefde te  vinden, het soort  dat alle stormen kon doorstaan.


   


  Op maandagochtend had Laura geen seconde voor gedachten aan J.C. Op de gangen barstte nijdig getetter  los toen het  nieuws uitlekte dat  een aantal footballspelers  was geschorst  voor de rest  van het seizoen, onder  wie  Greg Bennett. Helaas werd  de schuld daarvoor  niet  gelegd waar die hoorde – bij de  jongemannen zelf –, maar  bij Misty.


   Na kort bij zichzelf  te  hebben overlegd,  besloot ze om de situatie  te  bespreken in haar eerste  uur. Misschien dat ze er  op zijn minst  een ander  licht op  kon werpen.


    ‘Ik  heb vanochtend een hoop  praatjes gehoord over wat er zaterdag is  voorgevallen en de gevolgen ervan,’ begon ze, wat haar uitsluitend op vijandige blikken van het gros van haar  leerlingen  kwam  te staan. ‘Laten we erover praten.’ Ze keek naar de nijdige gezichten. ‘En laten  we het beschaafd houden.’


  ‘Het komt allemaal doordat Misty  Dawson niet alleen een slet,  maar  ook een  huilebalk is,’  flapte een van  de  meiden eruit.


  Strak  keek  Laura haar aan. ‘Wat  begrijp je niet  aan “het beschaafd houden”? Leerlingen  in mijn klas noemen elkaar geen slet of huilebalk of  iets anders  wat kwetsend bedoeld  is. Dat valt onder  pesten. Hebben jullie  niets  geleerd van wat er  de laatste tijd  is  gebeurd? Woorden kunnen mensen beschadigen.  Daden kunnen mensen  beschadigen. En toch, als  ik zo naar jullie kijk,  zien sommigen van  jullie  het  blijkbaar nog steeds als één  grote grap. Annabelle Litchfield wordt als gevolg hiervan  overgeplaatst naar  een andere  school. Greg Bennett  kan  zijn studiebeurs vermoedelijk wel vergeten omdat hij de rest van het  seizoen geen football meer  mag spelen. Wat  vinden jullie  daar precies  grappig aan?’


  ‘Het is niet grappig,’ zei  Jeb Hightower. ‘Het deugt van geen  kanten. Ik hoop dat Misty slapeloze  nachten heeft van  wat ze hun  heeft aangedaan.’


  Geschokt keek ze hem aan. ‘Wacht  eens even.  Misty is  het  slachtoffer, niet  Annabelle of Greg. Zij  was online en hier  op school het mikpunt  van  kwaadaardige roddels en  leugens, bedoeld om  haar te kwetsen en  vernederen.’


   ‘Hoe komt u erbij dat  het leugens waren?’  vroeg  Jeb, die met een arrogante grijns om zich heen keek. ‘Een  foto zegt  meer dan duizend woorden, niet  dan?’


  ‘En een nepfoto zegt  meer over degene die hem in elkaar heeft geknutseld  dan over degene die er  zogenaamd op staat,’  wees ze  hem terecht, hoewel ze  zag dat ze  niet tot hen doordrong. Ze  waren erop gebrand hun vrienden te  verdedigen en Misty te demoniseren.  Hoe moest ze dit  in vredesnaam keren?  Was het überhaupt mogelijk?


  ‘Heeft  iemand hier er  een andere kijk op?’ vroeg ze  hoopvol.


  Sally Washington, een  verlegen  meisje  dat zelden haar mond opendeed tenzij haar iets gevraagd werd, stak  weifelend haar hand op.  ‘Ik denk dat ze het misschien niet snappen,’ zei ze, met een knikje naar  Jeb en Hailey. ‘Omdat niemand ooit  de  pik op  hen heeft gehad.’


   ‘Of omdat zij ook geboren  pestkoppen  zijn,’ waagde Tim Rogers  in te brengen, met een uitdagende blik  naar Jeb. ‘Jij stal al lunchgeld van de jongere kinderen in groep één. Dat  deed  je alleen  omdat je  groter was en  ze niet tegen je  op konden.’


  ‘En, Hailey, jij praat nooit  met iemand die  niet knap of  populair is,’ vervolgde Sally,  die  blijkbaar moed  putte uit  Tims beschuldigingen. ‘Het is  alsof wij niet  eens bestaan.  Wij  zijn hoogstens een  sta-in-de-weg in jouw perfecte wereldje. Ik ben het zat. Als  je mij niet mag, prima. Ik hoef jouw vriendin niet  te zijn, maar ik ben een mens van vlees  en  bloed  en je hoort op zijn minst  normaal  te doen tegen mij en de  andere  leerlingen  die  niet zo  populair zijn  als jij.’


   Sally’s statement spoorde een paar anderen aan  om dezelfde  mening  te  ventileren, en plotseling leek het tij  langzaam  maar zeker te keren. Hailey, Jeb en een paar  anderen  werden gedwongen in de verdediging te  gaan en  ondervonden  wellicht  voor het eerst hoe het voelde om  publiekelijk te worden afgekamd en  voor schut gezet.


  Jeb bleef arrogant kijken,  maar  Hailey leek wel degelijk  aangeslagen.  De tranen  stonden in haar ogen.


    ‘Ik  wist  het  niet,’ fluisterde ze. ‘Ik wist  echt niet hoe het voelde om mensen hatelijke dingen te horen zeggen.’


   Laura stak een  hand op om  een einde aan de discussie te maken.  ‘Ik denk dat  wat hier zojuist  gebeurde, héél belangrijk is. Ik hoop dat  jullie voortaan eerst  nadenken voordat je iets respectloos tegen  of over een andere  leerling zegt. Sally  sloeg de  spijker op de kop. Jullie hoeven niet allemaal beste  maatjes  te  zijn, maar jullie horen wel fatsoenlijk en respectvol  met  elkaar om te gaan. Sally en  Tim,  bedankt dat jullie  je hebben  uitgesproken. En Hailey, ik ben trots op je dat je je eigen doen en laten onder de loep hebt genomen.’


   Toen de bel ging, liet  ze de klas met  een  iets optimistischer  gevoel  gaan. Maar zodra ze de gang op stapte, zag  ze Jeb onmiddellijk samenscholen met zijn  vrienden, hoorde weer  hetzelfde  opruiende geroeptoeter ter  verdediging  van Annabelle  en  Greg.  En wist  dat het risico  voor Misty allesbehalve geweken  was.


  


  J.C. wierp net  een blik  in het dossier  van zijn  volgende  patiënt, toen Debra zijn spreekkamer binnenkwam. ‘Laura  Reed is  aan de telefoon voor  je. Ze klinkt overstuur.’


  Hoewel hij haar bijna het hele  weekend had  ontlopen, wist hij dat  het niet eeuwig zo kon  doorgaan.  Hij knikte. ‘Verbind  maar  door. Zeg tegen  Mrs. Hodges dat ik zo bij Liza kom.’


  Debra knikte,  waarna  ze wegliep en de  deur  achter zich  dichtdeed.


  Hij nam  de telefoon op. ‘Is alles in orde?’ vroeg hij meteen. ‘Is Misty op school?’


   ‘In geen velden  of wegen te bekennen,’ zei ze  kort en bondig. ‘Ik maak  me ernstig zorgen, J.C., en niet alleen  omdat ze er  niet is. Dat is onder de gegeven  omstandigheden nog  wel te begrijpen, maar de praatjes op school voorspellen weinig  goeds. De  leerlingen kiezen  partij.  Sommigen, vooral degenen  die in de loop van de jaren zelf met pesterijen te maken  hebben gehad, staan  aan haar  kant, maar de anderen, ik weet het niet, J.C., hun houding beangstigt me. Volgens mij  zinnen ze op  wraak. Zij zien  Annabelle en Greg en de anderen die zijn  geschorst als de  ware  slachtoffers.’


  ‘Helaas viel dat wel  te verwachten. Heb je iets gehoord over concrete plannen voor wraakacties?’


   ‘Nee, maar ik vraag me af hoeveel Misty  er  nog  bij  kan hebben. Ik belde Diana net,  en zij zegt  dat  Misty zich al bijna de hele dag  verschanst op haar  kamer. Ze wil  niet  praten en  ze wil niet naar buiten komen.  Je  merkt aan  Diana  dat ze de wanhoop  nabij  is. Ik  heb  het  akelige gevoel dat wat  ik hier op school hoor,  zich ook op internet verspreidt en Misty  ervan op de hoogte is.’


  ‘Ik kan Misty niet kwalijk  nemen dat ze zich  wil  verstoppen of Diana dat ze in paniek is,’ zei hij. ‘Mijn verhaal  over Stevie zal het er vast  niet beter op  hebben gemaakt. Het was bedoeld als waarschuwing aan de daders voor hoe tragisch het kan aflopen, maar  Diana zal dat beeld niet van zich af kunnen zetten.  Daar had  ik aan moeten  denken.’


   ‘Het was een verhaal dat mensen moesten horen,’ zei ze  vol  overtuiging. ‘Verwijt  jezelf niet dat je het  hebt gedeeld. En ik bel niet  om je doodongerust  te  maken over  Misty. Ik vraag me alleen af  of we  er niet  langs moeten gaan.’


  ‘Absoluut,’ zei  hij. ‘Ik was er zaterdag  eventjes, en toen leek  Misty zich goed te houden,  maar  ik heb geen idee  wat  er  sindsdien online is  gebeurd.  Dus  het lijkt me  juist verstandig  om te kijken  hoe het  met  haar gaat. Ik pik  je  op zodra  school uitgaat.’


   ‘Dank je,’ zei ze.


   ‘Je hoeft me  niet te  bedanken.’


   ‘Jawel. Je doet mijn zorgen niet  af als aanstellerij.’


  ‘Ben je mal,’ zei  hij  ongelovig. ‘Jouw enorme betrokkenheid is de reden dat ik voor je viel.’ Hij hoorde haar  adem  stokken van verbazing  en glimlachte bijna. Dat  was beslist een  gesprek dat ze binnenkort eens moesten voeren. Er moesten  nodig wat dingen opgehelderd  worden  tussen hen, want daar had het de afgelopen dagen aan  ontbroken doordat  hij haar uit de weg was  gegaan in  plaats van  troost bij haar  te zoeken.


  ‘Tot  straks,’ zei hij. ‘We zullen zien dat alles daar in  orde is.’


  Ondanks de zelfverzekerde uitspraak was hij de daaropvolgende uren op van de zenuwen. Het  kostte hem de  grootst mogelijke moeite om niet in zijn auto te springen  en  linea recta naar de Dawsons te rijden. Hij  stond zichzelf wel toe een snel telefoontje  te  plegen met Diana, die zei dat Misty  zowaar even tevoorschijn  was gekomen  om  wat soep te eten.  Dat  was geruststellend genoeg om de rest van de middag door  te komen.


  Desondanks waren gedachten aan Stevie nooit  ver weg. Al die jaren  geleden  had hij zichzelf ervan weten te  overtuigen dat zijn broertje zich er  best goed doorheen sloeg. Hij ging destijds  zo op in zijn  eigen  activiteiten op de middelbare school dat  hij Stevie aan zijn lot had overgelaten.


   Hoe schromelijk hij zich  had  vergist, besefte hij  toen hij  op  een dag thuiskwam en zijn  broertje  zich bleek te hebben opgehangen  aan  de  armatuur  in  zijn kamer. Hij  ademde amper nog toen J.C. hem  vond. In afwachting van de  ambulance had hij  er alles aan  gedaan om  hem te reanimeren, maar het  had te  lang geduurd. Hoewel Stevie met behulp van machines nog een paar  dagen had gevochten  voor zijn  leven, hadden zijn ouders uiteindelijk de verschrikkelijke beslissing genomen om hem te laten gaan. Geen van hen  was er ooit  helemaal overheen gekomen.  Niet lang daarna was zijn moeder definitief vertrokken.


  Die dagen  hadden  J.C. voorgoed  veranderd. Hij had zich gespecialiseerd in kindergeneeskunde met het oog op het signaleren van  alle symptomen van pesten die  zijn  patiëntjes eventueel vertoonden.  Hij was er dan  ook  kapot van dat hij het in Misty’s  geval niet eerder  in de gaten  had gehad.


   Hoewel hij honderd keer tegen zichzelf zei dat  ze in orde was, terwijl de klok  elke  minuut tergend traag wegtikte, was hij toch om  twee uur op school, in  plaats van om drie  uur. Laura  keek verbaasd op.


  ‘Kun je nu weg?’ vroeg hij, niet in  staat zijn opgejaagde  gevoel te verbergen.


  Ze wierp één blik op zijn gezicht, of  hoorde iets  in zijn stem,  en knikte meteen. ‘Geef me twee minuten  om een invaller  voor mijn les  te zoeken.’


   Pas  toen ze  in  zijn auto zaten,  legde ze  haar hand op zijn gespannen arm totdat hij  langzaamaan ontspande.  ‘Heb je Misty gesproken?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd.


   ‘Diana?’


  ‘Ja,  en  ze  zei dat Misty  een beetje  soep had  gegeten tussen de  middag.’


  ‘Waarom zit je  dan in de  rats? Moest je aan je broer denken?’


  ‘Ja, nogal wiedes hé?’ snauwde  hij. ‘Ik  had meer  moeten doen. Hij is dood omdat ik hem niet beschermde.’


  ‘Nee,  J.C. Het was een tragedie, maar het was niet jouw schuld. Je was, wat, achttien toen hij overleed, nog jonger toen je hem in bescherming  moest nemen? Destijds kon  je  onmogelijk  begrijpen hoe  verloren en alleen hij zich voelde.’


  ‘Misschien  niet, maar  ik wist wat  er  aan de hand was. Ik werd gewoon een  egocentrisch rotjoch  dat zichzelf wijsmaakte dat hij het  wel alleen afkon. Ik keek niet meer om  naar  mijn  eigen broer,’ zei  hij, zijn stem druipend van het zelfverwijt dat nooit ver weg was  wanneer  hij aan Stevies dood dacht.


  Zodra ze voor het huis van de Dawsons parkeerden,  dwong ze  hem haar aan  te  kijken. ‘Heb  je ooit een  ander kind in de  kou laten staan?’


   ‘Er zijn patiënten  geweest die ik niet kon helpen,’ zei  hij.


  ‘Maar niet  omdat je het niet probeerde, toch? Net zoals  je  nu al het  mogelijke voor  Misty doet. Wij allebei.  Deze situatie wordt beter, J.C.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van  zijn?’ vroeg  hij.


  Daarop glimlachte ze en  leek het ijs rondom zijn hart iets te smelten. ‘Omdat  jij en ik  ervoor zullen  zorgen,’ drukte  ze hem  op het hart. ‘Zoveel  vertrouwen heb ik in  ons, in jou.’


   Voor  het eerst in  jaren  had hij zowaar het  gevoel dat hij weleens  het  soort  man kon zijn dat dat rotsvaste vertrouwen  waard  was.


  


   Toen Misty buiten een auto  hoorde  en  uit het raam van  haar kamer keek,  zag ze dokter Fullerton en  Ms. Reed op  het huis af lopen. Bij die aanblik raakte ze in paniek. Pijlsnel  roffelde  ze de trap af om eerder dan haar  moeder bij  de deur te  zijn.


   ‘U bent hier toch niet  om me terug naar school te laten  gaan?’  smeekte  ze zodra ze  hem opende.  ‘Alstublieft, dwing me niet om terug te gaan. Dat kan echt niet. Annabelles vrienden haten me  nu allemaal, en precies zoals  ik al dacht, wordt  het  online  almaar erger. Nu posten  de andere leerlingen  ook gemene berichten.  Vandaag is  het helemaal verschrikkelijk.’


   Dokter Fullertons ogen  vernauwden  zich. ‘Hoe bedoel  je?’


   ‘Iedereen  haat me nu,’ zei ze,  bijna in tranen.


   ‘Laat eens  zien,’  droeg  Ms.  Reed haar op.


  Ontzet staarde Misty  haar aan. ‘Moet dat? Ze zijn echt walgelijk.’


   ‘We  moeten ze zien,’ zei  de dokter. ‘Rustig  maar, Misty. Wij geloven er geen bal  van. Heb een beetje vertrouwen  in ons. We weten allebei wat voor meisje  je bent.’


  Ze wist  dat als  ze zelf online gingen, ze de sites ook zouden kunnen vinden, dus slaakte ze een  zucht en  liet hun de berichten  zien.


  ‘Ik begrijp niet dat dit maar door blijft  gaan  nu het  zelfs  een rechtszaak wordt,’  zei ze  mismoedig.  ‘Annabelles ouders zouden dit toch  nooit toestaan,  en de  andere  leerlingen  zouden  moeten  weten hoe  streng de straf  is. Kijk naar wat  er met  het halve footballteam is gebeurd.’


   ‘Het  is niet Annabelle,’  zei J.C., na het bekijken van  de berichten.  ‘Daar durf  ik  geld op in te  zetten.’


  ‘Maar  dat is haar onlinenaam,’  voerde ze aan. ‘Ze was  gestopt met de pagina,  maar  vandaag was  hij weer in de lucht.’


   ‘Ik  heb het  vermoeden  dat  ze iemand  anders toegang  tot haar  account heeft gegeven,’ zei J.C. ‘Laura, jij leest  voortdurend werkstukken. Ik neem  aan dat  je  nagaat  of een  essay  overeenkomt  met de schrijfstijl van de leerling die hem inleverde. Wat denk jij?’


   Ms. Reed wierp een blik  op de berichten  en knikte  toen. ‘Deze lijken beslist  anders.’


  Misty wist niet hoe  ze het had.  ‘Weet  u het zeker? Hoe ziet u dat?’


  ‘Een deskundige  zou ze  moeten vergelijken,  maar ik zie duidelijk een verschil,’ beweerde dokter  Fullerton. ‘Laura, heb jij iets concreters?’


  Met  een  peinzende uitdrukking  bestudeerde Ms.  Reed ze. ‘Om te beginnen is het vocabulaire  anders, en de grammatica is ook  niet helemaal  hetzelfde.’


   ‘Maar wie  is het dan?’ vroeg  Misty, waarna ze diep zuchtte.  ‘Er zijn  zat  leerlingen die  me nu echt haten.  Ze zouden het allemaal kunnen  zijn.’


  ‘Of  het is helemaal geen leerling,’ zei  dokter Fullerton, die bozer keek dan  ze hem ooit had gezien.


  Met samengeknepen  ogen keek ze hem aan.  ‘U denkt toch niet dat het Annabelles moeder is?’


  ‘Ze zou  wel toegang  tot de computer hebben,’ zei Ms. Reed, hoewel ze even verbouwereerd over  de  mogelijkheid leek als  Misty.  ‘Ik zie Mariah zich alleen niet  hiertoe verlagen.’


  ‘Oké, Greg Bennett dan?’  vroeg dokter Fullerton.  ‘Dat joch is hartstikke kwaad. Hij is  een  hoop kwijtgeraakt. Het zou me niet verbazen  als hij  een manier  had  verzonnen om wraak te nemen. En volgens Helen zat hij achter de foto’s  die vlak vóór de  bijeenkomst werden gepost.’


   Geschokt staarde Misty  hem aan,  daarna stond  ze op,  trillend van woede.  ‘Dat doet de deur dicht,’ stoof ze  op. ‘Eén pestkop  was erg genoeg, maar  ik  laat me  niet  op  mijn  kop  zitten door  zo’n gluiperd.’ Ze keer haar lerares Engels aan.  ‘Morgen ben ik weer  op school en in de les.’


   Beide volwassenen leken te schrikken van haar aankondiging.  Ze begreep hun reactie wel. Toen ze hier aankwamen, was ze één  trillende bonk zenuwen. Wat heet, al  wekenlang  had ze zich gedragen  alsof de dingen  die over haar gezegd  werden, waar waren en ze reden had om zich te verschansen.  Maar dat zou ze nu niet langer doen.  Daar was  ze  klaar  mee.


  Misschien dat ze door zaterdag op dat  podium te  staan toch een  andere kijk op  de zaak had  gekregen.  Ook  al was  het  verschrikkelijk fout gelopen, ze  had  toch  een paar  mensen  met begrip  en medeleven  naar haar  zien kijken. Sommige mensen snapten  het, precies  zoals Ms.  Reed had voorspeld.


  Alleen al dat podium op lopen en het publiek onder  ogen komen had  meer moed gevergd dan ze zich ooit  had durven toedichten. Nu zou ze  daar kracht uit  putten en de  leerlingen onder ogen  komen  die haar het leven  tot een  hel  hadden  gemaakt.  Zij waren degenen die  zich moesten  schamen,  niet  zij.


  Ms.  Reed glimlachte naar haar. ‘Misty,  ik  ben  apetrots op je.’


   ‘Ik ook,’  viel dokter Fullerton  haar bij, en hij grijnsde vervolgens. ‘Wil je een  lift naar school?’


   ‘Nee,’ zei ze resoluut. ‘Ik ga met mijn vriendinnen. Ondanks alles  heb ik  er nog  steeds  een  paar. Zij zullen  me  steunen.’ Ze wisselde een blik van verstandhouding met Ms.  Reed.  ‘Daar weet u alles van.’


   Haar lerares glimlachte. ‘Ja,  je hebt een paar heel goede vriendinnen. Ze  wachtten alleen tot jij aangaf dat je ze nodig had.’


   ‘En een van hen nam zelf  het heft in handen. Ook dat  weet ik,’  zei ze. ‘Ik weet dat Katie  zich schuldig voelt omdat ze het heeft doorverteld aan haar oma, niet dat ze dat  heeft toegegeven, maar kom op,  wie zou er anders met Mrs. Vreeland praten? Het is hoog tijd  dat  ik haar  laat  weten dat ze er goed aan heeft gedaan. Tot nu toe  wilde ik dat niet  toegeven.’


  ‘Daar zal ze blij mee zijn,’  zei Ms. Reed. ‘En  mocht je morgen een extra steuntje in  de rug nodig  hebben,  dan kun je  op mij  rekenen.’


   ‘U bent allebei  een geweldige steun  voor me geweest,’ zei ze tegen hen, waarna  ze hen plagerig aankeek. ‘Dus wanneer gaat  u nu  eens uit op, zeg maar, een echte date, in plaats  van  te  doen alsof u de hele tijd samen bent  vanwege mij?’


  Daarop  bloosde  Ms. Reed  en  zelfs dokter Fullerton leek er niet van terug te hebben.


  ‘U  bent er allebei gloeiend bij,’ zei ze  lachend.  Ze grijnsde  naar J.C. ‘Daar is dat  zonnestraaltje, dokter. Waarvan u me probeerde te  overtuigen dat het er altijd  is.’


    Hij keek een tikje opgelaten,  maar  hij knikte.  ‘Zeker weten, Misty. Honderd procent zeker.’


   Ze  vroeg zich  af of  ze wellicht haar  eigen  zonnestraaltje ook had gevonden. Ze  kon namelijk weleens  veel  sterker blijken te zijn dan ze  ooit had gedacht. De dag van morgen zou  het  leren.
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  ‘En, laten we ons door een tiener  uitmaken voor een stel  schijterds?’ vroeg J.C. aan  Laura toen ze  bij Misty weggingen.


  ‘Jij bent degene met het belabberde trackrecord  die niet wilde daten,’  bracht ze hem fijntjes in  herinnering.  ‘Ik heb het braaf  uit mijn hoofd gelaten om een  etiketje te  plakken op wat we samen  hebben.’


   ‘Misschien wordt het tijd dat daar  een einde aan komt,’ zei  hij.  ‘Eerder vandaag zat ik te denken dat we eens wat helderheid moeten scheppen  in wat hier aan de hand is. Onze  kaarten  op tafel leggen, zeg maar.’


   ‘Ik hamer  altijd op  het  belang van  helderheid  in  de  essays van mijn leerlingen,’ zei ze. ‘Het  zou  leuk  zijn  die van jou  ook eens  te krijgen.’  Onderzoekend keek ze  hem aan.  ‘Tenzij je  nog niet klaar bent voor  zo’n  soort gesprek.’


   Daar moest  hij om glimlachen. ‘Ben je  bereid om me  te matsen?’


  ‘Als het  moet,’ zei ze. ‘Ik  ben  de laatste tijd tot de ontdekking  gekomen dat ik ongelooflijk  geduldig ben.’


  ‘Wat als ik toegeef dat  ik mijn fouten begin in te  zien? Niet daten, althans niet  open en bloot en  door  het beestje bij de naam te noemen, werkt eigenlijk niet zo heel goed meer voor me. Je  verdient beter.’ Een  tikje verward voegde hij eraan toe:  ‘En blijkbaar wil  ik  meer.’


  Tot  zijn opluchting ging ze er grif  op  in. ‘Dan  zou ik geen nee zeggen tegen een etentje bij  Sullivan’s,’ zei ze.


   ‘Zonder Misty’s naam de hele  avond ook maar  één  keer te laten vallen?’


  Ze  hield  zijn blik vast.  ‘Dat  lukt  me  wel. Jou  ook?’


  Hij schoot  in de lach. ‘Om daar achter te komen,  zullen we  het maar eens moeten proberen.’


  Helaas  bleek  het onmogelijk om de avond door  te  komen zonder dat  het onderwerp  Misty ter sprake kwam. De  meeste gasten bij Sullivan’s vielen stil  toen J.C. en  Laura binnenkwamen. Daarna kwamen ze een voor een  langs  om  een paar bemoedigende  woorden te spreken, zowel voor Misty als voor J.C., vanwege het verdriet om het  verlies van zijn broer.


   J.C. voelde zich duidelijk opgelaten onder alle  aandacht,  en  zag geen fatsoenlijke manier om zich  te verontschuldigen en op te stappen, maar  Laura voelde aan  dat het hem  niet in de koude  kleren ging zitten.


  ‘Ik ben zo terug.’ Ze gaf een kneepje  in zijn hand en verdween  vervolgens in  de  richting  van de  keuken.


  Toen ze  terugkwam, had ze  een  grote afhaaltas bij zich.  ‘Ons avondmaaltje,’ kondigde ze triomfantelijk  aan.


  ‘Hoe heb je  dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Ik vertelde Dana Sue  wat  hier gebeurde  en dat we weg moesten. Binnen een handomdraai had ze twee  maaltijden  klaar,  plus een dessert en een fles wijn.’ Ze grinnikte.  ‘Het mooiste van  alles:  het  is van de zaak.  Ze wilde niet hebben dat ik ervoor betaalde. Ze zei  dat  ze het ons verschuldigd  was omdat onze  plannen  werden doorkruist door haar opdringerige  klanten.’


  ‘Dan mag ik haar wel  even  bedanken,’ zei  hij.


  ‘Bel  haar later,’  raadde ze aan. ‘De  keuken is een gekkenhuis.  Het is dat het voor jou was,  anders had ik  daar niet onaangekondigd naar  binnen  durven  te gaan.’ Ze  rilde theatraal. ‘Ik heb mazzel  dat ik er zonder  kleerscheuren ben afgekomen.’


  ‘Zo erg kan  het  toch niet zijn,’ zei hij grinnikend.


   ‘Geloof me, het  was levensgevaarlijk.’


  Zodra ze weer  in zijn auto zaten, draaide hij  zich naar haar om. ‘Bedankt dat  je  inzag dat ik bijna bezweek  onder al dat goedbedoelde  medeleven daarbinnen.’


   ‘Ik betwijfel of je ooit ergens onder zou bezwijken,’ zei  ze, ‘maar ik  zag dat je je opgelaten  voelde.  Maar goed, zullen we naar mijn  huis of  dat van jou gaan  voor dit feestmaal?’


   ‘Jouw huis,’ antwoordde hij meteen. ‘Ik  heb van het weekend  al veel te  lang naar mijn muren  zitten staren.  Ik ben aan  een andere omgeving toe.’


   ‘Oké,’ zei ze. ‘Maar  de  regels gelden  nog steeds. Geen woord over  Misty, pesten  of iets wat ermee te maken  heeft.’


    Hij knikte,  waarna hij haar  een suggestieve  blik  toewierp. ‘Wat  zullen we dán doen?’


   Geamuseerd tikte ze tegen  de tas  met afhaalbakjes. ‘Eten.’


    ‘Ik  ben een snelle eter.’


   ‘Dan kunnen we onder het toetje onderhandelen over het vervolg  van de avond,’ plaagde ze. ‘Ik heb een paar  puzzels van duizend stukjes, mocht je  geïnteresseerd zijn.’


   Hij keek haar in de ogen en hield haar blik vast tot haar wangen een kleur kregen.  ‘De enige puzzel waar ik ook maar enigszins in geïnteresseerd ben,  is  Laura Reed en waarom  ik  maar niet bij  haar vandaan kan blijven,’ zei  hij zachtjes.


  Een trage glimlach  verspreidde  zich over haar gezicht. ‘Dan gaan we daarmee aan de  slag.’


  Hij schoot in de lach. Het eind van de avond beloofde heel wat boeiender en mogelijk bevredigender te worden dan het begin.


  


  Laura sloot haar ogen bij  een hap van Eriks  drielaagse red-velvettaart. Toen ze  ze weer opende, bleek J.C.’s blik strak op haar  lippen  gericht. ‘Heb  je enig idee hoe  zalig die is?’ mompelde ze.


   ‘Hm?’


  Ze gebaarde naar de taart. ‘Die,’ zei ze, ‘is goddelijk. Tongstrelende seks  op  een vork.’


   ‘Wat?’ Verdwaasd knipperde hij met  zijn ogen. ‘Vergeleek je die taart nou  net met  seks?’


  Ze knikte  grinnikend.  ‘Het komt er  verdraaid dichtbij.’


  ‘Laat  me proeven.’  Hij gebaarde naar het stuk  aan haar  vork.


  Die hield ze buiten  bereik.  ‘Jij hebt je eigen punt. Deze is van mij.’


   ‘Maar als je me één  hapje  van de  jouwe geeft, laat ik me  misschien overhalen die andere punt voor jou te bewaren.’


  ‘Een  interessant aanbod,’ zei ze, hem onderzoekend opnemend. ‘Hoe  weet ik dat je  dat  zult doen?’


  ‘Er  is een  zekere overredingskracht voor nodig,’ liet hij haar weten. ‘Ik zit te denken  aan  een paar kussen om mee  te beginnen, dan  zien  we wel waar dat  toe  leidt.’


  Ze  knipperde  met haar  ogen, giechelde toen. ‘Je wilt daadwerkelijk  seks in ruil voor  taart?’


  ‘Als ik jou  zo  hoor, zou  het een  eerlijke ruil  zijn. Wat zeg je ervan?’


  ‘Dat  je niet  goed  bij je hoofd  bent,’ zei ze  botweg, waarna ze haar schouders ophaalde. ‘Maar goed.’ Ze bood hem  een hapje taart aan. ‘Verrukkelijk, of niet soms?’


  ‘Niet gek,’  luidde  zijn commentaar. Hij gebaarde  naar haar lippen. ‘Een  kus ter vergelijking.’


  Ze  besloot de uitdaging aan  te gaan, leunde voorover  en drukte haar  lippen  op de zijne.  Hij legde een hand om  haar  nek en trok haar dichter tegen zich aan. Wat  was bedoeld  als een  vluchtige, speelse kus, werd almaar heftiger en sensueler.  Ze was er vrij  zeker van dat de stoom ervan afsloeg tegen de tijd dat hij  haar losliet.


  ‘Niet  te vergelijken,’  zei hij,  haar recht in de ogen kijkend. ‘Dat  was véél  lekkerder dan welke taart ook.’


   ‘Daar zit  wat  in,’ gaf ze toe. Ze schoof het  bordje opzij en sloeg  haar armen om  zijn  nek. ‘De  taart kan wachten.’


  Die zou als  ontbijt nog even overheerlijk  zijn.


   


  Toen  J.C. de volgende  ochtend  de  keuken  in  liep, trof hij Laura  aan tafel  slechts  gehuld  in zijn shirt,  voor haar neus een  kop koffie  plus  de laatste paar kruimels van de taart. De  tweede punt, als hij zich niet vergiste.


  ‘Speelde  dat  de  hele nacht door je  hoofd?’  informeerde  hij.


   ‘Niet de  hele nacht,’ zei ze met een grijns. ‘Jij hield me het grootste  gedeelte  aangenaam bezig.’


   ‘Aangenaam bezig?’ herhaalde hij met een  vragende blik terwijl hij zichzelf  een kop  koffie inschonk.  ‘Niet bepaald de  juichende recensie waar ik  voor ging.’


  Ze lachte. ‘Oké,  het  was  een topprestatie. Je  verdreef  elke  andere gedachte uit mijn hoofd.’


   ‘Beter,’  zei  hij, vooroverbuigend  om haar  een kus te geven voordat  hij een blik in de koelkast  wierp. ‘Eieren? Bacon?’


   ‘Sorry, heb ik niet in huis. Wel havervlokken.’


  ‘Ook goed,’ zei hij schouderophalend. Toen ze  wilde  opstaan, hield hij haar  tegen. ‘Ik kan zelf wel een kom, ontbijtgranen en  melk opsnorren. Blijf  jij daar maar  sexy  zitten  wezen.’


   ‘Sexy?’


    ‘Mijn shirt  staat je  goed. Trouwens, staan die kommen  op een hoge plank? Het  zou best interessant kunnen zijn te zien wat er gebeurt als je  je  moet uitrekken.’


  Ze  grinnikte.  ‘Dat mocht je willen. Pak  zelf  je kom maar.’


  Nadat hij  de havervlokken met een plens melk in  een kom had  gedaan, ging hij tegenover haar zitten. ‘Van  dat verhelderende gesprek  is het gisteravond niet  meer gekomen,’ zei hij.


  ‘Dat geeft niet.’


  Hij schudde  zijn hoofd. ‘Jawel. Ik vind dat ik eerlijk tegen je moet  zijn over hoe ik het zie.’


    ‘Goede vrienden zijn  en waanzinnige seks hebben zie je niet als een voldoende helder signaal?’


   Geschokt  keek  hij haar aan. ‘Is dat alles wat je van  me wilt? Vriendschap en  af en toe een  vrijpartij?’


   Ze fronste bij zijn scherpe toon, pakte zijn hand en  zei toen: ‘Hé,  dat zei ik helemaal niet. Ik bedoelde alleen  dat wat wij nu hebben, goed is. Er  hoeft geen etiketje op. Ik  voel  me hier prettig bij, als dat voor jou ook geldt.’


  ‘Nou, ik niet,’ zei hij, geïrriteerd over  haar  bereidheid om  genoegen te nemen met wat uit haar mond uiterst vrijblijvend had  geklonken.


  ‘Oké,’ zei ze rustig. ‘Verklaar je nader.’


  ‘Luister, je  weet dat  ik  niet op zoek was naar een relatie,’ begon hij.


   ‘Donders  goed,’ zei ze bevestigend. ‘Bijna  vanaf  de allereerste woorden die je tegen me  zei.’


  Hij keek verstoord bij  haar snibbige  toon. Dit liep  duidelijk niet zoals hij voor ogen  had gehad. ‘Ik probeer je duidelijk te maken  dat ik er anders tegenover sta. Dat ik  me tot  je aangetrokken voel,  komt vast niet als een schok, maar het is veel  meer dan dat. Ik vind je leuk. Echt heel leuk. En ik  vind  het  gezellig met jou.’


  ‘Klinkt mij nog steeds in  de oren als vrienden die ook  seks  hebben,’ zei  ze. ‘Wat ik daarnet ook bedoelde.’


  ‘Dat zijn we  niet,’ snauwde hij, geërgerd omdat ze het hem vrijwel onmogelijk maakte.  ‘Ik ben verliefd op je,  wat je zou kunnen weten  als je eens  luisterde, in  plaats  van steeds zo bijdehand uit de hoek  te komen.’


  Ze knipperde  met haar ogen, alleen wist hij niet zeker  of  het vanwege  zijn toon was of de  betekenis van zijn woorden.


  ‘Je  bent verliefd  op me,’ echode  ze zachtjes, met  een stomverbaasde uitdrukking.


  ‘Ja,’ beaamde hij, waarbij hij zijn eigen toon dempte. ‘Vraag me niet hoe het is gebeurd,  want ik  dacht echt  dat ik immuun  was.’


  ‘Kun  je je daartegen laten inenten?’  vroeg ze, iets luchtiger nu.


   Daar moest hij  om grinniken. ‘Niet  dat ik  weet, anders  had ik het laten doen, geloof me.’ Hij pakte haar  hand en  vlocht  zijn  vingers door de hare. ‘Ik zie dat ik je  hiermee  overval, en ik vraag je niet om te  zeggen dat je smoorverliefd op me bent of  zo. Ik  vond alleen  dat je moest weten dat  het van mijn kant serieus  is. Serieuzer dan ik verwachtte.’


   Met  haar vrije hand streelde ze zijn wang. ‘Het is  ook veel serieuzer dan ik  verwachtte.’


   ‘Dus we gaan er allebei voor?’  vroeg hij, want  hij wilde het zeker weten.


  Glimlachend knikte ze. ‘Ik wel.’


   Met een zucht leunde hij achterover.  Voor het eerst in jaren voelde  hij een  weldadig soort  rust over zich heen komen. Wanneer je de juiste vrouw tegenkwam, was  het blijkbaar lang niet zo eng om je te binden  als  hij  al  die tijd had gedacht.  Hij wou alleen dat in zijn achterhoofd niet die  knagende twijfel  speelde  dat zelfs iets  wat zo goed voelde, toch  heel erg fout  kon aflopen.


  


   Halverwege een proefwerk tijdens Laura’s tweede  uur,  kwam een van de  secretaresses binnen. ‘Mrs. Donovan wil je nu  meteen spreken. Ik blijf  hier wel toezicht op de klas houden,  als dat  goed is.’


  Laura knikte. ‘Ze zijn met  een proefwerk bezig,’ zei ze, waarna ze haar stem  verhief. ‘Dus er wordt niet  gepraat.’


   ‘Begrepen,’  zei Cathy.  ‘Laat dat maar aan mij over.’


  Aangezien ze  daadwerkelijk een  drilmeester in het  leger  was  geweest  voordat ze  met  haar  man naar Serenity was verhuisd, ging Laura ervan uit dat Cathy een lokaal vol  tieners wel in  de hand kon houden.


  In het kantoor  trof  ze  Betty  aan met Helen. Ze zaten over  een dikke stapel papieren gebogen.


  ‘O jee,’ zei ze nerveus. ‘Wat is er aan de  hand?’


  ‘Mariah  eist  van het schoolbestuur dat jullie allebei worden ontslagen,’ legde  Helen uit. ‘Volslagen belachelijk, natuurlijk,  maar ze heeft  het voor elkaar gekregen  dat  het  op de agenda  staat van de  bespreking  van vanmiddag. Ik denk dat  ze eigenlijk  zo’n stampei wil veroorzaken dat het bestuur er niet aan  toekomt om Annabelle  van school  te sturen.  Het is  een vertragingstactiek, meer niet, net  zoals ze de  bespreking heeft  weten uit te  stellen naar vandaag, terwijl Ham die oorspronkelijk  voor gisteren had  gepland.’


   ‘Maar we zullen  onszelf  wel moeten verdedigen,’ zei Betty vermoeid.  ‘Wat tijd zal  kosten.’


  Helen schudde haar hoofd. ‘Maak je niet druk.  Ik zit erbovenop. Ik heb al met Hamilton Reynolds gesproken, die des duivels is. Goed, hij kan  dit niet onder het  tapijt vegen, maar ik schat in  dat  hij het onderwerp kan  afdoen in een  minuutje of tien, maximaal.’


   Enigszins zuur  keek Betty haar aan.  ‘Mij  zette  hij in elk geval in een  mum van  tijd op mijn plaats  toen  ik een paar jaar geleden  een klacht tegen  Cal  indiende.’ Ze  schudde haar hoofd. ‘Achteraf  weet ik niet wat me  toen bezielde.’


  ‘Je had te  maken met een paar verbitterde ouders die dachten dat Ty Townsend werd voorgetrokken  door Cal omdat hij een relatie met Maddie had,’ suste Helen haar.  ‘Misschien dat je  doordraafde in je poging  om hen tevreden  te  stellen,  maar dat  is  verleden  tijd. Iedereen  hier weet  dat  je een goede rector  bent. Ze weten  ook dat Laura een van de beste docenten hier op school is. Deze  beschuldigingen van Mariah  slaan  nergens  op, vooral de veronderstelling dat jullie tweeën een soort  vendetta  voerden tegen  Annabelle. De schorsing van al die jongens wegens pesten maakt  gehakt van dat argument.’


   ‘Wat kunnen wij voor je doen?’ vroeg  Laura.


  ‘Niks,’ antwoordde  Helen. ‘Als Mariah per se  wil dat ik  al  die  posts  laat zien die Annabelle  online heeft gezet  om  te bewijzen dat ze wel  degelijk pestte, dan moet ze het  zelf  maar  weten. Ze  zouden  vroeg of laat in de  rechtszaal  toch getoond worden. Als moeder had ik alleen gedacht dat ze het  liever later had  gezien,  als iedereen  een beetje is afgekoeld.  De inhoud van die posts zegt weinig goeds  over Annabelle  of over Mariahs  rol  als ouder.’


    ‘Dit  gaat voornamelijk  over de overplaatsing,’  gokte Laura. ‘Weet je  nog wat Don  zei,  dat  Annabelle  naar een particuliere kostschool  laten gaan geld  zou kosten dat  ze  niet hebben? Als Mariah  het geld niet bij elkaar kan krijgen, dan moet ze Annabelle  elke dag  naar een  ander schooldistrict  brengen en  daar zit  ze  natuurlijk niet op te wachten. Waarschijnlijk klampt  ze zich aan elke denkbare strohalm vast om haar hier  te houden.’


  ‘Uitgesloten,’ zei Betty  botweg.


    Helen bevestigde het. ‘De overplaatsing  is  er al door.  Ham heeft het  papierwerk vanochtend in orde gemaakt.  De  Litchfields mogen  zelf een andere school kiezen, maar Annabelle blijft hier niet.’


  Ongerust keek Laura haar aan. ‘Zonder  een openbare hoorzitting? Mag  Mr. Reynolds  dat  op eigen houtje  doen?’


   ‘Onder bepaalde omstandigheden mag hij in het belang  van  het  schooldistrict optreden,’  legde Helen uit. ‘En eerlijk gezegd was hij woedend dat Mariah  de bespreking  had weten uit te stellen.  Hij  heeft de  andere  bestuursleden  gebeld  nadat  de openbare aanklager en  commissaris Rollins hem hadden uitgelegd wat in hun ogen het  beste voor de gemeenschap was. Alle bestuursleden steunden hem na wat  ze zaterdag  tijdens de bijeenkomst hadden  gezien.  Allemaal  hebben ze me  persoonlijk laten weten hoe  geschokt  ze waren over wat daar gebeurde. Desondanks gaan  ze er vanmiddag officieel over stemmen. Daarmee is de  kwestie juridisch ook dichtgetimmerd.’


  ‘Als ik niet nog steeds  zo kwaad was op Annabelle over wat ze Misty heeft aangedaan, zou ik bijna  medelijden met haar  krijgen,’ zei Laura. ‘Ze  is  nog maar een  tiener,  en dit  kan  haar leven op zijn  kop  zetten.’


  ‘Hopelijk in positieve zin,’ zei Helen, zonder een greintje mededogen. ‘De bestuursvergadering is in de aula  om vier uur. Kunnen  jullie  er allebei om halfvier  zijn, voor het geval er nog lastminuteverrassingen  of bijzonderheden zijn die we  moeten doornemen?’


   ‘Uiteraard,’  zei Betty. ‘Hebben  we nog getuigen of iets dergelijks nodig?’


    ‘Laat dat maar aan  mij over,’ zei Helen. ‘Ik zorg dat  ik  voor alle zekerheid een paar mensen  klaar heb staan, maar ik  garandeer  je dat  die  volgens mij niet nodig  zullen  zijn.’


   Laura hoopte dat  ze gelijk had. In geen honderd  jaar had  ze  kunnen bevroeden dat het zo  ver  zou komen alleen omdat  ze had geprobeerd  de ene leerling te beschermen tegen de  pesterijen  van  een andere.


   


  Zwijgend had  J.C.  Helens uitleg aangehoord waarom hij die middag aanwezig  moest zijn bij het spoedberaad van het schoolbestuur.


  ‘Dat kun je niet menen,’  zei hij ongelovig  toen ze was uitgepraat. ‘Mariah zet dit  daadwerkelijk door? Toen de bespreking werd uitgesteld,  ging ik ervan uit dat ze  zich had bedacht.’


   Helen  schudde haar hoofd. ‘Ze  is niet het type vrouw  dat zich zonder slag  of stoot gewonnen  geeft,’ zei ze droogjes. ‘Dit is haar  laatste wanhopige poging om  haar dochter af  te schilderen als het slachtoffer  van een  kwaadaardige  samenzwering.’


  ‘Dat  is  absurd!’


  ‘Ja, natuurlijk, maar iemand die niet alleen in  je oor  staat te schreeuwen, maar ook telefoontjes  pleegt naar al haar contacten bij de regionale media,  valt moeilijk te negeren. Het  schoolbestuur kan niet anders dan deze klachten in behandeling  nemen  en de stappen ondernemen die zij nodig vinden.’


   ‘Stappen? Serieus?’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Hoe  bestaat het,  dit is de omgekeerde wereld.’


  ‘Maak je niet druk,’ stelde Helen  hem gerust.  ‘Er volgen geen  stappen, behalve misschien erkenning  dat Betty en  Laura  volkomen  juist hebben  gehandeld. Als  ik in  het  bestuur  zat, zouden  ze een onderscheiding krijgen.’


  Hij knikte.  ‘Wat  voor soort verklaring heb je  van mij nodig?’


  ‘Een bevestiging van  het verhaal van Laura en  Betty  dat  dit een ernstige  situatie was. Ik  roep je alleen op als het nodig  is, maar we  moeten  voorbereid zijn.’


   ‘O, dat ben ik,’ zei hij grimmig. ‘Wie roep je  nog  meer  op?’


  ‘Ik heb met Diana  Dawson  gesproken. Die wil  dolgraag haar mening geven.  Toen Misty  ons gesprek  opving, bood zij zich ook spontaan aan. Ik denk dat zij de meest aansprekende getuige zou zijn, maar ik wil  haar  niet inzetten tenzij het  echt niet  anders  kan.  Het arme kind heeft al  genoeg meegemaakt.’


  ‘Als zij  het wil en jij  haar nodig hebt, geef haar dan het woord,’ raadde hij haar aan. ‘Elke  keer dat ze de  kans  krijgt om  voor zichzelf of  iemand anders op  te komen, wordt ze iets sterker.’


   ‘Zo had ik het nog niet  bekeken,’ gaf Helen  toe. ‘Dan  vertrouw ik op jouw instinct. Tot vanmiddag.’


  Tegen de  tijd  dat J.C. de  aula  in liep, kwam  de stoom  zowat  uit zijn oren over het absurde van deze  hele bijeenkomst. Tuurlijk,  er waren duizend-en-een juridische redenen waarom het op deze  manier afgehandeld moest worden, maar  hij  beschouwde het als een gigantische  tijdverspilling  wanneer de uitkomst bij voorbaat al vaststond.


  Hij was  amper binnen of  Laura  kreeg hem  in het oog. Ze  maakte zich los van het groepje waarmee  ze stond te praten en  kwam met een frons  op haar gezicht  op hem  af.


   ‘Wat doe  jij  hier?’


  ‘Ik  was sowieso gekomen,  maar  Helen belde me,’  zei  hij,  waarna hij een  zoen op haar wang gaf. ‘Gaat  het?’


  ‘Zij zegt dat het  goed komt,’ antwoordde ze,  hoewel haar hand in de zijne ijskoud  aanvoelde.  ‘Ik doe mijn best  haar te geloven.’


   ‘Ga  er maar van uit,’ zei  hij vol vertrouwen. ‘Niemand wordt hier vandaag een oor  aangenaaid.’


  Diana en Misty kwamen  bij hen staan.


   ‘Ik  vind het  heel vervelend dat je in  deze  positie bent  gebracht,’ zei Diana tegen Laura.


   ‘Ik ook,  Ms. Reed,’  zei Misty. ‘Maar  wees gerust. Wij staan  achter u.’


  Laura keek Misty fronsend aan. ‘Ik dacht  dat jij vandaag weer  naar school ging,  jongedame.’


  Misty  grijnsde naar haar  moeder. ‘Ik zei toch dat ze er  niet blij mee  zou  zijn.’


   Het schaamrood  steeg Diana naar de kaken. ‘Nadat ik Helen had gesproken over wat hier vanmiddag  ging gebeuren, besloten Les  en ik Misty nog een  dag  uit al het rumoer te  houden. Hopelijk is  de stemming morgen wat bedaard en  gaat later deze  week  alles weer zijn normale  gangetje.’


  ‘Dat vind  ik heel verstandig,’ zei J.C.  goedkeurend. Hij gaf Laura  een  por in haar ribben. ‘Toch?’


   Laura glimlachte flauwtjes. ‘Ja, natuurlijk.  Sorry, het maakt me alleen zo  kwaad  dat Misty hierdoor lessen  mist.’


   ‘Ik haal het wel weer in,’  beloofde Misty. ‘Katie brengt straks het huiswerk langs. Mijn cijfers zullen  er  niet onder lijden.  U weet immers nog wat  ik tegen u zei: dat ik  mijn leven niet meer laat  vergallen door die  rotzakken.’


  ‘Goed dan,’ gaf  Laura zich  gewonnen. ‘Meer kan ik  ook  niet van je vragen.’


   Helen voegde  zich  bij  hen.  ‘Laten we naar  de voorste rij gaan. Ik wil jullie allemaal dichtbij hebben,  voor het geval ik jullie op het podium moet roepen. Ik  denk nog steeds  niet dat het zo ver zal komen,  maar ik ben graag voorbereid.’


  Onderweg  naar het voorste gedeelte van  de aula  hield J.C. Laura’s ijskoude  hand stevig in de zijne  geklemd. Zodra ze plaats hadden genomen, boog hij naar haar toe  om  te fluisteren: ‘Dit komt goed. Geloof me maar.’


   Haar blik  was  verbazingwekkend onzeker. ‘Dat wil  ik graag.’


   ‘Zie  je niet hoeveel steun er voor je is in deze zaal?’ vroeg  hij  ongelovig.


   Ze  knipperde met haar ogen en  schudde haar hoofd. ‘Hoe  bedoel je?’


   ‘Het  zit bomvol. Mensen  zwaaien met steunbetuigingen voor jou  en Betty. Ik bespeur  er de hand van Liz en Flo in. Ze delen borden uit bij de deur, en Frances was zo te zien bezig mensen  op te zwepen in de hal. De Sweet Magnolia’s zijn er ook allemaal. Ze hebben behoorlijk wat  hulptroepen op de been gebracht.’


  ‘Hoe kon me dat allemaal  ontgaan?’  vroeg  ze.


  ‘Ik verbeeld  me graag  dat het  was  omdat  je je ogen niet van mij af kon houden,’ plaagde  hij, ‘maar het  had vermoedelijk meer  te maken met blinde paniek.’


   ‘Ik ben niet in  paniek,’ zei  ze hem tegen, en zuchtte toen. ‘Ik  ben doodsbenauwd.’


  Hij bracht haar  hand naar zijn lippen en gaf een zoen op haar knokkels. ‘Nergens voor nodig. Ik ben erbij.  Als je zenuwachtig  wordt, knijp je maar in mijn hand.’


  Ze  gaf er een beverig kneepje  in.


   ‘Goed  zo,’ zei hij.


   ‘Ik word er niet minder zenuwachtig  van,’ bekende ze terwijl de microfoon op het  podium knetterend tot  leven  kwam.


  Hij boog dichter naar  haar toe  en drukte zijn  lippen op de  hare, net zolang tot hij  een tinteling  in  haar huid voelde. Glimlachend  liet hij  haar los.  ‘Beter?’


  ‘Stukken,’ zei ze met een beverige grijns.  ‘Nu kan Mariah me betichten van  verderfelijk gedrag.’


   Hij  schoot in  de lach.  ‘Mooi. Je gevoel voor humor is  nog intact.  Ik begon me al  zorgen te maken.’


   ‘Het was  geen grap.’


    ‘Dan  ben je niet goed wijs. Je  bent  een  fantastische docent, en  iedereen hier  weet  dat, met uitzondering van Mariah  misschien. Tegen  de tijd dat dit achter  de  rug is, zal het bestuur denken  dat  je een heilige bent.’


   ‘Tenzij  ze die kus  hebben gezien,’  mompelde ze, maar dit keer fonkelden haar ogen in elk geval.
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   Hoofdstuk 22


    


   


  


  Hamilton  Reynolds  gaf zo’n klap met de voorzittershamer dat de tafel ervan leek te schudden.  Het geluid veroorzaakte geschrokken gesis, gevolgd door stilte, waarin het publiek wachtte  op het  drama dat zich ging  ontvouwen.


   ‘Ik zie dat we  een volle zaal hebben,’ begon de bestuursvoorzitter. ‘Jammer  dat er niet  net zoveel animo is voor onze reguliere  vergaderingen.’ Hij liet een  doordringende blik  door de  aula gaan. ‘Welnu, we hebben  twee punten op de  agenda staan voor  dit spoedberaad. Het officiële  besluit om Annabelle  Litchfield van  school  te sturen en  de  tegenbeschuldigingen van Mariah Litchfield dat  rector  Betty Donovan en docent Laura  Reed een soort complot tegen Annabelle hebben gesmeed.’


  Hij  zuchtte diep. ‘Ik neem  aan dat we het laatste punt  moeten bespreken voordat we  over het  eerste kunnen stemmen.’ Hij blikte de  zaal in. ‘Mariah, heb je een raadsman of  -vrouw?’


   ‘Nee,’ verklaarde ze op schelle toon. Ze stond op,  beende naar het  podium en draaide zich  vervolgens om  naar de zaal.


  ‘Richt  het woord tot mij en de rest van het bestuur,’ droeg Ham haar  op. ‘Je bent hier  niet op een politieke manifestatie.’


    ‘O, je hoeft tegen mij niet  zo hoog van  de toren te  blazen, Ham  Reynolds,’  zei  ze. ‘Je bent geen haar beter dan die  twee.  Ik overweeg een herstemming  te  eisen om jou  ook  uit  je functie te ontheffen.’


  ‘Doe wat  je  niet laten kunt, Mariah,’ zei hij kalmpjes.  ‘Nou,  zeg wat  je op je hart hebt. En hou het  bij  feiten  die je kunt onderbouwen. Ik tolereer geen  karaktermoord op deze twee  voortreffelijke  leerkrachten.’


    Mariah knipperde bij zijn woorden.  ‘Hoezo onpartijdig?’  mopperde  ze.  ‘Ik kan net  zo goed tegen een  muur praten.’


   ‘Ik zei  dat je je zegje mocht  doen.  Stel mijn geduld niet te veel op  de  proef, want dan kan ik  weleens van  gedachten veranderen.’


  De  zaal  begon duidelijk onrustig te worden bij het eindeloze gehakketak  zonder dat er concreet  bewijs  werd aangevoerd waarover het bestuur  zich kon buigen. In plaats daarvan ratelde  Mariah maar door over  volwassenen die het gemunt hadden  op haar  lieve,  kleine meid die nog  nooit een  mug geplet had,  laat staan  zich misdragen tegenover een ander mens.


  ‘Het  moet iedereen in dit stadje volkomen duidelijk zijn dat Annabelle nooit het soort laag-bij-de-grondse dingen zou doen waarvan ze wordt  beschuldigd,’  vatte Mariah het  samen. ‘Ze is  een keurig meisje,  en haar reputatie  wordt geruïneerd door  deze  twee kleinzielige types. Ik voel  er veel voor  om een proces wegens laster aan  te  spannen zodra we deze procedure achter de  rug hebben.’  Ondanks Hams eerdere waarschuwing,  draaide ze zich weer om  naar  de zaal. ‘Ik vraag jullie: zijn  dit werkelijk het soort mensen  door  wie jullie  je kinderen  willen  laten onderwijzen?’


  De  aula barstte los in een  luid  geschreeuwd ‘ja’, waardoor Mariah  met stomheid  geslagen was. Ze  wilde  net het  podium  af stormen, toen Helen  opstond en bij haar  kwam staan.


    ‘Nog niet, Mariah,’ zei  ze rustig.  ‘Nu je hier  zelf  flink  wat lasterpraat hebt  uitgeslagen, kunnen we beter zorgen dat we de  feiten op  een  rijtje krijgen.’


  Verbouwereerd  draaide Mariah  zich  om naar  Ham. ‘Kan ze dit  doen?’


  ‘Wat mij betreft wel,’ zei hij, waarna hij  een blik wierp op de  andere  bestuursleden,  die instemmend knikten.


   ‘Mariah,  ik weet dat je je altijd  actief  hebt ingezet voor Annabelles zangcarrière, is het  niet?’ vroeg Helen.  Het was eerder een feitelijke mededeling, aangezien niemand in Serenity dat in twijfel zou  trekken.


    ‘Ja, uiteraard. Ze heeft  een  fabelachtige  stem. Dat  weet iedereen.’


  ‘Mee  eens,’ zei  Helen. ‘Maar hoe zit het  met  haar schoolprestaties?  Hou  je daar  toezicht op, zorg je dat ze goede cijfers haalt?’


   ‘Natuurlijk,’  antwoordde Mariah. ‘Niet dat  ze  een universitaire studie nodig heeft met de carrière die haar wacht, maar  ze wil studeren, dus, ja, we houden haar cijfers nauwlettend in  de gaten.’


   ‘Dat dacht ik al,’  zei Helen  glimlachend. ‘Volgens  de  berichten is ze altijd een goede leerling  geweest.’  Ze keek in  haar aantekeningen,  hoewel Laura het  idee had dat ze precies  wist wat daarin  stond. ‘En, hoe nauwlettend hou je haar online-activiteiten in het oog? Heb je  bijvoorbeeld  toegang  tot haar  account op het sociale netwerk?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Mariah verontwaardigd. ‘Kinderen hebben net  zo goed  recht op  privacy  als wij.  Het staat nota  bene  in de grondwet.’


  Opnieuw glimlachte Helen. ‘Dan kun je dus  niet met honderd procent zekerheid zeggen dat Annabelle de vernederende  pesterijen  niet heeft gepost die  op haar  pagina verschenen en vervolgens rondgingen onder  al haar vrienden  en vriendinnen?’


  ‘Ik zeg net dat ze dat soort dingen  nooit zou doen,’ zei Mariah.


  ‘En hoe bewonderenswaardig je vertrouwen  in  je dochter ook  is, toch heb ik hier  pagina’s vol  berichten waaruit het  tegendeel blijkt. Ik heb ook verklaringen van de politie, de openbare aanklager en de websitebeheerder die bevestigen dat dit  Annabelles account is en  dat haar onlinenaam en wachtwoord werden  gebruikt voor  deze berichten. Ik kan ze een voor een  voorlezen, als je  wilt.  We  kunnen  het bestuur laten  beslissen  of  de berichten een  dusdanige vorm van pesten aannemen dat die  grond  is om onmiddellijk  van school te worden  gestuurd  binnen  dit district.’


  Mariah leek onder hun ogen te verschrompelen.  Ze had  er duidelijk op  gerekend dat haar tegenaanval de  aandacht van  haar dochter zou afleiden en Betty en Laura onder druk zou zetten. Nu die strategie faliekant was mislukt, leek ze zich niet goed raad  te weten. ‘Ze is een  keurig meisje,’  fluisterde  ze,  maar zonder haar eerdere  overtuiging.


  ‘Ik  denk dat ze  dat  vóór dit  incident inderdaad was,’ zei Helen, iets vriendelijker nu. ‘Dit  is een waarschuwing, Mariah. Zie het  als  een tweede kans voor Annabelle in plaats van als een  onterechte  straf.  Deze zaak trekt nu  al veel media-aandacht, voornamelijk dankzij jou. Laten  we dit onderling oplossen, zodat jouw dochter en Misty Dawson  verder kunnen met hun leven.’


   Inmiddels rolden de tranen over  Mariahs wangen, en stond ze onbeheerst te beven. Helen sloeg een  arm om haar heen en  loodste haar het  podium af. Het was  zo stil in de  aula dat je er een speld  kon horen  vallen.


  Hamilton Reynolds schraapte zijn keel. ‘Goed dan, om bij  het begin te  beginnen. Ziet iemand hier een  reden  voor disciplinaire  maatregelen tegen Betty Donovan  of Laura Reed naar aanleiding van de stappen die zij  ondernamen om Misty Dawson te beschermen?’


  ‘Ik stem  voor een  eervolle vermelding,’  brandde Bernice  Walker los. Bij  een blik van Ham grinnikte ze.  ‘O, ik weet  het,  het  hoort een motie  te zijn.  Nou,  dan  dien ik  die  hierbij in.’


  ‘Vóór,’ zei Trent Ayers.


  Ham knikte tevreden. ‘Nog tegenargumenten?’ Hij keek om zich  heen, maar de andere bestuursleden  knikten instemmend. ‘Oké,  dus iedereen is vóór?’


   De eervolle vermelding werd unaniem goedgekeurd.


    ‘Dan  nu  over tot het  van school sturen van Annabelle,’ zei  hij. ‘Heb ik daar een motie voor?’


   Ook die  werd snel en unaniem goedgekeurd.


  Eindelijk liet  Laura  de adem ontsnappen die ze had ingehouden.


   J.C. gaf een kneepje  in  haar hand.  ‘Ik zei toch dat het goed  zou aflopen.’


   ‘Jawel, maar  er had van  alles kunnen  gebeuren.’


  ‘Niet met Helen op  de  zaak’  zei  hij, waarna  hij opzij stapte omdat mensen  haar kwamen feliciteren.


  De  Sweet  Magnolia’s waren de eersten.  Laura werd omhelsd door Sarah, Raylene en Annie, vervolgens door Maddie, Jeanette, Dana Sue  en  Karen Cruz.


  ‘Volgens mij  vraagt dit  om  een feestelijk margarita-avondje,’ verklaarde  Annie.


  Daarop schudde Sarah onmiddellijk haar hoofd  en  knikte naar  J.C. ‘Dit is dé gelegenheid voor  een  groots festijn.’


  ‘Mijn  huis dan,’ zei  Raylene. ‘Voor  de  zekerheid heb ik vanochtend al lasagne  gemaakt.’


  ‘Ik kan salade meebrengen,’  zei Dana  Sue. ‘En een  kom goddelijke  guacamole, want anders zou het geen  echte  Sweet Magnolia’s-bijeenkomst zijn.’


  Op dat moment kwam Helen bij hen staan. ‘Ik  had  Erik net  aan de telefoon. Het  dessert is  geregeld.’


   Laura keek de  kring rond, met een  brok in  haar keel bij  alweer zo’n blijk  van loyaliteit. ‘Weten jullie het zeker?’


  ‘Ja,  natuurlijk,’ zei Sarah. ‘Je bent immers  een van ons? En  dit  doen we  als we iets te vieren hebben.’


  ‘Ik zal  alle  mannen optrommelen,’ bood Annie aan. Ze rolde met  haar ogen.  ‘En  de kinderen.’


  ‘Ik vind dat  we  Frances,  Flo en Liz ook moeten uitnodigen,’ opperde Karen aarzelend. ‘Is dat  goed?’


  ‘Uiteraard,’  zei Maddie  meteen. ‘Ze  hebben seniorenstatus bij de  Magnolia’s.’


  Laura keek naar  Betty, die  bij een  paar  andere  docenten stond,  maar eigenlijk nogal verloren overkwam. ‘Is het een idee,’  begon ze  met een blik naar de rector.


   Alle ogen werden  gericht op  Maddie  in afwachting van haar  reactie, aangezien  zij het  hardst was getroffen door  de  manier waarop Betty Cal een paar jaar daarvoor had  aangepakt.


   ‘Ach, waarom ook  niet?’ zei Maddie. ‘Ik ben getrouwd met de  beste  man op deze planeet. Ik kan  me veroorloven om te zeggen: zand erover.’


   Helen sloeg  een arm om Maddies schouders.  ‘Wat  een  vrouw!’  plaagde ze.


   ‘Dat ben ik. De  grootmoedigheid in eigen persoon,’  zei  Maddie. ‘Hoe laat  begint  het feest?’


   Raylene keek op haar horloge. ‘Het  is nu bijna vijf uur. Een uurtje of halfzes  doen?’


  Daar ging iedereen mee akkoord,  waarna  ze verdwenen om  zich  op hun  eigen aandeel in  het feestmaal te storten. Laura draaide zich  om naar J.C.  ‘Jij komt  toch ook?’


   Hij keek weifelend.


  ‘Hé, hoe  zit het met  al die praatjes over er openlijk voor  uitkomen  dat  we een stel zijn? Niet  dat het een enorme schok voor iemand zal zijn trouwens.’


   ‘Maar  dit clubje?’ Plotseling leek  hij koudwatervrees  te  krijgen. ‘Ik zie ze  ervoor aan  om met het  nieuws  aan  de haal te gaan.’


   ‘Waarheen dan?’ vroeg  ze  bevreemd.


   ‘Linea recta naar het  altaar,’ mompelde hij, en keek toen schaapachtig. ‘Ik sla door, hè?’


    ‘Een tikje, ja. Wij  zijn  taaier dan  zij. Er  gebeurt  niets tussen ons tenzij we het zelf willen. Tot dusver is dat een goed uitgangspunt  gebleken, vind je niet?’


   ‘Wat  ik wil, is een beetje privacy en  een heel lange nacht met jou  in mijn armen,’ zei hij.


  Hoezeer dat idee haar ook aansprak, ze hield voet bij stuk. ‘Eerst moet  je  gezellig doen tegenover onze vrienden.’


   ‘Hoelang?’


  Ze grinnikte. ‘Totdat je me ervan weet te overtuigen dat er thuis spannender vermaak  wacht.’


   ‘Ik denk dat dat me wel  lukt voordat we het schoolgebouw uit zijn, als je vijf minuten  met me meegaat naar een bezemkast.’


  ‘Ambiance, lieve schat,’ plaagde ze. ‘Je  zult met iets beters moeten komen dan  zwabbers, emmers  en natte  dweilen.’


  Hij gaf haar  een hartverwarmend ernstige  blik. ‘Ik zweer dat  ze je niet  eens zullen opvallen.’


  ‘Komt niks  van in,’ herhaalde  ze.


   Toch kon ze de  gedachte niet van zich afzetten  dat  het  best leuk zou  zijn om hem een poging te laten wagen.


   


  Het feestje bij  commissaris  Rollins thuis bleek een stuk leuker dan Misty  had verwacht. Een hele tijd  had het onvoorstelbaar geleken dat  ze zich ooit  weer normaal of op haar gemak onder leeftijdgenoten  zou  voelen. Toen Katie voorstelde  dat zij, haar moeder  en  Jake vanavond zouden  komen, had Misty in eerste instantie bedankt, maar Maddie had zich bij hen gevoegd  en  er min of meer op  gestaan. Het was haar opgevallen dat Mrs.  Maddox meestal  haar zin wist te krijgen. Ze hoopte dat haar  moeder  vandaag of  morgen evenveel pit zou hebben. Ooit was dat het  geval  geweest,  en Misty had  de indruk dat ze  sterker was geworden tijdens deze nachtmerrie, evenals  zijzelf.


    Hoe fijn het  ook  was  om te worden  opgenomen in deze groep,  het huis en de achtertuin waren afgeladen. Je kon je kont er amper keren, vooral doordat  er  aan de achterkant  van het  huis een  enorme  aanbouw werd opgetrokken en  er overal bouwmateriaal  lag.


   Mrs. Rollins lasagne  was  genoeg voor een klein leger,  maar  toch wilden de mannen per se  hamburgers en hotdogs op de barbecue gooien, dus nu  stegen  er allerlei heerlijke geuren op,  plus  meer gelach dan Misty in tijden had gehoord.


   Ze zat net in  haar  eentje  op  een stoel in de gezellige  tuin toen Katie en  Mandy Rollins naar haar toe kwamen, samen met een buurmeisje dat  Lexie  heette. Ze was even oud als Mandy,  net veertien,  dus niet echt op Misty’s radar vóór vanavond.


   ‘Ik vind het heel erg  wat je is overkomen,’ zei Lexie, waarna ze  verlegen haar  ogen neersloeg. ‘Mag ik dat  zeggen? Of  heb je liever dat ik er helemaal niet  over  begin?’


  ‘Het  geeft  niet,’ zei  Misty. ‘Dank je wel.’


  ‘Niet alleen  op school,’  vervolgde Lexie, die  daar moed  uit vatte. ‘Ik  bedoel het echtscheidingsgedoe. Mijn  moeder zit er ook  middenin.  Het is echt klote.’


   ‘Nou, zeg dat wel,’ beaamde Katie.


  Mandy gaf hun een meelevende, relativerende  blik.  ‘Weten  jullie  wat erger is?  Je ouders  verliezen  in een auto-ongeluk en  weten dat je ze allebei nooit meer zult zien.’


   Lexie, blijkbaar een  meisje dat  zich  alles  persoonlijk aantrok, keek haar geschokt aan. ‘Ja, natuurlijk. Wat bezielde me? Neem  me alsjeblieft niet  kwalijk.  Soms vergeet ik waarom je  met je  broer hier bij Raylene  woont.’


   ‘Maakt niet  uit,’ stelde Mandy haar gerust. ‘Ik denk er niet zo heel  vaak  aan.  Carter is de beste grote broer en beschermer die  je je maar kunt wensen,  en  Raylene is  hartstikke lief. Maar het zijn niet mijn ouders, weet  je.’


   Spontaan gaf  Lexie haar  een knuffel, haar wangen rood  van schaamte. ‘Sorry,’ fluisterde ze aangedaan.  ‘Het is alleen dat mijn moeder soms  zo  depri is,  en  mijn vader zo hufterig doet dat ik vergeet  dat er mensen zijn  die het nog veel erger  hebben.’


  ‘Pijn is  pijn,’ zei Katie. ‘Dat zegt mijn  moeder altijd tegen me. Volgens haar zijn mijn  emoties  gerechtvaardigd  omdat  het mijn emoties  zijn.’ Ze grinnikte. ‘En vervolgens legt ze me haarfijn uit waarom  ik compleet gestoord  ben dat  ik me zo  voel.’


  ‘Denk je dat  moeders  een boek of website hebben  waar ze dat soort uitspraken  opzoeken?’ vroeg Lexie.  ‘Ik  wed dat we allemaal ons  leven  lang precies dezelfde dingen te horen hebben gekregen.’


   ‘Hou op  over  websites, hoor,’ zei Misty. ‘Misschien dat ik  mijn computer  nooit  meer  aanraak.’


  ‘O, jawel,’ zei Katie, die haar een por in  haar ribben gaf. ‘Hoe houden we anders contact  wanneer jij aan een prestigieuze universiteit studeert en  ik  hier op Clemson zit?’


  Zodra zij en Katie over studieplannen begonnen, gingen de jongere meisjes ervandoor.  Met een frons keek  Misty naar Lexie,  die  een bord  vol  eten opschepte.


  ‘Ze is zo  mager als  een lat. Het bestaat niet  dat ze altijd  zoveel eet,’ merkte Katie zorgelijk op.


  ‘Misschien heeft ze de lunch  overgeslagen  vandaag,’ zei Misty, die er niets ongewoons  in zag.  Jake at altijd zoveel, zeker sinds  hun moeder nog weleens vergat  om iets te eten op  tafel  te zetten. Ze meende eerder de symptomen van honger te  herkennen dan van iets ernstigers, zoals Katie blijkbaar  deed.


  ‘Ik  weet niet,  hoor,’ begon Katie.


  ‘Maak je niet druk,’ onderbrak Misty haar. ‘Je hoorde haar net zeggen dat haar moeder kapot is van de scheiding. Misschien zit ze daar zo over te kniezen  dat ze  niet vaak kookt.  Dat is bij mijn moeder ook zo.’


  Katies gezicht klaarde op.  ‘Dat  zal het wel zijn. Kom, laten  we wat lasagne nemen voordat alles op is. En  daarna brownies. Die van Erik  zijn superlekker.’


   Op weg naar het eten zag Misty haar  moeder druk  in gesprek  met een stel  andere vrouwen. Ze oogde  vrolijker dan Misty  haar in tijden had gezien. En Jake kon zijn  geluk  niet op  dat hij met coach Maddox en de mannen kon dollen.


  Tranen welden op in haar ogen.  Er was  een afschuwelijk  diepe crisis voor nodig  geweest voordat ze dit  punt vanavond hadden bereikt, maar ze had  zo’n idee dat dit ook  zo’n lichtstraaltje was  waar  dokter Fullerton  het over had gehad. Met al deze mensen die  achter  haar stonden, zou ze zich misschien nooit meer zo alleen  voelen. Evenmin als  haar  moeder en Jake.


   


  J.C. was  de twijfelachtige eer te beurt gevallen om te helpen bij  de barbecue.  Blijkbaar  was  het een  taak die normaal gesproken onder Eriks domein viel, maar  die  werd  vanavond opgehouden  bij Sullivan’s. Cal  had J.C. onmiddellijk  ingeschakeld  om zijn plaats in  te nemen.


  ‘Ik heb niet vaak  gebarbecued,’ bekende hij  schoorvoetend, het enorme  gasgestookte gevaarte  monsterend met  een zekere huivering – en  misschien licht ontzag, als hij eerlijk was.


  ‘Je  let  op. Je draait  om,’ zei Cal, alsof het een fluitje van een cent was.


   Dat  verklaarde natuurlijk  niet waarom Erik vond  dat er een chef-kok voor nodig was om het goed te doen,  maar hij moest  Cal wel op  zijn  woord  geloven, vooral  ook  omdat  hij met  een noodgang een rij  burgers  aan de ene  kant en een rij hotdogs aan de  andere kant neerlegde.


   ‘Dus, jij  en  Laura,’ begon Cal terwijl hij  het vlees  op het  rooster legde. ‘Wordt het eindelijk  serieus? Jullie daten nu openlijk?’


   Hij dacht aan zijn opmerking  tegen  Laura dat deze groep  haast verslaafd  leek  aan het  huwelijk. ‘Ik weet niet of “serieus” het juiste woord  is,’ draaide hij eromheen.


  Cal keek hem strak  aan. ‘Maar je gaat met  haar naar bed, of niet  soms?’ Bij J.C.’s geschokte reactie, maakte  hij een wegwuifgebaar  met zijn lange vork.  ‘Niet echt een  geheim,  J.C.  Daar  waarschuwde ik je een poos geleden al voor.’


  ‘Da’s waar,’ gaf  hij toe. Hij wist  niet goed  of zijn spijtgevoel voortkwam uit het feit dat  hij destijds  niet had geluisterd of dat hij hier  vanavond heen was  gekomen. ‘Ga je me ter verantwoording roepen, eisen dat ik mijn  bedoelingen duidelijk maak?’


   Cal grinnikte. ‘Ik  niet, man, maar kijk om je heen. Er zijn  een  hoop vrouwen hier die je levend zullen villen als  je  haar  in  de maling neemt. Daar heb ik je  voor gewaarschuwd.’


  ‘Wat  versta je onder “haar in de maling nemen”?’ vroeg hij, hoewel hij op zijn klompen aanvoelde wat Cal  daaronder verstond.


   ‘Haar hart  breken. Met haar gevoelens spelen. Met haar naar  bed gaan  en  haar  dan dumpen.’  Hij  trok een  wenkbrauw  op. ‘Volg je het nu?’


  Hij knikte.  ‘Ik geloof  dat  ik het wel snap.’


  ‘En?’


  ‘Ik zal mijn best doen om haar hart niet te  breken,’ zei  hij, en  hij meende het.  De kans dat  zij  uiteindelijk  zijn hart zou  breken was vele  malen  groter, al  was hij inmiddels  de hoop gaan koesteren dat het  dit keer best eens anders zou kunnen lopen.


  ‘Het is een  sterke vrouw,’ zei Cal  vol  bewondering.


  ‘Zeker weten,’  beaamde hij.


   ‘Intelligent,  mooi,  zorgzaam.’


   Hij grinnikte.  ‘Ik heb  geen opsomming van haar pluspunten nodig, Cal. Die zie  ik zelf  ook  wel.’


   ‘Ik vond gewoon  dat ik een goed woordje  voor haar moest doen, voor het geval je in dubio staat.’


    ‘Ik ben  niet zo’n twijfelkont,’ zei hij. ‘Ik  ga ervoor  of niet.’ Zijn  blik  speurde  de tuin af tot  die op Laura bleef rusten, en hij de  glimlach op haar lippen zag verschijnen toen  ze  zijn  starende blik onderschepte.


  ‘En je gaat er vol voor,’  stelde Cal tevreden  vast. ‘Goed om  te weten.’


  Ja, dacht  hij.  Hij ging er  vol voor.


    


  Misty had de hele nacht liggen malen  over haar  terugkeer  op school en  de  starende  blikken  die haar  daar wachtten. Tuurlijk,  toen ze te  horen had gekregen dat Greg Bennett  waarschijnlijk  achter de  laatste posts  zat, was ze woest  geworden, maar ze  was  lang  niet dapper genoeg om de confrontatie met  hem  aan te gaan.


  ‘Weet je zeker  dat ik  je vandaag niet naar  school  hoef  te brengen?’ vroeg Diana.


   ‘Geen  denken aan,’ zei ze.


  ‘Zal ik  je anders  naar Katie brengen? Dan kun je daarvandaan samen met haar lopen.’


  Ze wist dat  het  wellicht  beter  was om dit in  haar  eentje te  doen, maar ze  greep de  reddingslijn die haar moeder  uitwierp.  ‘Laat  me  even bellen om te vragen of dat goed is,’ ging ze er  grif op in.


   Zodra  ze Katie aan de lijn had, legde ze het uit. ‘Kan mijn moeder me bij jou thuis  afzetten?’


  ‘Tuurlijk,’ zei Katie meteen. ‘Weet je wat?  Ik ga even  rondbellen. Het  lijkt  me een  goed idee om  met een hele groep aan te komen zetten. Greg laten  zien dat je niet alleen  bent, dat je omringd wordt  door vriendinnen die voor je opkomen. Het is zo’n  eikel dat het  waarschijnlijk nooit bij hem is  opgekomen dat er  mensen zijn die  liever met  jou omgaan  dan  met hem.’


  ‘Misschien  wil verder niemand erbij betrokken raken,’ zei ze ongerust.


  ‘Laat dat maar aan mij over,’  zei Katie zelfverzekerd. ‘Ik zeg  de  hele tijd al tegen je dat er  een heleboel mensen  aan  jouw  kant staan. Ze wachtten alleen  op een  teken van jou dat je hun hulp  nodig  hebt. Zorg dat je  er over  een  kwartiertje bent, oké? We  mogen niet te laat  komen.’


    ‘We vertrekken nu,’ zei ze, met  een blik op haar moeder, die glimlachend knikte.


  ‘Ik begrijp dat  Katie een plan heeft,’ stelde  haar moeder vast.


   Ze grinnikte. ‘Katie heeft altijd  een plan. Volgens mij is ze in de wieg gelegd om het  voor de underdog  op te nemen. Als ze besluit om  rechten  te studeren, wordt ze een mini-Helen. Of misschien zelfs  wel president. Ze  is er slim genoeg  voor.’


  ‘Jij ook,’ zei haar moeder  loyaal.


   ‘Ik  heb me een  poos niet zo slim gevoeld, maar vandaag?’  Ze  haalde haar schouders op. ‘Ik voel me bijna weer de oude.’


  Er stonden al vijf  leerlingen bij  Katies huis  te wachten toen ze daar aankwamen. Onderweg naar school  sloten er zich steeds  meer bij hen  aan. Tegen de  tijd dat ze de school  bereikten, werd Misty omringd  door een stuk of  twintig leerlingen,  allemaal  klaar om Greg, of iemand  anders  die het waagde haar te sarren, af  te bluffen.


   In de  hal zag ze Greg staan met een  aantal  van de teamgenoten die samen met hem  waren  geschorst. Het leek of  hij  tegen  haar van leer  wilde  trekken, maar haar  vriendinnen gingen voor haar staan om hem de weg  te versperren.


  Ze baande zich  een weg door hen  heen totdat  ze pal voor hem stond. ‘Zet het maar uit je  hoofd,’ zei ze rustig. ‘Dit is  afgelopen.’


   ‘Ik dacht het niet,’ zei hij,  maar het  leek  eerder pure bluf dan overtuiging.


    ‘Heb je het  nou nog niet door?’  vroeg  ze. ‘Jij bent veel  meer kwijtgeraakt  dan ik. Ja, je probeerde mijn naam door het slijk  te  halen  en ik  liet  je  er bijna mee  wegkomen, maar jij  hebt je studiebeurs en je toekomst vergooid.’ Ze  keek hem strak  aan. ‘Zeg eens eerlijk, Greg. Was  het dat waard?’


  Daarna liep ze met opgeheven hoofd langs hem de  gang  door naar  haar  eerste les, op de voet gevolgd  door haar  vriendinnen.


  Ze  beefde tegen  de tijd dat ze  het  klaslokaal bereikte,  maar Katie  pakte  haar hand  en  gaf er een  kneepje  in. ‘Ik ben trots  op  je. Je keek hem recht in  de ogen, Misty. Daar  was echt  lef voor  nodig.’


  ‘Ik stond  te  trillen,’ bekende ze.


  ‘Doet er niet toe. Ik denk trouwens dat  dat moed is: bang  zijn en toch doen wat je moet doen.’


   Ze gaf  Katie een  knuffel, glimlachte vervolgens naar de anderen die nog steeds in een beschermende kring om haar heen stonden. ‘Bedankt,  jullie allemaal.’


   ‘Hé,  het had een van  ons  kunnen  zijn,’ zei  Susie. ‘Wat heet,  we hebben  het vast allemaal weleens meegemaakt.’


   Tot Misty’s  verbazing  maakte Hailey, een vriendin  van Annabelle  die  haar  voorheen nooit  een blik waardig had gekeurd,  zich los  uit de  groep. Zenuwachtig keek ze Misty aan. ‘Ik wilde alleen  even zeggen dat het me spijt,’ fluisterde ze  bijna. ‘Van  alles.’


  Voordat ze die ongelooflijke bekentenis tot zich kon  laten  doordringen, was  Hailey verdwenen.


   Het  volgende  ogenblik ging de bel  en verspreidden ze zich.  Misty  liep haar lokaal in en voelde de  knoop in haar maag voor  het eerst  in maanden wegtrekken.


  


   Laura verkeerde nog steeds in een roes van een ongelooflijke,  hartstochtelijke  nacht  toen ze de volgende ochtend naar  Betty’s kantoor  werd  geroepen.


  Na  een kort  babbeltje vroeg  Betty:  ‘Moet  ik  je eraan  herinneren dat we een  uiterst strenge gedragscode hebben opgenomen  in de contracten met onze leerkrachten?’


   Laura staarde haar aan.  ‘Pardon?’ Op het moment  dat het  woord haar mond uit  kwam, viel het kwartje echter.  ‘Laat me raden. Mariah Litchfield hing vanochtend in alle vroegte aan de telefoon omdat ze J.C.’s  auto bij mijn  huis zag staan.’


  ‘Klopt,’ zei Betty.


  ‘En na alles  wat er gebeurd is, zie je niet  dat dit een poging is om wraak te nemen?’


  ‘Natuurlijk wel,’ reageerde  Betty  ongeduldig. ‘Ik  beloofde haar je  erop  te  attenderen  en dat heb ik  gedaan.’ Tot  Laura’s verbazing  begon ze  te  grijnzen. ‘Als ik  jou  was, zou  ik  er niet  te veel over inzitten. Het schoolbestuur is onder de  indruk  van  hoe goed jij en J.C. de situatie met Annabelle en  Misty  hebben aangepakt.  Zoveel was wel duidelijk tijdens het spoedberaad. Momenteel  zou je waarschijnlijk zo ongeveer alles kunnen maken,  en zelf ben  ik ook vrij  mild  en vergevensgezind  gestemd.’


   Laura dacht aan wat ze vrijdag hadden ontdekt.  Ze wachtten nog op  bevestiging van commissaris Rollins bronnen alvorens het laatste incident te kunnen aanpakken.  ‘Wel, je  moet ze misschien maar voorbereiden op de  mogelijkheid dat het nog niet afgelopen is,’ zei ze, waarna  ze Betty op  de hoogte bracht van hun verdenkingen tegen Greg Bennett, niet alleen van het ophitsen van mensen tijdens de bijeenkomst, maar ook van het voortzetten van Annabelles onlinepesterijen.


   ‘O, lieve  help!’ mompelde Betty.


   Ze stak een hand op. ‘Volgens mij wil  Misty dit varkentje zelf  wassen. Ze is  vandaag weer  op school en vastbesloten om op haar eigen manier met Greg af te rekenen.  Laten we haar die kans geven. Ze moet het  gevoel krijgen dat ze weer grip op haar leven heeft.’


   ‘Hou jij een oogje in het zeil?’ vroeg  Betty.


   ‘Absoluut.’


  Betty  knikte. ‘Dan kijken we wel  hoe het  gaat,  maar ik sluit niet  uit dat hij  alsnog van  school  wordt gestuurd,  ook  al is hij aanvoerder van het footballteam.  Je  zou denken dat  hij dat door zou  hebben nadat  Annabelle van  school  is gestuurd en  hij zelf  voor de rest van het  footballseizoen is geschorst.’


  ‘Hopelijk komt het  niet zover,’ zei  ze. ‘Maar het  was  goed om Misty hier  vanmorgen met  opgeheven hoofd  en omringd door haar vriendinnen binnen te  zien komen.’


   Betty gaf haar een  onverwachte  glimlach. ‘En  het was fijn om jou  hier met wat  kleur  op je wangen binnen te zien komen. Ik  hoop dat het wat wordt  met jou en J.C.  Hij  is uit het goede hout gesneden.’


  ‘Ja,  dat  hij is zeker,’ zei ze. ‘Maar  het is nog pril.’


  Na de  laatste  paar  dagen  voelde het echter alsof een relatie voor  het leven een  stuk dichterbij was gekomen.


   Desondanks  was ze zich  bewust van  zijn  achtergrond en overtuiging dat Fullerton-mannen een slechte  keuze  waren als het om langdurige relaties ging.  Ze had geen  idee of hij ooit in staat  zou zijn de  sprong  te wagen om aan  de toekomst te bouwen  waarnaar zij inmiddels begon te verlangen. Aan de  andere kant was het haar gelukt haar  verleden te boven te komen. Dan moest een  man die zo intelligent en fijngevoelig was als J.C. het zeker  kunnen.
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  Na het feestje bij Carter  en Raylene thuis  wist J.C. dat hij eindelijk werd  geaccepteerd door  de Sweet Magnolia’s, in voor- en tegenspoed, dacht  hij, gezien hun neiging zich  overal mee  te bemoeien.


   Toch  was hij  aangenaam verrast toen  gemeentebestuurder Tom McDonald en zijn neef Travis  hem uitnodigden  voor  Thanksgiving met  de  hele Sweet Magnolia’s-club.  Tom en Travis hadden al vroeg vriendschap  gesloten met  J.C., nog  vóór de andere mannen, omdat ze  de gespannen periode  van  Maddies scheiding van Bill  Townsend niet hadden meegemaakt.


  ‘En neem Laura  mee,’ droeg Tom hem op.  ‘De vrouwen zijn ongetwijfeld van plan haar  uit te nodigen, maar voor  de zekerheid wil  ik hierbij gezegd hebben dat we  jullie er  dolgraag  bij hebben. Blijkbaar hebben jullie tweeën inmiddels het Sweet Magnolia’s-keurstempel. Jonge, aantrekkelijke voorvechters van sociale rechtvaardigheid en zo. Als  bestuurder kan  ik je niet zeggen  hoe belangrijk het is om mensen zoals jullie binnen deze gemeenschap te hebben.  Ik wil graag  meer jonge professionals zoals jullie aantrekken.’


   ‘Bill heeft net een  verpleegkundige aangenomen die binnenkort bij ons  gaat beginnen. Ik  denk dat ze  goed zal passen in  jouw toekomstbeeld van wat  Serenity kan worden,’ zei hij.  Spottend  keek hij  Tom  aan. ‘Wat dat keurstempel betreft,  moet ik daar wel zo blij mee zijn?’


    In zijn ogen ging  het gepaard  met  een hoop  groepsdruk. Dat  had hij gezien in de taxerende blikken die op hem en Laura geworpen werden tijdens  het feestje bij Raylene, om nog maar te zwijgen van  Cals kruisverhoor, dat duidelijk  uit  Maddies koker kwam.


  Travis schoot in de  lach om zijn sceptische houding. ‘Het is absoluut iets positiefs,’  beweerde hij. ‘Heb je niet  gehoord  hoe  Maddie en  Helen Laura  ophemelen vanwege de manier waarop ze dat hele pestincident heeft aangepakt? Jouw bijdrage is  ook niet onopgemerkt gebleven. Je hebt  een hoop punten gescoord met je  openhartige verhaal op de bijeenkomst. En naar ik heb begrepen, zien ze  het ook als  jouw verdienste dat  Bill een toespraak hield. Daarmee  heeft hij  in hun ogen  een hoop goedgemaakt.’


  ‘Hij  wilde  het  zelf,’  zei hij. ‘En ik weet dat hij vanuit zijn hart sprak. Ik hoop dat ze hem eindelijk het vertrouwen  geven dat hij verdient  voor het feit dat  hij  zijn leven heeft gebeterd na die enorme misstap.’


  Travis stak zijn handen omhoog. ‘Dat is niet  aan  ons. Wij zouden er geen  woorden  aan vuil maken, maar onze vrouwen hebben  de  broek  aan als het om dit soort dingen gaat. Ik ga de  woede van de Sweet  Magnolia’s niet  over me afroepen.  Met name  voor Helen ben ik als  de dood.’


  Hij schoot in de lach. ‘Dat effect heeft ze  op veel mensen.’


  ‘En toch  kan  niemand ontkennen dat ze de beste vriendin  is die je je maar  kunt wensen,’ zei Tom. ‘Die kant van haar kennen we allemaal.’


    ‘Inderdaad,’ beaamde hij.


    ‘Terug  naar Thanksgiving,’ zei Tom. ‘Je moet echt komen, hoor. Het is  traditie om  het bij Sullivan’s te vieren  omdat de groep almaar  groter wordt. Dana Sue  en  Erik  nemen het grootste gedeelte  van het diner voor hun  rekening, de kalkoen,  de  vulling en zo, voornamelijk  omdat niemand het  tegen hen durft op te nemen in  de  keuken.  Daarnaast nemen alle vrouwen  een  gerecht  of twee mee.  Er is genoeg te eten voor een heel leger.’


   Omdat hij  niet zag  hoe hij hier met goed fatsoen onderuit kon komen, zei  hij uiteindelijk: ‘Oké, ik ben van de partij. En ik zal  het  Laura vragen, dan horen jullie dat nog van me.’


  ‘Hoe serieus is het  eigenlijk  tussen jullie?’ vroeg Travis. ‘Elke keer  dat ik  jullie  samen  zag, leek  het nogal hecht. Sarah  is ervan overtuigd  dat we in het voorjaar een  bruiloft  tegemoet  kunnen  zien.’


   J.C.’s irritatie schoot  in het rood.  ‘Wat is het toch  dat iedereen  in dit stadje denkt recht  te hebben op alle  ins en outs van elke relatie in  Serenity?’


   ‘De weddenschappen bij Wharton’s zijn een fikse stimulans,’ beweerde Travis met een stalen gezicht.  ‘Die bedragen lopen snel op.’


  Hij  keek Tom  aan. ‘Er geldt  hier  toch zeker wel een wet op gokken?’


   ‘O, vast wel,’ zei Tom schokschouderend.  ‘Wou je Grace  erop aanspreken? Overigens denk ik  dat  al die bemoeizucht  deel  van de charme van onze gemeenschap  is.’ Hij  grijnsde  naar J.C. ‘Maar goed, geef eens antwoord op de vraag. Hoe serieus  is dit?’


  Het schoot door zijn  hoofd hoe snel hij als een  blok was gevallen voor Laura, ondanks zijn arsenaal  aan afweermechanismen. ‘Ik  vind dat zij eerder hoort  te weten of het serieus is dan jullie.’


  Beide mannen  bulderden het  uit bij  het ontwijkende  antwoord.


  ‘O, man, hij is  voor  de bijl gegaan,’ joelde Travis,  die zijn  neef een high five  gaf.  ‘Ik  zei het  toch.’


   Gelaten keek J.C. hem aan. ‘Ik kan jullie zeker niet overhalen om dat  voor je te houden?’ Hij mocht  dan voor de bijl zijn gegaan,  hij wist  nog steeds niet goed  wat hij  ermee  aan moest.


    ‘Je wilt  dat  we iets geheimhouden voor onze vrouwen?’ vroeg Tom met gespeeld afgrijzen.


   ‘Ja,’ zei hij botweg.


   Travis’ blik  vernauwde  zich. ‘Hoelang?’


   ‘Tot  Thanksgiving,’ zei hij in een  opwelling.


  Het leek een toepasselijke dag. Een tijdlang  had hij  gevochten tegen de intense verliefdheid, maar dat was de stem van  het verleden, niet het heden. Misschien  was het  tijd om het  verleden te laten  waar het hoorde – achter  hem – en het grootste  geluk dat  hem in zijn leven  was overkomen, te omarmen.


  


  Na lang wikken en wegen  was  Laura tot de conclusie gekomen dat ze  nog één  ding moest doen om het  hele  pestincident achter zich te laten.  In  de geest  van Thanksgiving en  een vergevensgezinde stemming reed  ze  de dag  vóór  de feestdag  naar  de Litchfields. Ze had gehoord dat Annabelle meteen  na het lange Thanksgiving-weekend naar een  kleine meisjesschool in Charleston zou gaan.


   Ze  belde aan bij het koloniale, bakstenen huis  en wachtte  gespannen. Het zou haar niet verbazen als de  deur voor haar  neus werd  dichtgegooid, maar toen Mariah opendeed, gaapte ze haar slechts  met open mond aan.


  ‘Jij!’  brieste Mariah. ‘Hoe durf je je hier te vertonen na wat je  hebt  gedaan?’


  ‘Kunnen we praten?’ vroeg ze. ‘Alsjeblieft.’


  Heel even leek  het alsof Mariah de  deur  alsnog wilde  dichtgooien, maar uiteindelijk  stapte ze opzij  om  haar  binnen te laten. ‘Kom je  je verkneukelen?’  vroeg  Mariah  terwijl ze haar  voorging naar een  woonkamer die eerder  was ingericht als een toonzaal dan als  een  ruimte waarin geleefd werd. Nergens  was een  stofje  te  bekennen. Alle foto’s hingen  kaarsrecht aan de  muur,  en geen enkel voorwerp leek niet  op zijn plaats. Alles  blonk van een recente poetsbeurt.


  Ze nam plaats  op  de rand van een  Queen Anne-bankje, gekozen om status  uit te stralen, niet omdat het zo lekker  zat. ‘Het is  heel spijtig  dat je me daarvoor aanziet, dat ik hier kom om  me te verkneukelen om  iets  wat een tragische gebeurtenis is  voor zoveel jongeren  in dit stadje,’ begon ze.


   ‘Waarom ben je hier dan?’


  ‘Om te zien  hoe jij en Annabelle hiermee omgaan. Hoe het ook  op jou overkomt, ik weet  hoeveel je van je dochter  houdt en  hoe  funest  dit is  voor jouw toekomstplannen voor haar.’


  In plaats van in te gaan op de handreiking die Laura deed, kneep Mariah haar  ogen halfdicht.  ‘Annabelles toekomst is niet voorbij, bij  lange na niet, ondanks  jouw  verwoede  pogingen om haar kapot te  maken.’


  Ze zuchtte. ‘Ik was er niet  op uit om iemand  kapot te maken, Mariah. Ik wilde haar ervan doordringen dat wat ze Misty aandeed, fout was.  Ik wilde jou laten inzien dat jongeren begeleiding nodig hebben, geen  vrijbrief. Iedereen in Serenity heeft  altijd meegeleefd  met jouw  dromen  voor Annabelle.  Ze is ongelooflijk getalenteerd. Maar dat betekent  niet  dat  ze beter  is  dan anderen  of dat er  geen gevolgen aan  haar daden verbonden hoeven te worden.  Ik  hoop  oprecht dat  ze door wat  er is gebeurd een  beter  mens zal worden.’


  ‘Serieus?’ sneerde Mariah. ‘Dat hoop  je?’


   ‘Ja,’ zei ze, haar strak aankijkend.


  Plotseling leek Mariah  onder haar  ogen  in te storten.  Ze begroef haar gezicht  in  haar handen. ‘Ik koesterde zoveel  dromen  voor haar, zoveel hoopvolle verwachtingen,’ fluisterde ze in  tranen.  ‘Ik weet  dat iedereen vond dat ik haar pushte, om via  haar mijn eigen dromen waar  te maken, die ik opzij moest zetten toen ik zwanger raakte,  maar  daar ging het helemaal niet  om.’


  ‘Vertel eens,’  moedigde ze aan, omdat ze het echt wilde begrijpen.


   ‘Vanaf de  dag dat Annabelle  voor het eerst een solo  zong in de  kerk, wist ik  dat ze iets bijzonders had. Ze was beter dan ik ooit had durven  dromen.  We hoorden het allemaal, en ze  was pas acht jaar.  Vanaf dat moment  heb ik er  alles aan gedaan om te zorgen dat ze niets tekortkwam.  Ik had  geen idee dat het zo verschrikkelijk mis kon gaan.’


   Ze had met Mariah te doen. ‘Er  zijn maar  weinig  ouders  die  haarfijn aanvoelen waar de grens ligt tussen hun  kinderen  onvoorwaardelijke steun  en liefde geven en hun carte blanche geven om  te doen wat ze maar willen. Ik ben weliswaar geen ouder,  maar ik worstel  dagelijks met discipline  in mijn  klaslokaal. Mijn  leerlingen moeten zich  van  mij aan de regels houden, maar ik wil  ook  dat ze begrijpen waarom die  regels van belang zijn, dat ze snappen dat ik  ze niet uit wraakzucht of naar willekeur  hanteer.’


  Mariah  knikte, haar  gezicht  vertrokken van  spijt en  verdriet. ‘Ik praat  hier nooit over, omdat het geen zin  heeft, maar misschien begrijp  je het hierdoor een beetje.’ Ze  ademde diep in, zei toen: ‘Mijn  vader was een voorstander van  strenge tucht en discipline, althans zo zag hij zijn opvoedmethode. Hij gebruikte een riem om ons in  het gareel te houden.’


  Bij de pijn  in  Mariahs stem  huiverde ze.


  ‘Hij zei dat  hij het  deed  omdat hij van ons  hield,’ vervolgde ze op  wrange toon. ‘Maar dat was moeilijk te geloven wanneer je  vaker wel  dan niet  de striemen op je achterste hebt  staan. Ik  zwoer dat ik  nooit zo zou worden. Annabelle  mocht  er  nooit  ook  maar een seconde aan twijfelen dat ik meer van haar hield  dan van mijn  eigen leven.’


  ‘Dat heb je bewezen,’ verzekerde  Laura haar. ‘En je bent niet de eerste ouder die in  het andere uiterste  vervalt na  zo’n  opvoeding.’


  ‘Maar het lijkt me duidelijk  dat toegeeflijkheid ook niet het antwoord  was.  Je zou de  gesprekken  moeten horen die Annabelles  vader en ik daar de afgelopen weken over hebben  gehad. Hij waarschuwde me  al  heel lang dat ik veel te veel goed vond, maar dat  zag  ik  niet  in.’


    ‘Dan is dit wellicht een signaal om het roer om te gooien voor  jullie  allemaal,’  zei  ze. ‘Misschien moet je juist blij  zijn dat het  op  tijd kwam, voordat Misty  echt blijvende schade opliep,  of Annabelle zelf.’


   Mariah leek niet geheel en al  overtuigd, maar de vijandige houding die ze bij Laura’s aankomst had  aangenomen,  was  in  elk geval verdwenen. ‘Bedankt  dat je  bent langsgekomen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Daar was  moed en  fatsoen voor  nodig.  Ik  weet  niet  zeker of ik hetzelfde  had gedaan.’


  Ze glimlachte.  ‘Wie zal  het  zeggen?  Voor hetzelfde geld had je  jezelf verrast.’


  Bij de deur stak ze  haar hand  uit, wachtte wellicht een  tel te lang tot  Mariah hem schudde. ‘Fijne Thanksgiving, Mariah.’


  ‘Van  hetzelfde,’ zei Mariah. Er  klonk zowaar iets gemeends  door  in de  woorden.


    Toen ze wegliep, voelde ze  een last van haar schouders  vallen. Dit treurige hoofdstuk, zo hoopte ze, was  eindelijk  afgesloten.


  


  Op  Thanksgiving-ochtend in South Carolina was  het niet altijd het tintelend frisse weer waarmee  Laura  was  opgegroeid  in Iowa,  maar de lucht was blauw  en de temperatuur zacht. Ze kwam terug van  een kerkdienst met koffietafel na en  zag  J.C. ongeduldig voor  haar woning  ijsberen.


  ‘Waar was je?’  vroeg  hij.


  ‘Waar gaan  de  meeste mensen heen  op de  ochtend van Thanksgiving?’


  Hij grimaste. ‘De  kerk.  Natuurlijk.’


  ‘Is er  een reden  waarom je hier zo vroeg bent?  Ik dacht  dat  je me pas om twee uur zou ophalen  om naar Sullivan’s te gaan.’


   ‘Er is iets wat ik eerst met je wilde bespreken,’ zei hij.  Hij  liep  achter  haar aan naar binnen,  waar hij bleef  drentelen.


  Nieuwsgierig nam ze hem op. ‘Is  er iets? Je lijkt nogal  geagiteerd.’


  ‘Ik  heb koffie  nodig,’ zei hij. ‘Heb je koffie?’


   ‘Ik kan een pot zetten.’


    Hij wimpelde  het aanbod af. ‘Nee, laat  maar. Ik neem wel water.’  Hij  beende naar de keuken.


   Ze liet  hem maar even.  Blijkbaar  had hij tijd nodig om te kalmeren, hoewel  ze geen  idee had  waarom.


   Toen  hij terugkwam  in  de woonkamer, ging hij naast  haar op  de  bank zitten om vervolgens  meteen weer overeind te springen. ‘Jij en ik,’ begon  hij,  stopte toen.


  In haar klaslokaal  had  ze  zat zenuwachtige kinderen gezien die moed  probeerden  te verzamelen voor  een spreekbeurt.  Een lichte aansporing  deed meestal wonderen. ‘Ja,’ zei ze. ‘Jij en ik…’


    Hij schudde zijn  hoofd  alsof hij mijlenver weg  was geweest. ‘Ik had nooit gedacht  dit nog  een keer te doen,’ zei  hij.


  Ze kon er  geen touw aan  vast knopen.  ‘Wat  te doen?’


  Toen keek hij haar in de ogen,  zijn blik aandoenlijk verward. ‘Een  aanzoek.’


   Haar mond viel wagenwijd open. ‘Dáár ben je mee bezig?’


  Hij knikte.  ‘Tot dusver lijkt het nergens op, hè? Je hebt niet eens door wat  ik van plan ben. Hoe  sneu is dat?’


   Hoewel haar hart bonkte en ze uit  alle macht probeerde  niet  meteen ‘ja’ te roepen,  keek ze  hem  kalm aan. ‘Is  dat wat  je echt  wilt: een  aanzoek  doen?’


  Opnieuw knikte  hij. ‘Ik had  dit nooit verwacht. Jij, ik.  Verliefd worden.’  Hij  kermde. ‘Neem me niet kwalijk.  Dit is een ramp.  Misschien  kan  ik  beter wachten, het een andere keer opnieuw  proberen. Bij een romantisch  dinertje of zo.’ Hij fronste. ‘We  hebben  nog nooit een romantisch  dinertje gehad,  niet echt. Waarom  zou je met een  man willen trouwen die je niet eens  fatsoenlijk het hof  heeft  gemaakt?’ Hij haalde een hand  door zijn haar, waardoor het warrig alle kanten uit stak. ‘Wat mankeert me in  vredesnaam?’


  Ze glimlachte. Straalde zelfs. ‘Het gaat  prima,’ stelde  ze hem gerust. ‘En geloof  me, er  mankeert niets aan je. Ik heb  geprobeerd iets te vinden, om mijn hart te wapenen voor het geval dit nergens toe  leidde.’  Ze haalde haar  schouders op. ‘Maar  sorry, J.C., geen gebreken. Ik heb er  niet één ontdekt.’


  ‘Ik  zou ze kunnen opsommen, hoor,  in het belang  van open en  eerlijk zijn en  zo.’


  Nog net wist ze  een giechel in te  houden. ‘Of ik  zou het je makkelijk kunnen  maken  en gewoon  ja zeggen.’


   Daar stond hij  van te knipperen, deed een stap achteruit, kwam toen weer dichterbij, zijn ogen samengeknepen. ‘Zei je nou ja?’


   ‘Zeker, tenzij je van  gedachten  bent veranderd en  hebt  besloten me toch maar niet te vragen.  Je lijkt heel hard je  best  te  doen  het jezelf uit het hoofd te praten.’


  ‘Maar ik wilde er  het romantische op-de-knieën-gebeuren van  maken,’ protesteerde hij.


    Ze stond  op en stapte  in zijn armen. ‘Dit  was  beter. Dit was jouw lieve en oprechte en doodsbange zelf. Elk  normaal mens  die een verbintenis  voor het leven  aangaat, hoort volgens mij doodsbang te zijn.’


  ‘Maar jij  deed  het zonder  zelfs  maar  met  je ogen  te knipperen,’ merkte  hij op.


   ‘Omdat ik  dit  al wil sinds ik  die eerste keer jouw spreekkamer binnenkwam  en  jij de boot afhield,’  zei  ze. ‘Daaruit blijkt maar weer hoe hardleers ik ben. Ik heb me  altijd aangetrokken  gevoeld tot het onbereikbare. Dat heeft niet altijd  even  goed uitgepakt, maar dit  keer?’ Ze  glimlachte naar  hem. ‘Dit keer denk ik dat het precies goed gaat uitpakken.’


   Hij  tilde  haar op en  zwierde haar in de rondte  tot  ze  duizelig  was. ‘Ik wist  gewoon dat dit de  mooiste dag van mijn leven  zou  worden,’ zei  hij.  ‘Nu hoeven we alleen nog een kruisverhoor door het halve stadje te  ondergaan. Ze zullen er allemaal iets over  te zeggen hebben, weet  je. Misschien moeten we dat hele  Thanksgiving-diner maar overslaan en hier een feestje vieren,  met zijn  tweetjes.’


   ‘Geen  sprake van.’ Ze keek  in  zijn ogen.  ‘Is er  iemand daar  die de pest aan  je heeft  of een heftig,  duister geheim  kent?’


  ‘Absoluut niet,’  zei hij fronsend.


  ‘Idem dito  hier. Dan  kunnen we met een gerust hart gaan.’


   ‘Had ik  al gezegd dat ik  van je hou, Laura Reed?’


   ‘Niet nodig,’ liet ze hem weten. ‘Het blijkt al wekenlang  uit alles wat  je zegt en  doet. Het duurde alleen even voor je er zelf achter was.’


   Hij schoot in de lach.  ‘Dat ik jou straks  heb om  mijn  gedachten te  lezen,  zal mijn leven een  stuk  gemakkelijker maken.’


  ‘En  dat  ik jou straks in mijn leven  heb, zal me  gelukkiger maken dan ik ooit had  durven dromen.  Volgens mij  zijn we  daarmee  een tamelijk goed team.’


   Hij  hield haar blik vast, zei toen zachtjes: ‘Wij zijn  onverslaanbaar.’ Met een ernstig gezicht voegde hij eraan toe: ‘Nog  één ding.’


  ‘Zeg het  eens.’


  ‘Je hebt nooit  gezegd dat je je  kind wilt opsporen,  maar ik  geloof je  goed  genoeg te kennen  om  te begrijpen dat het aan je  vreet dat je niet weet waar ze is.  Als  je een  poging  wilt wagen  om haar te zoeken,  haar deel  van ons  leven wilt laten uitmaken,  op welke manier  ze dat ook zou willen,  dan  is  dat wat  mij betreft prima. Ik zal  je  op alle mogelijke manieren helpen.’


  Bij zijn woorden moest ze tranen wegknipperen. Daarmee raakte hij  een open zenuw.  ‘Ik weet het niet,  J.C. Misschien  wil ze  niets  van  me weten,’ sprak ze haar diepste angst  uit.


  ‘Dat weet je  pas wanneer je  hebt geprobeerd met haar in contact te komen.  En wat ik absoluut  zeker weet, is dat  ze het gelukkigste meisje ter wereld zou zijn  bij  de ontdekking dat ze  een biologische moeder heeft die dapper genoeg  was om haar af te  staan.’


   In  de loop van de  jaren had ze zo vaak overwogen om op zoek te gaan naar haar kind, maar ze  had het idee dat het  egoïstisch zou zijn. En wellicht  was ze huiverig geweest voor wat  ze zou aantreffen – een jonge vrouw  die  niets te maken wilde hebben met degene die haar op de  wereld  had gezet,  en haar vervolgens had  afgestaan.  Nu, met  J.C.’s liefde en steun,  durfde ze dat  risico misschien wel aan.


   ‘Dank je,’ zei ze zacht.


  Met een vinger  hief hij  haar kin op en keek haar  diep  in  de ogen.  ‘Je hoeft  me  nooit te bedanken voor  het feit  dat ik van je hou en er alles aan wil doen om jou gelukkig  te maken. Voortaan  bestaat  er niets belangrijkers  in mijn leven.’


  Daarop  glimlachte ze. ‘Weet je waar ik vandaag het dankbaarst  voor zal zijn?’


  ‘Nou?’


   ‘Dat  alle andere  single vrouwen in dit stadje  op  een of andere manier is ontgaan wat  een  wereldman  jij bent of  zich lieten  afschrikken  door jouw waarschuwingen om je met  rust te laten.’


   Hij grinnikte. ‘Jij liet  je niet  afschrikken, hè? In  de verste verte niet.’


  ‘Ik  heb  een paar onzekere momenten beleefd,’ bekende ze. ‘Maar ik wist  vanaf  de allereerste  dag dat jij het  waard zou  zijn  om  het  risico te nemen.  Nu blijkt dat ik gelijk had.’


  ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt,’  zei hij, waarna hij het  gesprek onderbrak  met  een kus die haar  de adem benam.


   ‘O, ja,’ prevelde ze zodra ze  weer kon praten.  ‘Ik had  gróót  gelijk!’
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   Ook van  deze auteur


   


   


  


  Chesapeake  Shores 1 (HQN  Roman - deze  titels  zijn  los  én als e-bundel  verkrijgbaar)


  Dromen  aan zee


   Bloemen  voor Bree


   Een veilige haven


  


  Kerstmis in Chesapeake Shores (Intiem 2015)


   


  Chesapeake Shores 2 (HQN Roman -  deze  titels zijn los  én als e-bundel verkrijgbaar)


    Huis aan het water


  De maan als  getuige


   Baken  van licht


  


  Een Ierse  kerst (Intiem  2089)


   


  Ocean  Breeze (HQN Roman - deze titels  zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Terug  naar de kust


  Het  zingen  van  de  wind


  Het  ritme  van de golven


  


  Sweet Magnolias (HQN Roman  -  deze  titels zijn  los én als e-bundel verkrijgbaar)


   De mooiste overwinning


   De  beste  keuze


   Haar grootste verlangen


  


   Sweet  Magnolias 2 (HQN Roman - deze  titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Een feestelijk begin


  Totaal van slag


   Belofte in de  lucht


    


  Sweet  Magnolias 3 (HQN  Roman)


  Een gedurfd plan


  Lichtje in het  donker


  


  Rose Cottage (deze titels zijn  los én  als e-bundel verkrijgbaar)


   Rozen  in bloei  (Intiem 2062)


   Onder de appelbloesem (Intiem 2068)


   Bij toverslag verliefd (Intiem  2074)


  Dromen van  thuis (Intiem 2078)


   


   Destiny’s plan (deze  titels zijn  los én als e-bundel  verkrijgbaar)


  Onbetaalbare kussen  (Intiem 2126)


  Fortuinlijke minnaar (Intiem 2142)


  Rijkelijk verliefd (Intiem 2154)


  


   De Devaneys (Deze titels zijn los én als  e-bundel verkrijgbaar)


  Ryan  (Intiem 2169)


  Sean  (Intiem  2173)


  Michael (Intiem 2177)


  Patrick (Intiem 2181)


  Daniel (Intiem  2185)
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   Meer lezen? Wat dacht u van...


   


    


  


   HQN Roman


  Speciaal  voor kerst van RaeAnne Thayne


   (Haven Point)


  


  Vrolijk  kerstfeest? Niet  als het aan  rancher Cole Barrett  ligt. Nadat zijn ex-vrouw is  verongelukt en hij alleen voor zijn twee kindjes  zorgt, heeft hij wel  wat anders aan zijn hoofd dan pakjes onder de  boom. En  hij zit al helemaal niet te wachten op dokter  Devin Shaw, de veel te vrolijke - en mooie! -  wervelwind die duidelijk van  plan is zijn leven overhoop te  halen. Alhoewel, misschien zou ze ervoor kunnen zorgen  dat  in elk geval  zijn kinderen een fijne kerst hebben...


  


   Huisarts Devin heeft  lang onderzoek gedaan naar  de geneeskrachtige werking van  de minerale  bronnen  van Lake Haven.  Helaas bevinden  die  zich op het  terrein van de  Barretts,  waardoor  ze  zich genoodzaakt voelt  een deal  te maken met de  norse maar  o  zo aantrekkelijke  eigenaar, Cole.  Hij geeft haar toegang  tot de bronnen, als zij  zijn kinderen  een vrolijke kerst bezorgt. Maar maakt kussen met Cole ook  deel uit van de deal?


  


   


   Jouw perfecte jaar van Charlotte Lucas


  Je  kunt  niet meer dagen aan je leven  toevoegen - maar wel  meer leven  aan je dagen.


   Chinees gezegde


  


   Hannah  is dolgelukkig met  haar vriend, Simon.  Zijn  huwelijksaanzoek laat vast niet lang meer op zich wachten! Dan  vertelt hij dat hij niet  lang meer te  leven  heeft, en haar dromen vallen in één klap  in  duigen. Toch probeert ze er  nog het beste van te maken  en geeft  hem een agenda  cadeau, volgekrabbeld met fijne afspraken. Maar de dag  erna is Simon  verdwenen - en de  agenda ook.


   


  Jonathan houdt niet van verrassingen. Wanneer hij op nieuwjaarsmorgen een tas  aan zijn fietsstuur vindt met daarin een agenda, wil hij daar het liefst meteen weer vanaf.  Toch  is  er iets wat hem eraan fascineert: bij elke dag  van het nieuwe jaar staat een afspraak genoteerd. Hij  neemt  een voor zijn doen gewaagde  beslissing: hij gooit zijn strakke schema  overboord  en  besluit  de eigenaar van  de  agenda te gaan zoeken,  door  zélf elke afspraak  af te lopen.


  


  


  Het geheim  van de parels van Kelly Doust


  Normandië, 1891. De nacht voor ze  gaat trouwen  met  een  onbekende man versiert  een  jonge vrouw  de halsboord van  haar trouwjurk met een delicaat patroon  van kleine pareltjes.


  


   Londen, heden. Maggie heeft als echtgenote, moeder, stiefmoeder  en taxateur bij  een veilinghuis een druk en enerverend leven. In  een  op het oog waardeloze nalatenschap  vindt ze  een  verfomfaaide, met vergeelde pareltjes bezette  strook stof. Maggie  heeft een zwak voor vintage kleding en besluit  de prachtige combinatie van kant en  parels  zelf als  kraag  te dragen. Plotseling doet ze dingen die ze anders nooit  zou  doen. Zou het te maken  kunnen hebben  met het mysterieuze kledingstuk?
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  Colofon
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